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Του Πρακτικού της αριθ. 18/2025 συνεδρίασης 

της Δημοτικής Επιτροπής 

 

 

 

 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ: Έγκριση ή μη των τευχών δημοπράτησης, των όρων διακήρυξης και 

ορισμού επιτροπής διαγωνισμού του έργου με τίτλο: «ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ 

ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ 

ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ» (Κωδικός ΟΠΣ 5226871 

στο «ΠΠΑ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ – ΘΡΑΚΗΣ 2021-2025»).    

  
Στην Κομοτηνή, σήμερα, την Τρίτη 16 Σεπτεμβρίου 2025 και ώρα 10.00΄ το πρωί συνήλθε στο 

Δημοτικό Κατάστημα Κομοτηνής (Αίθουσα συνεδριάσεων Επιτροπών) σε ΤΑΚΤΙΚΗ συνεδρίαση, η 

Δημοτική Επιτροπή του Δήμου Κομοτηνής, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 72 του Ν.3852/2010, 

όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, του άρθρου 74Α του Ν.3852/2010, όπως προστέθηκε με το άρθρο 9 του Ν. 

5056/2023, καθώς και του άρθρου 26 του Ν.5056/2023, κατόπιν της υπ’ αριθ. πρωτ. 22014/12-09-2025 

πρόσκλησης του Προέδρου της, Δημάρχου, Ιωάννη Γκαράνη, που εστάλη στον καθένα εκ των μελών της 

(τακτικών και αναπληρωματικών), μέσω της ειδικής ηλεκτρονικής πλατφόρμας (e-meeting). 

Ύστερα από διαπίστωση νόμιμης απαρτίας, αφού σε σύνολο 9 μελών της Δημοτικής Επιτροπής, 

βρέθηκαν παρόντα 7 τακτικά μέλη και συγκεκριμένα: 

ΠΑΡΟΝΤΕΣ: 1)Γκαράνης Ιωάννης, Δήμαρχος – Πρόεδρος, 2)Ελευθεριάδου Παρασκευή, Αντιπρόεδρος, 

3)Πολιτειάδης Δημήτριος, 4)Ισμαήλ Λεβέντ, 5)Μουρτίδης Ιωάννης, 6)Λαζαρίδης Γεώργιος και 

7)Τσακιρίδης Ευστράτιος, τακτικά μέλη της Δημοτικής Επιτροπής. 

ΑΠΟΝΤΕΣ: 1)Βασιλειάδης Ιωάννης και 2)Κωνσταντινίδης Μαρίνος, τακτικά μέλη της Δημοτικής 

Επιτροπής. 

Στη συνεδρίαση παρέστησαν, επίσης, αφού προσκλήθηκαν νομότυπα οι: 1)Νικολέττα 

Χονδροματίδου, Υπάλληλος του Τμήματος Υποστήριξης Πολιτικών Οργάνων, 2)Κωνσταντινιά 

Σκαπαριώτου, Αν. Προϊσταμένη της Δ/νσης Διοίκησης και Ανθρώπινου Δυναμικού, 3)Δέσποινα Πάσσου, 

Προϊσταμένη της Δ/νσης Τεχνικών Υπηρεσιών, 4)Μαρία Γκιουλέ, Αν. Προϊσταμένη της Δ/νσης 

Οικονομικών Υπηρεσιών, 5)Δημήτριος Μάγγας, Αν. Προϊσταμένου του Τμήματος Εσόδων-Περιουσίας και 

6)Μαρία Σοφιανού, Γενική Γραμματέας του Δήμου. 

Στη συνέχεια ο Πρόεδρος κήρυξε την έναρξη της συνεδρίασης της Δημοτικής Επιτροπής στα θέματα 

της ημερήσιας διάταξης που έχουν ως εξής: 

.............................................................................................................................................................................. 

.//.  

 

 

Αριθμός απόφασης: 332/2025 

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



Έπειτα ο Πρόεδρος εισηγούμενος του 13ου θέματος της ημερήσιας διάταξης, λέει τα εξής: Η 

Προϊσταμένη της Διεύθυνσης Τεχνικών Υπηρεσιών, Δέσποινα Πάσσου, υπέβαλε την με αριθ. πρωτ. 

21938/12-9-2025 εισήγησή της, η οποία έχει ως εξής: Κομοτηνή, 12-09-2025 ΕΙΣΗΓΗΣΗ Της Πάσσου 

Δέσποινας, Προϊσταμένης Διεύθυνσης Τεχνικών Υπηρεσιών Προς Την Δημοτική  Επιτροπή 

Κοινοποίηση Αντιδήμαρχο Τεχνικών Υπηρεσιών ΘΕΜΑ: Έγκριση ή μη των τευχών δημοπράτησης, 

των όρων διακήρυξης και ορισμού επιτροπής διαγωνισμού του έργου με τίτλο «ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ 

ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ 

ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ» ( Κωδικός ΟΠΣ 5226871 στο «ΠΠΑ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ 

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ – ΘΡΑΚΗΣ 2021-2025»). 

Έχοντας υπόψη:  

1. Το Ν. 4412/2016 (ΦΕΚ 147Α΄/8-8-16) «Δημόσιες Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών-

Προσαρμογή στις Οδηγίες 2014/24/ΕΕ και 2014/25/ΕΕ)», όπως τροποποιήθηκε με τον νόμο 4782/2021 

και ισχύει σήμερα.  

2. Το Ν. 4782/2021 (ΦΕΚ Α’ 36/8-3-21) 

3. Το άρθρο 43 του Ν. 4605/2019 (ΦΕΚ 52 Α’ /01-04-2019). 

4. Το Ν. 3463/2006 (Φ.Ε.Κ. 114/2006) «Κύρωση του Κώδικα Δήμων και Κοινοτήτων». 

5. Το άρθρο 72 περ. ε της παρ. 1 του Ν. 3852/2010 (ΦΕΚ 87Α΄/2010) «Νέα αρχιτεκτονική της 

αυτοδιοίκησης και της αποκεντρωμένης διοίκησης – Πρόγραμμα Καλλικράτης», σύμφωνα με το οποίο η 

Οικονομική Επιτροπή «με την επιφύλαξη της παραγράφου 4 του παρόντος, καταρτίζει τους όρους, 

συντάσσει τη διακήρυξη, διεξάγει και κατακυρώνει όλες τις δημοπρασίες σύμφωνα με την κείμενη 

νομοθεσία.............». 

6. Το Π.Δ. 80/2016 (ΦΕΚ 145/05.08.2016 τεύχος Α') «Ανάληψη υποχρεώσεων από τους διατάκτες». 

7. Τις διατάξεις του άρθρου 58 του Ν. 3852/07-06-2010 “Νέα αρχιτεκτονική της Αυτοδιοίκησης και της 

Αποκεντρωμένης Διοίκησης – Πρόγραμμα Καλλικράτης” όπως τροποποιήθηκε από την παρ.1 του 

άρθρου 203 του Ν. 4555/2018 (ΦΕΚ 133/19.07.2018 τεύχος Α') - Πρόγραμμα Κλεισθένης . 

8. Τον  Κωδ. Εξ. 30.7332.05, με τον  οποίον έχει δεσμευτεί το ποσό των 169.950,21€,  όπου 

επιμερίζεται για  το έτος 2025 ποσό 10.000,00€ , για το έτος 2026 ποσό 159.950,21€. 

9. Την αριθ. 45/21879/11-09-2025  Απόφαση Ανάληψης Πολυετούς δαπάνης (ΑΔΑ: 6ΥΜΩΛΟ-Σ2Λ). 

10. Την υπ’ αριθ. 109/2025 μελέτη της Δ/νσης Τεχνικών Υπηρεσιών, εκτιμώμενης αξίας 137.056,62€ 

χωρίς το Φ.Π.Α. 24% (Φ.Π.Α. ίσο με 32.893,59€).  

11. Το  υπ’ αριθ. 21498/09-09-2025 Πρωτογενές Αίτημα για το έργο, (ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΜΕ ΑΔΑΜ 

25REQ017531785 2025-09-11 

12. Τα τεύχη δημοπράτησης (συμπεριλαμβανομένου και της διακήρυξης) του εν λόγω έργου, σύμφωνα 

με το άρθρο 11 του Ν. 4013/11 και του άρθρου 38 του Ν. 4412/16 θα καταχωρηθούν στο ΚΗΜΔΗΣ 

(Κεντρικό Ηλεκτρονικό Μητρώο Δημοσίων Συμβάσεων) για δεκαπέντε (15) τουλάχιστον ημέρες από 

την καταληκτική ημερομηνία υποβολής προσφορών) (άρθρο 121 του Ν.4412/16). 

13. Οι ημερομηνίες έναρξης και λήξης υποβολής προσφορών του διαγωνισμού θα καθοριστούν με την 

σχετική περίληψη της διακήρυξης υπογεγραμμένη από τον Δήμαρχο Κομοτηνής. 

Παρακαλούμε όπως εγκρίνετε τα τεύχη δημοπράτησης τους όρους διακήρυξης και να ορίσετε  

επιτροπή διαγωνισμού για την διενέργεια του ανοικτού διαγωνισμού  ανάδειξης  αναδόχου του έργου με 

τίτλο «ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 

ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ», με κριτήριο κατακύρωσης την 

πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά αποκλειστικά βάσει της τιμής, σύμφωνα με το 

άρθρο 72 παρ. ε του Ν. 3852/2010. 

Λαμβάνοντας υπόψη τα ανωτέρω παρακαλώ όπως πάρετε απόφαση: 

Α) για την έγκριση των τευχών δημοπράτησης  του έργου με  αριθ. 109/2025 μελέτης που συνέταξε η 

Διεύθυνση Τεχνικών Υπηρεσιών. 

Β) για την έγκριση των όρων διακήρυξης ανοικτού διαγωνισμού σύμφωνα με το επισυναπτόμενο 

σχέδιο, για την εκτέλεση του έργου  με τίτλο ««ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ 

ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ 

ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ», με κριτήριο κατακύρωσης την πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη 

προσφορά αποκλειστικά βάσει της τιμής και  

Γ) για τον ορισμό  της επιτροπής διαγωνισμού  σύμφωνα με το άρθρο 108 του Ν. 4782/2021 παρ. 8. 

αποτελούμενη από  3 τακτικά μέλη και 3 αναπληρωματικά μέλη, με επιλογή από τον κάτωθι πίνακα των 

τεχνικών υπαλλήλων του Δήμου Κομοτηνής: 

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



A/A ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ ΠΑΤΡΩΝΥΜΟ ΚΛΑΔΟΣ/ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΑ 

1 ΤΡΑΧΑΝΑΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΡΗΣΤΟΣ ΠΕ ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

2 ΠΕΤΡΟΓΛΟΥ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΑΝΕΣΤΗΣ ΠΕ ΗΛΕΚΡΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

3 ΞΕΝΟΔΟΧΙΔΟΥ ΑΛΙΚΗ-ΜΑΡΙΑ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΠΕ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

4 ΓΑΪΤΗ  ΝΑΤΑΛΙΑ  ΣΤΑΥΡΟΣ ΠΕ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

5 ΚΟΛΙΔΑΚΗΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΖΑΦΕΙΡΙΟΣ ΠΕ ΑΓΡΟΝ. ΤΟΠΟΓΡΑΦΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

6 ΜΑΚΡΙΔΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΤΕ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

7 ΕΥΤΥΧΙΑΚΟΣ ΑΔΑΜΑΝΤΙΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΕ ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

8 ΣΕΡΙΦ ΖΟΥΧΑΛ ΣΕΡΑΦΕΤΗΝ ΠΕ ΓΕΩΠΟΝΩΝ 

9 ΤΣΑΡΤΣΑΛΗ ΜΟΡΦΩ  ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΠΕ ΓΕΩΠΟΝΩΝ 

10 ΛΑΣΠΑ ΕΛΙΣΣΑΒΕΤ ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΠΕ ΓΕΩΠΟΝΩΝ 

11 ΑΝΕΣΤΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΤΕ ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

12 ΑΝΤΩΝΙΑΔΟΥ ΦΩΤΕΙΝΗ ΜΑΡΓΑΡΙΤΗΣ ΤΕ ΤΟΠΟΓΡΑΦΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

13 ΒΟΣΝΙΔΟΥ ΜΑΡΙΑ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ ΠΕ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΚΗΣ 

14 ΚΑΛΛΙΝΑΚΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΠΕ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

15 ΠΑΠΑΘΕΟΔΩΡΟΥ ΑΓΓΕΛΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΕ ΑΓΡΟΝ. ΤΟΠΟΓΡΑΦΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

16 ΧΑΛΑΤΖΟΓΛΟΥ ΣΟΥΛΤΑΝΑ ΦΛΩΡΟΣ ΤΕ ΤΟΠΟΓΡΑΦΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

17 ΤΣΙΛΙΓΓΙΡΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΠΕ ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

18 ΣΤΕΛΛΑΤΟΥ - ΧΑΤΖΟΠΟΥΛΟΥ ΙΟΥΛΙΑ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΤΕ ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

19 ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ ΕΛΕΝΗ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΕ ΑΓΡΟΝ. ΤΟΠΟΓΡΑΦΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

20 ΤΣΟΛΑΚΗ ΟΛΥΜΠΙΑ ΠΕΤΡΟΣ ΠΕ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

21 ΜΑΛΛΙΔΗΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΤΕ ΤΕΧΝΟΛΟΓΩΝ ΓΕΩΠΟΝΙΑΣ 

22 ΦΩΤΙΑΔΟΥ ΕΛΕΝΗ ΛΑΖΑΡΟΣ ΠΕ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΚΗΣ 

23 ΣΤΡΑΝΤΖΑΛΗ ΜΑΡΙΑ   ΒΑΣΙΛΗΣ ΤΕ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

24 ΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΑΧΙΛΛΕΑΣ ΠΕ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

25 ΓΙΑΡΜΑΤΖΗΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  ΠΕΤΡΟΣ ΠΕ ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

26 ΚΟΥΤΡΑΚΟΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΒΑΣΙΛΗΣ ΠΕ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ 

 

Ο διαγωνισμός θα πραγματοποιηθεί ύστερα από προθεσμία τουλάχιστον δεκαπέντε (15) ημερών, 

από την ημερομηνία δημοσίευσης της προκήρυξης της σύμβασης στο ΚΗΜΔΗΣ, σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στο άρθρο 121, παρ. 1α του Ν. 4412/2016. 

Η Προϊσταμένη Δ/νσης Τεχνικών Υπηρεσιών υπογραφή Πάσσου Δέσποινα Ηλεκτρολόγος Μηχανικός. 

Ύστερα ο Πρόεδρος καλεί τη Δ.Ε. ν’ αποφασίσει σχετικά. 

Η Δημοτική Επιτροπή, μετά από ανταλλαγή διαφόρων γνωμών, λαμβάνοντας υπόψη την 

εισήγηση της υπηρεσίας, βλέποντας και τις διατάξεις του Ν.4412/2016 (ΦΕΚ 147Α΄/8-8-16) «Δημόσιες 

Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών-Προσαρμογή στις Οδηγίες 2014/24/ΕΕ και 

2014/25/ΕΕ)», όπως τροποποιήθηκε με τον νόμο 4782/2021 (ΦΕΚ Α’ 36/8-3-21) και ισχύει σήμερα, του 

άρθρου 43 του Ν.4605/2019 (ΦΕΚ 52 Α’ /01-04-2019), του Ν.3463/2006 (Φ.Ε.Κ. 114/2006) «Κύρωση 

του Κώδικα Δήμων και Κοινοτήτων», του άρθρου 72 περ. στ΄ της παρ. 1 του Ν.3852/2010 (ΦΕΚ 

87Α΄/2010) «Νέα αρχιτεκτονική της αυτοδιοίκησης και της αποκεντρωμένης διοίκησης – Πρόγραμμα 

Καλλικράτης», σύμφωνα με το οποίο η Οικονομική Επιτροπή «με την επιφύλαξη της παραγράφου 4 του 

παρόντος, καταρτίζει τους όρους, συντάσσει τη διακήρυξη, διεξάγει και κατακυρώνει όλες τις 

δημοπρασίες σύμφωνα με την κείμενη νομοθεσία.............», του άρθρου 74Α παρ. 1 του Ν.3852/2010, 

όπως προστέθηκε με το άρθρο 9 του Ν.5056/2023, του άρθρου 26 του Ν.5056/2023 (ΦΕΚ 

163/06.10.2023 τεύχος Α’): «1. Από την αυτοδιοικητική περίοδο που άρχεται την 1η Ιανουαρίου 2024, η 

οικονομική επιτροπή, η επιτροπή ποιότητας ζωής και η εκτελεστική επιτροπή των δήμων καταργούνται 

και τις αρμοδιότητές τους ασκεί η δημοτική επιτροπή», του άρθρου 58 του Ν.3852/07-06-2010 «Νέα 

αρχιτεκτονική της Αυτοδιοίκησης και της Αποκεντρωμένης Διοίκησης – Πρόγραμμα Καλλικράτης», 

όπως τροποποιήθηκε από την παρ.1 του άρθρου 203 του Ν.4555/2018 (ΦΕΚ 133/19.07.2018 τεύχος Α') - 

Πρόγραμμα Κλεισθένης, το Π.Δ. 80/2016 (ΦΕΚ 145/05.08.2016 τεύχος Α') «Ανάληψη υποχρεώσεων 

από τους διατάκτες», τον  Κωδ. Εξ. 30.7332.05, με τον οποίον έχει δεσμευτεί το ποσό των 169.950,21 €, 
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όπου επιμερίζεται για το έτος 2025 ποσό 10.000,00 €, για το έτος 2026 ποσό 159.950,21 €, την υπ’ αριθ. 

45/21879/11-09-2025 Απόφαση Ανάληψης Πολυετούς δαπάνης (ΑΔΑ: 6ΥΜΩΛΟ-Σ2Λ), την υπ’ αριθ. 

109/2025 μελέτη της Δ/νσης Τεχνικών Υπηρεσιών, εκτιμώμενης αξίας 137.056,62€ χωρίς το Φ.Π.Α. 

24% (Φ.Π.Α. ίσο με 32.893,59€), το  υπ’ αριθ. 21498/09-09-2025 πρωτογενές αίτημα για το έργο 

(ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΜΕ ΑΔΑΜ 25REQ017531785 2025-09-11), καθώς και το σχέδιο των όρων 

διακήρυξης 

 

Α π ο φ α σ ί ζ ε ι  ο μ ό φ ω ν α  

 

Α) Την έγκριση των τευχών δημοπράτησης του έργου με την υπ’ αριθ. 109/2025 μελέτη που 

συνέταξε η Διεύθυνση Τεχνικών Υπηρεσιών.  

Β) Την έγκριση των όρων διακήρυξης ανοικτού διαγωνισμού σύμφωνα με το επισυναπτόμενο 

σχέδιο, για την εκτέλεση του έργου με τίτλο: «ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ 

ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ 

ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ», με κριτήριο κατακύρωσης την πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη 

προσφορά αποκλειστικά βάσει της τιμής.  

Γ) Την έγκριση ορισμού επιτροπής διαγωνισμού του έργου, σύμφωνα με το άρθρο 108 παρ. 8 

του Ν.4782/2021, αποτελούμενη από 3 τακτικά μέλη και 3 αναπληρωματικά μέλη και η οποία έχει ως 

εξής: 

 
ΤΑΚΤΙΚΑ ΜΕΛΗ 

Α/Α Όνοµα Επώνυµο Ιδιότητα Κλάδος/Ειδικότητα 

1 Δημήτριος Κολιδάκης Πρόεδρος  ΠΕ Αγρον. Τοπογράφων Μηχανικών 

2 Γεώργιος Μακρίδης Μέλος ΤΕ Πολιτικών Μηχανικών 

3   Μόρφω Τσαρτσάλη Μέλος ΠΕ Γεωπόνων 

 

ΑΝΑΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΜΕΛΗ 

Α/Α Όνοµα Επώνυµο Ιδιότητα Κλάδος/Ειδικότητα 

1 Αδαμάντιος Ευτυχιάκος Πρόεδρος  ΠΕ Μηχανολόγων Μηχανικών 

2 Ελισσάβετ Λασπά Μέλος ΠΕ Γεωπόνων 

3 Παναγιώτης Μαλλίδης Μέλος ΤΕ Τεχνολόγων Γεωπονίας 

 

 

  Η παρούσα απόφαση έλαβε α/α 332/2025 

…………………………………………………………………………………………...................................... 

Συντάχθηκε το παρόν πρακτικό και υπογράφτηκε ως εξής: 

                Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ                      Ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ                          ΤΑ ΜΕΛΗ 

        ΙΩΑΝΝΗΣ ΓΚΑΡΑΝΗΣ      ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΔΟΥ    1. ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΟΛΙΤΕΙΑΔΗΣ 

                 ΔΗΜΑΡΧΟΣ                                                                           2. ΙΣΜΑΗΛ ΛΕΒΕΝΤ 

                                                                                                                  3. ΙΩΑΝΝΗΣ ΜΟΥΡΤΙΔΗΣ 

                                                                                                                  4. ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΛΑΖΑΡΙΔΗΣ 

                                                                                                                  5. ΕΥΣΤΡΑΤΙΟΣ ΤΣΑΚΙΡΙΔΗΣ 

 

Ακριβές Απόσπασμα που 

εκδόθηκε για υπηρεσιακή χρήση 

O ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

 

 

 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΓΚΑΡΑΝΗΣ 

ΔΗΜΑΡΧΟΣ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β’  
 

                                        ΔΙΑΚΗΡΥΞΗ ΑΝΟΙΚΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ  

ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΑΨΗ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ ΕΡΓΟΥ  
ΚΑΤΩ1 ΤΩΝ ΟΡΙΩΝ ΤΟΥ Ν. 4412/2016 

ΜΕ ΚΡΙΤΗΡΙΟ ΑΝΑΘΕΣΗΣ ΤΗΝ ΠΛΕΟΝ ΣΥΜΦΕΡΟΥΣΑ ΑΠΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ 
ΑΠΟΨΗ ΠΡΟΣΦΟΡΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΗΝ ΤΙΜΗ 
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜOΚΡΑΤΙΑ 
2 ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
 ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ   

ΕΡΓΟ: 
 
 

«ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ 
ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ 
ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ 
ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ»  

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ: 3 

 
 
  
 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ: ΠΠΑ 
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ 
ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ ΘΡΑΚΗΣ, ΑΞΟΝΑΣ 
2.11 
ΠΡΟΥΠΟΛ: 169.950,21€ 
ΚΑΕ:  ………….. 
ΑΡ.ΜΕΛΕΤΗΣ:…./……… 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
 
CPV: 45112700-2 

 

 

  

Δ Ι Α Κ Η Ρ Υ Ξ Η  Α Ν Ο Ι Κ Τ Η Σ  Δ Ι Α Δ Ι Κ Α Σ Ι Α Σ   
Μ Ε Σ Ω  Τ Ο Υ  Ε Θ Ν Ι Κ Ο Υ  Σ Υ Σ Τ Η Μ Α Τ Ο Σ  

Η Λ Ε Κ Τ Ρ Ο Ν Ι Κ Ω Ν  Δ Η Μ Ο Σ Ι Ω Ν  Σ Υ Μ Β Α Σ Ε Ω Ν  
( Ε . Σ . Η . Δ Η . Σ . )  

Γ Ι Α  Τ Η Ν  Ε Π Ι Λ Ο Γ Η  Α Ν Α Δ Ο Χ Ο Υ  Κ Α Τ Α Σ Κ Ε Υ Η Σ  
Ε Ρ Γ Ο Υ   

  

 

,004 Ο ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ  
 

      ΔΔ ιι αα κκ ηη ρρ ύύ σσ σσ εε ιι  
 

 ανοικτή διαδικασία  για την επιλογή αναδόχου  κατασκευής του έργου: 
 

«ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ» 

Εκτιμώμενης αξίας  137.094,86 Ευρώ 
(πλέον Φ.Π.Α. 24% ), 

 
 

που θα διεξαχθεί σύμφωνα με:  
α) τις διατάξεις του ν. 4412/2016 (Α’ 147) και β) τους όρους της παρούσας 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄ 

 
Άρθρο 1:  Κύριος του Έργου/ Αναθέτουσα Αρχή/ Στοιχεία επικοινωνίας  
 

1.1 Αναθέτουσα αρχή:  ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ.  
                          Αριθμός Φορολογικού Μητρώου (Α.Φ.Μ.):…997687930. 
                          Κωδικός ηλεκτρονικής τιμολόγησης …………………………………..5 

Οδός  : ΠΛΑΤΕΙΑ ΒΙΖΥΗΝΟΥ 1   
Ταχ.Κωδ. : 69133 
Τηλ. : ……………………. 
Γενική Διεύθυνση 
στο Διαδίκτυο 
(URL)                       

  
 
www.komotini.gr 

E-Mail : n.gaiti@komotini.gr d.petroglou@komotini.gr  
Πληροφορίες:  : 2531352459, 423   

1.2       Εργοδότης ή Κύριος του Έργου: ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
1.3       Φορέας κατασκευής του έργου: ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
1.4       Προϊσταμένη Αρχή : Οικονομική Επιτροπή και Δημοτικό Συμβούλιο 
1.5       Διευθύνουσα Υπηρεσία : Διεύθυνση Τεχνικών Υπηρεσιών 
1.6       Αρμόδιο Τεχνικό Συμβούλιο : Τεχνικό Συμβούλιο Δημοσίων Έργων Ανατολικής 
                                                                      Μακεδονίας    Θράκης  

 
Εφόσον οι ανωτέρω υπηρεσίες μεταστεγασθούν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας σύναψης ή 
εκτέλεσης του έργου, υποχρεούνται να δηλώσουν άμεσα τα νέα τους στοιχεία στους προσφέροντες ή 
στον ανάδοχο. 
Εφόσον οι ανωτέρω υπηρεσίες ή/και τα αποφαινόμενα όργανα του Φορέα Κατασκευής 
καταργηθούν, συγχωνευτούν ή με οποιονδήποτε τρόπο μεταβληθούν κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας σύναψης ή εκτέλεσης του έργου, υποχρεούνται να δηλώσουν άμεσα,  στους 
προσφέροντες6 ή στον ανάδοχο τα στοιχεία των υπηρεσιών ή αποφαινόμενων οργάνων, τα οποία 
κατά τον νόμο αποτελούν καθολικό διάδοχο των εν λόγω οργάνων που υπεισέρχονται στα 
δικαιώματα και υποχρεώσεις τους. 
 
Άρθρο 2:  Έγγραφα της σύμβασης και τεύχη 
  
2.1. Τα έγγραφα της σύμβασης κατά την έννοια της περιπτ. 14 της παρ. 1 του άρθρου 2 του ν. 
4412/2016, για τον παρόντα ηλεκτρονικό διαγωνισμό, είναι τα ακόλουθα : 
α) η παρούσα διακήρυξη, 
β) το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ)7   
γ)το έντυπο οικονομικής προσφοράς, όπως παράγεται από την ειδική ηλεκτρονική φόρμα του 
υποσυστήματος, 
δ) ο προϋπολογισμός δημοπράτησης,  
ε) το τιμολόγιο δημοπράτησης,  
στ) η ειδική συγγραφή υποχρεώσεων, 
ζ) η τεχνική συγγραφή υποχρεώσεων  
η) το τεύχος συμπληρωματικών τεχνικών προδιαγραφών, 
θ) το υπόδειγμα ….8 
ι) το τεύχος τεχνικής περιγραφής, 
ια) η τεχνική μελέτη, 
ιβ)τυχόν συμπληρωματικές πληροφορίες και διευκρινίσεις που θα παρασχεθούν από την αναθέτουσα 
αρχή  επί όλων των ανωτέρω 
ιγ) ............................9 
 

mailto:n.gaiti@komotini.gr
mailto:d.petroglou@komotini.gr
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2.2 Προσφέρεται ελεύθερη, πλήρης, άμεση και δωρεάν ηλεκτρονική πρόσβαση στα έγγραφα της 
σύμβασης10 στον ειδικό, δημόσια προσβάσιμο, χώρο “ηλεκτρονικοί διαγωνισμοί” της πύλης 
www.promitheus.gov.gr. Στην ιστοσελίδα της αναθέτουσας αρχής www.komotini.gr αναρτάται 
σχετική ενημέρωση με αναφορά στον συστημικό αριθμό διαγωνισμού και διασύνδεση στον ανωτέρω 
ψηφιακό χώρο του «ΕΣΗΔΗΣ - ΔΗΜΟΣΙΑ ΕΡΓΑ». 
 
Κάθε είδους επικοινωνία και ανταλλαγή πληροφοριών πραγματοποιείται μέσω της διαδικτυακής 
πύλης www.promitheus.gov.gr του «ΟΠΣ- Ε.Σ.Η.ΔΗ.Σ». 
 
.................................................................................  11  12 
 
2.3 Εφόσον έχουν ζητηθεί εγκαίρως, ήτοι έως την /   /202313  η αναθέτουσα αρχή παρέχει σε όλους 

τους προσφέροντες που συμμετέχουν στη διαδικασία σύναψης σύμβασης συμπληρωματικές 

πληροφορίες σχετικά με τα έγγραφα της σύμβασης, το αργότερο στις …/…/202314 
 
Απαντήσεις σε τυχόν διευκρινίσεις που ζητηθούν, αναρτώνται στον δημόσια προσβάσιμο 
ηλεκτρονικό χώρο του διαγωνισμού στην προαναφερόμενη πύλη www.promitheus.gov.gr του 
ΕΣΗΔΗΣ- ΔΗΜΟΣΙΑ ΕΡΓΑ μαζί με τα υπόλοιπα έγγραφα της σύμβασης προς ενημέρωση των 
ενδιαφερόμενων οικονομικών φορέων, οι οποίοι είναι υποχρεωμένοι να ενημερώνονται με δική τους 
ευθύνη μέσα από τον υπόψη ηλεκτρονικό χώρο. 
 
Η αναθέτουσα αρχή παρατείνει την προθεσμία παραλαβής των προσφορών, ούτως ώστε όλοι οι 
ενδιαφερόμενοι οικονομικοί φορείς να μπορούν να λάβουν γνώση όλων των αναγκαίων 
πληροφοριών για την κατάρτιση των προσφορών στις ακόλουθες περιπτώσεις: 
 
α) όταν, για οποιονδήποτε λόγο, πρόσθετες πληροφορίες, αν και ζητήθηκαν από τον οικονομικό 
φορέα έγκαιρα, δεν έχουν παρασχεθεί το αργότερο τέσσερις (4) ημέρες πριν από την προθεσμία που 
ορίζεται για την παραλαβή των προσφορών,  
 
β) όταν τα έγγραφα της σύμβασης υφίστανται σημαντικές αλλαγές.  
 
Η διάρκεια της παράτασης θα είναι ανάλογη με τη σπουδαιότητα των πληροφοριών που ζητήθηκαν ή 
των αλλαγών. 
 
Όταν οι πρόσθετες πληροφορίες δεν έχουν ζητηθεί έγκαιρα ή δεν έχουν σημασία για την 
προετοιμασία κατάλληλων προσφορών, η παράταση της προθεσμίας εναπόκειται στη διακριτική 
ευχέρεια της αναθέτουσας αρχής. 
 
2.4 Τροποποίηση των όρων της διαγωνιστικής διαδικασίας (πχ αλλαγή/μετάθεση της καταληκτικής 
ημερομηνίας υποβολής προσφορών, καθώς και σημαντικές αλλαγές των εγγράφων της σύμβασης, 
σύμφωνα με την προηγούμενη παράγραφο), δημοσιεύονται στο ΚΗΜΔΗΣ15. 
 
Άρθρο 2 Α Αρχές εφαρμοζόμενες στη διαδικασία σύναψης  
 
Οι οικονομικοί φορείς δεσμεύονται ότι: 
 
α) τηρούν και θα εξακολουθήσουν να τηρούν κατά την εκτέλεση της σύμβασης, εφόσον επιλεγούν,  
τις υποχρεώσεις τους που απορρέουν από τις διατάξεις της περιβαλλοντικής, κοινωνικοασφαλιστικής 
και εργατικής νομοθεσίας, που έχουν θεσπιστεί με το δίκαιο της Ένωσης, το εθνικό δίκαιο, συλλογικές 
συμβάσεις ή διεθνείς διατάξεις περιβαλλοντικού, κοινωνικού και εργατικού δικαίου, οι οποίες 
απαριθμούνται στο Παράρτημα Χ του Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016. Η τήρηση των εν λόγω 
υποχρεώσεων ελέγχεται και βεβαιώνεται από τα όργανα που επιβλέπουν την εκτέλεση των δημοσίων 
συμβάσεων και τις αρμόδιες δημόσιες αρχές και υπηρεσίες που ενεργούν εντός των ορίων της 
ευθύνης και της αρμοδιότητάς τους 16, 

http://www.promitheus.gov.gr/
http://www.promitheus.gov.gr/
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β) δεν θα ενεργήσουν αθέμιτα, παράνομα ή καταχρηστικά καθ΄ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας 
ανάθεσης, αλλά και κατά το στάδιο εκτέλεσης της σύμβασης, εφόσον επιλεγούν και 
 
γ) λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα για να διαφυλάξουν την εμπιστευτικότητα των πληροφοριών που 
έχουν χαρακτηρισθεί ως τέτοιες από την αναθέτουσα αρχή. 
 
Άρθρο 3: Ηλεκτρονική υποβολή φακέλου προσφοράς 
 
3.1. Οι προσφορές  υποβάλλονται από τους ενδιαφερομένους ηλεκτρονικά, μέσω της 
διαδικτυακής πύλης www.promitheus.gov.gr του ΟΠΣ ΕΣΗΔΗΣ, μέχρι την καταληκτική 
ημερομηνία και ώρα που ορίζεται στο άρθρο 18 της παρούσας διακήρυξης, σε ηλεκτρονικό 
φάκελο του υποσυστήματος «ΕΣΗΔΗΣ- ΔΗΜΟΣΙΑ ΕΡΓΑ» και υπογράφονται, τουλάχιστον,   με 
προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, η οποία υποστηρίζεται από αναγνωρισμένο (εγκεκριμένο) 
πιστοποιητικό, σύμφωνα με την παρ. 2 του άρθρου 37 του ν. 4412/2016. 17   
 
Για τη συμμετοχή στην παρούσα διαδικασία οι ενδιαφερόμενοι οικονομικοί φορείς ακολουθούν  τη  
διαδικασία εγγραφής του άρθρου 5 παρ. 1.2 έως 1.4 της Κοινής Υπουργικής Απόφασης «Ρυθμίσεις 
τεχνικών ζητημάτων που αφορούν στην ανάθεση των Δημοσίων Συμβάσεων έργων, μελετών, και 
παροχής τεχνικών και λοιπών συναφών επιστημονικών υπηρεσιών  με χρήση των επιμέρους εργαλείων 
και διαδικασιών  του Εθνικού Συστήματος Ηλεκτρονικών Δημοσίων Συμβάσεων (Ε.Σ.Η.ΔΗ.Σ.)(εφεξής 
«ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ-ΕΡΓΑ)». 
 
Η ένωση οικονομικών φορέων υποβάλλει κοινή προσφορά, η οποία υποχρεωτικά υπογράφεται, 
σύμφωνα με τα ανωτέρω, είτε από όλους τους οικονομικούς φορείς που αποτελούν την ένωση, 
είτε από εκπρόσωπό τους, νομίμως εξουσιοδοτημένο. Στην προσφορά,  προσδιορίζεται η έκταση 
και το είδος της συμμετοχής του κάθε μέλους της ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της κατανομής 
αμοιβής μεταξύ τους,  καθώς και ο εκπρόσωπος/συντονιστής αυτής. Η εν λόγω δήλωση 
περιλαμβάνεται είτε στο ΕΕΕΣ (Μέρος ΙΙ. Ενότητα Α) είτε στη συνοδευτική υπεύθυνη δήλωση 
που δύναται να υποβάλλουν τα μέλη της ένωσης. 
 
3.2 Στον ηλεκτρονικό φάκελο προσφοράς περιέχονται: 
 
 (α) ένας (υπό)φάκελος με την ένδειξη «Δικαιολογητικά Συμμετοχής». 
 (β)  ένας (υπό)φάκελος με την ένδειξη  «Οικονομική Προσφορά». 

 
3.3 Από τον προσφέροντα σημαίνονται, με χρήση του σχετικού πεδίου του υποσυστήματος, κατά την 
σύνταξη της προσφοράς, τα στοιχεία εκείνα που έχουν εμπιστευτικό χαρακτήρα, σύμφωνα με τα 
οριζόμενα στο άρθρο 21  του ν. 4412/2016.  
Στην περίπτωση αυτή, ο προσφέρων υποβάλει στον οικείο  (υπό)φάκελο σχετική αιτιολόγηση με τη 
μορφή ψηφιακά υπογεγραμμένου αρχείου pdf, αναφέροντας ρητά όλες τις σχετικές διατάξεις νόμου ή 
διοικητικές πράξεις που επιβάλλουν την εμπιστευτικότητα της συγκεκριμένης πληροφορίας, ως 
συνημμένο της ηλεκτρονικής του προσφοράς. Δεν χαρακτηρίζονται ως εμπιστευτικές πληροφορίες 
σχετικά με τις τιμές μονάδας, τις προσφερόμενες ποσότητες και την οικονομική προσφορά.   
 
3.4 Στην περίπτωση της υποβολής στοιχείων με χρήση μορφότυπου φακέλου συμπιεσμένων 
ηλεκτρονικών αρχείων (π.χ. ηλεκτρονικό αρχείο με μορφή ZIP), εκείνα τα οποία επιθυμεί ο 
προσφέρων να χαρακτηρίσει ως εμπιστευτικά, σύμφωνα με τα ανωτέρω αναφερόμενα, θα πρέπει να 
τα υποβάλλει ως χωριστά ηλεκτρονικά αρχεία με μορφή Portable Document Format (PDF) ή ως 
χωριστό ηλεκτρονικό αρχείο μορφότυπου φακέλου συμπιεσμένων ηλεκτρονικών αρχείων που να 
περιλαμβάνει αυτά. 
 
3.5 Ο χρήστης – οικονομικός φορέας υποβάλλει τους ανωτέρω (υπό)φακέλους μέσω του 
υποσυστήματος, όπως περιγράφεται κατωτέρω: 

http://www.promitheus.gov.gr/
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α) Τα στοιχεία και δικαιολογητικά που περιλαμβάνονται στον (υπό)φάκελο με την ένδειξη 
«Δικαιολογητικά Συμμετοχής»  είναι τα οριζόμενα στο άρθρο 24.2 της παρούσας, υποβάλλονται από 
τον οικονομικό φορέα ηλεκτρονικά σε μορφή αρχείου Portable Document Format (PDF) και γίνονται 
αποδεκτά, ανά περίπτωση, σύμφωνα με την παρ. β του άρθρου 4.2.της παρούσας. 
 
β) Το αργότερο πριν από την ημερομηνία και ώρα αποσφράγισης των προσφορών που ορίζεται στο 
άρθρο 18 της παρούσας, προσκομίζονται στην Αναθέτουσα Αρχή18, με ευθύνη του οικονομικού φορέα 
οι πρωτότυπες εγγυήσεις συμμετοχής, πλην των εγγυήσεων που εκδίδονται ηλεκτρονικά, άλλως η 
προσφορά απορρίπτεται ως απαράδεκτη.19 
 
Οι ανωτέρω πρωτότυπες εγγυητικές επιστολές συμμετοχής προσκομίζονται σε κλειστό φάκελο, στον 
οποίο αναγράφεται τουλάχιστον ο αποστολέας, τα στοιχεία του παρόντος διαγωνισμού και ως 
παραλήπτης η Επιτροπή Διαγωνισμού. 
 
Η προσκόμιση των πρωτότυπων εγγυήσεων συμμετοχής πραγματοποιείται είτε με κατάθεση του ως 
άνω φακέλου στην υπηρεσία πρωτοκόλλου της αναθέτουσας αρχής είτε με την αποστολή του 
ταχυδρομικώς, επί αποδείξει. Το βάρος απόδειξης της έγκαιρης προσκόμισης φέρει ο οικονομικός 
φορέας. Το εμπρόθεσμο αποδεικνύεται με  τον αριθμό πρωτοκόλλου είτε με την επίκληση του 
σχετικού αποδεικτικού αποστολής, ανά περίπτωση. 
 
Στην περίπτωση που  επιλεγεί η αποστολή του φακέλου της εγγύησης συμμετοχής ταχυδρομικώς, ο 
οικονομικός φορέας αναρτά, εφόσον δεν διαθέτει αριθμό έγκαιρης εισαγωγής του φακέλου του στο 
πρωτόκολλο της αναθέτουσας αρχής, το αργότερο έως την ημερομηνία και ώρα αποσφράγισης των 
προσφορών, μέσω της λειτουργίας «επικοινωνία», τα σχετικό αποδεικτικό στοιχείο προσκόμισης 
(αποδεικτικό κατάθεσης σε υπηρεσίες ταχυδρομείου - ταχυμεταφορών),  προκειμένου να ενημερώσει 
την αναθέτουσα αρχή περί της τήρησης της υποχρέωσής του σχετικά με την (εμπρόθεσμη) 
προσκόμιση της εγγύησης συμμετοχής του στον παρόντα διαγωνισμό. 
 
γ) Οι προσφέροντες συντάσσουν την οικονομική τους προσφορά, συμπληρώνοντας την αντίστοιχη 
ειδική ηλεκτρονική φόρμα του υποσυστήματος.  
 
δ) Oι προσφέροντες δύνανται να προβαίνουν, μέσω των λειτουργιών του υποσυστήματος, σε 
εκτύπωση ελέγχου ομαλότητας των επιμέρους ποσοστών έκπτωσης, ανά ομάδα εργασιών, στην 
περίπτωση υποβολής προσφοράς με επιμέρους ποσοστά έκπτωσης, κατ’ εφαρμογή της παρ. 2α του 
άρθρου 95 του ν.4412/2016.20 
 
ε) Στη συνέχεια, οι προσφέροντες παράγουν από το υποσύστημα τα ηλεκτρονικά αρχεία 
[«εκτυπώσεις» των Δικαιολογητικών Συμμετοχής και της Οικονομικής Προσφοράς τους σε μορφή 
αρχείου Portable Document Format (PDF)]. Τα αρχεία αυτά γίνονται αποδεκτά, εφόσον φέρουν, 
τουλάχιστον προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, η οποία υποστηρίζεται από αναγνωρισμένο 
(εγκεκριμένο) πιστοποιητικό και επισυνάπτονται στους αντίστοιχους (υπο)φακέλους της 
προσφοράς. Κατά τη συστημική υποβολή της προσφοράς το υποσύστημα πραγματοποιεί 
αυτοματοποιημένους ελέγχους επιβεβαίωσης της ηλεκτρονικής προσφοράς σε σχέση με τα 
παραχθέντα ηλεκτρονικά αρχεία (Δικαιολογητικά Συμμετοχής και Οικονομική Προσφορά) και εφόσον 
οι έλεγχοι αυτοί  αποβούν επιτυχείς η προσφορά υποβάλλεται  στο υποσύστημα. Διαφορετικά, η 
προσφορά δεν υποβάλλεται και το υποσύστημα ενημερώνει τους προσφέροντες με σχετικό μήνυμα 
σφάλματος στη διεπαφή του χρήστη των προσφερόντων, προκειμένου οι τελευταίοι να προβούν στις 
σχετικές ενέργειες διόρθωσης. 
 
στ) Εφόσον οι οικονομικοί όροι δεν έχουν αποτυπωθεί στο σύνολό τους στις ειδικές ηλεκτρονικές 
φόρμες του υποσυστήματος, οι προσφέροντες επισυνάπτουν  τα σχετικά ηλεκτρονικά αρχεία, 
σύμφωνα με  τα ανωτέρω, στην  περίπτωση ε.21 
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ζ)  Από το υποσύστημα εκδίδεται ηλεκτρονική απόδειξη υποβολής προσφοράς, η οποία αποστέλλεται 
στον οικονομικό φορέα με μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 
 
Στις περιπτώσεις που με την προσφορά υποβάλλονται δημόσια ή/και ιδιωτικά έγγραφα, είτε έχουν 
παραχθεί από τον ίδιο τον προσφέροντα είτε από τρίτους, αυτά γίνονται αποδεκτά, ανά περίπτωση, 

σύμφωνα με  την παρ. β του άρθρου 4.2.της παρούσας22  

η) Έως την ημέρα και ώρα αποσφράγισης των προσφορών προσκομίζονται, με ευθύνη του 
οικονομικού φορέα, στην αναθέτουσα αρχή, σε έντυπη μορφή και σε κλειστό φάκελο, στον οποίο 
αναγράφεται ο αποστολέας και ως παραλήπτης η Επιτροπή Διαγωνισμού του παρόντος διαγωνισμού, 
τυχόν στοιχεία της ηλεκτρονικής προσφοράς του, ήτοι των υποφακέλων «Δικαιολογητικά 
Συμμετοχής» και «Οικονομική Προσφορά», τα οποία απαιτείται να προσκομισθούν σε πρωτότυπα ή 
ακριβή αντίγραφα23. 

Τέτοια στοιχεία και δικαιολογητικά ενδεικτικά είναι : 

i) η πρωτότυπη εγγυητική επιστολή συμμετοχής, πλην των περιπτώσεων που αυτή εκδίδεται 
ηλεκτρονικά, άλλως η προσφορά απορρίπτεται ως απαράδεκτη, σύμφωνα με τα ειδικότερα 
οριζόμενα στο άρθρο 4.1. γ) της παρούσας, 

ii) αυτά που δεν υπάγονται στις διατάξεις του άρθρου 11 παρ. 2 του ν. 2690/1999, (ενδεικτικά 
συμβολαιογραφικές ένορκες βεβαιώσεις ή λοιπά συμβολαιογραφικά έγγραφα), 

iii) ιδιωτικά έγγραφα τα οποία δεν  έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο ή δεν φέρουν θεώρηση από 
υπηρεσίες και φορείς της περίπτωσης α της παρ. 2 του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 ή δεν 
συνοδεύονται από υπεύθυνη δήλωση για την ακρίβειά τους, καθώς και 

iv) αλλοδαπά δημόσια έντυπα έγγραφα που φέρουν την επισημείωση της Χάγης (Apostille), ή 
προξενική θεώρηση και δεν έχουν επικυρωθεί  από δικηγόρο.  

Σε περίπτωση μη υποβολής ενός ή περισσότερων από τα ως άνω στοιχεία και δικαιολογητικά που 
υποβάλλονται σε έντυπη μορφή, πλην της πρωτότυπης εγγύησης συμμετοχής, δύναται να 
συμπληρώνονται και να υποβάλλονται σύμφωνα με το άρθρο 102 του ν. 4412/2016. 

 
3.6  Απόσυρση προσφοράς 
Οι προσφέροντες δύνανται να ζητήσουν την απόσυρση υποβληθείσας προσφοράς, πριν την 
καταληκτική ημερομηνία υποβολής των προσφορών, με έγγραφο αίτημα τους προς την αναθέτουσα 
αρχή, σε μορφή ηλεκτρονικού αρχείου Portable Document Format (PDF)24 που υποβάλλεται 

σύμφωνα με τις περ. ii) ή iv)  της παρ. β του άρθρου 4.2. της παρούσας,25  μέσω της λειτουργικότητας 
«Επικοινωνία» του υποσυστήματος. Πιστοποιημένος χρήστης της αναθέτουσας αρχής, χωρίς να 
απαιτείται απόφαση της τελευταίας, προβαίνει στην απόρριψη της σχετικής ηλεκτρονικής 
προσφοράς στο υποσύστημα πριν την καταληκτική ημερομηνία υποβολής της προσφοράς. Κατόπιν, ο 
οικονομικός φορέας δύναται να υποβάλει εκ νέου προσφορά μέσω του υποσυστήματος έως την 
καταληκτική ημερομηνία υποβολής  των προσφορών. 
 
 
Άρθρο 4: Διαδικασία  ηλεκτρονικής αποσφράγισης και αξιολόγησης των προσφορών/ 

Κατακύρωση/  Σύναψη σύμβασης/ Προδικαστικές προσφυγές/Προσωρινή δικαστική 
προστασία 

 
4.1 Ηλεκτρονική Αποσφράγιση/ Αξιολόγηση/  Έγκριση πρακτικού 
 
α) Μετά την καταληκτική ημερομηνία υποβολής προσφορών, όπως ορίζεται στο άρθρο 18 της 
παρούσας, και πριν από την ηλεκτρονική αποσφράγιση, πιστοποιημένος χρήστης της Αναθέτουσας 
Αρχής μεταβιβάζει την αρμοδιότητα διαχείρισης του ηλεκτρονικού διαγωνισμού σε πιστοποιημένο 
χρήστη της Επιτροπής Διαγωνισμού. 
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β) Η αναθέτουσα αρχή διαβιβάζει στον Πρόεδρο της Επιτροπής Διαγωνισμού τους κλειστούς 
φακέλους  με τις πρωτότυπες εγγυήσεις συμμετοχής, που έχουν προσκομιστεί, πριν από την 
ημερομηνία και ώρα αποσφράγισης των προσφορών που ορίζεται, ομοίως, στο άρθρο 18 της 
παρούσας.   
 
Η  Επιτροπή Διαγωνισμού26, κατά την ημερομηνία και ώρα που ορίζεται στο άρθρο 18, προβαίνει σε 
ηλεκτρονική αποσφράγιση του υποφακέλου «Δικαιολογητικά Συμμετοχής» και του υποφακέλου 
“Οικονομική Προσφορά”, χωρίς να παρέχει στους προσφέροντες πρόσβαση στα υποβληθέντα 
δικαιολογητικά συμμετοχής ή στις υποβληθείσες οικονομικές προσφορές. 
 
γ)  Μετά την ως άνω αποσφράγιση, και πριν από την έκδοση οποιασδήποτε απόφασης σχετικά με την 
αξιολόγηση των προσφορών της παρούσας, η Επιτροπή Διαγωνισμού, προβαίνει στις ακόλουθες 
ενέργειες27: 
 
(i) αναρτά στον ηλεκτρονικό χώρο «Συνημμένα Ηλεκτρονικού Διαγωνισμού», τον σχετικό κατάλογο 
προσφερόντων, όπως αυτός παράγεται από το υποσύστημα, με δικαίωμα πρόσβασης μόνον στους 
προσφέροντες,  
 
ii) ελέγχει εάν προσκομίστηκαν οι απαιτούμενες πρωτότυπες εγγυητικές επιστολές συμμετοχής 
σύμφωνα με την παρ. 3.5 περ. β του άρθρου 3 της παρούσας. Η προσφορά οικονομικού φορέα που 
παρέλειψε είτε να προσκομίσει την απαιτούμενη πρωτότυπη εγγύηση συμμετοχής, σε περίπτωση 
υποβολής έγχαρτης εγγύησης συμμετοχής, είτε να υποβάλει την απαιτούμενη εγγύηση ηλεκτρονικής 
έκδοσης στον οικείο ηλεκτρονικό (υπό)-φάκελο μέχρι την καταληκτική ημερομηνία υποβολής των 
προσφορών, απορρίπτεται ως απαράδεκτη, μετά από γνώμη της Επιτροπής Διαγωνισμού, η οποία 
συντάσσει πρακτικό, στο οποίο περιλαμβάνονται τα αποτελέσματα του ανωτέρω ελέγχου και 
υποβάλλει στην αναθέτουσα αρχή το σχετικό ηλεκτρονικό αρχείο, ως “εσωτερικό”, μέσω της 
λειτουργίας “επικοινωνία” του υποσυστήματος, προς έγκριση για τη λήψη απόφασης απόρριψης της 
προσφοράς, σύμφωνα με την παρ. 1 του άρθρου 72 του ν. 4412/2016.  
Μετά την έκδοση της απόφασης έγκρισης του ανωτέρω πρακτικού για την απόρριψη της προσφοράς, 
η αναθέτουσα αρχή κοινοποιεί την απόφαση σε όλους τους προσφέροντες. 
Η απόφαση απόρριψης της προσφοράς εκδίδεται πριν από την έκδοση οποιασδήποτε άλλης 
απόφασης σχετικά με την αξιολόγηση των προσφορών της παρούσας διαδικασίας.28  
 
iii) Στη συνέχεια διαβιβάζει τον σχετικό κατάλογο προσφερόντων, κατά σειρά μειοδοσίας, στην 
αναθέτουσα αρχή και στους προσφέροντες, προκειμένου να λάβουν γνώση και αναρτά στον 
ηλεκτρονικό χώρο «Συνημμένα Ηλεκτρονικού Διαγωνισμού», τον ως άνω κατάλογο, με δικαίωμα 
πρόσβασης μόνο στους προσφέροντες. 
 
δ) Ακολούθως, η Επιτροπή Διαγωνισμού προβαίνει, κατά σειρά μειοδοσίας, σε έλεγχο της ολόγραφης 
και αριθμητικής αναγραφής του ενιαίου ποσοστού έκπτωσης/ των επιμέρους ποσοστών έκπτωσης 
(συμπληρώνεται ανάλογα με το εάν έχει επιλεγεί υποβολή προσφοράς με ενιαίο ή με επιμέρους ποσοστά 
έκπτωσης) και της ομαλής μεταξύ τους σχέσης, βάσει της παραγωγής σχετικού ψηφιακού αρχείου, 
μέσα από το υποσύστημα.  
Για την εφαρμογή του ελέγχου ομαλότητας, χρησιμοποιείται από την Επιτροπή Διαγωνισμού η μέση 
έκπτωση προσφοράς (Εμ), σύμφωνα με τα οριζόμενα στα άρθρα 95 και 98 του ν. 4412/2016  
(ο έλεγχος ομαλότητας αφορά μόνο στην περίπτωση υποβολής προσφοράς με επιμέρους ποσοστά 
έκπτωσης, άλλως διαγράφεται η σχετική αναφορά). 
 
ε) Όλες οι οικονομικές προσφορές, μετά τις τυχόν αναγκαίες διορθώσεις, καταχωρίζονται, κατά τη 
σειρά μειοδοσίας, στο πρακτικό της επιτροπής.  
 
στ) Στη συνέχεια, η Επιτροπή Διαγωνισμού, την ίδια ημέρα, ελέγχει τα δικαιολογητικά συμμετοχής 
του άρθρου 24.2 της παρούσας, κατά τη σειρά της μειοδοσίας, αρχίζοντας από τον πρώτο μειοδότη. 
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Αν η ολοκλήρωση του ελέγχου αυτού δεν είναι δυνατή την ίδια μέρα, λόγω του μεγάλου αριθμού των 
προσφορών, ελέγχονται τουλάχιστον οι δέκα (10) πρώτες κατά σειρά μειοδοσίας. Στην περίπτωση 
αυτή  η διαδικασία συνεχίζεται τις επόμενες εργάσιμες ημέρες29. 
 
ζ) Η Επιτροπή Διαγωνισμού, παράλληλα με τις ως άνω ενέργειες, επικοινωνεί με τους εκδότες που 
αναγράφονται στις υποβληθείσες εγγυητικές επιστολές, προκειμένου να διαπιστώσει την εγκυρότητά 
τους.30 Αν διαπιστωθεί πλαστότητα εγγυητικής επιστολής, ο υποψήφιος αποκλείεται από τον 
διαγωνισμό, υποβάλλεται μηνυτήρια αναφορά στον αρμόδιο εισαγγελέα.  
 
η) Η περιγραφόμενη διαδικασία καταχωρείται στο πρακτικό της Επιτροπής Διαγωνισμού ή σε 
παράρτημά του, που υπογράφεται από τον Πρόεδρο και τα μέλη της. 
 
Ως ασυνήθιστα χαμηλές προσφορές, τεκμαίρονται οικονομικές προσφορές που εμφανίζουν απόκλιση 
μεγαλύτερη των δέκα (10) ποσοστιαίων μονάδων από τον μέσο όρο του συνόλου των εκπτώσεων 
των παραδεκτών προσφορών που υποβλήθηκαν.  
 
Η αναθέτουσα αρχή δύναται να κρίνει ότι συνιστούν ασυνήθιστα χαμηλές προσφορές και προσφορές 
με μικρότερη ή καθόλου απόκλιση από το ως άνω όριο.31 
 
Στις παραπάνω περιπτώσεις, η αναθέτουσα αρχή απαιτεί από τους οικονομικούς φορείς να 
εξηγήσουν την τιμή ή το κόστος που προτείνουν στην προσφορά τους, εντός αποκλειστικής 
προθεσμίας είκοσι (20) ημερών από την κοινοποίηση της σχετικής πρόσκλησης, η οποία 
αποστέλλεται μέσω της λειτουργίας «Επικοινωνία» του υποσυστήματος.  
 
Αν οικονομικός φορέας δεν ανταποκριθεί στη σχετική πρόσκληση της αναθέτουσας αρχής εντός της 
άνω προθεσμίας και δεν υποβάλλει εξηγήσεις, η προσφορά του απορρίπτεται ως μη κανονική και 
καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής η εγγυητική επιστολή συμμετοχής. Αν οι εξηγήσεις δεν 
γίνουν αποδεκτές, η προσφορά απορρίπτεται, ωστόσο δεν καταπίπτει η εγγυητική επιστολή 
συμμετοχής. 
 
Οι παρεχόμενες εξηγήσεις του οικονομικού φορέα, οι οποίες υποβάλλονται, ομοίως, μέσω της 
λειτουργίας « Επικοινωνία», ιδίως ως προς τον προσδιορισμό οικονομικών μεγεθών, με τις οποίες ο 
προσφέρων διαμόρφωσε την προσφορά του, αποτελούν δεσμευτικές συμφωνίες και τμήμα της 
σύμβασης ανάθεσης που δεν μπορούν να μεταβληθούν καθ’ όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της σύμβασης. 
 
Κατά τα λοιπά εφαρμόζονται τα αναλυτικά αναφερόμενα στα άρθρα 88 και 89 του ν. 4412/2016 
 
Η Επιτροπή Διαγωνισμού ολοκληρώνει τη σύνταξη του σχετικού πρακτικού με το αποτέλεσμα της 
διαδικασίας, με το οποίο εισηγείται την ανάθεση της σύμβασης στον μειοδότη (ή τη ματαίωση της 
διαδικασίας), και υποβάλλει στην αναθέτουσα αρχή το σχετικό ηλεκτρονικό αρχείο, ως “εσωτερικό”, 
προς έγκριση, μεταβιβάζοντας παράλληλα ξανά την αρμοδιότητα διαχείρισης του ηλεκτρονικού 
διαγωνισμού στον αρμόδιο πιστοποιημένο χρήστη της αναθέτουσας αρχής.  
 
Η αποδοχή ή απόρριψη των εξηγήσεων των οικονομικών φορέων, κατόπιν γνώμης της Επιτροπής 
Διαγωνισμού32, η οποία περιλαμβάνεται στο ως άνω πρακτικό, ενσωματώνεται στην απόφαση της 
επόμενης περίπτωσης (θ). Για την εξέταση των εξηγήσεων δύναται να συγκροτούνται και έκτακτες 
επιτροπές ή ομάδες εργασίας, κατά τα οριζόμενα στην παρ. 3 του άρθρου 221 ν. 4412/2016. 
 
θ) Στη συνέχεια, η αναθέτουσα αρχή κοινοποιεί την απόφαση έγκρισης του πρακτικού σε όλους τους 
προσφέροντες, εκτός από εκείνους, οποίοι αποκλείστηκαν οριστικά, λόγω μη υποβολής ή 
προσκόμισης της πρωτότυπης εγγύησης συμμετοχής, σύμφωνα με την περίπτωση (γ) της παρούσας 
παραγράφου 4.1 και παρέχει πρόσβαση στα υποβληθέντα δικαιολογητικά συμμετοχής και στις 
οικονομικές προσφορές των λοιπών προσφερόντων. Κατά της απόφασης αυτής χωρεί προδικαστική 
προσφυγή, κατά τα οριζόμενα στην παράγραφο 4.3 της παρούσης. 
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ι) Επισημαίνεται, τέλος, ότι, σε περίπτωση που οι προσφορές έχουν την ίδια ακριβώς τιμή (ισότιμες), 
η αναθέτουσα αρχή επιλέγει τον (προσωρινό) ανάδοχο με κλήρωση μεταξύ των οικονομικών φορέων 
που υπέβαλαν ισότιμες προσφορές. Η κλήρωση γίνεται ενώπιον της Επιτροπής Διαγωνισμού και 
παρουσία των οικονομικών φορέων που υπέβαλαν τις ισότιμες προσφορές, σε ημέρα και ώρα που θα 
τους γνωστοποιηθεί  μέσω της λειτουργικότητας “επικοινωνία” του υποσυστήματος. 
Τα αποτελέσματα της ως άνω κλήρωσης ενσωματώνονται, ομοίως, στην απόφαση της προηγούμενης 
περίπτωσης (θ). 
 
 
4.2  Πρόσκληση υποβολής δικαιολογητικών προσωρινού αναδόχου/ Κατακύρωση/ 

Πρόσκληση για υπογραφή σύμβασης 
 

α) Μετά από την αξιολόγηση των προσφορών, η αναθέτουσα αρχή προσκαλεί, στο πλαίσιο της 
παρούσας ηλεκτρονικής διαδικασίας σύναψης σύμβασης και μέσω της λειτουργικότητας της 
«Επικοινωνίας», τον προσωρινό ανάδοχο να υποβάλει εντός προθεσμίας δέκα (10) ημερών 33 από την 
κοινοποίηση της σχετικής έγγραφης ειδοποίησης σε αυτόν τα προβλεπόμενα, στο άρθρο 23 της 
παρούσας, αποδεικτικά μέσα (δικαιολογητικά προσωρινού αναδόχου) και τα αποδεικτικά έγγραφα 
νομιμοποίησης.34 Ο προσωρινός ανάδοχος δύναται να υποβάλει, εντός της ως άνω προθεσμίας, 
αίτημα, προς την αναθέτουσα αρχή, για παράτασή της, συνοδευόμενο από αποδεικτικά έγγραφα περί 
αίτησης χορήγησης δικαιολογητικών προσωρινού αναδόχου. Στην περίπτωση αυτή η αναθέτουσα 
αρχή παρατείνει την προθεσμία υποβολής αυτών, για όσο χρόνο απαιτηθεί για τη χορήγησή τους από 
τις αρμόδιες δημόσιες αρχές.  
 
β) Τα δικαιολογητικά του προσωρινού αναδόχου υποβάλλονται από τον οικονομικό φορέα 
ηλεκτρονικά, μέσω της λειτουργικότητας της «Επικοινωνίας» στην αναθέτουσα αρχή, δεν απαιτείται 
να προσκομισθούν και σε έντυπη μορφή και γίνονται αποδεκτά, ανά περίπτωση, εφόσον 
υποβάλλονται, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στις διατάξεις:  

 
i) είτε των άρθρων 13, 14 και 28 του ν. 4727/2020 περί ηλεκτρονικών δημοσίων εγγράφων που 
φέρουν ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα, και, εφόσον πρόκειται για αλλοδαπά δημόσια 
ηλεκτρονικά έγγραφα, εάν φέρουν επισημείωση e-Apostille  
 
ii) είτε των άρθρων 15 και 2735 του ν. 4727/2020 περί ηλεκτρονικών ιδιωτικών εγγράφων που 
φέρουν ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα 
 
iii) είτε του άρθρου 11 του ν. 2690/1999, όπως ισχύει περί βεβαίωσης του γνησίου της υπογραφής- 
επικύρωσης των αντιγράφων 
 
iv) είτε της παρ. 2 του άρθρου 3736 του ν. 4412/2016, περί χρήσης ηλεκτρονικών υπογραφών σε 
ηλεκτρονικές διαδικασίες δημοσίων συμβάσεων,   
  
v) είτε της παρ. 13 του άρθρου 80 του ν.4412/2016, περί συνυποβολής υπεύθυνης δήλωσης στην 
περίπτωση απλής φωτοτυπίας ιδιωτικών εγγράφων37.  
 
Επιπλέον δεν προσκομίζονται σε έντυπη μορφή τα ΦΕΚ και ενημερωτικά και τεχνικά φυλλάδια και 
άλλα έντυπα, εταιρικά ή μη, με ειδικό τεχνικό περιεχόμενο, δηλαδή έντυπα με αμιγώς τεχνικά 
χαρακτηριστικά, όπως αριθμούς, αποδόσεις σε διεθνείς μονάδες, μαθηματικούς τύπους και σχέδια. 
 
Τα ως άνω στοιχεία και δικαιολογητικά καταχωρίζονται από αυτόν σε μορφή ηλεκτρονικών αρχείων 
με μορφότυπο PDF. 
 
[Η Αναθέτουσα Αρχή μπορεί να ορίζει επίσης ότι ο Οικονομικός Φορέας δύναται να καταχωρίζει 
ηλεκτρονικά αρχεία άλλων μορφότυπων, εφόσον αυτό απαιτείται ή κρίνεται απαραίτητο για την 
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καλύτερη αποτύπωση,  αξιολόγηση ή αξιοποίηση της πληροφορίας που αυτό περιέχει (ενδεικτικά:  
χρονοπρογραμματισμός έργου σε μορφότυπο MPP/MPX, υπολογιστικά φύλλα σε μορφότυπο XLS/XLSX, 
βίντεο σε μορφότυπο MPG/AVI/MP4 κ.α.)38  
 
β.1) Εντός της προθεσμίας υποβολής των δικαιολογητικών κατακύρωσης και το αργότερο έως την 
τρίτη εργάσιμη ημέρα από την καταληκτική ημερομηνία ηλεκτρονικής υποβολής τους, 
προσκομίζονται με ευθύνη του οικονομικού φορέα, στην αναθέτουσα αρχή, σε έντυπη μορφή και σε 
κλειστό φάκελο, στον οποίο αναγράφεται ο αποστολέας, τα στοιχεία του διαγωνισμού και ως 
παραλήπτης η Επιτροπή, τα στοιχεία και δικαιολογητικά, τα οποία απαιτείται να προσκομισθούν σε 
έντυπη μορφή (ως πρωτότυπα ή ακριβή αντίγραφα).39 
 

Τέτοια στοιχεία και δικαιολογητικά ενδεικτικά είναι : 

i) αυτά που δεν υπάγονται στις διατάξεις του άρθρου 11 παρ. 2 του ν. 2690/1999, όπως ισχύει, 
(ενδεικτικά συμβολαιογραφικές ένορκες βεβαιώσεις ή λοιπά συμβολαιογραφικά έγγραφα)  

ii) ιδιωτικά έγγραφα τα οποία δεν έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο ή δεν φέρουν θεώρηση από 
υπηρεσίες και φορείς της περίπτωσης α της παρ. 2 του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 ή δεν 
συνοδεύονται από υπεύθυνη δήλωση για την ακρίβειά τους, καθώς και  
 
iii) τα έντυπα έγγραφα που φέρουν τη Σφραγίδα της Χάγης (Apostille) ή προξενική θεώρηση και δεν 
είναι επικυρωμένα από δικηγόρο. 
 
Σημειώνεται ότι στα αλλοδαπά δημόσια έγγραφα και δικαιολογητικά εφαρμόζεται η Συνθήκη της 
Χάγης της 5ης.10.1961, που κυρώθηκε με το ν. 1497/1984 (Α΄188), εφόσον συντάσσονται σε κράτη 
που έχουν προσχωρήσει στην ως άνω Συνθήκη, άλλως φέρουν προξενική θεώρηση. Απαλλάσσονται 
από την απαίτηση επικύρωσης (με Apostille ή Προξενική Θεώρηση) αλλοδαπά δημόσια έγγραφα όταν 
καλύπτονται από διμερείς ή πολυμερείς συμφωνίες που έχει συνάψει η Ελλάδα (ενδεικτικά «Σύμβαση 
νομικής συνεργασίας μεταξύ Ελλάδας και Κύπρου – 05.03.1984» (κυρωτικός ν.1548/1985, «Σύμβαση 
περί απαλλαγής απο την επικύρωση ορισμένων πράξεων και εγγράφων – 15.09.1977» (κυρωτικός 
ν.4231/2014)). Επίσης απαλλάσσονται από την απαίτηση επικύρωσης ή παρόμοιας διατύπωσης 
δημόσια έγγραφα που εκδίδονται από τις αρχές κράτους μέλους που υπάγονται στον Καν ΕΕ 
2016/1191 για την απλούστευση των απαιτήσεων για την υποβολή ορισμένων δημοσίων εγγράφων 
στην ΕΕ, όπως, ενδεικτικά,  το λευκό ποινικό μητρώο, υπό τον όρο ότι τα σχετικά με το γεγονός αυτό 
δημόσια έγγραφα εκδίδονται για πολίτη της Ένωσης από τις αρχές του κράτους μέλους της 
ιθαγένειάς του. Επίσης, γίνονται υποχρεωτικά αποδεκτά ευκρινή φωτοαντίγραφα εγγράφων που 
έχουν εκδοθεί από αλλοδαπές αρχές και έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο, σύμφωνα με τα 
προβλεπόμενα στην παρ. 2 περ. β του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 “Κώδικας Διοικητικής 
Διαδικασίας”, όπως αντικαταστάθηκε ως άνω με το άρθρο 1 παρ.2 του ν.4250/2014. 
 
 
γ) Αν δεν υποβληθούν τα παραπάνω δικαιολογητικά ή υπάρχουν ελλείψεις σε αυτά που υπoβλήθηκαν 
ηλεκτρονικά ή σε έντυπη μορφή, εφόσον απαιτείται, σύμφωνα με τα ανωτέρω η αναθέτουσα αρχή 
καλεί τον προσωρινό ανάδοχο να προσκομίσει τα ελλείποντα δικαιολογητικά ή να συμπληρώσει τα 
ήδη υποβληθέντα ή να παράσχει διευκρινίσεις, κατά την έννοια του άρθρου 102 ν. 4412/2016, εντός 
προθεσμίας δέκα (10) ημερών από την κοινοποίηση της σχετικής πρόσκλησης σε αυτόν. Αν ο 
προσωρινός ανάδοχος υποβάλλει αίτημα προς την αναθέτουσα αρχή για παράταση της ως άνω 
προθεσμίας, το οποίο συνοδεύεται με αποδεικτικά έγγραφα από τα οποία να αποδεικνύεται ότι έχει 
αιτηθεί τη χορήγηση των δικαιολογητικών, η αναθέτουσα αρχή παρατείνει την προθεσμία υποβολής 
των δικαιολογητικών για όσο χρόνο απαιτηθεί για τη χορήγηση των δικαιολογητικών από τις 
αρμόδιες δημόσιες αρχές. 
Το παρόν εφαρμόζεται αναλόγως και στις περιπτώσεις που η αναθέτουσα αρχή τυχόν ζητήσει την 
προσκόμιση δικαιολογητικών κατά τη διαδικασία αξιολόγησης των προσφορών και πριν από το 
στάδιο κατακύρωσης, κατ’ εφαρμογή της διάταξης του άρθρου 79 παράγραφος 5 εδάφιο α΄ ν. 
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4412/2016, τηρουμένων των αρχών της ίσης μεταχείρισης και της διαφάνειας.40 
 
 
δ) Αν, κατά τον έλεγχο των υποβληθέντων δικαιολογητικών, διαπιστωθεί ότι: 
i) τα στοιχεία που δηλώθηκαν με το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ), είναι εκ 
προθέσεως απατηλά ή ότι έχουν υποβληθεί πλαστά αποδεικτικά στοιχεία41    ή 
ii) αν δεν υποβληθούν στο προκαθορισμένο χρονικό διάστημα τα απαιτούμενα πρωτότυπα ή 
αντίγραφα, των παραπάνω δικαιολογητικών, ή 
iii) αν από τα δικαιολογητικά που προσκομίσθηκαν νομίμως και εμπροθέσμως, δεν αποδεικνύονται οι 
όροι και οι προϋποθέσεις συμμετοχής σύμφωνα με τα άρθρα 21, 22 και 23 της παρούσας, 42  
 
απορρίπτεται η προσφορά του προσωρινού αναδόχου, καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής η 
εγγύηση συμμετοχής του και η κατακύρωση γίνεται στον προσφέροντα που υπέβαλε την αμέσως 
επόμενη πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά βάσει της τιμής, τηρουμένης της 
ανωτέρω διαδικασίας. 
 
Σε περίπτωση έγκαιρης και προσήκουσας ενημέρωσης της αναθέτουσας αρχής για μεταβολές στις 
προϋποθέσεις τις οποίες ο προσωρινός ανάδοχος είχε δηλώσει με το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο 
Σύμβασης (ΕΕΕΣ) ότι πληροί και οι οποίες επήλθαν ή για τις οποίες έλαβε γνώση μέχρι τη σύναψη της 
σύμβασης (οψιγενείς μεταβολές), δεν καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής η προσκομισθείσα, 
σύμφωνα με το άρθρο 15 της παρούσας, εγγύηση συμμετοχής.43,. 
 
Αν κανένας από τους προσφέροντες δεν υπέβαλε αληθή ή ακριβή δήλωση, ή αν κανένας από τους 
προσφέροντες δεν προσκομίζει ένα ή περισσότερα από τα απαιτούμενα έγγραφα και δικαιολογητικά, 
ή αν κανένας από τους προσφέροντες δεν αποδείξει ότι:  α) δεν βρίσκεται σε μια από τις καταστάσεις 
που αναφέρονται στο άρθρο 22.Α και β) πληροί τα σχετικά κριτήρια επιλογής των άρθρων 22.Β έως 
22.Ε, όπως αυτά έχουν καθοριστεί στην παρούσα , η διαδικασία σύναψης της σύμβασης ματαιώνεται. 
 
Η διαδικασία ελέγχου των ως άνω δικαιολογητικών ολοκληρώνεται με τη σύνταξη πρακτικού από 
την Επιτροπή Διαγωνισμού, στο οποίο αναγράφεται η τυχόν συμπλήρωση δικαιολογητικών κατά τα 
οριζόμενα στις παραγράφους (α) και (γ) του παρόντος άρθρου.44 Η Επιτροπή, στη συνέχεια,  το 
κοινοποιεί, μέσω της «λειτουργικότητας της «Επικοινωνίας», στο αποφαινόμενο όργανο της 
αναθέτουσας αρχής για τη λήψη απόφασης είτε κατακύρωσης της σύμβασης είτε ματαίωσης της 
διαδικασίας, ανά περίπτωση. 
 
Τα αποτελέσματα του ελέγχου των δικαιολογητικών του προσωρινού αναδόχου επικυρώνονται με 
την απόφαση κατακύρωσης του άρθρου 105 ν. 4412/2016,45 ήτοι με την απόφαση του 
προηγούμενου εδαφίου, στην οποία αναφέρονται υποχρεωτικά οι προθεσμίες για την αναστολή της 
σύναψης σύμβασης, σύμφωνα με τα άρθρα 360 έως 372 του ιδίου νόμου.46  
 
Η αναθέτουσα αρχή κοινοποιεί  την  απόφαση κατακύρωσης, μαζί με αντίγραφο όλων των 
πρακτικών της διαδικασίας ελέγχου και αξιολόγησης των προσφορών σε όλους τους οικονομικούς 
φορείς που έλαβαν μέρος στη διαδικασία ανάθεσης, εκτός από τους οριστικώς αποκλεισθέντες και 
ιδίως όσους αποκλείστηκαν οριστικά δυνάμει της παρ. 1 του άρθρου 72 του ν. 4412/2016 και της 
αντίστοιχης περ. γ της παραγράφου 4.1 της παρούσας,47 μέσω της λειτουργικότητας της 
«Επικοινωνίας», και επιπλέον αναρτά τα δικαιολογητικά του προσωρινού αναδόχου στον χώρο 
«Συνημμένα Ηλεκτρονικού Διαγωνισμού». 
 

ε)   Η απόφαση κατακύρωσης καθίσταται οριστική, εφόσον συντρέξουν οι ακόλουθες προϋποθέσεις:48 
 

i. η απόφαση κατακύρωσης έχει κοινοποιηθεί, σύμφωνα με τα ανωτέρω, 
 

ii. παρέλθει άπρακτη η προθεσμία άσκησης προδικαστικής προσφυγής ή σε περίπτωση 
άσκησης, παρέλθει άπρακτη η προθεσμία άσκησης αίτησης αναστολής κατά της απόφασης 
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της ΑΕΠΠ και σε περίπτωση άσκησης αίτησης αναστολής κατά της απόφασης της ΑΕΠΠ, 
εκδοθεί απόφαση επί της αίτησης, με την επιφύλαξη της χορήγησης προσωρινής διαταγής, 
σύμφωνα με όσα ορίζονται στο τελευταίο εδάφιο της παρ. 4 του άρθρου 372 του ν. 
4412/2016, 
 

iii. έχει ολοκληρωθεί επιτυχώς ο προσυμβατικός έλεγχος από το Ελεγκτικό Συνέδριο, σύμφωνα 
με τα άρθρα 324 έως 327 του ν. 4700/2020, εφόσον απαιτείται49, και 

 
iv.  ο προσωρινός ανάδοχος έχει υποβάλλει, έπειτα από σχετική πρόσκληση της αναθέτουσας 

αρχής, μέσω της λειτουργικότητας της “Επικοινωνίας” του υποσυστήματος, υπεύθυνη 
δήλωση, που υπογράφεται σύμφωνα με όσα ορίζονται στο άρθρο 79Α του ν. 4412/2016, στην 
οποία δηλώνεται ότι, δεν έχουν επέλθει στο πρόσωπό του οψιγενείς μεταβολές, κατά την 
έννοια του άρθρου 104 του ίδιου νόμου, και μόνον στην περίπτωση του προσυμβατικού 
ελέγχου ή της άσκησης προδικαστικής προσφυγής κατά της απόφασης κατακύρωσης. 

 
Η υπεύθυνη δήλωση ελέγχεται από την αναθέτουσα αρχή και μνημονεύεται στο συμφωνητικό. 
Εφόσον δηλωθούν οψιγενείς μεταβολές, η δήλωση ελέγχεται από την Επιτροπή Διαγωνισμού, η οποία 
εισηγείται προς το αρμόδιο αποφαινόμενο όργανο. 
 
Μετά από την οριστικοποίηση της απόφασης κατακύρωσης, η αναθέτουσα αρχή προσκαλεί τον 
ανάδοχο, μέσω της λειτουργικότητας της “Επικοινωνίας” του υποσυστήματος, να προσέλθει για την 
υπογραφή του συμφωνητικού, θέτοντάς του προθεσμία δεκαπέντε (15) ημερών από την κοινοποίηση 
σχετικής έγγραφης ειδικής πρόσκλησης,50 προσκομίζοντας και την απαιτούμενη εγγυητική επιστολή 
καλής εκτέλεσης. Η σύμβαση θεωρείται συναφθείσα με την κοινοποίηση της ως άνω ειδικής 
πρόσκλησης.51 

Πριν από την υπογραφή του συμφωνητικού υποβάλλεται η υπεύθυνη δήλωση της κοινής απόφασης 
των Υπουργών Ανάπτυξης και Επικρατείας 20977/23-8-2007 (Β’ 1673) «Δικαιολογητικά για την 
τήρηση των μητρώων του ν. 3310/2005 όπως τροποποιήθηκε με το ν. 3414/2005». 

Εάν ο ανάδοχος δεν προσέλθει να υπογράψει το συμφωνητικό, μέσα στην προθεσμία που ορίζεται 
στην ειδική πρόκληση, και με την επιφύλαξη αντικειμενικών λόγων ανωτέρας βίας, κηρύσσεται 
έκπτωτος, καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής η εγγύηση συμμετοχής του και ακολουθείται η 
διαδικασία του παρόντος άρθρου 4.2 για τον προσφέροντα που υπέβαλε την αμέσως επόμενη πλέον 
συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά βάσει τιμής52. Αν κανένας από τους προσφέροντες 
δεν προσέλθει για την υπογραφή του συμφωνητικού, η διαδικασία ανάθεσης της σύμβασης 
ματαιώνεται, σύμφωνα με την περίπτωση β της παραγράφου 1 του άρθρου 106 του ν. 4412/2016. 
 
Η αναθέτουσα αρχή μπορεί, στην περίπτωση αυτήν, να αναζητήσει αποζημίωση, πέρα από την 
καταπίπτουσα εγγυητική επιστολή, ιδίως δυνάμει των άρθρων 197 και 198 ΑΚ. 53 

 
Εάν η αναθέτουσα αρχή δεν απευθύνει στον ανάδοχο την ως άνω ειδική πρόσκληση, εντός χρονικού 
διαστήματος εξήντα (60) ημερών από την οριστικοποίηση της απόφασης κατακύρωσης, και με την 
επιφύλαξη της ύπαρξης επιτακτικού λόγου δημόσιου συμφέροντος ή αντικειμενικών λόγων ανωτέρας 
βίας, ο ανάδοχος δικαιούται να απέχει από την υπογραφή του συμφωνητικού, χωρίς να εκπέσει η 
εγγύηση συμμετοχής του, καθώς και να αναζητήσει αποζημίωση ιδίως δυνάμει των άρθρων 197 και 
198 ΑΚ.54 
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4.3 Προδικαστικές Προσφυγές ενώπιον της Αρχής Εξέτασης Προδικαστικών Προσφυγών/ 
Προσωρινή δικαστική προστασία 

 
Α. Κάθε ενδιαφερόμενος, ο οποίος έχει ή είχε συμφέρον να του ανατεθεί η συγκεκριμένη δημόσια 
σύμβαση και έχει υποστεί ή ενδέχεται να υποστεί ζημία από εκτελεστή πράξη ή παράλειψη της 
αναθέτουσας αρχής κατά παράβαση της ευρωπαϊκής ενωσιακής ή εσωτερικής νομοθεσίας στον 
τομέα των δημοσίων συμβάσεων, έχει δικαίωμα να προσφύγει στην Αρχή Εξέτασης Προδικαστικών 
Προσφυγών (ΑΕΠΠ), σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στα άρθρα 345επ. Ν. 4412/2016 και 1επ. 
Π.Δ. 39/2017, στρεφόμενος με προδικαστική προσφυγή, κατά πράξης ή παράλειψης της αναθέτουσας 
αρχής, προσδιορίζοντας ειδικώς τις νομικές και πραγματικές αιτιάσεις που δικαιολογούν το αίτημά 
του55. 

 
Σε περίπτωση προσφυγής κατά πράξης της αναθέτουσας αρχής, η προθεσμία για την άσκηση της 
προδικαστικής προσφυγής είναι: 
(α) δέκα (10) ημέρες από την κοινοποίηση της προσβαλλόμενης πράξης στον ενδιαφερόμενο 
οικονομικό φορέα αν η πράξη κοινοποιήθηκε με ηλεκτρονικά μέσα ή τηλεομοιοτυπία ή  
(β) δεκαπέντε (15) ημέρες από την κοινοποίηση της προσβαλλόμενης πράξης σε αυτόν αν 
χρησιμοποιήθηκαν άλλα μέσα επικοινωνίας, άλλως   
(γ) δέκα (10) ημέρες από την πλήρη, πραγματική ή τεκμαιρόμενη, γνώση της πράξης που βλάπτει τα 
συμφέροντα του ενδιαφερόμενου οικονομικού φορέα. Ειδικά για την άσκηση προσφυγής κατά 
προκήρυξης, η πλήρης γνώση αυτής τεκμαίρεται μετά την πάροδο δεκαπέντε (15) ημερών από τη 
δημοσίευση στο ΚΗΜΔΗΣ. 
 
Σε περίπτωση παράλειψης που αποδίδεται στην αναθέτουσα αρχή, η προθεσμία για την άσκηση της 
προδικαστικής προσφυγής είναι δεκαπέντε (15) ημέρες από την επομένη της συντέλεσης της 
προσβαλλόμενης παράλειψης56. 
 
Η προδικαστική προσφυγή, συντάσσεται υποχρεωτικά με τη χρήση του τυποποιημένου εντύπου του 
Παραρτήματος Ι του π.δ/τος 39/2017 και , κατατίθεται ηλεκτρονικά στην ηλεκτρονική περιοχή του 
συγκεκριμένου διαγωνισμού μέσω της λειτουργικότητας «Επικοινωνία» του υποσυστήματος προς 
την Αναθέτουσα Αρχή, επιλέγοντας την ένδειξη «Προδικαστική Προσφυγή» σύμφωνα με άρθρο 15 
της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ-Δημόσια Έργα.  
 
Οι προθεσμίες ως προς την υποβολή των προδικαστικών προσφυγών και των παρεμβάσεων αρχίζουν 
την επομένη της ημέρας της προαναφερθείσας κατά περίπτωση κοινοποίησης ή γνώσης και λήγουν 
όταν περάσει ολόκληρη η τελευταία ημέρα και ώρα 23:59:59 και, αν αυτή είναι εξαιρετέα ή Σάββατο, 
όταν περάσει ολόκληρη η επομένη εργάσιμη ημέρα και ώρα 23:59:5957 
 
Για το παραδεκτό της άσκησης της προδικαστικής προσφυγής κατατίθεται παράβολο από τον 
προσφεύγοντα υπέρ του Ελληνικού Δημοσίου, σύμφωνα με όσα ορίζονται στο άρθρο 363 Ν. 
4412/201658. Η επιστροφή του παραβόλου στον προσφεύγοντα γίνεται: α) σε περίπτωση ολικής ή 
μερικής αποδοχής της προσφυγής του, β) όταν η αναθέτουσα αρχή ανακαλεί την προσβαλλόμενη 
πράξη ή προβαίνει στην οφειλόμενη ενέργεια πριν από την έκδοση της απόφασης της ΑΕΠΠ επί της 
προσφυγής, γ) σε περίπτωση παραίτησης του προσφεύγοντα από την προσφυγή του έως και δέκα 
(10) ημέρες από την κατάθεση της προσφυγής.  
 
Η προθεσμία για την άσκηση της προδικαστικής προσφυγής και η άσκησή της κωλύουν τη σύναψη 
της σύμβασης επί ποινή ακυρότητας, η οποία διαπιστώνεται με απόφαση της ΑΕΠΠ μετά από άσκηση 
προδικαστικής προσφυγής, σύμφωνα με το άρθρο 368 του Ν. 4412/2016 και 20 Π.Δ. 39/2017. Όμως, 
μόνη η άσκηση της προδικαστικής προσφυγής δεν κωλύει την πρόοδο της διαγωνιστικής διαδικασίας, 
υπό την επιφύλαξη χορήγησης από το Κλιμάκιο προσωρινής προστασίας σύμφωνα με το άρθρο 366 
παρ. 1-2 Ν. 4412/2016 και 15 παρ. 1-4 Π.Δ. 39/201759.  
 

http://www.eaadhsy.gr/n4412/n4412fulltextlinks.html#_blank
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Η προηγούμενη παράγραφος δεν εφαρμόζεται στην περίπτωση που, κατά τη διαδικασία σύναψης της 
παρούσας σύμβασης, υποβληθεί μόνο μία (1) προσφορά60. 
 
Μετά την, κατά τα ως άνω, ηλεκτρονική κατάθεση της προδικαστικής προσφυγής η αναθέτουσα 
αρχή, μέσω της λειτουργίας ¨Επικοινωνία»: 
  
α) Κοινοποιεί την προσφυγή το αργότερο έως την επομένη εργάσιμη ημέρα από την κατάθεσή της σε 
κάθε ενδιαφερόμενο τρίτο, ο οποίος μπορεί να θίγεται από την αποδοχή της προσφυγής, προκειμένου 
να ασκήσει το, προβλεπόμενο από τα άρθρα 362 παρ. 3 και 7 Π.Δ. 39/2017, δικαίωμα παρέμβασής 
του στη διαδικασία εξέτασης της προσφυγής, για τη διατήρηση της ισχύος της προσβαλλόμενης 
πράξης, προσκομίζοντας όλα τα κρίσιμα έγγραφα που έχει στη διάθεσή του. 
 
β) Διαβιβάζει στην ΑΕΠΠ, το αργότερο εντός δεκαπέντε (15) ημερών από την ημέρα κατάθεσης, τον 
πλήρη φάκελο της υπόθεσης, τα αποδεικτικά κοινοποίησης στους ενδιαφερόμενους τρίτους αλλά και 
την Έκθεση Απόψεών της επί της προσφυγής. Στην Έκθεση Απόψεων η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 
παραθέσει αρχική ή συμπληρωματική αιτιολογία για την υποστήριξη της προσβαλλόμενης με την 
προδικαστική προσφυγή πράξης. 
 
γ) Κοινοποιεί σε όλα τα μέρη την έκθεση απόψεων, τις Παρεμβάσεις και τα σχετικά έγγραφα που 
τυχόν τη συνοδεύουν, μέσω του ηλεκτρονικού τόπου του διαγωνισμού το αργότερο έως την επομένη 
εργάσιμη ημέρα από την κατάθεσή τους. 
 
δ) Συμπληρωματικά υπομνήματα κατατίθενται από οποιοδήποτε από τα μέρη μέσω της πλατφόρμας 
του ΕΣΗΔΗΣ, το αργότερο εντός πέντε (5) ημερών από την κοινοποίηση των απόψεων της 
αναθέτουσας αρχής61. 
 
Η άσκηση της προδικαστικής προσφυγής αποτελεί προϋπόθεση για την άσκηση των ένδικων 
βοηθημάτων της αίτησης αναστολής και της αίτησης ακύρωσης του άρθρου 372 Ν. 4412/2016 κατά 
των εκτελεστών πράξεων ή παραλείψεων της αναθέτουσας αρχής62. 
 

Β. Όποιος έχει έννομο συμφέρον μπορεί να ζητήσει, με το ίδιο δικόγραφο εφαρμοζόμενων αναλογικά 
των διατάξεων του π.δ. 18/1989, την αναστολή εκτέλεσης της απόφασης της ΑΕΠΠ και την ακύρωσή 
της ενώπιον του Διοικητικού Εφετείου της έδρας της αναθέτουσας αρχής63. Το αυτό ισχύει και σε 
περίπτωση σιωπηρής απόρριψης της προδικαστικής προσφυγής από την Α.Ε.Π.Π. Δικαίωμα άσκησης 
του ως άνω ένδικου βοηθήματος έχει και η αναθέτουσα αρχή, αν η Α.Ε.Π.Π. κάνει δεκτή την 
προδικαστική προσφυγή, αλλά και αυτός του οποίου έχει γίνει εν μέρει δεκτή η προδικαστική 
προσφυγή. 

Με την απόφαση της ΑΕΠΠ λογίζονται ως συμπροσβαλλόμενες και όλες οι συναφείς προς την 
ανωτέρω απόφαση πράξεις ή παραλείψεις της αναθέτουσας αρχής, εφόσον έχουν εκδοθεί ή 
συντελεστεί αντιστοίχως έως τη συζήτηση της ως άνω αίτησης στο Δικαστήριο. 

Η αίτηση αναστολής και ακύρωσης περιλαμβάνει μόνο αιτιάσεις που είχαν προταθεί με την 
προδικαστική προσφυγή ή αφορούν στη διαδικασία ενώπιον της Α.Ε.Π.Π. ή το περιεχόμενο των 
αποφάσεών της. Η αναθέτουσα αρχή, εφόσον ασκήσει την αίτηση της παρ. 1 του άρθρου 372 του ν. 
4412/2016, μπορεί να προβάλει και οψιγενείς ισχυρισμούς αναφορικά με τους επιτακτικούς λόγους 
δημοσίου συμφέροντος, οι οποίοι καθιστούν αναγκαία την άμεση ανάθεση της σύμβασης.64 

Η ως άνω αίτηση κατατίθεται στο ως αρμόδιο δικαστήριο μέσα σε προθεσμία δέκα (10) ημερών από  
κοινοποίηση ή την πλήρη γνώση της απόφασης ή από την παρέλευση της προθεσμίας για την έκδοση 
της απόφασης επί της προδικαστικής προσφυγής, ενώ η δικάσιμος για την εκδίκαση της αίτησης 
ακύρωσης δεν πρέπει να απέχει πέραν των εξήντα (60) ημερών από την κατάθεση του δικογράφου.65 

Αντίγραφο της αίτησης με κλήση κοινοποιείται με τη φροντίδα του αιτούντος προς την Α.Ε.Π.Π., την 
αναθέτουσα αρχή, αν δεν έχει ασκήσει αυτή την αίτηση, και προς κάθε τρίτο ενδιαφερόμενο, την 
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κλήτευση του οποίου διατάσσει με πράξη του ο Πρόεδρος ή ο προεδρεύων του αρμόδιου Δικαστηρίου 
ή Τμήματος έως την επόμενη ημέρα από την κατάθεση της αίτησης. Ο αιτών υποχρεούται επί ποινή 
απαραδέκτου του ενδίκου βοηθήματος να προβεί στις παραπάνω κοινοποιήσεις εντός αποκλειστικής 
προθεσμίας δύο (2) ημερών από την έκδοση και την παραλαβή της ως άνω πράξης του Δικαστηρίου. 
Εντός αποκλειστικής προθεσμίας δέκα (10) ημερών από την ως άνω κοινοποίηση της αίτησης 
κατατίθεται η παρέμβαση και διαβιβάζονται ο φάκελος και οι απόψεις των παθητικώς 
νομιμοποιούμενων. Εντός της ίδιας προθεσμίας κατατίθενται στο Δικαστήριο και τα στοιχεία που 
υποστηρίζουν τους ισχυρισμούς των διαδίκων. 

Επιπρόσθετα, η παρέμβαση κοινοποιείται με επιμέλεια του παρεμβαίνοντος στα λοιπά μέρη της δίκης 
εντός δύο (2) ημερών από την κατάθεσή της, αλλιώς λογίζεται ως απαράδεκτη. Το διατακτικό της 
δικαστικής απόφασης εκδίδεται εντός δεκαπέντε (15) ημερών από τη συζήτηση της αίτησης ή από 
την προθεσμία για την υποβολή υπομνημάτων. 

Η προθεσμία για την άσκηση και η άσκηση της αίτησης ενώπιον του αρμοδίου δικαστηρίου κωλύουν 
τη σύναψη της σύμβασης μέχρι την έκδοση της οριστικής δικαστικής απόφασης, εκτός εάν με 
προσωρινή διαταγή ο αρμόδιος δικαστής αποφανθεί διαφορετικά. Επίσης, η προθεσμία για την 
άσκηση και η άσκησή της αίτησης κωλύουν την πρόοδο της διαδικασίας ανάθεσης για χρονικό 
διάστημα δεκαπέντε (15) ημερών από την άσκηση της αίτησης, εκτός εάν με την προσωρινή διαταγή 
ο αρμόδιος δικαστής αποφανθεί διαφορετικά66. Για την άσκηση της αιτήσεως κατατίθεται παράβολο, 
σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 372 παρ. 5 του Ν. 4412/2016.   

Αν ο ενδιαφερόμενος δεν αιτήθηκε ή αιτήθηκε ανεπιτυχώς την αναστολή και η σύμβαση υπογράφηκε 
και η εκτέλεσή της ολοκληρώθηκε πριν από τη συζήτηση της αίτησης, εφαρμόζεται αναλόγως η παρ. 
2 του άρθρου 32 του π.δ. 18/1989.  

Αν το δικαστήριο ακυρώσει πράξη ή παράλειψη της αναθέτουσας αρχής μετά τη σύναψη της 
σύμβασης, το κύρος της τελευταίας δεν θίγεται, εκτός αν πριν από τη σύναψη αυτής είχε ανασταλεί η 
διαδικασία σύναψης της σύμβασης. Στην περίπτωση που η σύμβαση δεν είναι άκυρη, ο 
ενδιαφερόμενος δικαιούται να αξιώσει αποζημίωση, σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο άρθρο 373 του 
ν. 4412/2016. 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του ν. 4412/2016, για την εκδίκαση των διαφορών του παρόντος 
άρθρου εφαρμόζονται οι διατάξεις του π.δ. 18/1989. 

 
 
Άρθρο 5:  Έγγραφα της σύμβασης κατά το στάδιο της εκτέλεσης – Σειρά ισχύος 
 
Σχετικά με την υπογραφή του συμφωνητικού, ισχύουν τα προβλεπόμενα στις παρ. 4, 5, 7, 8 του 
άρθρου 105 καθώς και στο άρθρο 135 του ν. 4412/2016. 
Τα  έγγραφα της σύμβασης  με βάση τα οποία θα εκτελεσθεί το έργο είναι τα αναφερόμενα 
παρακάτω. Σε περίπτωση ασυμφωνίας των περιεχομένων σε αυτά όρων, η σειρά ισχύος 
καθορίζεται  ως κατωτέρω:  
  

1. Το συμφωνητικό, συμπεριλαμβανομένων των παρασχεθεισών εξηγήσεων του 
οικονομικού φορέα, σύμφωνα με τα άρθρα 88 και 89 του ν. 4412/2016, ιδίως ως προς τον 
προσδιορισμό οικονομικών μεγεθών με τις οποίες ο ανάδοχος διαμόρφωσε την προσφορά 
του, 
2. Η παρούσα Διακήρυξη. 
3. Η Οικονομική Προσφορά. 
4. Το Τιμολόγιο Δημοπράτησης  
5. Η Ειδική Συγγραφή Υποχρεώσεων (Ε.Σ.Υ.). 
6. Η Τεχνική Συγγραφή Υποχρεώσεων (Τ.Σ.Υ) με τις Τεχνικές Προδιαγραφές και τα  
 Παραρτήματα τους,  
7. Η Τεχνική Περιγραφή (Τ.Π.).  
8. Ο Προϋπολογισμός Δημοπράτησης. 
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9. Οι εγκεκριμένες μελέτες του έργου.  
10.  Το εγκεκριμένο Χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου.  
 

Τα ανωτέρω έγγραφα της σύμβασης ισχύουν, όπως διαμορφώθηκαν, με τις συμπληρωματικές 
πληροφορίες και διευκρινίσεις που παρασχέθηκαν από την αναθέτουσα αρχή επί όλων των 
ανωτέρω. 
 
 
Άρθρο 6: Γλώσσα διαδικασίας 
 
6.1. Τα έγγραφα της σύμβασης συντάσσονται υποχρεωτικά στην ελληνική γλώσσα και 

προαιρετικά και σε άλλες γλώσσες, συνολικά ή μερικά. Σε περίπτωση ασυμφωνίας μεταξύ των 
τμημάτων των εγγράφων της σύμβασης που έχουν συνταχθεί σε περισσότερες γλώσσες, 
επικρατεί η ελληνική έκδοση67. Τυχόν προδικαστικές προσφυγές υποβάλλονται στην ελληνική 
γλώσσα. 

6.2.  Οι προσφορές και τα περιλαμβανόμενα σε αυτές στοιχεία, καθώς και τα αποδεικτικά έγγραφα 
συντάσσονται στην ελληνική γλώσσα ή συνοδεύονται από επίσημη μετάφρασή τους στην 
ελληνική γλώσσα.  

6.3.  Στα αλλοδαπά δημόσια έγγραφα και δικαιολογητικά εφαρμόζεται η Συνθήκη της Χάγης της 
5.10.1961, που κυρώθηκε με το ν. 1497/1984 (Α΄188) σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 
4.2.β) της παρούσας. Τα αλλοδαπά δημόσια και ιδιωτικά έγγραφα  συνοδεύονται από 
μετάφρασή τους στην ελληνική γλώσσα επικυρωμένη είτε από πρόσωπο αρμόδιο κατά τις 
διατάξεις της εθνικής νομοθεσίας είτε από πρόσωπο κατά νόμο αρμόδιο της χώρας στην 
οποία έχει συνταχθεί το έγγραφο68 και γίνονται αποδεκτά σύμφωνα με τα οριζόμενα, ομοίως, 
στο άρθρο 4.2.β) της παρούσας.   

6.4.     [Συμπληρώνεται και διαμορφώνεται αναλόγως μετά από επιλογή της Α.Α., άλλως διαγράφεται:] 
              Ενημερωτικά και τεχνικά φυλλάδια και άλλα έντυπα-εταιρικά ή μη – με ειδικό τεχνικό 

περιεχόμενο, δηλαδή έντυπα με αμιγώς τεχνικά χαρακτηριστικά, όπως αριθμούς, αποδόσεις 
σε διεθνείς μονάδες, μαθηματικούς τύπους και σχέδια, που είναι δυνατόν να διαβαστούν σε 
κάθε γλώσσα και δεν είναι απαραίτητη η μετάφρασή τους, 69 μπορούν να υποβάλλονται σε 
άλλη γλώσσα, χωρίς να συνοδεύονται από μετάφραση στην ελληνική. 

 

6.5. Η  επικοινωνία με την αναθέτουσα αρχή, καθώς και μεταξύ αυτής και του αναδόχου, θα 
γίνονται υποχρεωτικά στην ελληνική γλώσσα. 

6.6        Κατά παρέκκλιση, γίνεται δεκτή η υποβολή των ακόλουθων: 
 ……………… 
              (ενός ή περισσότερων στοιχείων των προσφορών, των δικαιολογητικών κατακύρωσης 

συμπεριλαμβανομένων, όπως εξειδικεύονται από την αναθέτουσα αρχή στο παρόν σημείο)  
στην …………….. γλώσσα (συμπληρώστε τη γλώσσα, π.χ. την αγγλική ή ενδεχομένως και άλλη 
επίσημη γλώσσα της Ευρωπαϊκής Ένωσης) χωρίς να απαιτείται επικύρωσή τους, στο μέτρο 
που τα ανωτέρω έγγραφα είναι καταχωρισμένα σε επίσημους ιστότοπους φορέων 
πιστοποίησης, στους οποίους υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση, μέσω διαδικτύου, και εφόσον ο 
οικονομικός φορέας παραπέμπει σε αυτούς, προκειμένου η επαλήθευση της ισχύος τους να 
είναι ευχερής για την αναθέτουσα αρχή70.  
[η παρούσα παράγραφος 6.6  τίθεται, κατά τη διακριτική ευχέρεια της αναθέτουσας αρχής, 
άλλως διαγράφεται]. 
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Άρθρο 7: Εφαρμοστέα νομοθεσία  
 
7.1 Για τη δημοπράτηση του έργου, την εκτέλεση της σύμβασης και την κατασκευή του, 

εφαρμόζονται οι διατάξεις των παρακάτω νομοθετημάτων, όπως ισχύουν: 
1. του ν. 4412/2016 «Δημόσιες Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών (προσαρμογή στις 

Οδηγίες 201/24/Ε και 2014/25/ΕΕ)» (Α’ 147) όπως τροποποιήθηκε με τον Ν.4782/21 (Α΄36) και 
ισχύει σήμερα. 

2. του  Ν.4782/21 (Α΄36) 
3. του ν. 4727/2020 (Α’ 184) «Ψηφιακή Διακυβέρνηση (Ενσωμάτωση στην Ελληνική Νομοθεσία της 

Οδηγίας (ΕΕ) 2016/2102 και της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024) – Ηλεκτρονικές Επικοινωνίες 
(Ενσωμάτωση στο Ελληνικό Δίκαιο της Οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972 και άλλες διατάξεις”, 

4. του ν. 4700/2020 (Α’ 127) «Ενιαίο κείμενο Δικονομίας για το Ελεγκτικό Συνέδριο, ολοκληρωμένο 
νομοθετικό πλαίσιο για τον προσυμβατικό έλεγχο, τροποποιήσεις στον Κώδικα Νόμων για το 
Ελεγκτικό Συνέδριο, διατάξεις για την αποτελεσματική απονομή της δικαιοσύνης και άλλες 
διατάξεις»  

5. του ν. 4640/2019(Α  190) «Διαμεσολάβηση σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις Περαιτέρω 
εναρμόνιση της Ελληνικής Νομοθεσίας προς τις διατάξεις της Οδηγίας 2008/52/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 21ης Μαΐου 2008 και άλλες διατάξεις». 

6. του ν. 4624/2019 (Α΄ 137) «Αρχή Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα, μέτρα 
εφαρμογής του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
της 27ης Απριλίου 2016 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και ενσωμάτωση στην εθνική νομοθεσία της Οδηγίας (ΕΕ) 
2016/680  του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Απριλίου 2016 και άλλες 
διατάξεις», 

7. του ν. 4622/2019 (ΦΕΚ 133/Α/07.08.2019) «Επιτελικό Κράτος: οργάνωση, λειτουργία & 
διαφάνεια της Κυβέρνησης, των κυβερνητικών οργάνων & της κεντρικής δημόσιας διοίκησης», 

8. του ν. 4601/2019 (Α’ 44) «Εταιρικοί µετασχηµατισµοί και εναρµόνιση του νοµοθετικού πλαισίου 
µε τις διατάξεις της Οδηγίας 2014/55/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 
16ης Απριλίου 2014 για την έκδοση ηλεκτρονικών τιµολογίων στο πλαίσιο δηµόσιων συµβάσεων 
και λοιπές διατάξεις» 

9. του ν. 4472/2017 (Α΄74) και ιδίως των άρθρων 118 και 119, 
10. του ν. 4314/2014 (Α’ 265) “Α) Για τη διαχείριση, τον έλεγχο και την εφαρμογή αναπτυξιακών 

παρεμβάσεων για την προγραμματική περίοδο 2014−2020, Β) Ενσωμάτωση της Οδηγίας 
2012/17 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Ιουνίου 2012 (ΕΕ L 
156/16.6.2012) στο ελληνικό δίκαιο, τροποποίηση του ν. 3419/2005 (Α’ 297) και άλλες διατάξεις” 
και του ν. 3614/2007 (Α’ 267) «Διαχείριση, έλεγχος και εφαρμογή αναπτυξιακών παρεμβάσεων 
για την προγραμματική περίοδο 2007 -2013»,  και του ν. 3614/2007 (Α’ 267) «Διαχείριση, έλεγχος 
και εφαρμογή αναπτυξιακών παρεμβάσεων για την προγραμματική περίοδο 2007 -2013» 71 

11. του ν. 4278/2014 (Α΄157) και ειδικότερα το άρθρο 59 «Άρση περιορισμών συμμετοχής 
εργοληπτικών επιχειρήσεων σε δημόσια έργα», 

12. του ν. 4270/2014 (Α' 143) «Αρχές δημοσιονομικής διαχείρισης και εποπτείας (ενσωμάτωση της 
Οδηγίας 2011/85/ΕΕ) – δημόσιο λογιστικό και άλλες διατάξεις», όπως ισχύει 

13. του ν. 4129/2013 (Α’ 52) «Κύρωση του Κώδικα Νόμων για το Ελεγκτικό Συνέδριο», 
14. του ν. 4013/2011 (Α’ 204) «Σύσταση ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Συμβάσεων και 

Κεντρικού Ηλεκτρονικού Μητρώου Δημοσίων Συμβάσεων…», 
15. των παραγράφων 4 και 5 του άρθρου 20, των άρθρων 80-110, της παραγράφου 1α του άρθρου 

176  ν. 3669/2008 (Α’ 116) «Κύρωση της Κωδικοποίησης της νομοθεσίας κατασκευής δημοσίων 
έργων» (ΚΔΕ), όπως μεταβατικά ισχύουν. 

16. του ν. 3548/2007 (Α’ 68) «Καταχώριση δημοσιεύσεων των φορέων του Δημοσίου στο νομαρχιακό 
και τοπικό Τύπο και άλλες διατάξεις», 

17. του ν. 3310/2005 “Μέτρα για τη διασφάλιση της διαφάνειας και την αποτροπή     
καταστρατηγήσεων κατά τη διαδικασία σύναψης δημοσίων συμβάσεων” (Α' 30), όπως 
τροποποιήθηκε με το ν. 3414/2005 (Α' 279), για τη διασταύρωση των στοιχείων του αναδόχου με 
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τα στοιχεία του  Ε.Σ.Ρ.,  το π.δ. 82/1996 (Α 66) «Ονομαστικοποίηση ων μετοχών Ελληνικών 
Ανωνύμων Εταιρειών που μετέχουν στις διαδικασίες ανάληψης έργων ή προμηθειών του 
Δημοσίου ή των νομικών προσώπων του ευρύτερου δημόσιου τομέα», η κοινή απόφαση των 
Υπουργών Ανάπτυξης και Επικρατείας υπ’ αριθμ. 20977/2007 ( Β’ 1673 ) σχετικά με τα  
‘’Δικαιολογητικά για την τήρηση των μητρώων του Ν.3310/2005, όπως τροποποιήθηκε με το 
Ν.3414/2005’’,  καθώς και η απόφαση του Υφυπουργού Οικονομίας και Οικονομικών υπ’ 
αριθμ.1108437/2565/ΔΟΣ/2005 (Β΄ 1590) “Καθορισμός χωρών στις οποίες λειτουργούν 
εξωχώριες εταιρίες”. 

18. του ν. 2859/2000  “Κύρωση Κώδικα Φόρου Προστιθέμενης Αξίας (Φ.Π.Α.)” (Α’ 248). 
19. του ν. 2690/1999 (Α' 45) “Κύρωση του Κώδικα ∆ιοικητικής ∆ιαδικασίας και άλλες διατάξεις” 
20. του ν. 2121/1993 (Α' 25) “Πνευματική Ιδιοκτησία, Συγγενικά Δικαιώματα και Πολιτιστικά 

Θέματα”. 
21. του π.δ. 71/2019 (Α΄112) «Μητρώα συντελεστών παραγωγής δημοσίων και ιδιωτικών έργων, 

μελετών, τεχνικών και λοιπών συναφών επιστημονικών υπηρεσιών (ΜΗ.ΤΕ.). 
22. του π.δ. 39/2017 (Α’ 64) «Κανονισμός εξέτασης προδικαστικών προσφυγών ενώπιων της 

Α.Ε.Π.Π.» 
23. του π.δ. 80/2016 “Ανάληψη υποχρεώσεων από τους διατάκτες” ( Α΄ 145 )72 
24. του π.δ. 28/2015 (Α' 34) “Κωδικοποίηση διατάξεων για την πρόσβαση σε δημόσια έγγραφα και 

στοιχεία”, 
25. της υπ’ αριθμ. 14900/4-2-2021 Κοινής Απόφασης των Υπουργών Ανάπτυξης και Επενδύσεων και 

Περιβάλλοντος και Ενέργειας (Β΄ 466/8-2-2021) «Έγκριση σχεδίου Δράσης για τις Πράσινες 
Δημόσιες Συμβάσεις» (κατά περίπτωση). 

26. της υπ’ αριθμ. Κ.Υ.Α. οικ. 60967 ΕΞ 2020 (B’ 2425/18.06.2020) «Ηλεκτρονική Τιμολόγηση στο 
πλαίσιο των Δημόσιων Συμβάσεων δυνάμει του ν. 4601/2019» (Α΄44) 

27. της υπ’  αριθμ. Κ.Υ.Α. οικ. 60970 ΕΞ 2020 (B’ 2425/18.06.2020) «Καθορισμός Εθνικού 
Μορφότυπου ηλεκτρονικού τιμολογίου στο πλαίσιο των Δημοσίων Συμβάσεων 

28. της με αριθ. ΔΝΣ/61034/ΦΝ 466/29-12-2017 Απόφασης του Υπουργού Υποδομών και 
Μεταφορών «Κατάρτιση, τήρηση και λειτουργία του Μητρώου μελών επιτροπών διαδικασιών 
σύναψης δημοσίων συμβάσεων έργων, μελετών και παροχής τεχνικών και λοιπών συναφών 
επιστημονικών υπηρεσιών (Μη.Μ.Ε.Δ.) της παρ. 8 (η) του άρθρου 221 του ν. 4412/2016» (Β 
4841), όπως τροποποιήθηκε με την όμοια απόφαση ΥΑ ΔΝΣ/οικ.21137/ΦΝ 466/2-5-2018 (Β 
1511). 

29. της Κοινής Διαπιστωτικής Πράξης των Υπουργών Υποδομών και Μεταφορών και Ψηφιακής 
Διακυβέρνησης  με α.π. Δ11/Οικ.627/18-5-2020 θέμα Μετεγκατάσταση του υποσυστήματος 
ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα στη Γενική Γραμματεία Υποδομών (ΑΔΑ ΩΝΛ5465ΧΘΞ-ΨΕ4). 

30. της με αρ. 117384/2017 (ΦΕΚ Β 3821/31.10.2017)  Κοινής Υπουργικής Απόφασης  «Ρυθμίσεις 
τεχνικών ζητημάτων που αφορούν στην ανάθεση των Δημοσίων Συμβάσεων έργων, μελετών, και 
παροχής τεχνικών και λοιπών συναφών επιστημονικών υπηρεσιών  με χρήση των επιμέρους 
εργαλείων και διαδικασιών  του Εθνικού Συστήματος Ηλεκτρονικών Δημοσίων Συμβάσεων 
(Ε.Σ.Η.ΔΗ.Σ.) (εφεξής ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ-Δημόσια Έργα». 

31. της με αρ. 57654/2017 Υπουργικής Απόφασης (Β’ 1781) «Ρύθμιση ειδικότερων θεμάτων 
λειτουργίας και διαχείρισης του Κεντρικού Ηλεκτρονικού Μητρώου Δημοσίων Συμβάσεων 
(ΚΗΜΔΗΣ) του Υπουργείου Οικονομίας και Ανάπτυξης», 

32. της με αρ. 64233/2021 (ΦΕΚ Β 2453/09.06.2021)Κοινής Υπουργικής Απόφασης ««Ρυθμίσεις 
τεχνικών ζητημάτων που αφορούν την ανάθεση των Δημοσίων Συμβάσεων Προμηθειών και 
Υπηρεσιών με χρήση των επιμέρους εργαλείων και διαδικασιών του Εθνικού Συστήματος 
Ηλεκτρονικών Δημοσίων Συμβάσεων (ΕΣΗΔΗΣ)». 

33. της με αριθ. Δ.22/ 4193/2019  Απόφασης του Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών (Β΄ 4607) 
Έγκριση εβδομήντα (70) Ελληνικών Τεχνικών Προδιαγραφών (ΕΤΕΠ), με υποχρεωτική εφαρμογή 
σε όλα τα Δημόσια Έργα και Μελέτες,  

34. της με αριθ. ΔΝΣγ/οικ.38107/ΦΝ 466/2017 Απόφασης του Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών 
(B΄ 1956) «Καθορισμός «Ομάδων εργασιών» ανά κατηγορία έργων για τις δημόσιες συμβάσεις 
έργων του ν. 4412/2016», 

35. της με αριθ. ΔΝΣγ/οικ.35577/ΦΝ 466/2017 Απόφασης του Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών 

https://www.kodiko.gr/nomothesia/document/690924
https://www.kodiko.gr/nomothesia/document/727071
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(B΄ 1746) «Κανονισμός Περιγραφικών Τιμολογίων Εργασιών για δημόσιες συμβάσεις έργων». 
36. της με αριθ.  Δ15/οικ/24298/28.07.2005 (Β΄ 1105) Απόφασης με θέμα «Έκδοση Ενημερότητας 

Πτυχίου και Βεβαιώσεων ανεκτέλεστου υπολοίπου συμβάσεων δημοσίων έργων, υποβολή 
Εκθέσεων δραστηριότητας ανωνύμων εταιρειών και Πιστοποιητικών εκτέλεσης έργων». 

   
7.2   Οι σε εκτέλεση των ανωτέρω διατάξεων εκδοθείσες κανονιστικές πράξεις73, καθώς και λοιπές 

διατάξεις που αναφέρονται ρητά ή απορρέουν από τα οριζόμενα στα συμβατικά τεύχη της 
παρούσας καθώς και το σύνολο των διατάξεων του ασφαλιστικού, εργατικού, 
περιβαλλοντικού και φορολογικού δικαίου και γενικότερα κάθε διάταξη (Νόμος, Π.Δ., Υ.Α.) και 
ερμηνευτική εγκύκλιος που διέπει την ανάθεση και εκτέλεση του έργου της παρούσας 
σύμβασης, έστω και αν δεν αναφέρονται ρητά. 

 
 

7.3     Προσθήκες και εν γένει προσαρμογές άρθρων της διακήρυξης (πέραν των όσων ήδη 
προβλέπονται ρητώς στο κείμενο της πρότυπης διακήρυξης) μπορούν να προστίθενται 
και να περιλαμβάνονται, μόνο εφόσον είναι απόλυτα συμβατές με την ισχύουσα κάθε 
φορά νομοθεσία. 

 
 
 

Άρθρο 8: Χρηματοδότηση του Έργου, Φόροι, Δασμοί,  κ.λ.π.- Πληρωμή Αναδόχου 
 
8.1. Το έργο χρηματοδοτείται από ΠΠΑ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ – 

ΘΡΑΚΗΣ» ΑΞΟΝΑ ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑΣ 2.11 «Πράσινες πόλεις (αστικές αναπλάσεις, 
εκσυγχρονισμός στόλου αστικών μεταφορών κλπ)»  και είναι εγγεγραμμένο στον 
Τακτικό Προϋπολογισμό του Δήμου με Κωδικό Αριθ. Εξ.:30.7332.05 με τον  οποίον 
έχει δεσμευτεί για το έτος 2025 ποσό  10.000€ και για το έτος 2026 159.950,21€74  

 Το έργο υπόκειται στις κρατήσεις75 που προβλέπονται για τα έργα αυτά, 
περιλαμβανομένης της κράτησης ύψους 0,07 % υπέρ των λειτουργικών αναγκών της 
Ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Συμβάσεων, σύμφωνα με το άρθρο 4 παρ 3 ν. 
4013/201176, της κράτησης ύψους 0,06 % υπέρ των λειτουργικών αναγκών της Αρχής 
Εξέτασης Προδικαστικών Προσφυγών, σύμφωνα με το άρθρο 350 παρ. 3 του ν. 
4412/2016, της κράτησης 6‰, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 53 παρ. 7 περ. θ' 
του ν. 4412/2016 και της υπ' αριθ. ΔΝΣγ/οικ.42217/ΦΝ466/12.6.2017 απόφασης του 
Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών (Β' 2235) , της κράτησης 2,5‰ υπέρ της 
Π.Ο.Μ.Η.Τ.Ε.Δ.Υ., σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 53 παρ. 7 περ. θ' του ν. 4412/2016 
και ΔΝΣβ/51667/ΦΝ466/12-02-2020 απόφασης του Υπουργού Υποδομών και 
Μεταφορών (Β' 2780), καθώς και της κράτησης ύψους 0,02% υπέρ της ανάπτυξης και 
συντήρησης του Ο.Π.Σ. Ε.Σ.Η.ΔΗ.Σ., σύμφωνα με το άρθρο 36 παρ. 6 του ν. 4412/2016.  

       (η τελευταία κράτηση πραγματοποιείται από τη έκδοση της προβλεπόμενης κοινής 
υπουργικής απόφασης). 

 
8.2. Τα γενικά έξοδα, όφελος κ.λ.π. του Αναδόχου και οι επιβαρύνσεις από φόρους, δασμούς 

κ.λ.π. καθορίζονται στο αντίστοιχο άρθρο της Ε.Σ.Υ.  Ο Φ.Π.Α. βαρύνει τον Κύριο του 
Έργου. 

  
8.3. Οι πληρωμές θα γίνονται σύμφωνα με το άρθρο 152 του ν. 4412/2016 και το αντίστοιχο 

άρθρο της Ε.Σ.Υ. Η πληρωμή του εργολαβικού τιμήματος θα γίνεται σε EURO. 
 
 
Άρθρο 9:  Συμπλήρωση – αποσαφήνιση πληροφοριών και δικαιολογητικών 
  
Η αναθέτουσα αρχή77 τηρώντας τις αρχές της ίσης μεταχείρισης και της διαφάνειας, ζητά από τους 
προσφέροντες οικονομικούς φορείς, όταν οι πληροφορίες ή η τεκμηρίωση που πρέπει να 
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υποβάλλονται είναι ή εμφανίζονται ελλιπείς ή λανθασμένες, συμπεριλαμβανομένων εκείνων στο 
ΕΕΕΣ, ή όταν λείπουν συγκεκριμένα έγγραφα, να υποβάλλουν, να συμπληρώνουν, να αποσαφηνίζουν 
ή να ολοκληρώνουν τις σχετικές πληροφορίες ή τεκμηρίωση, εντός προθεσμίας όχι μικρότερης 
των δέκα (10) ημερών και όχι μεγαλύτερης των είκοσι (20) ημερών από την ημερομηνία 
κοινοποίησης σε αυτούς της σχετικής πρόσκλησης, μέσω της λειτουργικότητας « Επικοινωνία» 
του υποσυστήματος, σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στις διατάξεις των άρθρων  102 και 103  
του ν. 4412/2016. 
Η συμπλήρωση ή η αποσαφήνιση ζητείται και γίνεται αποδεκτή υπό την προϋπόθεση ότι δεν 
τροποποιείται η προσφορά του οικονομικού φορέα και ότι αφορά σε στοιχεία ή δεδομένα, των 
οποίων είναι αντικειμενικά εξακριβώσιμος ο προγενέστερος χαρακτήρας σε σχέση με το πέρας της 
καταληκτικής προθεσμίας παραλαβής προσφορών. Τα ανωτέρω ισχύουν κατ΄ αναλογίαν και για 
τυχόν ελλείπουσες δηλώσεις, υπό την προϋπόθεση ότι βεβαιώνουν γεγονότα αντικειμενικώς 
εξακριβώσιμα.78 
 
 
 
Άρθρο 10:  Απόφαση ανάληψης υποχρέωσης - Έγκριση δέσμευσης πίστωσης 
 
(για έργα που χρηματοδοτούνται από τον Τακτικό Προϋπολογισμό και το ………………) 
 
Για την παρούσα διαδικασία έχει εκδοθεί η απόφαση με αρ. πρωτ.  45/21879/11/09/2025 
πολυετούς Απόφαση για την ανάληψη υποχρέωσης/έγκριση δέσμευσης πίστωσης 
(25REQ017539101 2025-09-11 ),  για την ανάληψη υποχρέωσης/έγκριση δέσμευσης πίστωσης για 
το οικονομικό έτος 2025 και 2026 και με αρ.  45 καταχώρηση στο βιβλίο εγκρίσεων και εντολών 
πληρωμής της Δ.Ο.Υ. (συμπληρώνεται και ο αριθμός της απόφασης έγκρισης της πολυετούς ανάληψης 
σε περίπτωση που η δαπάνη εκτείνεται σε περισσότερα του ενός οικονομικά έτη, σύμφωνα με το 
άρθρο 4 παρ. 4 του π.δ 80/2016 ).79  
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄ 

 
Άρθρο 11:  Τίτλος, προϋπολογισμός, τόπος, περιγραφή και ουσιώδη χαρακτηριστικά του 

έργου 
 
Τίτλος του έργου 
 
 Ο τίτλος του έργου είναι:  
«ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ 
ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ » 
 
  
11.1. Προϋπολογισμός Δημοπράτησης του έργου (εκτιμώμενη αξία της σύμβασης) 
 

Ο προϋπολογισμός δημοπράτησης του έργου ανέρχεται σε80  169.950,21 Ευρώ και 
αναλύεται σε: 
Δαπάνη Εργασιών 100.999,72 € 
Γενικά έξοδα και Όφελος εργολάβου (Γ.Ε.+Ο.Ε.)  18.179,95€. 
Απρόβλεπτα81 (ποσοστού δέκα πέντε τίς εκατό  15% επί της δαπάνης εργασιών και του 
κονδυλίου Γ.Ε.+Ο.Ε.) 17.876,95€, που αναλώνονται σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 
156 παρ. 3.(α) του ν. 4412/2016.  
Για αναθεώρηση 0€. 
 Στο ανωτέρω ποσό προβλέπεται ΦΠΑ 24% ποσού 32.893,59€. 82 
 
Στο ανωτέρω ποσό προβλέπεται αναθεώρηση στις τιμές ποσού. …………. €. σύμφωνα με 
το άρθρο 153 του ν. 4412/2016. 
 
Ρήτρα πρόσθετης καταβολής (πριμ), (εφόσον προβλέπεται),  σύμφωνα με το άρθρο 149 
του ν. 4412/2016 και το άρθρο 16 της παρούσας. 
 
Η παρούσα σύμβαση δεν υποδιαιρείται σε τμήματα και ανατίθεται ως ενιαίο σύνολο για 
τους ακόλουθους λόγους . Η παρούσα σύμβαση δεν υποδιαιρείται σε τμήματα και 
ανατίθεται ως ενιαίο σύνολο επειδή αποτελεί ενιαίο φυσικό αντικείμενο το οποίο για την 
εξασφάλιση της λειτουργικότητας και αποτελεσματικότητάς του δε μπορεί να 
διαχωριστεί 83  
(ή υποδιαιρείται στα κάτωθι τμήματα/επιμέρους έργα:  
……………………………………….. 
………………………………………… 
……………………………………….., 
τα  οποία ανατίθενται με διακριτές συμβάσεις). 
 
 
 

11.2. Τόπος εκτέλεσης του έργου  
 
 Δήμος Κομοτηνής. 
 
11.3. Περιγραφή και ουσιώδη χαρακτηριστικά του έργου 

  
Σκοπός της μελέτης είναι η ανακατασκευή των υφιστάμενων παιδικών χαρών στους οικισμούς 
Μεσσούνης και Καλαμόκαστρου. 
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Στόχος του έργου είναι η δημιουργία ασφαλών χώρων συνάντησης και ψυχαγωγίας για την σωματική 
και πνευματική ανάπτυξη των παιδιών και των νηπίων. Στην παρούσα μελέτη, λαμβάνονται υπόψη οι 
προϋποθέσεις και οι προδιαγραφές που έχει ορίσει το Υπουργείο Εσωτερικών με την υπ’ αριθ. 
28492/11-05-2009 Υπουργική Απόφαση (ΦΕΚ/Β/931/18-05-2009) περί του «Καθορισμού των 
προϋποθέσεων και των τεχνικών προδιαγραφών για την κατασκευή και τη λειτουργία των παιδικών 
χαρών των Δήμων και των Κοινοτήτων, τα όργανα και η διαδικασία αδειοδότησης και ελέγχου τους, τη 
διαδικασία συντήρησης αυτών, καθώς και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια», όπως συμπληρώθηκε 
και τροποποιήθηκε με τις εξής Υπουργικές Αποφάσεις :  
• Υ.Α 48165/30-07-2009, (ΦΕΚ/Β'/1690/17-08-2009),  
• Υ.Α 27934/11-07-2014, (ΦΕΚ/Β'/2029/25-07-2014),  
• καθώς και τα Ευρωπαϊκά πρότυπα ασφαλείας και πιστοποίησης για τα όργανα, τις 
κατασκευές και τα υλικά τους ΕΛΟΤ EN1176, για τις επιφάνειες πτώσεις ΕΛΟΤ EN1176-1, ΕΛΟΤ 
ΕΝ1177 και ΕΛΟΤ ΕΝ71-3. 
 
Επισημαίνεται ότι, το φυσικό και οικονομικό αντικείμενο των δημοπρατούμενων έργων  δεν πρέπει 
να μεταβάλλεται ουσιωδώς κατά τη διάρκεια εκτέλεσης της σύμβασης, κατά τα οριζόμενα στην παρ. 
4 του άρθρου 132 ν. 4412/2016. Δυνατότητα μεταβολής υφίσταται, μόνο υπό τις προϋποθέσεις των 
άρθρων 13284 και 156 ν. 4412/2016.  

Επιτρέπεται η χρήση των «επί έλασσον» δαπανών με τους ακόλουθους όρους και περιορισμούς: 

• Δεν τροποποιείται το «βασικό σχέδιο» της προκήρυξης, ούτε οι προδιαγραφές του έργου, όπως 
περιγράφονται στα συμβατικά τεύχη, ούτε καταργείται ομάδα εργασιών της αρχικής σύμβασης.  

• Δεν θίγεται η πληρότητα, ποιότητα και λειτουργικότητα του έργου.  

• Δεν χρησιμοποιείται για την πληρωμή νέων εργασιών που δεν υπήρχαν στην αρχική σύμβαση.  

- Δεν υπερβαίνει η δαπάνη αυτή, κατά τον τελικό εγκεκριμένο Ανακεφαλαιωτικό Πίνακα Εργασιών 
του έργου, ποσοστό είκοσι τοις εκατό (20%) της συμβατικής δαπάνης ομάδας εργασιών του 
έργου ούτε, αθροιστικά, ποσοστό δέκα τοις εκατό (10%) της δαπάνης της αρχικής αξίας 
σύμβασης χωρίς Φ.Π.Α., αναθεώρηση τιμών και απρόβλεπτες δαπάνες. Στην αθροιστική αυτή 
ανακεφαλαίωση λαμβάνονται υπόψη μόνο οι μεταφορές δαπάνης από μία ομάδα εργασιών σε 
άλλη. 
Τα ποσά που εξοικονομούνται, εφόσον υπερβαίνουν τα ανωτέρω όρια (20% ή και 10%), 
μειώνουν ισόποσα τη δαπάνη της αξίας σύμβασης χωρίς Φ.Π.Α., αναθεωρήσεις και απρόβλεπτες 
δαπάνες. Για τη χρήση των «επί έλασσον δαπανών» απαιτείται σε κάθε περίπτωση η σύμφωνη 
γνώμη του Τεχνικού Συμβουλίου, ύστερα από εισήγηση του φορέα υλοποίησης. 
Ο προϋπολογισμός των έργων στα οποία εφαρμόζεται η παράγραφος αυτή αναλύεται σε 
Οομάδες εργασιών, οι οποίες συντίθενται από εργασίες που υπάγονται σε ενιαία υποσύνολα του 
τεχνικού αντικειμένου των έργων, έχουν παρόμοιο τρόπο κατασκευής και επιδέχονται το ίδιο 
ποσοστό έκπτωσης στις τιμές μονάδας τους. Με την με αριθμ. ΔΝΣγ/οικ.38107/ΦΝ 466/2017 
Απόφαση του Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών (B΄ 1956) «Καθορισμός «Ομάδων εργασιών» 
ανά κατηγορία έργων για τις δημόσιες συμβάσεις έργων του ν. 4412/2016», η οποία έχει εφαρμογή 
σε όλα τα ως άνω έργα, προσδιορίζονται οι ομάδες εργασιών ανά κατηγορία έργων. 

 

 
Άρθρο 12: Προθεσμία εκτέλεσης του έργου 
 
Η συνολική προθεσμία εκτέλεσης του έργου, ορίζεται σε  12  μήνες , από την ημέρα υπογραφής 
της σύμβασης85 
Αναλυτικότερα στοιχεία για τις προθεσμίες  του έργου αναφέρονται στην Ε.Σ.Υ.  
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Άρθρο 13: Διαδικασία σύναψης σύμβασης - Όροι υποβολής προσφορών 
 
13.1 Η επιλογή του Αναδόχου, θα γίνει σύμφωνα με την «ανοικτή διαδικασία» του άρθρου 

27 του ν. 4412/2016 και υπό τις προϋποθέσεις του νόμου αυτού.  
  
13.2 Η οικονομική προσφορά των διαγωνιζομένων, θα συνταχθεί και υποβληθεί σύμφωνα 

με τα οριζόμενα στο άρθρο 95 παρ. 2.(α) του ν. 4412/2016 , καθώς και στην παρ. 3.5 
περ. γ έως στ της παρούσας.  

 .  
13.3  Κάθε προσφέρων μπορεί να υποβάλει μόνο μία προσφορά. 86 
  
13.4  Δεν επιτρέπεται η υποβολή εναλλακτικών προσφορών.87 
 
13.5 Δε γίνονται δεκτές προσφορές για μέρος του αντικειμένου της σύμβασης.  
 
 
 
Άρθρο 14: Κριτήριο Ανάθεσης 
 
Κριτήριο για την ανάθεση της σύμβασης είναι η πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη 
προσφορά μόνο βάσει τιμής (χαμηλότερη τιμή). 
 
 
Άρθρο 15: Εγγύηση συμμετοχής  
 
15.1 Για την συμμετοχή στον διαγωνισμό απαιτείται η κατάθεση από τους συμμετέχοντες 

οικονομικούς φορείς, κατά τους όρους της παρ. 1 του άρθρου 72  του ν. 4412/2016, 
εγγυητικής επιστολής συμμετοχής, που ανέρχεται στο ποσό των  2.740,00 ευρώ δυο 
χιλιάδες επτακόσια σαράντα ευρώ 88.(συμπληρώνεται αριθμητικώς και 
ολογράφως) [Σε περίπτωση υποδιαίρεσης της σύμβασης σε τμήματα, αναγράφεται το 
ύψος της εγγύησης συμμετοχής υπολογιζόμενη επί της εκτιμώμενης αξίας, εκτός ΦΠΑ, 
του κάθε τμήματος. Επίσης στο σημείο αυτό γίνεται παραπομπή σε σχετικό υπόδειγμα 
εφόσον υπάρχει]. 

 
 Στην περίπτωση ένωσης οικονομικών φορέων, η εγγύηση συμμετοχής περιλαμβάνει 

και τον όρο ότι η εγγύηση καλύπτει τις υποχρεώσεις όλων των οικονομικών φορέων 
που συμμετέχουν στην ένωση. 

  
15.2 Οι εγγυητικές επιστολές συμμετοχής περιλαμβάνουν, σύμφωνα με το άρθρο 72 παρ. 

12 του ν. 4412/2016, κατ’ ελάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:  
 α) την ημερομηνία έκδοσης, 
 β) τον εκδότη, 
 γ) την αναθέτουσα αρχή ή τον κύριο του έργου ή το φορέα κατασκευής του έργου  

που είναι ο ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ  προς τον οποίο απευθύνονται, 
 δ) τον αριθμό της εγγύησης, 
 ε) το ποσό που καλύπτει η εγγύηση, 
 στ) την πλήρη επωνυμία, τον Α.Φ.Μ. και τη διεύθυνση του οικονομικού φορέα υπέρ 

του οποίου εκδίδεται η εγγύηση (στην περίπτωση ένωσης αναγράφονται όλα τα 
παραπάνω για κάθε μέλος της ένωσης), 
ζ) τους όρους ότι: αα) η εγγύηση παρέχεται ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, ο δε 
εκδότης παραιτείται του δικαιώματος της διαιρέσεως και της διζήσεως, και ββ) ότι 
σε περίπτωση κατάπτωσης αυτής, το ποσό της κατάπτωσης υπόκειται στο εκάστοτε 
ισχύον τέλος χαρτοσήμου. (Η υποπερ. αα΄ δεν εφαρμόζεται για τις εγγυήσεις που 
παρέχονται με γραμμάτιο του Ταμείου Παρακαταθηκών και Δανείων).  
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 η) τα στοιχεία της διακήρυξης ( αριθμός, έτος, τίτλος έργου ) και την  καταληκτική 
ημερομηνία υποβολής προσφορών, 

 θ) την ημερομηνία λήξης ή τον χρόνο ισχύος της εγγύησης,  
 ι) την ανάληψη υποχρέωσης από τον εκδότη της εγγύησης να καταβάλει το ποσό της 

εγγύησης ολικά ή μερικά εντός πέντε (5) ημερών μετά από απλή έγγραφη ειδοποίηση 
εκείνου προς τον οποίο απευθύνεται. 

                      (Στο σημείο αυτό γίνεται παραπομπή στα σχετικά υποδείγματα, εφόσον υπάρχουν).  
 
15.3 Η εγγύηση συμμετοχής πρέπει να ισχύει τουλάχιστον για τριάντα (30) ημέρες μετά τη 

λήξη του χρόνου ισχύος της προσφοράς του άρθρου 19 της παρούσας, ήτοι μέχρι 00-
00-2026, άλλως η προσφορά απορρίπτεται. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί, πριν τη λήξη 
της προσφοράς, να ζητά από τους προσφέροντες να παρατείνουν, πριν τη λήξη τους, 
τη διάρκεια ισχύος της προσφοράς και της εγγύησης συμμετοχής.  

 
15.4 Η εγγύηση συμμετοχής καταπίπτει, αν ο προσφέρων: 

• αποσύρει την προσφορά του κατά τη διάρκεια ισχύος αυτής,  
• παρέχει, εν γνώσει του, ψευδή στοιχεία ή πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 22  
• δεν προσκομίσει εγκαίρως τα προβλεπόμενα στο άρθρο 23 της παρούσας 

δικαιολογητικά 

• στις περιπτώσεις των παρ. 3, 4 και 5 του άρθρου 103 του ν. 4412/2016, περί 
πρόσκλησης για υποβολή δικαιολογητικών από τον προσωρινό ανάδοχο, αν, 
κατά τον έλεγχο των παραπάνω δικαιολογητικών, σύμφωνα με τα άρθρο 4.2 
της παρούσας, διαπιστωθεί ότι τα στοιχεία που δηλώθηκαν στο ΕΕΕΣ είναι εκ 
προθέσεως απατηλά, ή ότι έχουν υποβληθεί πλαστά αποδεικτικά στοιχεία, ή αν, 
από τα παραπάνω δικαιολογητικά που προσκομίσθηκαν νομίμως και 
εμπροθέσμως, δεν αποδεικνύεται η μη συνδρομή των λόγων αποκλεισμού του 
άρθρου 18 ή η πλήρωση μιας ή περισσότερων από τις απαιτήσεις των,  

• δεν προσέλθει εγκαίρως για υπογραφή του συμφωνητικού.  
• υποβάλει μη κατάλληλη προσφορά με την έννοια της περ. 46 της παρ. 1 του 

άρθρου2 του ν. 4412/2016 
• δεν ανταποκριθεί στη σχετική πρόσκληση της αναθέτουσας αρχής εντός της 

προβλεπόμενης, στο άρθρο 4.1 (η) προθεσμίας και δεν υποβάλλει εξηγήσεις, σε 
περίπτωση ασυνήθιστα χαμηλής προσφοράς,89 
 

  
15.5  Η εγγύηση συμμετοχής επιστρέφεται στον ανάδοχο με την προσκόμιση της εγγύησης  
 καλής εκτέλεσης. 
 Η εγγύηση συμμετοχής επιστρέφεται στους λοιπούς προσφέροντες, σύμφωνα με τα 

ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 72 του ν. 4412/201690. 
 
 
Άρθρο 16: Χορήγηση Προκαταβολής – Εγγύηση Προκαταβολής - Ρήτρα πρόσθετης καταβολής 
(Πριμ) 
 
16.1 [συμπληρώνεται, εφόσον προβλέπεται χορήγηση προκαταβολής]  
Δεν προβλέπεται η χορήγηση προκαταβολής στον Ανάδοχο91  ποσού ίσο με ……………………… 
(συμπληρώνεται αριθμητικώς και ολογράφως), υπό την προϋπόθεση της καταβολής από τον 
ανάδοχο ισόποσης εγγύησης προκαταβολής.  
 
Η χορηγούμενη προκαταβολή είναι έντοκη από την ημερομηνία καταβολής της στον ανάδοχο. Για το 
ποσό αυτό βαρύνεται ο ανάδοχος με τόκο, ο οποίος υπολογίζεται με ποσοστό επιτοκίου που 
ανέρχεται σε ποσοστό ίσο με το μικρότερο επιτόκιο των εντόκων γραμματίων του Δημοσίου 
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δωδεκάμηνης ή, αν δεν εκδίδονται τέτοια, εξάμηνης διάρκειας προσαυξημένο κατά 0,25 ποσοστιαίες 
μονάδες. Το επιτόκιο μπορεί να αναπροσαρμόζεται με κοινή απόφαση των Υπουργών Οικονομικών 
και Υποδομών και Μεταφορών. ………………….92 
 
Η προκαταβολή και η εγγύηση προκαταβολής μπορούν να χορηγούνται τμηματικά. Η 
προκαταβολή απαγορεύεται να χρησιμοποιηθεί για δαπάνες που δεν σχετίζονται, άμεσα ή 
έμμεσα, με το αντικείμενο της σύμβασης. 
 
Η απόσβεση της προκαταβολής και η επιστροφή της εγγύησης προκαταβολής 
πραγματοποιούνται, σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 72 και 150 του ν. 4412/2016. 
(εφόσον τίθενται ειδικοί όροι συμπληρώνονται εδώ ή στην ΕΣΥ με παραπομπή στο σχετικό άρθρο 
αυτής)93. 
 
Η εγγυητική επιστολή προκαταβολής καταπίπτει με αιτιολογημένη απόφαση της αναθέτουσας 
αρχής, η οποία εκδίδεται μετά από προηγούμενη εισήγηση της Διευθύνουσας Υπηρεσίας 94. 
 
 
16.2 Δεν προβλέπεται η πληρωμή πρόσθετης καταβολής στην παρούσα σύμβαση. 
  [Για διακηρύξεις με εκτιμώμενη αξία άνω του 1.00.000,00 ευρώ χωρίς ΦΠΑ, ή τμήματος άνω 
αυτής της αξίας, που δημοσιεύονται από την 01-09-2021 και εφεξής προβλέπεται υποχρεωτικά 
η χορήγηση πρόσθετης καταβολής. Για Διακηρύξεις που δημοσιεύονται από 01-06-2021 έως 
και 31-08-2021 ισχύουν οι διατάξεις του άρθρου 149 του ν. 4412/2016, πριν από την 
τροποποίησή τους με τις διατάξεις του ν. 4782/2021, σύμφωνα με τις οποίες η χορήγηση 
πρόσθετης καταβολής είναι προαιρετική, οπότε και προσαρμόζεται αναλόγως το παρόν 
σημείο της Διακήρυξης]   
 
Για την ταχύτερη, σε σχέση με τη συμβατική προθεσμία, εκτέλεσης του παρόντος έργου (ή του 
τμήματός του ……………………. σε περίπτωση υποδιαίρεσης της σύμβασης σε τμήματα) προβλέπεται  η 
χορήγηση πρόσθετης καταβολής (πριμ) στον Ανάδοχο ποσοστού 1 % 95  επί της της αρχικής 
συμβατικής αξίας, μη συμπεριλαμβανομένου του ΦΠΑ, εφόσον ο χρόνος παράδοσης του έργου (ή του 
τμήματος….σε περίπτωση υποδιαίρεσης της σύμβασης σε τμήματος) είναι μικρότερος κατά δέκα τοις 
εκατό (10%) του προβλεπόμενου στη σύμβαση.   
 
16.3  Στην περίπτωση αυτήν, για την πληρωμή της πρόσθετης καταβολής απαιτείται η προηγούμενη 
έκδοση απόφασης του αρμόδιου αποφαινομένου οργάνου, μετά από γνώμη του αρμόδιου τεχνικού 
συμβουλίου, ήτοι της αναθέτουσας αρχής και, σε περίπτωση που δεν υπάρχει, του τεχνικού 
συμβουλίου της Γενικής Γραμματείας Υποδομών.  

 
16.4 Η πρόσθετη καταβολή καταβάλλεται με την εμπρόθεσμη ολοκλήρωση του συμβατικού 
αντικειμένου. Η πρόσθετη καταβολή θεωρείται συμπληρωματικό εργολαβικό αντάλλαγμα, εγκρίνεται 
αναλόγως, ως τροποποίηση της σύμβασης, βάσει της περ. α’ της παρ. 1 του άρθρου 132 του ν. 
4412/2016 και περιλαμβάνεται σε ειδικό λογαριασμό, που υποβάλλει ο ανάδοχος μετά την έκδοση 
βεβαίωσης περάτωσης εργασιών και την αναγραφή σε αυτή της ταχύτερης εκτέλεσης του έργου 
σύμφωνα με τους ειδικότερους όρους των εγγράφων της σύμβασης. 

 
16.5 Οι αποφάσεις για παρατάσεις προθεσμιών ρυθμίζουν κάθε θέμα, που σχετίζεται με την 
πρόσθετη αυτή καταβολή και ιδιαίτερα, αν μετατίθεται, μερικά ή ολικά, ο κρίσιμος, για την πρόσθετη 
καταβολή, χρόνος, με σαφή και εμπεριστατωμένη αιτιολογία, προκειμένου να δικαιούται ο ανάδοχος 
πρόσθετη αμοιβή, κατά τα οριζόμενα ανωτέρω,, υπό τον όρο ο ανάδοχος να είναι πλήρως ανυπαίτιος 
για τις χορηγηθείσες παρατάσεις. 
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Άρθρο 17: Εγγυήσεις καλής εκτέλεσης και λειτουργίας του έργου 
 
17.1 Για την υπογραφή της σύμβασης απαιτείται η παροχή εγγύησης καλής εκτέλεσης, σύμφωνα 
με το άρθρο 72 παρ. 4 του ν. 4412/2016, το ύψος της οποίας καθορίζεται σε ποσοστό  5%  επί 
της εκτιμώμενης αξίας της σύμβασης (ή του τμήματος της σύμβασης, σε περίπτωση 
υποδιαίρεσης σε τμήματα), χωρίς να συμπεριλαμβάνονται τα δικαιώματα προαίρεσης, χωρίς 
Φ.Π.Α. και κατατίθεται μέχρι και την υπογραφή του συμφωνητικού96 . 

Σε περίπτωση τροποποίησης της σύμβασης κατά το άρθρο 132 ν. 4412/2016, η οποία 
συνεπάγεται αύξηση της συμβατικής αξίας, η αναθέτουσα αρχή οφείλει να απαιτεί από τον 
ανάδοχο να καταθέσει, μέχρι και την υπογραφή της τροποποιημένης σύμβασης, 
συμπληρωματική εγγύηση το ύψος της οποίας ανέρχεται σε ποσοστό 5% επί του ποσού της 
αύξησης της αξίας της σύμβασης, χωρίς ΦΠΑ. 

Οι εγγυητικές επιστολές καλής εκτέλεσης περιλαμβάνουν κατ’ ελάχιστον τα αναφερόμενα στην 
παράγραφο 15.2 της παρούσας, πλην της περ. (η), και επιπρόσθετα, τον αριθμό και τον τίτλο της 
σχετικής σύμβασης . 
 
Η εγγύηση καλής εκτέλεσης της σύμβασης καλύπτει συνολικά και χωρίς διακρίσεις την 
εφαρμογή όλων των όρων της σύμβασης και κάθε απαίτηση της αναθέτουσας αρχής ή του 
κυρίου του έργου έναντι του αναδόχου. 

Ο χρόνος ισχύος της εγγύησης καλής εκτέλεσης πρέπει να είναι μεγαλύτερος κατά τρεις (3) 
τουλάχιστον μήνες από το άθροισμα της συμβατικής προθεσμίας, της οριακής προθεσμίας και 
του χρόνου υποχρεωτικής συντήρησης του έργου, σύμφωνα με το άρθρο 171 του ν. 4412 και τα 
έγγραφα της παρούσας σύμβασης. 

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής, στην περίπτωση 
παράβασης από τον ανάδοχο των όρων της σύμβασης, όπως αυτή ειδικότερα ορίζει.  

Οι εγγυητικές επιστολές καλής εκτέλεσης, καταπίπτουν με αιτιολογημένη απόφαση της 
αναθέτουσας αρχής, η οποία εκδίδεται μετά από προηγούμενη εισήγηση της Διευθύνουσας 
Υπηρεσίας.97 

Ειδικά, σε περίπτωση οριστικοποίησης της απόφασης έκπτωσης του αναδόχου, το σύνολο των 
εγγυήσεων για την καλή εκτέλεση του έργου, καταπίπτει υπέρ του κυρίου του έργου, ως ειδική 
ποινική ρήτρα, και κατά μέγιστο μέχρι το υπολειπόμενο προς κατασκευή ποσό της σύμβασης και 
εφόσον ληφθεί υπόψη προς επιστροφή αρνητικός λογαριασμός.98 

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης, όπως αυτή διαμορφώθηκε κατόπιν τροποποιήσεων της σύμβασης, 
κατά το άρθρο 132 του ν. 4412/2016, μειώνεται αμέσως μετά από την έγκριση της τελικής 
επιμέτρησης από τη διευθύνουσα υπηρεσία, κατά ποσοστό εβδομήντα τοις εκατό (70%) της 
συνολικής αξίας.99  

Το σύνολο των εγγυήσεων καλής εκτέλεσης επιστρέφεται χωρίς καθυστέρηση, αμέσως μετά από 
την έγκριση του πρωτοκόλλου παραλαβής και την έγκριση του τελικού λογαριασμού του έργου.  

 

17.2 Εγγύηση καλής λειτουργίας 

..........................................100 

 

17. 3 Οι κρατήσεις της παρ. 12 του άρθρου 152 του ν. 4412/2016, περί λογαριασμών και 
πιστοποιήσεων, μπορεί να αντικατασταθούν οποτεδήποτε από τον ανάδοχο, μερικά ή ολικά, με 
ισόποση εγγυητική επιστολή. Οι εγγυήσεις αυτές περιορίζονται κατά ποσοστό πέντε τοις εκατό 
(5%) επί της αξίας των εργασιών που περιλαμβάνονται στις υποβεβλημένες στην υπηρεσία 
επιμετρήσεις. Η μείωση αποφασίζεται από τη διευθύνουσα υπηρεσία, ύστερα από αίτηση του 
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αναδόχου, η οποία συνοδεύεται από ειδικό απολογισμό των εργασιών των οποίων έχουν 
υποβληθεί οι επιμετρήσεις.101 

 

Άρθρο 17Α: Έκδοση εγγυητικών 
 
17.Α.1. Οι εγγυητικές επιστολές των άρθρων 15, 16 και 17 εκδίδονται από πιστωτικά ή 
χρηματοδοτικά ιδρύματα ή ασφαλιστικές επιχειρήσεις κατά την έννοια των περιπτώσεων β΄ και 
γ΄ της παρ. 1 του άρθρου 14 του ν. 4364/ 2016 (Α΄13) που λειτουργούν νόμιμα στα κράτη - μέλη 
της Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου ή στα κράτη-μέρη της ΣΔΣ και έχουν, 
σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις, το δικαίωμα αυτό. Μπορούν, επίσης, να εκδίδονται από το 
Τ.Μ.Ε.Δ.Ε. ή να παρέχονται με γραμμάτιο του Ταμείου Παρακαταθηκών και Δανείων με 

παρακατάθεση σε αυτό του αντίστοιχου χρηματικού ποσού.102 Αν συσταθεί παρακαταθήκη με 
γραμμάτιο παρακατάθεσης χρεογράφων στο Ταμείο Παρακαταθηκών και Δανείων, τα 
τοκομερίδια ή μερίσματα που λήγουν κατά τη διάρκεια της εγγύησης επιστρέφονται μετά τη 
λήξη τους στον υπέρ ου η εγγύηση οικονομικό φορέα.  
 
 
17.Α.2 Οι εγγυητικές επιστολές εκδίδονται κατ’ επιλογή του οικονομικού φορέα/αναδόχου από 
ένα ή περισσότερους εκδότες της παραπάνω παραγράφου,  ανεξαρτήτως του ύψους των.   
 
 
Η αναθέτουσα αρχή επικοινωνεί με τους φορείς που φέρονται να έχουν εκδώσει τις 
εγγυητικές επιστολές, προκειμένου να διαπιστώσει την εγκυρότητά τους103.  
 
 
Άρθρο 18: 
Ημερομηνία και ώρα  λήξης της προθεσμίας υποβολής των προσφορών-αποσφράγισης 
 

Ως ημερομηνία και ώρα λήξης της προθεσμίας υποβολής των προσφορών104 ορίζεται η  /    /    
/2025, ημέρα ............ και ώρα 10:00 

[σε περίπτωση που γίνεται χρήση συντετμημένων προθεσμιών, θα  πρέπει να αναφέρεται ρητά εδώ, 
με παραπομπή στη διάταξη του άρθρου 121 παρ. 1 περ. α του ν. 4412/2016, και τεκμηρίωση της 
επείγουσας περίπτωσης (στο σώμα της διακήρυξης ή παραπομπή σε στοιχεία του φακέλου πχ σε 
απόφαση που έχει προηγηθεί αναφορικά με την έγκριση των όρων του διαγωνισμού και 
αναφέρεται στο θεσμικό /κανονιστικό πλαίσιο)]  
 

Ως ημερομηνία και ώρα ηλεκτρονικής αποσφράγισης  των προσφορών ορίζεται η    /     / 
2025., ημέρα........... και ώρα 10:00 

 

Αν, για λόγους ανωτέρας βίας ή για τεχνικούς λόγους δεν διενεργηθεί η αποσφράγιση κατά την 
ορισθείσα ημέρα ή αν μέχρι τη μέρα αυτή δεν έχει υποβληθεί καμία προσφορά, η αποσφράγιση και η 
καταληκτική ημερομηνία αντίστοιχα μετατίθενται σε οποιαδήποτε άλλη ημέρα, με απόφαση της 
αναθέτουσας αρχής. Η απόφαση αυτή κοινοποιείται  στους προσφέροντες, μέσω της 
λειτουργικότητας “Επικοινωνία”,  πέντε (5) τουλάχιστον εργάσιμες ημέρες πριν τη νέα ημερομηνία,  
και αναρτάται στο ΚΗΜΔΗΣ, στην ιστοσελίδα της αναθέτουσας αρχής, εφόσον διαθέτει, καθώς και 
στον ειδικό, δημόσια προσβάσιμο, χώρο “ηλεκτρονικοί διαγωνισμοί” της πύλης 
www.promitheus.gov.gr του ΕΣΗΔΗΣ. Αν και στη νέα αυτή ημερομηνία δεν καταστεί δυνατή η 
αποσφράγιση των προσφορών ή δεν υποβληθούν προσφορές, μπορεί να ορισθεί και νέα ημερομηνία, 
εφαρμοζομένων κατά τα λοιπά των διατάξεων των δύο προηγούμενων εδαφίων. Σε περίπτωση που 
και στη νέα αυτή ημερομηνία δεν καταστεί δυνατή η αποσφράγιση των προσφορών ή δεν 

http://www.promitheus.gov.gr/
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υποβληθούν προσφορές, διεξάγεται νέα διαδικασία σύναψης δημόσιας σύμβασης για το εν λόγω 
έργο με την εκ νέου τήρηση όλων των διατυπώσεων δημοσιότητας που προβλέπονται στις 
διατάξεις του παρόντος (επαναληπτικός διαγωνισμός, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 98 
παρ. 1 περ. α του ν. 4412/2016). 

 

Άρθρο 19: Χρόνος ισχύος προσφορών 
 
19.1 Κάθε υποβαλλόμενη προσφορά δεσμεύει τον συμμετέχοντα στον διαγωνισμό κατά τη διάταξη 
του άρθρου 97 του ν. 4412/2016, για διάστημα δέκα τριών (13) μηνών μηνών105, από την 
ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των προσφορών. 

19.2 Προσφορά που ορίζει χρόνο ισχύος μικρότερο από αυτόν που προβλέπεται στο παρόν 
απορρίπτεται ως μη κανονική106. 
 

19.3 Η αναθέτουσα αρχή μπορεί, πριν τη λήξη του χρόνου ισχύος της προσφοράς, να ζητά από 
τους προσφέροντες να παρατείνουν τη διάρκεια ισχύος της προσφοράς τους και της εγγύησης 
συμμετοχής. κατ’ ανώτατο όριο για χρονικό διάστημα ίσο με το προβλεπόμενο στην παρ. 19.1 .  
Μετά από τη λήξη και του παραπάνω ανώτατου χρονικού ορίου παράτασης ισχύος της 
προσφοράς, τα αποτελέσματα της παρούσας διαδικασίας ανάθεσης ματαιώνονται, εκτός αν η 
αναθέτουσα αρχή κρίνει, κατά περίπτωση, αιτιολογημένα, ότι η συνέχιση της διαδικασίας 
εξυπηρετεί το δημόσιο συμφέρον, οπότε οι οικονομικοί φορείς που συμμετέχουν στη διαδικασία 
μπορούν να επιλέξουν να παρατείνουν την προσφορά τους, εφόσον τους ζητηθεί πριν από την 
πάροδο του ανωτέρω ανώτατου ορίου παράτασης της προσφοράς τους. Η διαδικασία ανάθεσης 
συνεχίζεται με όσους παρέτειναν τις προσφορές τους και αποκλείονται οι λοιποί οικονομικοί 
φορείς. 
 
19.4 Αν λήξει ο χρόνος ισχύος των προσφορών και δεν ζητηθεί παράταση της προσφοράς, η 
αναθέτουσα αρχή δύναται, με αιτιολογημένη απόφασή της, εφόσον η εκτέλεση της σύμβασης 
εξυπηρετεί το δημόσιο συμφέρον, να ζητήσει, εκ των υστέρων, από τους οικονομικούς φορείς 
που συμμετέχουν στη διαδικασία να παρατείνουν τον χρόνο ισχύος της προσφοράς τους,  καθώς 
και της εγγύησης συμμετοχής, οπότε η διαδικασία συνεχίζεται με τους οικονομικούς φορείς, οι 
οποίοι προέβησαν στις ανωτέρω ενέργειες . 
 

Άρθρο 20: Δημοσιότητα/ Δαπάνες δημοσίευσης 
 
1. Η παρούσα Διακήρυξη αναρτήθηκε στο ΚΗΜΔΗΣ. 

2. Τα έγγραφα της παρούσας διαδικασίας δημόσιας σύμβασης καταχωρήθηκαν στο σχετικό 
ηλεκτρονικό χώρο του ΕΣΗΔΗΣ- Δημόσια Έργα με Συστημικό Αύξοντα Αριθμό:  216266 και 
αναρτήθηκαν στη Διαδικτυακή Πύλη (www.promitheus.gov.gr) του ΟΠΣ ΕΣΗΔΗΣ.  
 

3. Στην ιστοσελίδα της αναθέτουσας αρχής www.komotini.gr,  αναρτάται σχετική ενημέρωση, 
σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 2 της παρούσας .  
 
4. Περίληψη της παρούσας Διακήρυξης δημοσιεύεται στον Ελληνικό Τύπο107, σύμφωνα με το 
άρθρο 66 ν. 4412/2016 και αναρτάται στο πρόγραμμα “Διαύγεια” diavgeia.gov.gr.,  
 

Τα έξοδα των εκ της κείμενης νομοθεσίας απαραίτητων δημοσιεύσεων της περίληψης της 
δημοπρασίας στην οποία αναδείχθηκε ανάδοχος, βαρύνουν τον ίδιο και εισπράττονται με τον πρώτο 
λογαριασμό πληρωμής του έργου.  Τα έξοδα δημοσιεύσεων των τυχόν προηγούμενων διαγωνισμών 
για την ανάθεση του ίδιου έργου, καθώς και τα έξοδα των μη απαραίτητων εκ του νόμου 
δημοσιεύσεων βαρύνουν την αναθέτουσα αρχή και καταβάλλονται από τις πιστώσεις του έργου. 
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Άρθρο 20A: Διαβούλευση επί των δημοσιευμένων εγγράφων της σύμβασης108 
 
(Το  άρθρο 20Α προστίθεται κατά τη διακριτική ευχέρεια της αναθέτουσας αρχής) 
 
1. Προσκαλούνται οι, κατά τα έγγραφα της παρούσας σύμβασης, δυνάμενοι να λάβουν μέρος στη 
διαδικασία σύναψης σύμβασης οικονομικοί φορείς, προκειμένου η αναθέτουσα αρχή να προβεί σε 
παρουσίαση του προς ανάθεση έργου και σε σχετική διαβούλευση στ.................................. (τόπος), στις 
......................................(ημερομηνία και ώρα)   
 
2. Εντός δέκα (10) ημερών από την ως άνω παρουσίαση, κάθε ενδιαφερόμενος, μπορεί να υποβάλει 
τεύχος παρατηρήσεων για το έργο, την τεχνική μελέτη και τα τεύχη δημοπράτησης, οικονομικά και 
συμβατικά. Με το τεύχος παρατηρήσεων θα σχολιάζεται η ορθότητα της λύσης, το εφικτό της 
κατασκευής και θα επισημαίνονται σφάλματα των όρων των εγγράφων της σύμβασης. Η συμμετοχή 
των ενδιαφερομένων στην ως άνω παρουσίαση και η υποβολή του τεύχους παρατηρήσεων είναι 
προαιρετικές, δεν συνεπάγονται την υποχρέωση υποβολής προσφοράς και δεν συνιστούν κώλυμα για 
τη συμμετοχή τους στη διαδικασία.  
 
3. Η αναθέτουσα αρχή αξιολογεί τα συμπεράσματα της διαβούλευσης και τα τεύχη παρατηρήσεων 
που υποβλήθηκαν και προβαίνει στις ακόλουθες ενέργειες:  
α) εφόσον διαπιστωθεί η έλλειψη παρατηρήσεων ή εκτιμηθούν ως μη ορθές οι υποβληθείσες 
παρατηρήσεις, συνεχίζει τη διαδικασία, σύμφωνα με τα οριζόμενα στα έγγραφα της σύμβασης ή  
β) εφόσον διαπιστωθεί η ύπαρξη επουσιωδών σφαλμάτων ή ελλείψεων στα έγγραφα της σύμβασης 
εκδίδει τεύχος τροποποιήσεων/διορθώσεων της διακήρυξης ή και των λοιπών εγγράφων της 
σύμβασης, εντός πέντε (5) ημερών από τη λήξη της ημερομηνίας υποβολής των τευχών 
παρατηρήσεων από τους οικονομικούς φορείς. Στο τεύχος αυτό περιλαμβάνονται οι απαιτούμενες 
επουσιώδεις τροποποιήσεις/διορθώσεις. Το τεύχος κοινοποιείται, με απόδειξη, σε όλους τους 
οικονομικούς φορείς που έλαβαν τα έγγραφα της σύμβασης, και αναρτάται στο ΕΣΗΔΗΣ, ΚΗΜΔΗΣ 
και στην ιστοσελίδα της αναθέτουσας αρχής, εφόσον διαθέτει. Στο ως άνω τεύχος μπορεί να 
προβλέπεται η διεξαγωγή της δημοπρασίας σε μεταγενέστερη ημερομηνία με τήρηση των 
διατυπώσεων δημοσιότητας  σύμφωνα με το άρθρο 20 της παρούσας , οι προθεσμίες των οποίων 
ανέρχονται κατ’ ελάχιστον στο ένα τρίτο (1/3) ή  
γ) εφόσον διαπιστωθεί η ύπαρξη ουσιωδών σφαλμάτων ή ελλείψεων σε οποιοδήποτε στοιχείο των 
εγγράφων της σύμβασης, ανακαλεί τη διακήρυξη του διαγωνισμού. Στη συνέχεια, προβαίνει σε νέα 
διαδικασία σύναψης της σύμβασης έργου, διορθώνοντας τα σχετικά σφάλματα και ελλείψεις.  
 
4. Το τεύχος τροποποιήσεων συγκαταλέγεται στα έγγραφα της σύμβασης και αποτελεί αναπόσπαστο 
μέρος της σύμβασης μετά την υπογραφή της. Αντίθετα, τα υποβληθέντα από τους οικονομικούς 
φορείς τεύχη παρατηρήσεων δεν αποτελούν συμβατικά στοιχεία και δεν χρησιμοποιούνται για 
ερμηνεία της σύμβασης. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄ 

 
Η σύμβαση ανατίθεται βάσει του κριτηρίου του άρθρου 14 της παρούσας, σε προσφέροντα ο οποίος 
δεν αποκλείεται από τη συμμετοχή βάσει της παρ. Α του άρθρου 22 της παρούσας και πληροί τα 
κριτήρια επιλογής των παρ. Β, Γ, Δ και Ε του άρθρου 22 της παρούσας. 
 
Άρθρο 21: Δικαιούμενοι συμμετοχής στη διαδικασία σύναψης σύμβασης  
  
21.1 Δικαίωμα συμμετοχής έχουν φυσικά ή νομικά πρόσωπα, ή ενώσεις αυτών 109   που 

δραστηριοποιούνται στην κατηγορία έργου , ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ, ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ  και 
ΟΔΟΠΟΙΙΑΣ110 και που είναι εγκατεστημένα σε111: 
α) σε κράτος-μέλος της Ένωσης, 
β) σε κράτος-μέλος του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου (Ε.Ο.Χ.), 
γ) σε τρίτες χώρες που έχουν υπογράψει και κυρώσει τη ΣΔΣ, στο βαθμό που η υπό ανάθεση δημόσια 
σύμβαση καλύπτεται από τα Παραρτήματα 1, 2, 4 , 5, 6 και 7112 και τις γενικές σημειώσεις του 
σχετικού με την Ένωση Προσαρτήματος I της ως άνω Συμφωνίας, καθώς και 
δ) σε τρίτες χώρες που δεν εμπίπτουν στην περίπτωση γ΄ της παρούσας παραγράφου και έχουν 
συνάψει διμερείς ή πολυμερείς συμφωνίες με την Ένωση σε θέματα διαδικασιών ανάθεσης δημοσίων 
συμβάσεων. 
 
Στον βαθμό που καλύπτονται από τα Παραρτήματα 1, 2, 4, 5, 6 και 7 και τις γενικές 
σημειώσεις του σχετικού με την Ένωση Προσαρτήματος I της ΣΔΣ, καθώς και τις λοιπές 
διεθνείς συμφωνίες από τις οποίες δεσμεύεται η Ένωση, οι αναθέτουσες αρχές επιφυλάσσουν 
για τα έργα, τα αγαθά, τις υπηρεσίες και τους οικονομικούς φορείς των χωρών που έχουν 
υπογράψει τις εν λόγω συμφωνίες μεταχείριση εξίσου ευνοϊκή με αυτήν που επιφυλάσσουν 
για τα έργα, τα αγαθά, τις υπηρεσίες και τους οικονομικούς φορείς της Ένωσης113. 
 
21.2 Οικονομικός φορέας συμμετέχει είτε μεμονωμένα είτε ως μέλος ένωσης114, 
 
21.3 Οι ενώσεις οικονομικών φορέων συμμετέχουν υπό τους όρους των παρ. 2, 3 και 4 του άρθρου 19 
και των παρ. 1 (γ) και (ε)  του άρθρου 76  του ν. 4412/2016. 
Δεν απαιτείται από τις εν λόγω ενώσεις να περιβληθούν συγκεκριμένη νομική μορφή για την υποβολή 
προσφοράς. Σε περίπτωση που η ένωση αναδειχθεί ανάδοχος η νομική της μορφή πρέπει να είναι 
τέτοια που να εξασφαλίζεται η ύπαρξη ενός και μοναδικού φορολογικού μητρώου για την ένωση (πχ 
κοινοπραξία). 
 

Άρθρο 22: Κριτήρια ποιοτικής επιλογής  

Οι μεμονωμένοι προσφέροντες πρέπει να ικανοποιούν όλα τα κριτήρια ποιοτικής επιλογής.  

Στην περίπτωση ένωσης οικονομικών φορέων, ισχύουν τα εξής : 

- αναφορικά με τις απαιτήσεις του άρθρου 22 Α της παρούσας, αυτές θα πρέπει να ικανοποιούνται 
από κάθε μέλος της ένωσης  

- αναφορικά με τις απαιτήσεις του άρθρου 22.Β της παρούσας, κάθε μέλος της ένωσης θα πρέπει να 
είναι εγγεγραμμένο στο σχετικό επαγγελματικό μητρώο, σύμφωνα με τα ειδικότερα στο ως άνω 
άρθρο, τουλάχιστον σε μια από τις κατηγορίες που αφορά στο υπό ανάθεση έργο. Περαιτέρω, 
αθροιστικά πρέπει να καλύπτονται όλες οι κατηγορίες του έργου.  

 

22.Α. Λόγοι αποκλεισμού 

Κάθε προσφέρων αποκλείεται από τη συμμετοχή στην παρούσα διαδικασία σύναψης σύμβασης, 
εφόσον συντρέχει στο πρόσωπό του (αν πρόκειται για μεμονωμένο φυσικό ή νομικό πρόσωπο) ή σε 
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ένα από τα μέλη του (αν πρόκειται περί ένωσης οικονομικών φορέων) ένας από τους λόγους των 
παρακάτω περιπτώσεων: 

22.A.1. Όταν υπάρχει εις βάρος του αμετάκλητη115 καταδικαστική απόφαση για ένα από τα 
ακόλουθα  εγκλήματα: 

α) συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 2 της απόφασης-πλαίσιο 
2008/841/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 24ης Οκτωβρίου 2008, για την καταπολέμηση του οργανωμένου 
εγκλήματος(ΕΕ L 300 της 11.11.2008 σ.42), και τα εγκλήματα του άρθρου 187 του Ποινικού Κώδικα 
(εγκληματική οργάνωση), 

β) ενεργητική δωροδοκία, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 της σύμβασης περί της καταπολέμησης της 
δωροδοκίας, στην οποία ενέχονται υπάλληλοι των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή των κρατών-μελών 
της Ένωσης (ΕΕ C 195 της 25.6.1997, σ. 1) και στην παρ. 1 του άρθρου 2 της απόφασης-πλαίσιο 
2003/568/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 22ας Ιουλίου 2003, για την καταπολέμηση της δωροδοκίας στον 
ιδιωτικό τομέα (ΕΕ L 192 της 31.7.2003, σ. 54), καθώς και όπως ορίζεται στο εθνικό δίκαιο του 
οικονομικού φορέα, και τα εγκλήματα των άρθρων 159Α (δωροδοκία πολιτικών προσώπων), 236 
(δωροδοκία υπαλλήλου), 237 παρ. 2-4 (δωροδοκία δικαστικών λειτουργών), 237Α παρ. 2 (εμπορία 
επιρροής – μεσάζοντες), 396 παρ. 2 (δωροδοκία στον ιδιωτικό τομέα) του Ποινικού Κώδικα, 

γ) απάτη, εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης κατά την έννοια των άρθρων 3 και 
4 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1371 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Ιουλίου 
2017 σχετικά με την καταπολέμηση, μέσω του ποινικού δικαίου, της απάτης εις βάρος των 
οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης (L 198/28.07.2017) και τα εγκλήματα των άρθρων 159Α 
(δωροδοκία πολιτικών προσώπων), 216 (πλαστογραφία), 236 (δωροδοκία υπαλλήλου), 237 παρ. 2-4 
(δωροδοκία δικαστικών λειτουργών), 242 (ψευδής βεβαίωση, νόθευση κ.λπ.) 374 (διακεκριμένη 
κλοπή), 375 (υπεξαίρεση), 386 (απάτη), 386Α (απάτη με υπολογιστή), 386Β (απάτη σχετική με τις 
επιχορηγήσεις), 390 (απιστία) του Ποινικού Κώδικα και των άρθρων 155 επ. του Εθνικού 
Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001, Α’ 265), όταν αυτά στρέφονται κατά των οικονομικών 
συμφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή συνδέονται με την προσβολή αυτών των συμφερόντων, 
καθώς και τα εγκλήματα των άρθρων 23 (διασυνοριακή απάτη σχετικά με τον ΦΠΑ) και 24 
(επικουρικές διατάξεις για την ποινική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης) του ν. 4689/2020 (Α’ 103), 

δ) τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες, όπως 
ορίζονται, αντιστοίχως, στα άρθρα 3-4 και 5-12 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/541 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 15ης Μαρτίου 2017, για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
και την αντικατάσταση της απόφασης-πλαισίου 2002/475/ΔΕΥ του Συμβουλίου και για την 
τροποποίηση της απόφασης 2005/671/ΔΕΥ του Συμβουλίου (ΕΕ L 88/31.03.2017)) ή ηθική 
αυτουργία ή συνέργεια ή απόπειρα διάπραξης εγκλήματος, όπως ορίζονται στο άρθρο 14 αυτής, και 
τα εγκλήματα των άρθρων 187Α και 187Β του Ποινικού Κώδικα, καθώς και τα εγκλήματα των 
άρθρων 32-35 του ν. 4689/2020 (Α’103), 

ε) νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, 
όπως αυτές ορίζονται στο άρθρο 1 της Οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου της 20ης Μαΐου  2015, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 
χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή για 
τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθμ. 648/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 
141/05.06.2015) και τα εγκλήματα των άρθρων 2 και 39 του ν. 4557/2018 (Α’ 139), ), 

στ) παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 της 
Οδηγίας 2011/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Απριλίου 2011, για 
την πρόληψη και την καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων και για την προστασία των θυμάτων 
της, καθώς και για την αντικατάσταση της απόφασης-πλαίσιο 2002/629/ΔΕΥ του Συμβουλίου (ΕΕ L 
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101 της 15.4.2011, σ. 1), και τα εγκλήματα του άρθρου 323Α του Ποινικού Κώδικα (εμπορία 
ανθρώπων). Ο οικονομικός φορέας αποκλείεται επίσης όταν το πρόσωπο εις βάρος του οποίου 
εκδόθηκε αμετάκλητη καταδικαστική απόφαση είναι μέλος του διοικητικού, διευθυντικού ή 
εποπτικού οργάνου του εν λόγω οικονομικού φορέα ή έχει εξουσία εκπροσώπησης, λήψης 
αποφάσεων ή ελέγχου σε αυτό. 

Η υποχρέωση του προηγούμενου εδαφίου αφορά: 

α) Στις περιπτώσεις εταιρειών περιορισμένης ευθύνης (Ε.Π.Ε.), προσωπικών εταιρειών ( Ο.Ε. Ε.Ε.) και 
Ιδιωτικών Κεφαλαιουχικών Εταιρειών ( Ι.Κ.Ε ), τους διαχειριστές. 

β) Στις περιπτώσεις ανωνύμων εταιρειών (Α.Ε.) τον Διευθύνοντα Σύμβουλο, τα μέλη του Διοικητικού 
Συμβουλίου, καθώς και τα πρόσωπα στα οποία με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου έχει 
ανατεθεί το σύνολο της διαχείρισης και εκπροσώπησης της εταιρείας. 
 
γ) Στις περιπτώσεις των συνεταιρισμών, τα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου, ή 

δ) στις υπόλοιπες περιπτώσεις νομικών προσώπων, τον, κατά περίπτωση, νόμιμο  εκπρόσωπο116. 

 

22.A.2 

α) Όταν ο  προσφέρων έχει αθετήσει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά στην καταβολή φόρων ή 
εισφορών κοινωνικής ασφάλισης και αυτό έχει διαπιστωθεί από δικαστική ή διοικητική απόφαση με 
τελεσίδικη και δεσμευτική ισχύ, σύμφωνα με διατάξεις της χώρας όπου είναι εγκατεστημένος ή την 
εθνική νομοθεσία  ή/και  

β) η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποδείξει με τα κατάλληλα μέσα ότι ο προσφέρων έχει αθετήσει τις 
υποχρεώσεις του όσον αφορά την καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης. 

Αν ο προσφέρων είναι Έλληνας πολίτης ή έχει την εγκατάστασή του στην Ελλάδα, οι υποχρεώσεις 
του που αφορούν τις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης καλύπτουν, τόσο την κύρια, όσο και την 
επικουρική ασφάλιση. 

Οι υποχρεώσεις των περ. α’ και β’ θεωρείται ότι δεν έχουν αθετηθεί εφόσον δεν έχουν καταστεί 
ληξιπρόθεσμες ή εφόσον αυτές έχουν υπαχθεί σε δεσμευτικό διακανονισμό που τηρείται. 

Δεν αποκλείεται ο προσφέρων, όταν έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του, είτε καταβάλλοντας τους 
φόρους ή τις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης που οφείλει, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, 
των δεδουλευμένων τόκων ή των προστίμων, είτε υπαγόμενος σε δεσμευτικό διακανονισμό για την 
καταβολή τους, στο μέτρο που τηρεί τους όρους του δεσμευτικού κανονισμού117 

 

22.A.3  α) Κατ’ εξαίρεση, για τους πιο κάτω επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος............118 
(όπως δημόσιας υγείας ή προστασίας του περιβάλλοντος, οι οποίοι συμπληρώνονται από την 
αναθέτουσα αρχή ) δεν εφαρμόζονται οι παράγραφοι  22.A.1 και 22.A.2. 

[Σε περίπτωση που δεν ενεργοποιηθεί η σχετική δυνατότητα, διαγράφεται η περίπτωση α].  

β) Κατ’ εξαίρεση, όταν ο αποκλεισμός είναι σαφώς δυσανάλογος, ιδίως όταν μόνο μικρά ποσά των 
φόρων ή των εισφορών κοινωνικής ασφάλισης δεν έχουν καταβληθεί ή όταν ο προσφέρων 
ενημερώθηκε σχετικά με το ακριβές ποσό που οφείλεται λόγω αθέτησης των υποχρεώσεών του όσον 
αφορά στην καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης σε χρόνο κατά τον οποίο δεν είχε 
τη δυνατότητα να λάβει μέτρα, σύμφωνα με το τελευταίο εδάφιο της περ. β' της παρ. 2 του άρθρου 73 
ν. 4412/2016, πριν από την εκπνοή της προθεσμίας υποβολής προσφοράς του άρθρου 18 της 
παρούσας, δεν εφαρμόζεται 119η παράγραφος 22.Α.2. 

[Σε περίπτωση που δεν ενεργοποιηθεί η σχετική δυνατότητα, διαγράφεται η περίπτωση β. Εάν 
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παραμείνει προτείνεται να προσδιορίζεται στο παρόν σημείο το ανώτατο ποσοτικό όριο των φόρων ή 
των εισφορών μέχρι το οποίο ισχύει η παρέκκλιση].  
 

22.Α.4. Αποκλείεται από τη συμμετοχή στην παρούσα διαδικασία σύναψης δημόσιας 
σύμβασης   προσφέρων σε οποιαδήποτε από τις ακόλουθες καταστάσεις:120 

(α) έχει αθετήσει τις υποχρεώσεις που προβλέπονται στην παρ. 2 του άρθρου 18 του ν. 4412/2016, 
περί αρχών που εφαρμόζονται στις διαδικασίες σύναψης δημοσίων συμβάσεων,                    

(β) εάν ο οικονομικός φορέας τελεί υπό πτώχευση ή έχει υπαχθεί σε διαδικασία  ειδικής εκκαθάρισης 
ή τελεί υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή ή από το δικαστήριο ή έχει υπαχθεί σε 
διαδικασία πτωχευτικού συμβιβασμού ή έχει αναστείλει τις επιχειρηματικές του δραστηριότητες ή 
έχει υπαχθεί σε διαδικασία εξυγίανσης και δεν τηρεί τους όρους αυτής ή εάν βρίσκεται σε 
οποιαδήποτε ανάλογη κατάσταση προκύπτουσα από παρόμοια διαδικασία, προβλεπόμενη σε εθνικές 
διατάξεις νόμου.  

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να μην αποκλείει έναν οικονομικό φορέα, ο οποίος βρίσκεται σε μια εκ 
των καταστάσεων που αναφέρονται στην παρούσα περίπτωση, υπό την προϋπόθεση ότι η 
αναθέτουσα αρχή έχει αποδείξει ότι ο εν λόγω φορέας είναι σε θέση να εκτελέσει τη σύμβαση, 
λαμβάνοντας υπόψη τις ισχύουσες διατάξεις και τα μέτρα για τη συνέχιση της επιχειρηματικής του 
λειτουργίας (παρ. 5 άρθρου 73 του ν. 4412/2016), 121 

(γ) εάν, με την επιφύλαξη της παραγράφου 3β του άρθρου 44 του ν. 3959/2011(Α΄93), περί ποινικών 
κυρώσεων και άλλων διοικητικών συνεπειών, η αναθέτουσα αρχή διαθέτει επαρκώς εύλογες 
ενδείξεις που οδηγούν στο συμπέρασμα ότι ο οικονομικός φορέας συνήψε συμφωνίες με άλλους 
οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού, 

(δ) εάν μία κατάσταση σύγκρουσης συμφερόντων κατά την έννοια του άρθρου 24 του ν. 4412/2016 
δεν μπορεί να θεραπευθεί αποτελεσματικά με άλλα, λιγότερο παρεμβατικά, μέσα, 

(ε) εάν μία κατάσταση στρέβλωσης του ανταγωνισμού από την πρότερη συμμετοχή των οικονομικών 
φορέων κατά την προετοιμασία της διαδικασίας σύναψης σύμβασης, σύμφωνα με όσα ορίζονται στο 
άρθρο 48 του ν. 4412/2016, δεν μπορεί να θεραπευθεί με άλλα, λιγότερο παρεμβατικά, μέσα, 

(στ) εάν ο οικονομικός φορέας έχει επιδείξει σοβαρή ή επαναλαμβανόμενη πλημμέλεια κατά την 
εκτέλεση ουσιώδους απαίτησης στο πλαίσιο προηγούμενης δημόσιας σύμβασης, προηγούμενης 
σύμβασης με αναθέτοντα φορέα ή προηγούμενης σύμβασης παραχώρησης που είχε ως αποτέλεσμα 
την πρόωρη καταγγελία της προηγούμενης σύμβασης, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις, 

(ζ) εάν ο οικονομικός φορέας έχει κριθεί ένοχος εκ προθέσεως σοβαρών  απατηλών δηλώσεων, κατά 
την παροχή των πληροφοριών που απαιτούνται για την εξακρίβωση της απουσίας των λόγων 
αποκλεισμού ή την πλήρωση των κριτηρίων επιλογής, έχει αποκρύψει τις πληροφορίες αυτές ή δεν 
είναι σε θέση να προσκομίσει τα δικαιολογητικά που απαιτούνται κατ’ εφαρμογή του άρθρου 79 του 
ν. 4412/2016, περί Ευρωπαϊκού Ενιαίου Εγγράφου Σύμβασης, καθώς και του άρθρου 23 της 
παρούσας, 

(η) εάν ο οικονομικός φορέας επιχείρησε να επηρεάσει με αθέμιτο τρόπο τη διαδικασία λήψης 
αποφάσεων της αναθέτουσας αρχής, να αποκτήσει εμπιστευτικές πληροφορίες που ενδέχεται να του 
αποφέρουν αθέμιτο πλεονέκτημα στη διαδικασία σύναψης σύμβασης ή να παράσχει με απατηλό 
τρόπο παραπλανητικές πληροφορίες που ενδέχεται να επηρεάσουν ουσιωδώς τις αποφάσεις που 
αφορούν τον αποκλεισμό, την επιλογή ή την ανάθεση, 

(θ) εάν ο οικονομικός φορέας έχει διαπράξει σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα, το οποίο θέτει σε 
αμφιβολία την ακεραιότητά του. 

22.Α.5.  Αποκλείεται από τη συμμετοχή στη διαδικασία σύναψης δημόσιας σύμβασης (διαγωνισμό), 
οικονομικός φορέας εάν συντρέχουν οι προϋποθέσεις εφαρμογής της παρ. 4 του άρθρου 8 του ν. 
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3310/2005 (εθνικός λόγος αποκλεισμού). 122 

Οι υποχρεώσεις της παρούσης αφορούν στις ανώνυμες εταιρείες που υποβάλλουν προσφορά 
αυτοτελώς ή ως μέλη ένωσης ή που συμμετέχουν στο μετοχικό κεφάλαιο άλλου νομικού προσώπου 
που υποβάλλει προσφορά ή σε νομικά πρόσωπα της αλλοδαπής  που αντιστοιχούν σε ανώνυμη 
εταιρεία. 
 
Εξαιρούνται της υποχρέωσης αυτής:  

α) οι εισηγμένες στα χρηματιστήρια κρατών-μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του Οργανισμού 
Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης (Ο.Ο.Σ.Α.) εταιρείες,  

β) οι εταιρείες, τα δικαιώματα ψήφου των οποίων ελέγχονται από μία ή περισσότερες επιχειρήσεις 
επενδύσεων (investment firms), εταιρείες διαχείρισης κεφαλαίων/ενεργητικού (asset/fund 
managers) ή εταιρείες διαχείρισης κεφαλαίων επιχειρηματικών συμμετοχών (private equity firms), 
υπό την προϋπόθεση ότι οι τελευταίες αυτές εταιρείες ελέγχουν, συνολικά ποσοστό που υπερβαίνει 
το εβδομήντα πέντε τοις εκατό (75%) των δικαιωμάτων ψήφων και είναι εποπτευόμενες από 
Επιτροπές Κεφαλαιαγοράς ή άλλες αρμόδιες χρηματοοικονομικές αρχές κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του Ο.Ο.Σ.Α.123 

 

22.Α.6. Η αναθέτουσα αρχή αποκλείει οικονομικό φορέα σε οποιοδήποτε χρονικό σημείο κατά τη 
διάρκεια της διαδικασίας σύναψης σύμβασης, όταν αποδεικνύεται ότι αυτός βρίσκεται λόγω πράξεων 
ή παραλείψεων αυτού είτε πριν είτε κατά τη διαδικασία, σε μία από τις περιπτώσεις των 
προηγούμενων παραγράφων. 124  

Εάν η περίοδος αποκλεισμού δεν έχει καθοριστεί με αμετάκλητη απόφαση, στις περιπτώσεις 
της παραγράφου 22.Α.1 η περίοδος αυτή ανέρχεται σε πέντε (5) έτη από την ημερομηνία της 
καταδίκης με αμετάκλητη απόφαση και στις περιπτώσεις της παραγράφου  22.Α.4 στα τρία 
(3) έτη από την ημερομηνία έκδοσης πράξης που βεβαιώνει το σχετικό γεγονός.125 

 

22.Α.7. Οικονομικός φορέας που εμπίπτει σε μια από τις καταστάσεις που αναφέρονται στις 
παραγράφους 22.Α.1 και 22.Α.4126, εκτός από την περίπτωση β, μπορεί να προσκομίζει στοιχεία127 
προκειμένου να αποδείξει ότι τα μέτρα που έλαβε επαρκούν για να αποδείξουν την αξιοπιστία του, 
παρότι συντρέχει ο σχετικός λόγος αποκλεισμού. Για τον σκοπό αυτόν, ο οικονομικός φορέας 
αποδεικνύει ότι έχει καταβάλει ή έχει δεσμευθεί να καταβάλει αποζημίωση για ζημίες που 
προκλήθηκαν από το ποινικό αδίκημα ή το παράπτωμα, ότι έχει διευκρινίσει τα γεγονότα και τις 
περιστάσεις με ολοκληρωμένο τρόπο, μέσω ενεργού συνεργασίας με τις ερευνητικές αρχές, και έχει 
λάβει συγκεκριμένα τεχνικά και οργανωτικά μέτρα, καθώς και μέτρα σε επίπεδο προσωπικού 

κατάλληλα για την αποφυγή περαιτέρω ποινικών αδικημάτων ή παραπτωμάτων. 128 Τα μέτρα που 
λαμβάνονται από τους οικονομικούς φορείς αξιολογούνται σε συνάρτηση με τη σοβαρότητα και τις 
ιδιαίτερες περιστάσεις του ποινικού αδικήματος ή του παραπτώματος. Εάν τα στοιχεία κριθούν 
επαρκή, ο εν λόγω οικονομικός φορέας δεν αποκλείεται από τη διαδικασία σύναψης σύμβασης. Αν τα 
μέτρα κριθούν ανεπαρκή, γνωστοποιείται στον οικονομικό φορέα το σκεπτικό της απόφασης αυτής. 
Οικονομικός φορέας που έχει αποκλειστεί, σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις, με τελεσίδικη 
απόφαση, από τη συμμετοχή σε διαδικασίες σύναψης σύμβασης ή ανάθεσης παραχώρησης δεν 
μπορεί να κάνει χρήση της ανωτέρω δυνατότητας κατά την περίοδο του αποκλεισμού που ορίζεται 
στην εν λόγω απόφαση 

22.Α.8. Η απόφαση για την διαπίστωση της επάρκειας ή μη των επανορθωτικών μέτρων κατά την 
προηγούμενη παράγραφο εκδίδεται σύμφωνα με τα οριζόμενα στις παρ. 8 και 9 του άρθρου 73 του ν. 
4412/2016. 129 

 
22.Α.9. Οικονομικός φορέας, σε βάρος του οποίου έχει επιβληθεί η κύρωση του οριζόντιου 
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αποκλεισμού σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις, και για το χρονικό διάστημα που αυτή ορίζει 
αποκλείεται από την παρούσα διαδικασία σύναψης της σύμβασης. 
 

Κριτήρια επιλογής (22.Β – 22.Δ) 130 

22.Β. Καταλληλότητα για την άσκηση της επαγγελματικής δραστηριότητας 

Όσον αφορά την καταλληλότητα για την άσκηση της επαγγελματικής δραστηριότητας, απαιτείται  οι 
οικονομικοί φορείς να είναι εγγεγραμμένοι στο σχετικό επαγγελματικό μητρώο που τηρείται στο 
κράτος εγκατάστασής τους. Ειδικά οι προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι στην Ελλάδα 
απαιτείται να είναι εγγεγραμμένοι στο Μητρώο Εργοληπτικών Επιχειρήσεων (Μ.Ε.ΕΠ.) για το 
χρονικό διάστημα που εξακολουθούν να ισχύουν οι μεταβατικές διατάξεις του άρθρου 65 του π.δ. 
71/2019 ή στο Μητρώο Εργοληπτικών Επιχειρήσεων Δημόσιων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.), από την έναρξη 
ισχύος του τελευταίου ή στα Μητρώα Περιφερειακών Ενοτήτων131, ανά περίπτωση, στην 
κατηγορία/-ιες έργου του άρθρου 21 της παρούσας132.  

Οι προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι σε κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης απαιτείται να 
είναι εγγεγραμμένοι στα Μητρώα του παραρτήματος ΧΙ του Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016. 

 

22.Γ. Οικονομική και χρηματοοικονομική επάρκεια133 

Οι οικονομικοί φορείς που δραστηριοποιούνται σε ΕΡΓΑ ΟΔΟΠΟΙΙΑΣ ,ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΑ  ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΕΡΓΑ 
Η/Μ  κατά την υποβολή της προσφοράς για την παρούσα διαδικασία σύναψης σύμβασης, οφείλουν , 
επί ποινή αποκλεισμού: 

Α) Για την κατηγορία των ΕΡΓΩΝ ΟΔΟΠΟΙΙΑΣ θα πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις που αφορούν την 
οικονομική και χρηματοοικονομική τους επάρκεια όπως αυτά ορίζονται από άρθρο 51παρ.10 του ΠΔ 
71/2019. 

Β) Για την κατηγορία των ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ  θα πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις που 
αφορούν την οικονομική και χρηματοοικονομική τους επάρκεια όπως αυτά ορίζονται από άρθρο 
51παρ.10 του ΠΔ 71/2019. 

Γ) Για την κατηγορία των ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ θα πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις 
που αφορούν την οικονομική και χρηματοοικονομική τους επάρκεια όπως αυτά ορίζονται από άρθρο 
51παρ.10 του ΠΔ 71/2019. 

Επισημαίνεται ότι λόγω των οριζόμενων στις μεταβατικές διατάξεις (άρθρο 65 παρ.6) του ΠΔ. 
71/2019, στο διαγωνισμό γίνονται δεκτοί και συμμετέχοντες οικονομικοί φορείς εγγεγραμμένοι στο 
ΜΕΕΠ, εφόσον: 

- Στην κατηγορία των ΕΡΓΩΝ ΟΔΟΠΟΙΙΑΣ πληρούν τις προϋποθέσεις της παρ.3, του άρθρου 100 του 
Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

- Στην κατηγορία των ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ  πληρούν τις προϋποθέσεις της παρ.3 , του άρθρου 100 
του Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

- Στην κατηγορία των ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ πληρούν τις προϋποθέσεις της παρ.3 , 
του άρθρου 100 του Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

 
[όπου κρίνεται αναγκαίο διευκρινίζεται διαφορετικός τρόπος, με τον οποίο οι ενώσεις οικονομικών 
φορέων πληρούν τις απαιτήσεις οικονομικής και χρηματοοικονομικής επάρκειας, ήτοι από ένα 
τουλάχιστον μέλος της ένωσης ή αν θα πρέπει να καλύπτονται από κάθε μέλος της ένωσης χωριστά ή 
οποιοσδήποτε άλλος τρόπος κάλυψής τους, εφόσον αυτό δικαιολογείται από αντικειμενικούς λόγους και 
είναι σύμφωνο με την αρχή της αναλογικότητας134.], 
 
Ειδικά οι εργοληπτικές επιχειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες στο ΜΕΕΠ, για το χρονικό διάστημα που 
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εξακολουθούν να ισχύουν οι μεταβατικές διατάξεις του άρθρου 65 του π.δ. 71/2019, δεν θα πρέπει να 
υπερβαίνουν τα ανώτατα επιτρεπτά όρια ανεκτέλεστου υπολοίπου εργολαβικών συμβάσεων, 
σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 20 παρ. 4 του ν. 3669/2008, όπως ισχύει. 

Μετά από τη λήξη των ως άνω μεταβατικών διατάξεων και την πλήρη έναρξη ισχύος του π.δ 
71/2019, οι εργοληπτικές επιχειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες στο ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε., δεν θα πρέπει να 
υπερβαίνουν τα ανώτατα επιτρεπτά όρια ανεκτέλεστου υπολοίπου εργολαβικών συμβάσεων, 
σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 64 αυτού. 

 

22.Δ. Τεχνική και επαγγελματική ικανότητα135 

Όσον αφορά τη τεχνική και επαγγελματική ικανότητα για τη παρούσα διαδικασία σύναψης 
σύμβασης, οι οικονομική φορείς οφείλουν να διαθέτουν το απαραίτητα στελεχιακό δυναμικό που 
απαιτείται για την εκτέλεση του συγκεκριμένου έργου σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 52 του 
Π.Δ. 71/2019. 

Α.) Για την κατηγορία ΕΡΓΩΝ ΟΔΟΠΟΙΪΑΣ θα πρέπει να περιλαμβάνουν στη βασική τους 

στελέχωση τουλάχιστον έναν (1) τεχνικό Μ.Ε.Κ. Α' βαθμίδας. 

 

Β.) Για την κατηγορία ΕΡΓΩΝ ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ θα πρέπει να περιλαμβάνουν στη βασική τους 

στελέχωση τουλάχιστον έναν (1) τεχνικό Μ.Ε.Κ. Β' βαθμίδας ή δύο (2) τεχνικούς Μ.Ε.Κ. Α' 

βαθμίδας. 

Γ.) Για την κατηγορία ΕΡΓΩΝ ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ θα πρέπει να περιλαμβάνουν 

στη βασική τους στελέχωση τουλάχιστον έναν (1) τεχνικό Μ.Ε.Κ. Α' βαθμίδας. 

 

Επισημαίνεται ότι λόγω των οριζόμενων στις μεταβατικές διατάξεις (άρθρο 65 παρ.6) του ΠΔ. 

71/2019, στο διαγωνισμό γίνονται δεκτοί και συμμετέχοντες οικονομικοί φορείς εγγεγραμμένοι 

στο ΜΕΕΠ, εφόσον: 

 

Α) Για την κατηγορία των ΕΡΓΩΝ ΟΔΟΠΟΙΙΑΣ πληρούν τις προϋποθέσεις παρ.3α, του άρθρου 

100 του Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

 

Β) Για την κατηγορία των ΕΡΓΩΝ ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ πληρούν τις προϋποθέσεις παρ.3β, του 

άρθρου 100 του Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

 

Γ) Για την κατηγορία των ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ πληρούν τις προϋποθέσεις 

παρ.3α,του άρθρου 100 του Ν.3669/08, όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

 

 

Σε περίπτωση ένωσης οικονομικών φορέων, οι παραπάνω ελάχιστες απαιτήσεις καλύπτονται 

αθροιστικά από τα μέλη της ένωσης.  
[όπου κρίνεται αναγκαίο διευκρινίζεται ο διαφορετικός τρόπος, με τον οποίο οι ενώσεις οικονομικών 
φορέων πληρούν τις απαιτήσεις τεχνικής και επαγγελματικής ικανότητας136, ήτοι από ένα τουλάχιστον 
μέλος της ένωσης ή θα πρέπει να καλύπτονται από κάθε μέλος της ένωσης χωριστά ή οποιοσδήποτε 
άλλος τρόπος κάλυψής τους, εφόσον αυτό δικαιολογείται από αντικειμενικούς λόγους και είναι σύμφωνο 
με την αρχή της αναλογικότητας137.] 

 [Επισημαίνεται ότι για τη συμπερίληψη στα έγγραφα της σύμβασης, απαιτήσεων οικονομικής 
και χρηματοοικονομικής επάρκειας, καθώς και τεχνικής και επαγγελματικής ικανότητας, 
πέραν των προβλεπόμενων στο π.δ. 71/2019 (Α` 112), για την εγγραφή και κατάταξη σε τάξη 
των οικείων μητρώων, αντίστοιχου προϋπολογισμού και κατηγορίας έργου, οι αναθέτουσες 
αρχές οφείλουν προηγουμένως να ζητούν γνωμοδότηση του αρμόδιου τεχνικού συμβουλίου 
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της Γενικής Γραμματείας Υποδομών. Το τελευταίο εντός της ταχθείσας από την αναθέτουσα 
αρχή προθεσμίας, η οποία δεν μπορεί να είναι μικρότερη των τριάντα (30) ημερών, ελέγχει εάν 
οι απαιτήσεις που ζητούνται από την αναθέτουσα αρχή να συμπεριληφθούν στα έγγραφα της 
σύμβασης δικαιολογούνται από τη φύση της σύμβασης, σχετίζονται και είναι ανάλογες προς 
το αντικείμενό της.138] 

 

22.Ε. Πρότυπα διασφάλισης ποιότητας και πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης139 

............................................................................................................................... 

[Στην περίπτωση που ζητείται πρότυπο διασφάλισης ποιότητας ή περιβαλλοντικής διαχείρισης 
να αναφέρεται από την αναθέτουσα αρχή ο τρόπος συμμόρφωσης της απαίτησης σε περίπτωση 
ένωσης οικονομικών φορέων]. 

 
22.ΣΤ. Στήριξη στις ικανότητες άλλων φορέων (Δάνεια εμπειρία) 

Όσον αφορά τα κριτήρια της οικονομικής και χρηματοοικονομικής επάρκειας και τα κριτήρια σχετικά 
με την τεχνική και επαγγελματική ικανότητα, ένας οικονομικός φορέας μπορεί, να στηρίζεται στις 
ικανότητες άλλων φορέων, ασχέτως της νομικής φύσης των δεσμών του με αυτούς. Στην περίπτωση 
αυτή, αποδεικνύουν ότι θα έχουν στη διάθεσή τους τους αναγκαίους πόρους, με την προσκόμιση της 
σχετικής δέσμευσης των φορέων στην ικανότητα των οποίων στηρίζονται. 

Όσον αφορά τα κριτήρια που σχετίζονται με τους τίτλους σπουδών και τα επαγγελματικά προσόντα 
που ορίζονται στην περίπτωση στ του Μέρους ΙΙ του Παραρτήματος ΧΙΙ του Προσαρτήματος Α ν. 
4412/2016 ή με την σχετική επαγγελματική εμπειρία, οι οικονομικοί φορείς, μπορούν να βασίζονται 
στις ικανότητες άλλων φορέων μόνο εάν οι τελευταίοι θα εκτελέσουν τις εργασίες ή τις υπηρεσίες για 
τις οποίες απαιτούνται οι συγκεκριμένες ικανότητες. 

Όταν ο οικονομικός φορέας στηρίζεται στις ικανότητες άλλων φορέων όσον αφορά τα κριτήρια που 
σχετίζονται με την οικονομική και χρηματοοικονομική επάρκεια, ο οικονομικός φορέας και αυτοί οι 
φορείς είναι από κοινού υπεύθυνοι140 για την εκτέλεση της σύμβασης. 

Στην περίπτωση ένωσης οικονομικών φορέων, η ένωση μπορεί να στηρίζεται στις ικανότητες των 
συμμετεχόντων στην ένωση ή άλλων φορέων (για τα κριτήρια της οικονομικής και 
χρηματοοικονομικής επάρκειας και τα κριτήρια σχετικά με την τεχνική και επαγγελματική 
ικανότητα). 
 
Η αναθέτουσα αρχή ελέγχει, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 23 της παρούσας, εάν οι φορείς, 
στις ικανότητες των οποίων προτίθεται να στηριχθεί ο προσφέρων, πληρούν τα σχετικά κριτήρια 
επιλογής και, εάν συντρέχουν λόγοι αποκλεισμού κατά τα οριζόμενα στην παρούσα διακήρυξη.  
 
Η αναθέτουσα αρχή απαιτεί από τον οικονομικό φορέα να αντικαταστήσει έναν φορέα που δεν 
πληροί σχετικό κριτήριο επιλογής ή για τον οποίο συντρέχουν οι λόγοι αποκλεισμού του άρθρου 22.Α 
της παρούσας. 
 
Η αντικατάσταση του φορέα, στις ικανότητες του οποίου στηρίζεται ο οικονομικός φορέας που δεν 
πληροί σχετικό κριτήριο επιλογής  ή για τον οποίον συντρέχουν λόγοι αποκλεισμού της παρούσας, 
γίνεται κατόπιν πρόσκλησης προς τον οικονομικό φορέα, εντός τριάντα (30) ημερών από την 
ημερομηνία κοινοποίησης της πρόσκλησης στον οικονομικό φορέα, για κάθε τρίτο στις ικανότητες 
του οποίου στηρίζεται, στο πλαίσιο της παρούσας διαδικασίας ανάθεσης σύμβασης. Ο φορέας με τον 
οποίο αντικαθίσταται ο φορέας του προηγούμενου εδαφίου δεν επιτρέπεται να αντικατασταθεί εκ 
νέου. 
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Η εκτέλεση των ......141 γίνεται υποχρεωτικά από τον προσφέροντα ή, αν η προσφορά υποβάλλεται 
από ένωση οικονομικών φορέων, από έναν από τους συμμετέχοντες στην ένωση αυτή. 

 

Άρθρο 23: Αποδεικτικά μέσα κριτηρίων ποιοτικής επιλογής142 
 

23.1 Κατά την υποβολή προσφορών οι οικονομικοί φορείς υποβάλλουν το Ευρωπαϊκό Ενιαίο 
Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ), σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 79  παρ. 1 του ν. 4412/2016, το 
οποίο ισοδυναμεί με  ενημερωμένη υπεύθυνη δήλωση, με τις συνέπειες του ν. 1599/1986 (Α΄75), ως 
προκαταρκτική απόδειξη προς αντικατάσταση των πιστοποιητικών που εκδίδουν δημόσιες αρχές ή 
τρίτα μέρη, επιβεβαιώνοντας ότι ο εν λόγω οικονομικός φορέας πληροί τις ακόλουθες προϋποθέσεις: 
α) δεν βρίσκεται σε μία από τις καταστάσεις του άρθρου 22 Α της παρούσας, 
β) πληροί τα σχετικά κριτήρια επιλογής τα οποία έχουν καθορισθεί, σύμφωνα με το άρθρο 22 Β-Ε της 
παρούσας. 
 
Σε οποιοδήποτε χρονικό σημείο κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, μπορεί να ζητηθεί από τους 
προσφέροντες να υποβάλλουν όλα ή ορισμένα δικαιολογητικά της επόμενης παραγράφου, όταν αυτό 
απαιτείται για την ορθή διεξαγωγή της διαδικασίας. 
 
Το ΕΕΕΣ φέρει υπογραφή με ημερομηνία εντός του χρονικού διαστήματος, κατά το οποίο μπορούν να 
υποβάλονται προσφορές.  
 
Αν στο διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ της ημερομηνίας υπογραφής του ΕΕΕΣ και της καταληκτικής 
ημερομηνίας υποβολής προσφορών έχουν επέλθει μεταβολές στα δηλωθέντα στοιχεία, εκ μέρους του, 
στο ΕΕΕΣ, ο οικονομικός φορέας αποσύρει την προσφορά του, χωρίς να απαιτείται απόφαση της 
αναθέτουσας αρχής. Στη συνέχεια μπορεί να την υποβάλει εκ νέου με επίκαιρο ΕΕΕΣ.143. 
 
Ο οικονομικός φορέας δύναται να διευκρινίζει τις δηλώσεις και πληροφορίες που παρέχει στο ΕΕΕΣ 
με συνοδευτική υπεύθυνη δήλωση, την οποία υποβάλλει μαζί με το ΕΕΕΣ.  
 
Κατά την υποβολή του ΕΕΕΣ, καθώς και της συνοδευτικής υπεύθυνης δήλωσης, είναι δυνατή, με μόνη 
την υπογραφή του κατά περίπτωση εκπροσώπου του οικονομικού φορέα, η προκαταρκτική απόδειξη 
των λόγων αποκλεισμού που αναφέρονται στο άρθρο 22.Α.1 της παρούσας, για το σύνολο των 
φυσικών προσώπων που είναι μέλη του διοικητικού, διευθυντικού ή εποπτικού οργάνου του ή έχουν 
εξουσία εκπροσώπησης, λήψης αποφάσεων ή ελέγχου σε αυτόν 144. 
 
Ως εκπρόσωπος του οικονομικού φορέα, για την εφαρμογή του παρόντος, νοείται ο νόμιμος 
εκπρόσωπος αυτού, όπως προκύπτει από το ισχύον καταστατικό ή το πρακτικό εκπροσώπησής του 
κατά το χρόνο υποβολής της προσφοράς ή το αρμοδίως εξουσιοδοτημένο φυσικό πρόσωπο να 
εκπροσωπεί τον οικονομικό φορέα για διαδικασίες σύναψης συμβάσεων ή για τη συγκεκριμένη 
διαδικασία σύναψης σύμβασης145. 

Ο οικονομικός φορέας φέρει την υποχρέωση, να δηλώσει, μέσω του ΕΕΕΣ, με ακρίβεια στην 
αναθέτουσα αρχή, ως έχουσα την αποκλειστική αρμοδιότητα ελέγχου για την τυχόν συνδρομή λόγων 
αποκλεισμού146, την κατάστασή του σε σχέση με τους λόγους που προβλέπονται στο άρθρο 73 του ν. 
4412/2016 και στο άρθρο 22.Α  της παρούσης147 και ταυτόχρονα να επικαλεσθεί και τυχόν ληφθέντα 
μέτρα προς αποκατάσταση της αξιοπιστίας του. 

Επισημαίνεται ότι, κατά την απάντηση οικονομικού φορέα στο ερώτημα του ΕΕΕΣ ή άλλου 
αντίστοιχου εντύπου ή δήλωσης για σύναψη συμφωνιών με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη 
στρέβλωση του ανταγωνισμού, η συνδρομή περιστάσεων, όπως η τριετής παραγραφή της παρ. 10 
του άρθρου 73, περί λόγων αποκλεισμού, ή η εφαρμογή της παρ. 3β του άρθρου 44 του ν. 3959/2011 
(Α’ 93), αναλύεται στο σχετικό πεδίο που προβάλλει κατόπιν θετικής απάντησης. 
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Οι προηγούμενες αρνητικές απαντήσεις στο ανωτέρω ερώτημα του ΕΕΕΣ ή άλλου αντίστοιχου 
εντύπου ή δήλωσης, από οικονομικούς φορείς οι οποίοι εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παρ. 3β 
του άρθρου 44 του ν. 3959/2011, δεν στοιχειοθετούν τον λόγο αποκλεισμού των περ. ζ’ ή/ και θ’ της 
παρ. 4 του άρθρου 73 του παρόντος και δεν απαιτείται να δηλωθούν κατά τη συμπλήρωση του ΕΕΕΣ 
και κάθε αντίστοιχου εντύπου. 
 
Όσον αφορά τις υποχρεώσεις  για την καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης (περ. α’ 
και β’ της παρ. 2 του άρθρου 73 του ν. 4412/2016) αυτές θεωρείται ότι δεν έχουν αθετηθεί εφόσον 
δεν έχουν καταστεί ληξιπρόθεσμες ή εφόσον έχουν υπαχθεί σε δεσμευτικό διακανονισμό που 
τηρείται. Στην περίπτωση αυτή, ο οικονομικός φορέας δεν υποχρεούται να απαντήσει καταφατικά 
στο σχετικό πεδίο του ΕΕΕΣ, με το οποίο ερωτάται εάν ο οικονομικός φορέας έχει ανεκπλήρωτες 
υποχρεώσεις όσον αφορά στην καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης ή, κατά 
περίπτωση, εάν έχει αθετήσει τις παραπάνω υποχρεώσεις του. 148 
 
Στην περίπτωση υποβολής προσφοράς από ένωση οικονομικών φορέων, το Ευρωπαϊκό Ενιαίο 
Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ), υποβάλλεται χωριστά από κάθε μέλος της ένωσης. 
 
Στην περίπτωση που προσφέρων οικονομικός φορέας δηλώνει στο Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο 
Σύμβασης (ΕΕΕΣ) την πρόθεσή του για ανάθεση υπεργολαβίας, υποβάλλει μαζί με το δικό του ΕΕΕΣ 
και το ΕΕΕΣ  του υπεργολάβου. 

 
Στην περίπτωση που προσφέρων οικονομικός φορέας στηρίζεται στις ικανότητες ενός ή 
περισσότερων φορέων υποβάλλει μαζί με το δικό του ΕΕΕΣ και το ΕΕΕΣ κάθε φορέα, στις ικανότητες 
του οποίου στηρίζεται. 
 
Τέλος, επισημαίνεται ότι οι προσφέροντες δηλώνουν το ανεκτέλεστο υπόλοιπο εργολαβικών 
συμβάσεων στο Μέρος IV του ΕΕΕΣ, Ενότητα Β («Οικονομική και Χρηματοοικονομική Επάρκεια»), 
στο πεδίο «Λοιπές οικονομικές ή χρηματοοικονομικές απαιτήσεις». 
 
 
23.2. Δικαιολογητικά  (Αποδεικτικά μέσα) 

 
Το δικαίωμα συμμετοχής και οι όροι και προϋποθέσεις συμμετοχής, όπως ορίστηκαν στα άρθρα 21 
και 22 της παρούσας, κρίνονται: 
α) κατά την υποβολή της προσφοράς, με την υποβολή του ΕΕΕΣ,  
β) κατά την υποβολή των δικαιολογητικών κατακύρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4.2 (α  έως δ) και  
γ)κατά την εξέταση της υπεύθυνης δήλωσης, σύμφωνα με  την περ. γ’ της παρ. 3 του άρθρου 105 του 
ν.4412/16, και στο άρθρο 4.2  (ε) της παρούσας. 
 
Στην περίπτωση που προσφέρων οικονομικός φορέας ή ένωση αυτών στηρίζεται στις ικανότητες 
άλλων φορέων, σύμφωνα με το άρθρο 22.ΣΤ της παρούσας, οι φορείς στην ικανότητα των οποίων 
στηρίζεται ο προσφέρων οικονομικός φορέας ή ένωση αυτών, υποχρεούνται στην υποβολή των 
δικαιολογητικών που αποδεικνύουν ότι δεν συντρέχουν οι λόγοι αποκλεισμού του άρθρου 22 Α της 
παρούσας και ότι πληρούν τα σχετικά κριτήρια επιλογής κατά περίπτωση (άρθρου 22 Β – Ε). 
 
Οι οικονομικοί φορείς δεν υποχρεούνται να υποβάλλουν δικαιολογητικά ή άλλα αποδεικτικά 
στοιχεία, αν και στο μέτρο που η αναθέτουσα αρχή έχει τη δυνατότητα να λαμβάνει τα πιστοποιητικά 
ή τις συναφείς πληροφορίες απευθείας μέσω πρόσβασης σε εθνική βάση δεδομένων σε οποιοδήποτε 
κράτος - μέλος της Ένωσης, η οποία διατίθεται δωρεάν, όπως εθνικό μητρώο συμβάσεων, εικονικό 
φάκελο επιχείρησης, ηλεκτρονικό σύστημα αποθήκευσης εγγράφων ή σύστημα προεπιλογής. Η 
δήλωση για την πρόσβαση σε εθνική βάση δεδομένων εμπεριέχεται στο Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο 
Σύμβασης (ΕΕΕΣ). Η δήλωση για την πρόσβαση σε εθνική βάση δεδομένων εμπεριέχεται  στο 
Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ), στο οποίο περιέχονται επίσης οι πληροφορίες που 
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απαιτούνται για τον συγκεκριμένο σκοπό, όπως η ηλεκτρονική διεύθυνση της βάσης δεδομένων, 
τυχόν δεδομένα αναγνώρισης και, κατά περίπτωση, η απαραίτητη δήλωση συναίνεσης.  
 
Οι οικονομικοί φορείς δεν υποχρεούνται να υποβάλουν δικαιολογητικά, όταν η αναθέτουσα αρχή που 
έχει αναθέσει τη σύμβαση διαθέτει ήδη τα δικαιολογητικά αυτά. 
 
Όλα τα αποδεικτικά έγγραφα του άρθρου 23.3 έως 23.10 της παρούσας, υποβάλλονται και γίνονται 
αποδεκτά, σύμφωνα με τα αναλυτικά οριζόμενα στο άρθρο 4.2 (β) της παρούσας. Τα αποδεικτικά 
έγγραφα συντάσσονται στην ελληνική γλώσσα ή συνοδεύονται από επίσημη μετάφρασή τους στην 
ελληνική γλώσσα σύμφωνα με το άρθρο 6 της παρούσας. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητεί από 
προσφέροντες, σε οποιοδήποτε χρονικό σημείο κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, να υποβάλλουν όλα 
ή ορισμένα δικαιολογητικά, όταν αυτό απαιτείται για την ορθή διεξαγωγή της διαδικασίας. 
 

 
23.3 Δικαιολογητικά μη συνδρομής λόγων αποκλεισμού του άρθρου 22 Α.   

 
Ο προσωρινός ανάδοχος, κατόπιν σχετικής ηλεκτρονικής πρόσκλησης από την αναθέτουσα αρχή, 
υποβάλλει τα ακόλουθα δικαιολογητικά, κατά τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 4.2 της 
παρούσας149: 

Για την απόδειξη της μη συνδρομής των λόγων αποκλεισμού του άρθρου 22Α, ο προσωρινός 
ανάδοχος υποβάλλει  αντίστοιχα τα παρακάτω δικαιολογητικά: 

(α) για την παράγραφο Α.1 του άρθρου 22 της παρούσας:  

απόσπασμα του ποινικού μητρώου ή, ελλείψει αυτού, ισοδύναμου εγγράφου που εκδίδεται από 
αρμόδια δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους-μέλους ή της χώρας καταγωγής ή της χώρας όπου 
είναι εγκατεστημένος ο εν λόγω οικονομικός φορέας, από το οποίο προκύπτει ότι πληρούνται αυτές 
οι προϋποθέσεις, που να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από την υποβολή του150. Η υποχρέωση 
προσκόμισης του ως άνω αποσπάσματος αφορά και τα πρόσωπα των τελευταίων  τεσσάρων 
εδαφίων  της παραγράφου Α.1 του άρθρου 22. 

(β) για την παράγραφο Α.2 του άρθρου 22: πιστοποιητικό που εκδίδεται από την αρμόδια αρχή 
του οικείου κράτους - μέλους ή χώρας, περί του ότι έχουν εκπληρωθεί οι υποχρεώσεις του 
οικονομικού φορέα, όσον αφορά στην καταβολή φόρων (φορολογική ενημερότητα) και στην 
καταβολή των εισφορών κοινωνικής ασφάλισης (ασφαλιστική ενημερότητα)151, σύμφωνα με την 
ισχύουσα νομοθεσία του κράτους εγκατάστασης ή την ελληνική νομοθεσία αντίστοιχα, που να είναι 
εν ισχύ κατά το χρόνο υποβολής του, άλλως, στην περίπτωση που δεν αναφέρεται σε αυτό χρόνος 
ισχύος, που να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από την υποβολή του152. 

Για τους προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι ή εκτελούν έργα στην Ελλάδα τα σχετικά 
δικαιολογητικά που υποβάλλονται είναι: 

β1) πιστοποιητικό φορολογικής ενημερότητας, που εκδίδεται από την Ανεξάρτητη Αρχή 
Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.), για τον οικονομικό φορέα και για τις κοινοπραξίες στις οποίες 
συμμετέχει για τα δημόσια έργα που είναι σε εξέλιξη. Οι αλλοδαποί προσφέροντες θα υποβάλλουν 
υπεύθυνη δήλωση153 περί του ότι δεν έχουν υποχρέωση καταβολής φόρων στην Ελλάδα. Σε 
περίπτωση που έχουν τέτοια υποχρέωση θα υποβάλλουν σχετικό αποδεικτικό της  Α.Α.Δ.Ε. 

[Από την 31η.10.2020 όλοι οι φορείς του δημόσιου και του ευρύτερου δημόσιου τομέα 
υποχρεούνται να λαμβάνουν το αποδεικτικό ενημερότητας των παρ. 1 και 4 του άρθρου 12 του 
ν. 4174/2013 (Α’ 170) μέσω της διαλειτουργικότητας των πληροφοριακών τους συστημάτων 
με το Κέντρο Διαλειτουργικότητας της Γενικής Γραμματείας Πληροφοριακών Συστημάτων 
Δημόσιας Διοίκησης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο δεύτερο εδάφιο της παρ. 5 του άρθρου 47 
του ν. 4623/2019 (Α’ 134).Σε περίπτωση υλοποίησης της ως άνω διαλειτουργικότητας, η α.α. 
αναζητά αυτεπάγγελτα το σχετικό αποδεικτικό ενημερότητας]154 

Εφόσον η α.α. επιτρέπει την υποβολή προσφορών, όταν μόνο μικρά ποσά των φόρων δεν έχουν 
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καταβληθεί, σύμφωνα με την παράγραφο 22.Α.3 περ. β της παρούσας, προσκομίζεται από τον 
οικονομικό φορέα βεβαίωση οφειλής από την ΑΑΔΕ.   

β2) πιστοποιητικό ασφαλιστικής ενημερότητας που εκδίδεται από τον  e-ΕΦΚΑ. Η ασφαλιστική 
ενημερότητα καλύπτει τις ασφαλιστικές υποχρεώσεις του προσφέροντος οικονομικού φορέα α) ως 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο για το προσωπικό τους με σχέση εξαρτημένης εργασίας, β) για έργα που 
εκτελεί μόνος του ή σε κοινοπραξία καθώς και γ)  για τα στελέχη-μηχανικούς του που στελεχώνουν 
το πτυχίο της εργοληπτικής επιχείρησης και που έχουν υποχρέωση ασφάλισης στον eΕΦΚΑ (τομέας 
πρώην ΕΤΑΑ –ΤΜΕΔΕ). Οι εγκατεστημένοι στην Ελλάδα οικονομικοί φορείς υποβάλλουν αποδεικτικό 
ασφαλιστικής ενημερότητας (κύριας και επικουρικής ασφάλισης) για το προσωπικό τους με σχέση 
εξαρτημένης εργασίας. Δεν αποτελούν απόδειξη ενημερότητας της προσφέρουσας εταιρίας, 
αποδεικτικά ασφαλιστικής ενημερότητας  των φυσικών προσώπων που στελεχώνουν το πτυχίο της 
εταιρίας ως εταίροι. Οι αλλοδαποί προσφέροντες (φυσικά και νομικά πρόσωπα), που δεν υποβάλουν 
τα άνω αποδεικτικά, υποβάλλουν υπεύθυνη δήλωση περί του ότι δεν απασχολούν προσωπικό, για το 
οποίο υπάρχει υποχρέωση ασφάλισης σε ημεδαπούς ασφαλιστικούς οργανισμούς. Αν απασχολούν 
τέτοιο προσωπικό, πρέπει να υποβάλλουν σχετικό αποδεικτικό ασφαλιστικής ενημερότητας 
εκδιδόμενο από τον eΕΦΚΑ.  

(Οι Δημόσιες Υπηρεσίες και οι υπηρεσίες φορέων Γενικής Κυβέρνησης, σύμφωνα με την ΚΥΑ 
οικ. 17535/Δ1.6002 (Β 1754/2020) (άρθρο 7), εφόσον έχουν πιστοποιηθεί σύμφωνα με την 
οριζόμενη διαδικασία αναζητούν αυτεπαγγέλτως το αποδεικτικό ασφαλιστικής ενημερότητα. 
Σε αυτήν την περίπτωση το παρόν σημείο διαμορφώνεται αναλόγως).  

Εφόσον η α.α. επιτρέπει την υποβολή προσφορών, όταν μόνο μικρά ποσά των ασφαλιστικών εισφορών 
δεν έχουν καταβληθεί, σύμφωνα με την παράγραφο 22.Α.3 περ. β της παρούσας, προσκομίζεται από τον 
οικονομικό φορέα βεβαίωση οφειλής από τον eΕΦΚΑ.. 

 

β3) υπεύθυνη δήλωση του προσφέροντος ότι δεν έχει εκδοθεί δικαστική ή διοικητική απόφαση με 
τελεσίδικη και δεσμευτική ισχύ για την αθέτηση των υποχρεώσεών του όσον αφορά στην καταβολή 
φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης.  

 
(γ) για την παράγραφο Α.4(β) του άρθρου 22155: πιστοποιητικό που εκδίδεται από την αρμόδια 
δικαστική ή διοικητική αρχή του οικείου κράτους - μέλους ή χώρας, που να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) 
μήνες πριν από την υποβολή του156.  
 
Για τους οικονομικούς φορείς που είναι εγκαταστημένοι ή εκτελούν έργα στην Ελλάδα: 
 
γ1) «Ενιαίο Πιστοποιητικό Δικαστικής Φερεγγυότητας»157, με το οποίο βεβαιώνεται ότι δεν 
τελούν υπό πτώχευση, πτωχευτικό συμβιβασμό, αναγκαστική διαχείριση, δεν έχουν υπαχθεί σε 
διαδικασία εξυγίανσης  καθώς και  ότι το νομικό πρόσωπο δεν έχει τεθεί υπό εκκαθάριση με 
δικαστική απόφαση. Το εν λόγω πιστοποιητικό εκδίδεται από το αρμόδιο πρωτοδικείο της έδρας του 
οικονομικού φορέα.  
 
γ2) πιστοποιητικό του Γ.Ε.Μ.Η. από το οποίο προκύπτει ότι το νομικό πρόσωπο δεν έχει λυθεί 
και τεθεί υπό εκκαθάριση με απόφαση των εταίρων. σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις, ως κάθε 
φορά ισχύουν.  Τα φυσικά πρόσωπα δεν υποβάλλουν πιστοποιητικό περί μη θέσης σε εκκαθάριση.  
 
γ3) εκτύπωση της καρτέλας “Στοιχεία Μητρώου/ Επιχείρησης” από την ηλεκτρονική 
πλατφόρμα της Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Εσόδων, όπως αυτά εμφανίζονται στο taxisnet,  
από την οποία να προκύπτει η μη αναστολή της επιχειρηματικής δραστηριότητάς τους. 

 
Προκειμένου για τα σωματεία και τους συνεταιρισμούς, το Ενιαίο Πιστοποιητικό Δικαστικής 
Φερεγγυότητας εκδίδεται για τα σωματεία από το αρμόδιο Πρωτοδικείο, και για τους συνεταιρισμούς 
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για το χρονικό διάστημα έως τις 31.12.2019 από το Ειρηνοδικείο και μετά την παραπάνω ημερομηνία 
από το Γ.Ε.Μ.Η. 
 

(δ) Αν το κράτος-μέλος ή χώρα δεν εκδίδει τα υπό των περ. (α), (β) και (γ) πιστοποιητικά ή όπου τα 
πιστοποιητικά αυτά δεν καλύπτουν όλες τις περιπτώσεις υπό  1 και 2 και 4 (β) του άρθρου 22 Α, το 
έγγραφο ή το πιστοποιητικό μπορεί να αντικαθίσταται από ένορκη βεβαίωση ή, στα κράτη - μέλη ή 
στις χώρες όπου δεν προβλέπεται ένορκη βεβαίωση, από υπεύθυνη δήλωση του ενδιαφερομένου 
ενώπιον αρμόδιας δικαστικής ή διοικητικής αρχής, συμβολαιογράφου ή αρμόδιου επαγγελματικού ή 
εμπορικού οργανισμού του κράτους μέλους ή της χώρας καταγωγής ή της χώρας όπου είναι 
εγκατεστημένος ο οικονομικός φορέας. 

Στην περίπτωση αυτή οι αρμόδιες δημόσιες αρχές παρέχουν επίσημη δήλωση στην οποία αναφέρεται 
ότι δεν εκδίδονται τα έγγραφα ή τα  πιστοποιητικά της παρούσας παραγράφου ή ότι τα έγγραφα ή τα  
πιστοποιητικά αυτά δεν καλύπτουν όλες τις περιπτώσεις που αναφέρονται στα υπό  1 και 2 και 4 (β) 
του άρθρου 22 Α της παρούσας  

Οι επίσημες δηλώσεις καθίστανται διαθέσιμες μέσω του επιγραμμικού αποθετηρίου πιστοποιητικών 

(e-Certis) 158 του άρθρου 81 του ν. 4412/2016. 

(ε) Για τις λοιπές περιπτώσεις της παραγράφου Α.4 του άρθρου 22159, υποβάλλεται υπεύθυνη 
δήλωση του προσφέροντος ότι δεν συντρέχουν στο πρόσωπό του οι οριζόμενοι λόγοι αποκλεισμού160. 

Ειδικά για την περίπτωση θ της παραγράφου Α.4 του άρθρου 22161, για τις εργοληπτικές 
επιχειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες στο Μ.Ε.ΕΠ. υποβάλλονται πιστοποιητικά χορηγούμενα από τα 
αρμόδια επιμελητήρια και φορείς (ΤΕΕ, ΓΕΩΤΕΕ, ΕΕΤΕΜ), όπως προβλέπεται στη με αριθ. 
Δ15/οικ/24298/28.07.2005 (Β΄ 1105) απόφαση, περί ενημερότητας πτυχίου, όπως ισχύει, από τα 
οποία αποδεικνύεται ότι τα πρόσωπα με βεβαίωση του Μ.Ε.Κ. που στελεχώνουν την εργοληπτική 
επιχείρηση, δεν έχουν διαπράξει σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα. 

Μετά τη λήξη ισχύος των μεταβατικών διατάξεων του άρθρου 65 του π.δ. 71/2019 και την πλήρη 
έναρξη ισχύος των διατάξεών του τελευταίου, για τις εγγεγραμμένες στο Μ.Η.Ε.Ε.Δ.Ε. εργοληπτικές 
επιχειρήσεις, η μη συνδρομή του ως άνω λόγου αποκλεισμού περί σοβαρού επαγγελματικού 
παραπτώματος, αποδεικνύεται με την υποβολή του πιστοποιητικού του Τμήματος ΙΙ του εν λόγω 
μητρώου που συνιστά επίσημο κατάλογο, σύμφωνα με τα ειδικότερα προβλεπόμενα στο άρθρο 47 
του ως άνω π.δ. 

 

(στ) Δικαιολογητικά της παρ. Α.5 του Άρθρου 22  

(μόνο για συμβάσεις εκτιμώμενης αξίας ανώτερης του 1.000.000,00 ευρώ, άλλως διαγράφεται) 

Για την απόδειξη της μη συνδρομής του λόγου αποκλεισμού της παραγράφου Α.5 του άρθρου 22  
υποβάλλονται, εφόσον ο προσωρινός ανάδοχος είναι ανώνυμη εταιρία: 

Δικαιολογητικά ονομαστικοποίησης μετοχών 162, εφόσον ο προσωρινός ανάδοχος είναι ανώνυμη 
εταιρία ή νομικό πρόσωπο στη μετοχική σύνθεση του οποίου συμμετέχει ανώνυμη εταιρεία ή νομικό 
πρόσωπο της αλλοδαπής  που αντιστοιχεί σε ανώνυμη εταιρεία 163 (πλην των περιπτώσεων που 
αναφέρθηκαν στο άρθρο 22.Α. 5 της παρούσας ανωτέρω): 

i) Για την απόδειξη της εξαίρεσης από την υποχρέωση ονομαστικοποίησης των μετοχών τους κατά 
την περ. α) του άρθρου 22.Α.5, βεβαίωση του αρμοδίου Χρηματιστηρίου.  
ii) Όσον αφορά την εξαίρεση της περ. β) του ίδιου άρθρου, για την απόδειξη του ελέγχου 
δικαιωμάτων ψήφου, υπεύθυνη δήλωση της ελεγχόμενης εταιρείας και, εάν αυτή είναι διαφορετική 
του προσωρινού αναδόχου,  πρόσθετη υπεύθυνη δήλωση του τελευταίου, στις οποίες αναφέρονται οι 
επιχειρήσεις επενδύσεων, οι εταιρείες διαχείρισης κεφαλαίων/ενεργητικού ή κεφαλαίων 
επιχειρηματικών συμμετοχών, ανά περίπτωση και το συνολικό ποσοστό των δικαιωμάτων ψήφου 
που ελέγχουν στην ελεγχόμενη από αυτές εταιρεία. Οι υπεύθυνες αυτές δηλώσεις συνοδεύονται 
υποχρεωτικά από βεβαίωση ή άλλο έγγραφο από το οποίο προκύπτει ότι οι ελέγχουσες τα 
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δικαιώματα ψήφου εταιρείες είναι εποπτευόμενες κατά τα οριζόμενα στην παράγραφο  
22.Α.5. 164 
.  
 Οι ημεδαπές ανώνυμες εταιρίες: 
 

- Πιστοποιητικό ΓΕΜΗ, από το οποίο να προκύπτει ότι οι μετοχές είναι ονομαστικές που να έχει 
εκδοθεί έως τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες πριν από την υποβολή του.165 
- Αναλυτική κατάσταση με τα στοιχεία των μετόχων της εταιρείας και τον αριθμό των μετοχών κάθε 
μετόχου (μετοχολόγιο), όπως τα στοιχεία αυτά είναι καταχωρημένα στο βιβλίο μετόχων της 
εταιρείας, το πολύ τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες  πριν από την ημέρα υποβολής της προσφοράς. 

Ειδικότερα: 

α) Οι επιχειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες στο Μ.Ε.ΕΠ. και διαθέτουν ενημερότητα πτυχίου, 
προσκομίζουν μόνο την αναλυτική κατάσταση με τα στοιχεία των μετόχων της εταιρείας και τον 
αριθμό των μετοχών κάθε μετόχου (μετοχολόγιο), όπως τα στοιχεία αυτά είναι καταχωρημένα στο 
βιβλίο μετόχων της εταιρείας, το πολύ τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες πριν από την ημέρα υποβολής 
της προσφοράς καθώς η απαίτηση για την υποβολή του πιστοποιητικού από το οποίο να προκύπτει 
ότι οι μετοχές είναι ονομαστικές, καλύπτεται σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 23.9 της 
παρούσας. 

β) Οι αλλοδαπές ανώνυμες εταιρίες, ή αλλοδαπά νομικά πρόσωπα που αντιστοιχούν σε 
ανώνυμες εταιρείες εφόσον,κατά το δίκαιο της έδρας τους, ,: 

Α) έχουν ονομαστικές μετοχές, προσκομίζουν: 
i) πιστοποιητικό αρμόδιας αρχής του κράτους της έδρας, από το οποίο να προκύπτει ότι οι 

μετοχές είναι ονομαστικές, 
ii) αναλυτική κατάσταση μετόχων, με αριθμό των μετοχών του κάθε μετόχου, όπως τα 

στοιχεία αυτά είναι καταχωρημένα στο βιβλίο μετόχων της εταιρείας με ημερομηνία το πολύ 30 
εργάσιμες μέρες πριν την υποβολή προσφοράς, 

iii) κάθε άλλο στοιχείο από το οποίο να προκύπτει η ονομαστικοποίηση μέχρι φυσικού 
προσώπου των μετοχών, που έχει συντελεστεί τις τελευταίες 30 (τριάντα) εργάσιμες ημέρες πριν την 
υποβολής της προσφοράς.  

 
Β)  δεν έχουν υποχρέωση ονομαστικοποίησης μετοχών ή δεν προβλέπεται η 

ονομαστικοποίηση των μετοχών, προσκομίζουν: 
i) βεβαίωση περί μη υποχρέωσης ονομαστικοποίησης των μετοχών από αρμόδια αρχή, 

εφόσον υπάρχει σχετική πρόβλεψη, διαφορετικά προσκομίζεται υπεύθυνη δήλωση του 
διαγωνιζόμενου, 

ii) έγκυρη και ενημερωμένη κατάσταση προσώπων που κατέχουν τουλάχιστον 1% των 
μετοχών ή δικαιωμάτων ψήφου, 

iii) εάν δεν τηρείται τέτοια κατάσταση, προσκομίζεται σχετική κατάσταση προσώπων, που 
κατέχουν τουλάχιστον ένα τοις εκατό (1%) των μετοχών ή δικαιωμάτων ψήφου, σύμφωνα με την 
τελευταία Γενική Συνέλευση, αν τα πρόσωπα αυτά είναι γνωστά στην εταιρεία. Σε αντίθετη 
περίπτωση, η εταιρεία αιτιολογεί τους λόγους που δεν είναι γνωστά τα ως άνω πρόσωπα, η δε 
αναθέτουσα αρχή δεν διαθέτει διακριτική ευχέρεια κατά την κρίση της αιτιολογίας αυτής. 
Εναπόκειται στην αναθέτουσα αρχή να αποδείξει τη δυνατότητα της εταιρείας να υποβάλλει την 
προαναφερόμενη κατάσταση, διαφορετικά η μη υποβολή της σχετικής κατάστασης δεν επιφέρει 
έννομες συνέπειες σε βάρος της εταιρείας.  

 
Όλα τα ανωτέρω έγγραφα πρέπει να είναι επικυρωμένα από την κατά νόμον αρμόδια αρχή του 
κράτους της έδρας του υποψηφίου και να συνοδεύονται από επίσημη μετάφραση στην ελληνική. 
       
Ελλείψεις στα δικαιολογητικά ονομαστικοποίησης των μετοχών συμπληρώνονται, κατά το άρθρο 9 
της παρούσας. 
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Περαιτέρω, πριν την υπογραφή της σύμβασης υποβάλλεται η υπεύθυνη δήλωση της κοινής απόφασης 
των Υπουργών Ανάπτυξης και Επικρατείας 20977/23-8-2007 (Β’ 1673) «Δικαιολογητικά για την 
τήρηση των μητρώων του ν. 3310/2005 όπως τροποποιήθηκε με το ν. 3414/2005», υπογεγραμμένη 
σύμφωνα με το άρθρο 79 Α ν. 4412/2016. 

(ζ) Για την περίπτωση του άρθρου 22.Α.9. της παρούσας διακήρυξης, υπεύθυνη δήλωση του 
προσφέροντος ότι δεν έχει εκδοθεί σε βάρος του απόφαση αποκλεισμού. 

 
23.4 Δικαιολογητικά απόδειξης καταλληλότητας για την άσκηση της επαγγελματικής 
δραστηριότητας του άρθρου 22.Β 
 
(α) Όσον αφορά την καταλληλότητα για την άσκηση της επαγγελματικής δραστηριότητας, οι 
προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι στην Ελλάδα υποβάλλουν βεβαίωση εγγραφής στο Μ.Ε.ΕΠ 
μέχρι τη λήξη της μεταβατικής περιόδου ισχύος, σύμφωνα με το άρθρο 65 του π.δ. 71/2019, και από 
την πλήρη έναρξη ισχύος του τελευταίου βεβαίωση εγγραφής στο Τμήμα Ι του Μητρώου 
Εργοληπτικών Επιχειρήσεων Δημοσίων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.)166, ή βεβαίωση εγγραφής στα Μητρώα 
Περιφερειακών Ενοτήτων, ανά περίπτωση, στην κατηγορία ΟΔΟΠΟΙΪΑΣ, ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΩΝ, 
ΗΛΕΚΤΡΟΜΗΧΑΝΟΛΟΓΙΚΩΝ.  
 
(β) Οι προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι σε λοιπά κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
προσκομίζουν τις δηλώσεις και πιστοποιητικά που περιγράφονται στο Παράρτημα XI του 
Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016. 
 
(γ) Οι προσφέροντες που είναι εγκατεστημένοι σε κράτος μέλος του Ευρωπαϊκού Οικονομικού 
Χώρου (Ε.Ο.Χ) ή σε τρίτες χώρες που έχουν υπογράψει και κυρώσει τη ΣΔΣ, στο βαθμό που η υπό 
ανάθεση δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τα Παραρτήματα 1, 2, 4 , 5, 6 και 7 και τις γενικές 
σημειώσεις του σχετικού με την Ένωση Προσαρτήματος I της ως άνω Συμφωνίας, ή σε τρίτες χώρες 
που δεν εμπίπτουν στην προηγούμενη  περίπτωση και έχουν συνάψει διμερείς ή πολυμερείς 
συμφωνίες με την Ένωση σε θέματα διαδικασιών ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων, προσκομίζουν 
πιστοποιητικό αντίστοιχου επαγγελματικού ή εμπορικού μητρώου. Στην περίπτωση που χώρα δεν 
τηρεί τέτοιο μητρώο, το έγγραφο ή το πιστοποιητικό μπορεί να αντικαθίσταται από ένορκη 
βεβαίωση ή, στα κράτη - μέλη ή στις χώρες όπου δεν προβλέπεται ένορκη βεβαίωση, από υπεύθυνη 
δήλωση του ενδιαφερομένου ενώπιον αρμόδιας δικαστικής ή διοικητικής αρχής, συμβολαιογράφου ή 
αρμόδιου επαγγελματικού ή εμπορικού οργανισμού της χώρας καταγωγής ή της χώρας όπου είναι 
εγκατεστημένος ο οικονομικός φορέας, ότι δεν τηρείται τέτοιο μητρώο και ότι ασκεί τη 
δραστηριότητα του άρθρου 21 της παρούσας. 
 
Τα ως άνω δικαιολογητικά υπό α), β) και γ) γίνονται αποδεκτά, εφόσον έχουν εκδοθεί έως τριάντα 
(30) εργάσιμες ημέρες πριν από την υποβολή τους, εκτός αν σύμφωνα με τις ειδικότερες διατάξεις 
έκδοσης αυτών προβλέπεται συγκεκριμένος χρόνος ισχύος και είναι σε ισχύ κατά την υποβολή 
τους167 
 
 

 
23.5  Δικαιολογητικά Οικονομικής και Χρηματοοικονομικής Επάρκειας του άρθρου 22.Γ 
 
Η οικονομική και χρηματοοικονομική επάρκεια των οικονομικών φορέων αποδεικνύεται: 
 
(α) για τις εγγεγραμμένες εργοληπτικές επιχειρήσεις στο Μ.Ε.ΕΠ ή στο ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.: 

 
• είτε από τη βεβαίωση εγγραφής στο Μ.Ε.Ε.Π, η οποία αποτελεί τεκμήριο των πληροφοριών 

που περιέχει, μέχρι τη λήξη της μεταβατικής περιόδου ισχύος, σύμφωνα με το άρθρο 65 του 
π.δ. 71/2019, και από την πλήρη έναρξη ισχύος του τελευταίου, βεβαίωση εγγραφής στο 
Τμήμα ΙΙ του Μητρώου Εργοληπτικών Επιχειρήσεων Δημοσίων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.) 
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• είτε, στην περίπτωση που οι απαιτήσεις του άρθρου 22.Γ δεν καλύπτονται  από την ως άνω  
βεβαίωση εγγραφής, με την υποβολή ενός ή περισσότερων από τα αποδεικτικά μέσα που 
προβλέπονται στο Μέρος Ι του Παραρτήματος ΧΙΙ (Αποδεικτικά μέσα για τα κριτήρια 
επιλογής) του Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016.  
 

Σε κάθε περίπτωση,  η βεβαίωση εγγραφής μπορεί να υποβάλλεται για την απόδειξη μόνο ορισμένων 
απαιτήσεων οικονομικής και χρηματοοικονομικής επάρκειας του άρθρου 22.Γ, ενώ για την απόδειξη 
των λοιπών απαιτήσεων μπορούν να προσκομίζονται  ένα ή περισσότερα από τα αποδεικτικά μέσα 
που προβλέπονται στο Μέρος Ι του Παραρτήματος ΧΙΙ του ν. 4412/2016,  ανάλογα με την τιθέμενη 
στο άρθρο 22.Γ απαίτηση. 
 
Ειδικά, για την απόδειξη της απαίτησης της μη υπέρβασης των ανώτατων επιτρεπτών ορίων 
ανεκτέλεστου υπολοίπου εργολαβικών συμβάσεων: 
• με την υποβολή ενημερότητας πτυχίου εν ισχύει, συνοδευόμενης, ανά περίπτωση, από πίνακα 

όλων των υπό εκτέλεση έργων (είτε ως μεμονωμένος ανάδοχος είτε στο πλαίσιο κοινοπραξίας 
ή υπεργολαβίας) και αναφορά για το ανεκτέλεστο υπόλοιπο ανά έργο και το συνολικό 
ανεκτέλεστο, για τα έργα που είναι υπό εξέλιξη και δεν συμπεριλαμβάνονται στην 
ενημερότητα πτυχίου ή 

• με την υποβολή υπεύθυνης δήλωσης του προσωρινού αναδόχου, συνοδευόμενης από πίνακα 
όλων των υπό εκτέλεση έργων (είτε ως μεμονωμένος ανάδοχος είτε στο πλαίσιο κοινοπραξίας 
ή υπεργολαβίας) και αναφορά για το ανεκτέλεστο υπόλοιπο ανά έργο και το συνολικό 
ανεκτέλεστο, για τις εργοληπτικές επιχειρήσεις που δεν διαθέτουν ενημερότητα πτυχίου, κατά 
τις κείμενες διατάξεις.  

 
 
Ειδικά για τους εγγεγραμμένους στα Μητρώα Περιφερειακών Ενοτήτων,  οι απαιτήσεις του άρθρου 
22.Γ αποδεικνύονται με την υποβολή ενός ή περισσότερων από τα αποδεικτικά μέσα που 
προβλέπονται στο Μέρος Ι του Παραρτήματος ΧΙΙ (Αποδεικτικά μέσα για τα κριτήρια επιλογής) του 
Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016. 
  
(β) Οι αλλοδαποί οικονομικοί φορείς που είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους ή 
διαθέτουν πιστοποιητικό από οργανισμούς πιστοποίησης που συμμορφώνονται με τα ευρωπαϊκά 
πρότυπα πιστοποίησης, κατά την έννοια του Παραρτήματος VII του Προσαρτήματος Α΄ του ν. 
4412/2016, μπορούν να προσκομίζουν στις αναθέτουσες αρχές πιστοποιητικό εγγραφής εκδιδόμενο 
από την αρμόδια αρχή ή το πιστοποιητικό που εκδίδεται από τον αρμόδιο οργανισμό πιστοποίησης, 
κατά τα οριζόμενα στο άρθρο 83 ν. 4412/2016 και στην παράγραφο 9 του παρόντος άρθρου . 
 
(γ) Οι αλλοδαποί οικονομικοί φορείς που δεν είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους ή 
διαθέτουν πιστοποιητικό από οργανισμούς πιστοποίησης κατά τα ανωτέρω, υποβάλλουν ως 
δικαιολογητικά ένα ή περισσότερα από τα αποδεικτικά μέσα που προβλέπονται στο Μέρος Ι του 
Παραρτήματος ΧΙΙ του ν. 4412/2016.  
 
 

 
23.6  Δικαιολογητικά Τεχνικής και Επαγγελματικής Ικανότητας του άρθρου 22.Δ 
   
Η τεχνική και επαγγελματική ικανότητα των οικονομικών φορέων αποδεικνύεται:  
 
(α) για τις εγγεγραμμένες εργοληπτικές επιχειρήσεις στο Μ.Ε.ΕΠ ή στο ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε:  
 
• είτε από τη βεβαίωση εγγραφής στο Μ.Ε.Ε.Π, η οποία αποτελεί τεκμήριο των πληροφοριών 

που περιέχει μέχρι τη λήξη της μεταβατικής περιόδου ισχύος, σύμφωνα με το άρθρο 65 του 
π.δ. 71/2019, και από την πλήρη έναρξη ισχύος του τελευταίου, βεβαίωση εγγραφής στο 
Τμήμα ΙΙ του Μητρώου Εργοληπτικών Επιχειρήσεων Δημοσίων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.) 
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• είτε, στην περίπτωση που οι απαιτήσεις του άρθρου 22.Δ δεν καλύπτονται από την ως 
άνω βεβαίωση εγγραφής, με την υποβολή ενός ή περισσότερων από τα αποδεικτικά 
μέσα που προβλέπονται στο Μέρος ΙΙ του Παραρτήματος ΧΙΙ (Αποδεικτικά μέσα για τα 
κριτήρια επιλογής) του Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016, ανάλογα με την τιθέμενη 
στο άρθρο 22.Δ απαίτηση. 

 
Σε κάθε περίπτωση,  η βεβαίωση εγγραφής μπορεί να υποβάλλεται για την απόδειξη μόνο ορισμένων 
απαιτήσεων τεχνικής και επαγγελματικής ικανότητας του άρθρου 22.Δ, ενώ για την απόδειξη των 
λοιπών απαιτήσεων μπορούν να προσκομίζονται  ένα ή περισσότερα από τα αποδεικτικά μέσα που 
προβλέπονται στο Μέρος ΙΙ του Παραρτήματος ΧΙΙ του ν. 4412/2016.  
 
Ειδικά για τους εγγεγραμμένους στα Μητρώα Περιφερειακών Ενοτήτων,   οι απαιτήσεις του άρθρου 
22.Δ αποδεικνύονται με την υποβολή ενός ή περισσότερων από τα αποδεικτικά μέσα που 
προβλέπονται στο Μέρος ΙΙ του Παραρτήματος ΧΙΙ (Αποδεικτικά μέσα για τα κριτήρια επιλογής) του 
Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016. 
  
(β) Οι αλλοδαποί οικονομικοί φορείς που είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους ή 
διαθέτουν πιστοποιητικό από οργανισμούς πιστοποίησης που συμμορφώνονται με τα 
ευρωπαϊκά πρότυπα πιστοποίησης, κατά την έννοια του Παραρτήματος VII του Προσαρτήματος 
Α΄ του ν. 4412/2016, μπορούν να προσκομίζουν στις αναθέτουσες αρχές πιστοποιητικό 
εγγραφής εκδιδόμενο από την αρμόδια αρχή ή το πιστοποιητικό που εκδίδεται από τον αρμόδιο 
οργανισμό πιστοποίησης, κατά τα οριζόμενα στο άρθρο 83 ν. 4412/2016 και στην παράγραφο 9 
του παρόντος άρθρου . 
 
(γ) Οι αλλοδαποί οικονομικοί φορείς που δεν είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους ή 
διαθέτουν πιστοποιητικό από οργανισμούς πιστοποίησης κατά τα ανωτέρω, υποβάλλουν ως 
δικαιολογητικά ένα ή περισσότερα από τα αποδεικτικά μέσα που προβλέπονται στο Μέρος ΙΙ του 
Παραρτήματος ΧΙΙ του ν. 4412/2016. 
 
Οικονομικοί φορείς που αποδεικνύουν ότι εκπληρώνουν τα κριτήρια επιλογής του 
άρθρου 22. Γ και 22.Δ, της παρούσας, συμμετέχουν στην παρούσα διαδικασία ανάθεσης, 
ανεξαρτήτως της εγγραφής και της κατάταξής τους σε συγκεκριμένες τάξεις των οικείων 

μητρώων.168 
 
 
23.7  Δικαιολογητικά για πρότυπα διασφάλισης ποιότητας και πρότυπα περιβαλλοντικής 

διαχείρισης του άρθρου 22.Ε169 
 
................................................................................................................................................ 
(Τα κατά περίπτωση ζητούμενα πιστοποιητικά που αποδεικνύουν τη συμμόρφωση με τα απαιτούμενα 
πρότυπα διασφάλισης ποιότητας και περιβαλλοντικής διαχείρισης). 
 
Η αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει ισοδύναμα πιστοποιητικά που έχουν εκδοθεί από φορείς 
διαπιστευμένους από ισοδύναμους Οργανισμούς διαπίστευσης, εδρεύοντες και σε άλλα κράτη - μέλη. 
Επίσης, κάνει δεκτά άλλα αποδεικτικά στοιχεία για ισοδύναμα μέτρα διασφάλισης ποιότητας, εφόσον 
ο ενδιαφερόμενος οικονομικός φορέας δεν είχε τη δυνατότητα να αποκτήσει τα εν λόγω 
πιστοποιητικά εντός των σχετικών προθεσμιών για λόγους για τους οποίους δεν ευθύνεται ο ίδιος, 
υπό την προϋπόθεση ότι ο οικονομικός φορέας αποδεικνύει ότι τα προτεινόμενα μέτρα διασφάλισης 
ποιότητας ή περιβαλλοντικής διαχείρισης πληρούν τα απαιτούμενα πρότυπα. 
 
 
23.8  Σχετικά με τον έλεγχο νομιμοποίησης του προσωρινού αναδόχου: 
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Σε περίπτωση νομικού προσώπου, υποβάλλονται ηλεκτρονικά, μέσω της λειτουργικότητας 
«Επικοινωνία», με θέμα: “Δικαιολογητικά Προσωρινού Αναδόχου- Κατακύρωση’’, τα νομιμοποιητικά 
έγγραφα από τα οποία προκύπτει η εξουσία υπογραφής του νομίμου εκπροσώπου και τα οποία 
πρέπει να έχουν εκδοθεί έως τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες πριν από την υποβολή τους170, εκτός αν 
σύμφωνα με τις ειδικότερες διατάξεις αυτών φέρουν συγκεκριμένο χρόνο ισχύος  
 
Ειδικότερα: 
 
Α. Για τους ημεδαπούς οικονομικούς φορείς υποβάλλονται: 
 
1) στις περιπτώσεις που ο οικονομικός φορέας είναι νομικό πρόσωπο και εγγράφεται υποχρεωτικά 
ή προαιρετικά στο ΓΕΜΗ και δηλώνει την εκπροσώπηση και τις μεταβολές της στο ΓΕΜΗ:171 
 
α) για την απόδειξη της νόμιμης εκπροσώπησης, υποβάλλει σχετικό πιστοποιητικό ισχύουσας 
εκπροσώπησης, το οποίο πρέπει να έχει εκδοθεί έως τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες πριν από 
την υποβολή του 172.   
 
β) Για την απόδειξη της νόμιμης σύστασης και των μεταβολών του νομικού προσώπου, Γενικό 
Πιστοποιητικό Μεταβολών του ΓΕΜΗ, το οποίο πρέπει να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από 
την υποβολή του. 
 
2) Στις λοιπές περιπτώσεις τα, κατά περίπτωση, νομιμοποιητικά έγγραφα σύστασης και νόμιμης 
εκπροσώπησης (όπως καταστατικά, πιστοποιητικά μεταβολών, αντίστοιχα ΦΕΚ, αποφάσεις 
συγκρότησης οργάνων διοίκησης σε σώμα, κλπ., ανάλογα με τη νομική μορφή του οικονομικού 
φορέα), συνοδευόμενα από υπεύθυνη δήλωση του νόμιμου εκπροσώπου ότι εξακολουθούν να 
ισχύουν κατά την υποβολή τους. 
 
Σε περίπτωση που για τη διενέργεια της παρούσας διαδικασίας ανάθεσης έχουν χορηγηθεί εξουσίες 
σε πρόσωπο πλέον αυτών που αναφέρονται στα παραπάνω έγγραφα, προσκομίζεται επιπλέον 
απόφαση- πρακτικό του αρμοδίου καταστατικού οργάνου διοίκησης του νομικού προσώπου  
χορηγήθηκαν οι σχετικές εξουσίες.  
 
Β. Οι αλλοδαποί οικονομικοί φορείς προσκομίζουν τα προβλεπόμενα, κατά τη νομοθεσία της 
χώρας εγκατάστασης, αποδεικτικά έγγραφα, και εφόσον δεν προβλέπονται, υπεύθυνη δήλωση  του 
νόμιμου εκπροσώπου, από την οποία αποδεικνύονται τα ανωτέρω ως προς τη νόμιμη σύσταση, 
μεταβολές και εκπροσώπηση του οικονομικού φορέα. 
Οι ως άνω υπεύθυνες δηλώσεις γίνονται αποδεκτές, εφόσον έχουν συνταχθεί μετά την κοινοποίηση 
της πρόσκλησης για την υποβολή των δικαιολογητικών. 
Από τα ανωτέρω έγγραφα πρέπει να προκύπτουν η νόμιμη σύσταση  του οικονομικού φορέα, όλες οι 
σχετικές τροποποιήσεις των καταστατικών, το/τα πρόσωπο/α που δεσμεύει/ουν νόμιμα την εταιρία 
κατά την ημερομηνία διενέργειας του διαγωνισμού (νόμιμος εκπρόσωπος, δικαίωμα υπογραφής 
κλπ.), τυχόν τρίτοι, στους οποίους έχει χορηγηθεί εξουσία εκπροσώπησης, καθώς και η θητεία 
του/των ή/και των μελών του οργάνου διοίκησης/ νόμιμου εκπροσώπου. 
 
Γ. Οι ενώσεις οικονομικών φορέων που υποβάλλουν κοινή προσφορά, υποβάλλουν τα παραπάνω, 
κατά περίπτωση δικαιολογητικά, για κάθε οικονομικό φορέα που συμμετέχει στην ένωση, σύμφωνα 
με τα ειδικότερα προβλεπόμενα στο άρθρο 19 παρ. 2 του ν. 4412/2016. 

 
Δ. Σε περίπτωση που ο προσφέρων είναι φυσικό πρόσωπο/ ατομική επιχείρηση, τα φυσικά, εφόσον 
έχει χορηγήσει εξουσίες εκπροσώπησης σε τρίτα πρόσωπα, προσκομίζεται εξουσιοδότηση του 
οικονομικού φορέα. 
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23.9 Επίσημοι κατάλογοι εγκεκριμένων οικονομικών φορέων 
 
(α)Οι οικονομικοί φορείς που είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους ή διαθέτουν 
πιστοποίηση από οργανισμούς πιστοποίησης που συμμορφώνονται με τα ευρωπαϊκά πρότυπα 
πιστοποίησης, κατά την έννοια του Παραρτήματος VII του Προσαρτήματος Α' του ν. 4412/2016, 
μπορούν να  υποβάλλουν στις αναθέτουσες αρχές πιστοποιητικό εγγραφής εκδιδόμενο από την 
αρμόδια αρχή ή το πιστοποιητικό που εκδίδεται από τον αρμόδιο οργανισμό πιστοποίησης.  
Στα πιστοποιητικά αυτά αναφέρονται τα δικαιολογητικά βάσει των οποίων έγινε η εγγραφή των 
εν λόγω οικονομικών φορέων στον επίσημο κατάλογο ή η πιστοποίηση και η κατάταξη στον εν 
λόγω κατάλογο. 
Η πιστοποιούμενη εγγραφή στους επίσημους καταλόγους από τους αρμόδιους οργανισμούς ή το 
πιστοποιητικό, που εκδίδεται από τον οργανισμό πιστοποίησης, συνιστά τεκμήριο 
καταλληλότητας όσον αφορά τις απαιτήσεις ποιοτικής επιλογής, τις οποίες καλύπτει ο επίσημος 
κατάλογος ή το πιστοποιητικό. 
Οι οικονομικοί φορείς που είναι εγγεγραμμένοι σε επίσημους καταλόγους απαλλάσσονται από 
την υποχρέωση υποβολής των δικαιολογητικών που αναφέρονται στο πιστοποιητικό εγγραφής 
τους. 
 

(β) Οι οικονομικοί φορείς που είναι εγγεγραμμένοι στο Μ.Ε.ΕΠ.  στις τάξεις 3η έως και 7η, μέχρι 
τη λήξη της μεταβατικής περιόδου ισχύος, σύμφωνα με το άρθρο 65 του π.δ. 71/2019, 
υποβάλλοντας «Ενημερότητα Πτυχίου» εν ισχύ απαλλάσσονται από την υποχρέωση υποβολής 
των δικαιολογητικών 173: 
- απόσπασμα ποινικού μητρώου του άρθρου 23.3.(α) της παρούσας για τον Πρόεδρο και 
Διευθύνοντα Σύμβουλο εργοληπτικής επιχείρησης. Για τα λοιπά μέλη του Δ.Σ της εταιρείας, θα 
πρέπει να υποβληθεί αυτοτελώς απόσπασμα ποινικού μητρώου, καθόσον τα πρόσωπα αυτά δεν 
καλύπτονται από την Ενημερότητα Πτυχίου.  
- φορολογική και ασφαλιστική ενημερότητα του άρθρου 23.3.(β) της παρούσας. 174 
- τα πιστοποιητικά από το αρμόδιο Πρωτοδικείο και το ΓΕΜΗ του άρθρου 23.3.(γ) της παρούσας 
υπό την προϋπόθεση όμως ότι καλύπτονται πλήρως (όλες οι προβλεπόμενες περιπτώσεις) από 
την Ενημερότητα Πτυχίου. 
- το πιστοποιητικό από το αρμόδιο επιμελητήριο όσον αφορά το λόγο αποκλεισμού του άρθρου 
22. Α.4. (θ).175 
- το πιστοποιητικό της αρμόδιας αρχής για την ονομαστικοποίηση των μετοχών του άρθρου 
23.3. (στ). 
- τα  αποδεικτικά έγγραφα νομιμοποίησης  της εργοληπτικής επιχείρησης.  
   
Σε περίπτωση που κάποιο από τα ανωτέρω δικαιολογητικά έχει λήξει, προσκομίζεται το σχετικό 
δικαιολογητικό εν ισχύ. Εφόσον στην Ενημερότητα Πτυχίου δεν αναφέρεται ρητά ότι τα στελέχη 

του πτυχίου του προσφέροντα είναι ασφαλιστικώς ενήμερα στον eΕΦΚΑ (τομέας πρώην ΕΤΑΑ- 
ΤΜΕΔΕ), ο προσφέρων προσκομίζει επιπλέον της ενημερότητας πτυχίου, ασφαλιστική 
ενημερότητα για τα στελέχη αυτά. 
 
Από την πλήρη έναρξη ισχύος του π.δ/τος 71/2019 το πιστοποιητικό εγγραφής στο Τμήμα ΙΙ του 
Μητρώου Εργοληπτικών Επιχειρήσεων Δημοσίων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε.),  αποτελεί επίσημο 
κατάλογο και απαλλάσσει τις εγγεγραμμένες εργοληπτικές επιχειρήσεις από την προσκόμιση 
των αποδεικτικών μέσων που προβλέπονται στα άρθρα 47 επόμενα.  
 
    
23.10 Δικαιολογητικά για την απόδειξη της στήριξης σε ικανότητες άλλων φορέων (δάνειας 
εμπειρίας) του άρθρου 22.ΣΤ 
  
Στην περίπτωση που οικονομικός φορέας επιθυμεί να στηριχθεί στις ικανότητες άλλων φορέων, 
η απόδειξη ότι θα έχει στη διάθεσή του τους αναγκαίους πόρους, γίνεται με την  υποβολή 
σχετικού συμφωνητικού των φορέων αυτών για τον σκοπό αυτό.  
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Ειδικότερα, προσκομίζεται έγγραφο (συμφωνητικό ή σε περίπτωση νομικού προσώπου απόφαση 
του αρμοδίου οργάνου διοίκησης αυτού ή σε περίπτωση φυσικού προσώπου υπεύθυνη δήλωση), 
δυνάμει του οποίου αμφότεροι, διαγωνιζόμενος  οικονομικός φορέας και τρίτος φορέας, εγκρίνουν τη 
μεταξύ τους συνεργασία για την κατά περίπτωση παροχή προς τον διαγωνιζόμενο της 
χρηματοοικονομικής ή/και τεχνικής ή/και επαγγελματικής ικανότητας του φορέα, ώστε αυτή να 
είναι στη διάθεση του διαγωνιζόμενου  για την εκτέλεση της Σύμβασης. Η σχετική αναφορά θα πρέπει 
να είναι λεπτομερής και να αναφέρει κατ’ ελάχιστον τους συγκεκριμένους πόρους που θα είναι 
διαθέσιμοι για την εκτέλεση της σύμβασης και τον τρόπο δια του οποίου θα χρησιμοποιηθούν αυτοί 
για την εκτέλεση της σύμβασης. Ο τρίτος θα δεσμεύεται ρητά ότι θα διαθέσει στον διαγωνιζόμενο 
τους συγκεκριμένους πόρους κατά τη διάρκεια της σύμβασης και ο διαγωνιζόμενος  ότι θα κάνει 
χρήση αυτών σε περίπτωση που του ανατεθεί η σύμβαση. Σε περίπτωση που ο τρίτος διαθέτει 
χρηματοοικονομική επάρκεια, θα δηλώνει επίσης ότι καθίσταται από κοινού με τον διαγωνιζόμενο 
υπεύθυνος για την εκτέλεση της σύμβασης. Σε περίπτωση που ο τρίτος διαθέτει στοιχεία τεχνικής ή 
επαγγελματικής καταλληλότητας που σχετίζονται με τους τίτλους σπουδών και τα επαγγελματικά 
προσόντα που ορίζονται στην περίπτωση στ’ του Μέρους ΙΙ του Παραρτήματος ΧΙΙ του 
Προσαρτήματος Α του ν. 4412/2016 ή με την σχετική επαγγελματική εμπειρία, θα δεσμεύεται ότι θα 
εκτελέσει τις εργασίες ή υπηρεσίες για τις οποίες απαιτούνται οι συγκεκριμένες ικανότητες, 
δηλώνοντας το τμήμα της σύμβασης που θα εκτελέσει. 
 

23. 11 Επισημαίνεται ότι γίνονται αποδεκτές: 
• οι ένορκες βεβαιώσεις που αναφέρονται στην παρούσα Διακήρυξη, εφόσον έχουν 
συνταχθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από την υποβολή τους,  
• οι υπεύθυνες δηλώσεις, εφόσον έχουν συνταχθεί μετά την κοινοποίηση της πρόσκλησης 
για την υποβολή των δικαιολογητικών176 Σημειώνεται ότι δεν απαιτείται θεώρηση του γνησίου της 
υπογραφής τους. 
 
 
Άρθρο 24 :  Περιεχόμενο Φακέλου Προσφοράς 
 
24.1 Η προσφορά των διαγωνιζομένων περιλαμβάνει τους ακόλουθους ηλεκτρονικούς 
υποφακέλους: 
(α)  υποφάκελο με την ένδειξη «Δικαιολογητικά Συμμετοχής»  
 (β)  υποφάκελο με την ένδειξη «Οικονομική Προσφορά»  
σύμφωνα με τα κατωτέρω: 

 
24.2 Ο ηλεκτρονικός υποφάκελος «Δικαιολογητικά Συμμετοχής» πρέπει, επί ποινή αποκλεισμού, 
να περιέχει τα ακόλουθα υπό (α) και (β) στοιχεία:: 
 
α) το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ).  
 
Επίσης δύναται να περιλαμβάνει και συνοδευτική υπεύθυνη δήλωση, με την οποία ο οικονομικός 
φορέας μπορεί να διευκρινίζει τις δηλώσεις και πληροφορίες που παρέχει στο ΕΕΕΣ. Η 
συνοδευτική υπεύθυνη δήλωση υπογράφεται, σύμφωνα με όσα προβλέπονται στο άρθρο 79 Α του 
ίδιου ν. 4412/2016. 
 
 
 

β) την εγγύηση συμμετοχής, του άρθρου 15 της παρούσας.  
 
 
(συμπληρώνονται τυχόν πρόσθετα έγγραφα που καθορίζονται στη διακήρυξη).  
 ………………………………………….. 177 
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24.3Ο ηλεκτρονικός υποφάκελος «Οικονομική Προσφορά» περιέχει το αρχείο pdf, το οποίο 
παράγεται από το υποσύστημα, αφού συμπληρωθούν καταλλήλως οι σχετικές φόρμες  και 
υπογράφεται, τουλάχιστον με προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, η οποία υποστηρίζεται από 
αναγνωρισμένο (εγκεκριμένο) πιστοποιητικό. 
 
 
24.4 Στην περίπτωση που με την προσφορά υποβάλλονται δημόσια ή/ και ιδιωτικά έγγραφα, 
αυτά γίνονται αποδεκτά, σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 4.2 β της παρούσας.  
 
24.5 Επισημαίνεται ότι οικονομικός φορέας παράγει, κατά περίπτωση, από το 
Υποσύστημα ΕΣΗΔΗΣ-Δημόσια Έργα τα ηλεκτρονικά αρχεία («εκτυπώσεις») των 
Δικαιολογητικών Συμμετοχής, Τεχνικής Προσφοράς και της Οικονομικής Προσφοράς σε 
μορφή αρχείου Portable Document Format (PDF), τα οποία υποβάλλονται και γίνονται 
αποδεκτά, υπογεγραμμένα, τουλάχιστον,  με προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, η οποία 
υποστηρίζεται από αναγνωρισμένο (εγκεκριμένο) πιστοποιητικό και επισυνάπτονται 
στους αντίστοιχους ηλεκτρονικούς (υπο)φακέλους της προσφοράς.  
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄ 

 
 

Άρθρο 25:  Υπεργολαβία 
 

25.1 Ο προσφέρων οικονομικός φορέας αναφέρει στην προσφορά του το τμήμα της σύμβασης που 
προτίθεται να αναθέσει υπό μορφή υπεργολαβίας σε τρίτους, καθώς και τους υπεργολάβους που 
προτείνει. Αν ο ανάδοχος πρότεινε συγκεκριμένους υπεργολάβους κατά την υποβολή της προσφοράς 
του, υποχρεούται, κατά την υπογραφή της σύμβασης εκτέλεσης, να προσκομίσει την υπεργολαβική 
σύμβαση. Η Διευθύνουσα Υπηρεσία μπορεί να χορηγήσει προθεσμία στον ανάδοχο κατ’ αίτησή του, 
για την προσκόμιση της υπεργολαβικής σύμβασης με τον αρχικώς προταθέντα υπεργολάβο ή άλλον, 
που διαθέτει τα αναγκαία, κατά την κρίση της υπηρεσίας αυτής, προσόντα, εφόσον συντρέχει 
σοβαρός λόγος. 178  
 

 
25.2 Η τήρηση των υποχρεώσεων της παρ. 2 του άρθρου 18 του ν 4412/2016 από υπεργολάβους δεν 
αίρει την ευθύνη του κυρίου αναδόχου. 

 
25.3 .................................................................... 179 
 
25.4  Η αναθέτουσα αρχή: 
 
α) ελέγχει την επαγγελματική καταλληλότητα του υπεργολάβου να εκτελέσει το προς ανάθεση 
τμήμα, κατά την έννοια του άρθρου 22.Β (άρθρο 75 παρ. 1 περ. α’ και 2 ν. 4412/2016) και επαληθεύει 
τη μη συνδρομή, στο πρόσωπό του, των λόγω αποκλεισμού του άρθρου 22.Α.1, 22.Α.2 και 22.Α.9 
(άρθρα 73 παρ. 1 και 2 και 74 ν. 4412.2016), σύμφωνα με τα κατά περίπτωση ειδικώς προβλεπόμενα 
στο άρθρο 23 της παρούσας (άρθρα 79 έως 81 ν. 4412/2016). 180 
 
β) απαιτεί υποχρεωτικά από τον οικονομικό φορέα να αντικαταστήσει έναν υπεργολάβο, όταν 
κατόπιν του ελέγχου και της επαλήθευσης της ως άνω περίπτωσης (α), διαπιστώνεται ότι δεν 
πληρούνται οι όροι επαγγελματικής καταλληλλότητας του υπεργολάβου ή όταν συντρέχουν οι ως 
άνω λόγοι αποκλεισμού του. 
 
 Άρθρο 25Α :  Εφαρμοστέο Δίκαιο- Επίλυση Διαφορών 
 
Κάθε διαφορά μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών που προκύπτει ή σχετίζεται με την  ερμηνεία και/ ή 
το κύρος και/ή την εφαρμογή και/ή την εκτέλεση της συμβάσης  επιλύεται με την άσκηση προσφυγής 
ή αγωγής στο διοικητικό εφετείο της περιφέρειας, στην οποία έχει υπογράφει η σύμβαση σύμφωνα 
με τα οριζόμενα στο άρθρο 175 ν. 4412/2016.  
 
[Η΄(Εναλλακτικά) Ρήτρα διαιτησίας, κατόπιν σύμφωνης γνώμης του οικείου Τεχνικού 
Συμβουλίου 181 
Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν και συναποδέχονται ότι όλες οι διαφορές που προκύπτουν ή 
σχετίζονται με την  ερμηνεία και/ ή το κύρος και/ή την εφαρμογή και/ή την εκτέλεση  της  σύμβασης, 
επιλύονται οριστικά από διαιτητικό δικαστήριο /όργανο  το οποίο διορίζεται και διεξάγει τη 
διαιτησία σύμφωνα με τις διατάξεις που εκάστοτε ισχύουν για τις διαιτησίες του Δημοσίου. (Κατά 
παρέκκλιση από τις διατάξεις που ισχύουν για τις διαιτησίες του Δημοσίου, η αναθέτουσα αρχή  
μπορεί να καθορίσει στο σημείο αυτό, κατά περίπτωση, το περιεχόμενο της διαιτητικής ρήτρας 
σύμφωνα με τον επιλεγέντα φορέα διαιτησίας, περιέχον μεταξύ άλλων, τους κανόνες που διέπουν τον 
ορισμό των διαιτητών, τους εφαρμοστέους κανόνες διαιτησίας, την έδρα του διαιτητικού 
δικαστηρίου (ή οργάνου), τις αμοιβές των διαιτητών (εφόσον δεν ορίζονται από τους εφαρμοστέους 
κανόνες διαιτησίας), τη γλώσσα στην οποία θα διεξαχθεί η διαιτησία και κάθε άλλο σχετικό θέμα). 
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Η διεξαγωγή της διαιτησίας υπόκειται στον «Κανονισμό Διαφάνειας στις δυνάμει Συνθήκης 
Διαιτησίες Επενδυτών-Κρατών» (Rules on Transparency in Treaty based Investor-State Arbitration) 
της Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για το Διεθνές Εμπορικό Δίκαιο (UNCITRAL), οι διατάξεις του 
οποίου κατισχύουν των εφαρμοστέων κανόνων διαιτησίας που καθορίζονται σύμφωνα με την παρ. 3 
του άρθρου 175 ν. 4412/2016,  
 
Της προσφυγής στο διαιτητικό δικαστήριο/ όργανο προηγείται στάδιο συμβιβαστικής επίλυσης 
διαφορών. Για τη συμβιβαστική επίλυση της διαφοράς συγκροτείται Συμβούλιο Επίλυσης Διαφορών 
(ΣΕΔ). Η αμοιβή κάθε μέλους του ΣΕΔ καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 18 ν. 4640/2019 (Α’ 190), 
περί αμοιβής διαμεσολαβητή. Κατά τα λοιπά εφαρμόζονται οι παρ. 7 και 8 του άρθρου 176 ν. 
4412/2016 και ο ν. 4640/2019. 
 
 
Άρθρο 26 :  Διάφορες ρυθμίσεις  
 
26.1 Η έγκριση κατασκευής του δημοπρατούμενου έργου, αποφασίστηκε με την αριθμ. /      /            

/  2021         Απόφαση. 
 
26.2  Ο Κύριος του Έργου μπορεί να εγκαταστήσει για το έργο αυτό Τεχνικό Σύμβουλο. Ο 
Ανάδοχος του έργου, έχει την υποχρέωση να διευκολύνει τις δραστηριότητες του Τεχνικού 
Συμβούλου, που πηγάζουν από τη συμβατική σχέση της Υπηρεσίας με αυτόν.  
 
26.3 Οι προσφέροντες, με την υποβολή της προσφοράς τους, αποδέχονται ανεπιφύλακτα τους 
όρους της παρούσας Διακήρυξης  
 
26. 4 Η Αναθέτουσα Αρχή ενημερώνει το φυσικό πρόσωπο που υπογράφει την προσφορά ως 
προσφέρων ή ως νόμιμος εκπρόσωπος προσφέροντος, ότι η ίδια ή και τρίτοι, κατ’ εντολή και για 
λογαριασμό της, θα επεξεργάζονται προσωπικά δεδομένα που περιέχονται στους φακέλους της 
προσφοράς και τα αποδεικτικά μέσα τα οποία υποβάλλονται σε αυτήν, στο πλαίσιο του 
παρόντος Διαγωνισμού, για το σκοπό της αξιολόγησης των προσφορών και της ενημέρωσης 
έτερων συμμετεχόντων σε αυτόν, λαμβάνοντας κάθε εύλογο μέτρο για τη διασφάλιση του 
απόρρητου και της ασφάλειας της επεξεργασίας των δεδομένων και της προστασίας τους από 
κάθε μορφής αθέμιτη επεξεργασία, σύμφωνα με τις διατάξεις της κείμενης νομοθεσίας περί 
προστασίας προσωπικών δεδομένων.  
 
26. 5 Αν, μετά από την τυχόν οριστικοποίηση της έκπτωσης του αναδόχου, σύμφωνα με τα 
ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 160 του ν. 4412/2016,  η Προϊσταμένη Αρχή αποφασίσει την 
ολοκλήρωση του έργου, προσκαλεί τον επόμενο κατά σειρά μειοδότη του παρόντος  
διαγωνισμού και του προτείνει να αναλάβει αυτός το έργο ολοκλήρωσης της έκπτωτης 
εργολαβίας, με τους ίδιους όρους και προϋποθέσεις και βάσει της προσφοράς που υπέβαλε στον 
διαγωνισμό. Η σύμβαση εκτέλεσης συνάπτεται, εφόσον εντός δεκαπέντε (15) ημερών από την 
κοινοποίηση της πρότασης περιέλθει στην Προϊσταμένη Αρχή έγγραφη και ανεπιφύλακτη 
αποδοχή της. Η άπρακτη πάροδος της προθεσμίας θεωρείται ως απόρριψη της πρότασης. Αν ο 
ανωτέρω μειοδότης δεν δεχθεί την πρόταση σύναψης σύμβασης, η Προϊσταμένη Αρχή προσκαλεί 
τον επόμενο κατά σειρά μειοδότη, ακολουθώντας κατά τα λοιπά την ίδια διαδικασία. Εφόσον και 
αυτός απορρίψει την πρόταση, η Προϊσταμένη Αρχή για την ανάδειξη αναδόχου στο έργο 
προσφεύγει κατά την κρίση της είτε στην ανοικτή δημοπρασία είτε στη διαδικασία με 
διαπραγμάτευση, κατά τις οικείες διατάξεις του ν. 4412/2016.  
 
Η διαδικασία της παρούσας δεν εφαρμόζεται μόνο στην περίπτωση που η Προϊσταμένη Αρχή 
κρίνει, ότι οι παραπάνω προσφορές δεν είναι ικανοποιητικές για τον κύριο του έργου ή έχουν 
επέλθει λόγω εφαρμογής νέων κανονισμών αλλαγές στον τρόπο κατασκευής του έργου, ενώ 
μπορεί να εφαρμόζεται αναλογικά και σε περίπτωση ολοκλήρωσης του έργου, ύστερα από 
αυτοδίκαιη διάλυση της σύμβασης κατόπιν πτώχευσης του αναδόχου ή διάλυση με υπαιτιότητα 
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του κυρίου του έργου κατά τις κείμενες διατάξεις.  
 
26.6 ………………………………………….182 
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1    Για την έννοια των “κάτω των ορίων” δημοσίων συμβάσεων, πρβ. άρθρο 2 παρ. 1 περ.  29  του ν.   
4412/2016.  

2  Συμπληρώνονται τα στοιχεία της αναθέτουσας αρχής/ αναθέτοντος φορέα (επωνυμία, αριθμός 
φορολογικού μητρώου, κωδικός που αφορά στην ηλεκτρονική τιμολόγηση, όπως αυτός 
προσδιορίζεται στον επίσημο ιστότοπο της Γενικής Γραμματείας Πληροφοριακών Συστημάτων 
Δημόσιας Διοίκησης (Γ.Γ.Π.Σ.Δ.Δ.) του Υπουργείου Ψηφιακής Διακυβέρνησης) Πρβλ. παρ. 2 περ. α 
άρθρου 53 του ν. 4412/2016. Επισημαίνεται ότι οι αναθέτοντες φορείς που αποτελούν 
αναθέτουσες αρχές (π.χ. ΔΕΥΑ) εφαρμόζουν τις κανονιστικές διατάξεις (πρότυπα τεύχη) που 
εκδίδονται, κατ’ εξουσιοδότηση του άρθρου 53 του ν.4412/2016, σύμφωνα με την παρ. 2 περ. β 
του άρθρου 315 του ν.4412/2016, και, συνεπώς χρησιμοποιούν το παρόν τεύχος για τις συμβάσεις 
έργων που αναθέτουν, σύμφωνα με τις διατάξεις του Βιβλίου ΙΙ του ν. 4412/2016. Οι λοιποί 
αναθέτοντες φορείς δύνανται να χρησιμοποιούν το παρόν τεύχος διακήρυξης για τις συμβάσεις 
που αναθέτουν σύμφωνα με τις διατάξεις του Βιβλίου ΙΙ του ν. 4412/2016. 

3   Στην περίπτωση που πηγή χρηματοδότησης είναι ο τακτικός προϋπολογισμός, η αναθέτουσα αρχή 
αναγράφει τον αριθμό και τη χρονολογία της απόφασης ανάληψης υποχρέωσης, εφόσον η 
προκαλούμενη δαπάνη πρόκειται να βαρύνει το τρέχον οικονομικό έτος, τον αριθμό καταχώρισής 
της στα λογιστικά βιβλία του οικείου φορέα, καθώς και τον αριθμό της απόφασης έγκρισης της 
πολυετούς ανάληψης σε περίπτωση που η δαπάνη εκτείνεται σε περισσότερα του ενός οικονομικά 
έτη, σύμφωνα με όσα προβλέπονται στην παρ. 4 του άρθρου 4 του π.δ. 80/2016 (Α’ 145), περί 
διαδικασίας για την έκδοση της απόφασης ανάληψης υποχρέωσης. Στην περίπτωση που πηγή 
χρηματοδότησης είναι το Πρόγραμμα Δημόσιων Επενδύσεων, αναγράφει τη Συλλογική Απόφαση 
Ένταξης και τον ενάριθμο. (Πρβλ. άρθρο 53 παρ. 2 περ. ζ του ν. 4412/2016).  

4 Συμπληρώνεται η επωνυμία της αναθέτουσας αρχής/αναθέτοντος φορέα 
5    Συμπληρώνεται ο κωδικός που αφορά στην ηλεκτρονική τιμολόγηση όπως αυτός προσδιορίζεται 

στον επίσημο ιστότοπο της Γ.Γ. Πληροφοριακών Συστημάτων του Υπουργείου Ψηφιακής 
Διακυβέρνησης  

      (Πρβλ.άρθρο 53 παρ. 2 περ. α του ν. 4412/2016). 
6     Mέσω της λειτουργικότητας ''Επικοινωνία'' του υποσυστήματος 
7  Το ΕΕΕΣ καταρτίζεται βάσει του τυποποιημένου εντύπου του Παραρτήματος 2 του Εκτελεστικού 

Κανονισμού (ΕΕ) 2016/7 της Επιτροπής της 5ης Ιανουαρίου 2016 για την καθιέρωση του 
τυποποιημένου εντύπου για το Ευρωπαϊκό Έγγραφο Προμήθειας (L 3) και παρέχεται 
αποκλειστικά σε ηλεκτρονική μορφή.  
Το ΕΕΕΣ φέρει υπογραφή με ημερομηνία εντός του χρονικού διαστήματος, κατά το οποίο μπορούν 
να υποβάλλονται προσφορές. 
Ο οικονομικός φορέας δύναται να διευκρινίζει τις δηλώσεις και πληροφορίες που παρέχει στο 
ΕΕΕΣ με συνοδευτική υπεύθυνη δήλωση, την οποία υποβάλλει μαζί με το ΕΕΕΣ Aπό τις 2-5-2019, 
παρέχεται η ηλεκτρονική υπηρεσία Promitheus ESPDint (https://espdint.eprocurement.gov.gr/) 
που προσφέρει τη δυνατότητα ηλεκτρονικής σύνταξης και διαχείρισης του Ευρωπαϊκού Ενιαίου 
Εγγράφου Σύμβασης (ΕΕΕΣ). Μπορείτε να δείτε τη σχετική ανακοίνωση στη Διαδικτυακή 
Πύλη του ΕΣΗΔΗΣ www.promitheus.gov.gr Πρβλ. και το Διορθωτικό (Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης L 17/65 της 23ης Ιανουαρίου 2018) στον Εκτελεστικό Κανονισμό (ΕΕ) 
2016/7 για την καθιέρωση του τυποποιημένου εντύπου για το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο 
Προμήθειας , με το οποίο επιλύθηκαν τα σχετικά ζητήματα ορολογίας που υπήρχαν στο αρχικό 
επίσημο ελληνικό  κείμενο του Εκτελεστικού Κανονισμού, Μπορείτε να δείτε το σχετικό 
Διορθωτικό στην ακόλουθη διαδρομή https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016R0007R(01)&from=EL 

8 Η περίπτωση ι) συμπληρώνεται και περιλαμβάνεται στη Διακήρυξη, εφόσον η αναθέτουσα αρχή 
προβλέπει υποδείγματα εγγράφων προς υποβολή από τους οικονομικούς φορείς, π.χ εγγυητικών 
επιστολών. 

9 Συμπληρώνονται τυχόν άλλα έγγραφα σύμβασης ή τεύχη που η αναθέτουσα αρχή κρίνει αναγκαία 
με σκοπό να περιγράψει ή να προσδιορίσει στοιχεία της σύμβασης ή της διαδικασίας σύναψης. 

10 Πρβλ. άρθρο 67 του ν. 4412/2016. 

https://espdint.eprocurement.gov.gr/
https://espdint.eprocurement.gov.gr/
http://www.promitheus.gov.gr/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016R0007R(01)&from=EL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016R0007R(01)&from=EL
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11 Όταν είναι αδύνατο να παρασχεθεί ελεύθερη, πλήρης, άμεση και δωρεάν ηλεκτρονική πρόσβαση σε 

ορισμένα έγγραφα της σύμβασης μπορεί να περιληφθεί στο παρόν άρθρο της διακήρυξης 
πρόβλεψη ότι τα σχετικά έγγραφα της σύμβασης θα διατεθούν με μέσα άλλα πλην των 
ηλεκτρονικών (όπως το ταχυδρομείο ή άλλο κατάλληλο μέσο ή συνδυασμός ταχυδρομικών ή 
άλλων καταλλήλων μέσων και ηλεκτρονικών μέσων) (τρίτο εδάφιο παρ. 1 άρθρου 67  ν. 
4412/2016).  Στην περίπτωση αυτή  προτείνεται η ακόλουθη διατύπωση: «Τα ακόλουθα έγγραφα 
της σύμβασης ........................... διατίθενται από …………………………., οδός …………………, πληροφορίες 
…………………. τηλ.:……………..:….. Οι ενδιαφερόμενοι μπορούν ακόμα, να λάβουν γνώση των 
παρακάτω εγγράφων της σύμβασης ……, στα γραφεία της αναθέτουσας αρχής κατά τις εργάσιμες 
ημέρες και ώρες.» 

12  Όταν δεν μπορεί να προσφερθεί ελεύθερη, πλήρης, άμεση και δωρεάν ηλεκτρονική πρόσβαση σε 
ορισμένα έγγραφα της σύμβασης, διότι η αναθέτουσα αρχή προτίθεται να εφαρμόσει την παρ. 2 
του άρθρου 21 του ν. 4412/2016, αναφέρονται, στο παρόν άρθρο της διακήρυξης, τα μέτρα 
προστασίας του εμπιστευτικού χαρακτήρα των πληροφοριών, τα οποία απαιτούνται, και τον 
τρόπο με τον οποίο είναι δυνατή η πρόσβαση στα σχετικά έγγραφα.  Ενδεικτικά, λ.χ., η 
αναθέτουσα αρχή θα μπορούσε να αναφέρει ότι: “Ο οικονομικός φορέας αναλαμβάνει την 
υποχρέωση να τηρήσει εμπιστευτικά και να μη γνωστοποιήσει σε τρίτους (συμπεριλαμβανομένων 
των εκπροσώπων του ελληνικού και διεθνούς Τύπου), χωρίς την προηγούμενη έγγραφη 
συγκατάθεση της Αναθέτουσας Αρχής, τα ανωτέρω έγγραφα ή πληροφορίες που προκύπτουν από 
αυτά. Οι οικονομικοί φορείς διασφαλίζουν την τήρηση των απαιτήσεων αυτών από το προσωπικό 
τους, τους υπεργολάβους τους και κάθε άλλο τρίτο πρόσωπο που χρησιμοποιούν κατά την 
ανάθεση ή εκτέλεση της σύμβασης. Για τον σκοπό αυτό, κατά την παραλαβή των εγγράφων της 
σύμβασης, υποβάλλει υπεύθυνη δήλωση του ν. 1599/1986 με την οποία δηλώνει τα ανωτέρω”. 

13  Συμπληρώνεται από την Αναθέτουσα Αρχή με σαφήνεια συγκεκριμένη ημερομηνία (εγκαίρως, 
ήτοι ως την... ), προς αποφυγή οιασδήποτε σύγχυσης και αμφιβολίας. 

14  Συμπληρώνεται η τέταρτη ημέρα πριν από τη λήξη της προθεσμίας του άρθρου 18 της παρούσας.  
15 Πρβλ έγγραφο ΕΑΑΔΗΣΥ με α.π. 4121/30-07-2020 « Διευκρινίσεις ως προς την τήρηση των 

διατυπώσεων δημοσιότητας στη διαγωνιστική διαδικασία σε περίπτωση τροποποίησης όρων της 
διακήρυξης» (ΑΔΑ: ΩΡΗ9ΟΞΤΒ-2ΧΖ) 

16 Πρβλ.άρθρο 18 παρ. 2 του ν. 4412/2016. 
17 Πρβλ. άρθρο 12 παρ. 1.2 της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα. 
18 Αν η διεύθυνση της υπηρεσίας που τηρεί το πρωτόκολλο της Αναθέτουσας Αρχής είναι διαφορετική 

από την αναφερόμενη στο άρθρο 1, αναγράφεται στο παρόν σημείο η σχετική διεύθυνση. 
19 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 1 του ν. 4412/2016. 
20 Στην περίπτωση που χρησιμοποιείται ενιαίο ποσοστό έκπτωσης απαλείφεται η περίπτωση δ της 

παρ. 3.5. Πρβλ. άρθρο 95 παρ. 2 περ. α του ν. 4412/2016, σύμφωνα με το οποίο «αν κριτήριο 
ανάθεσης είναι η πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά μόνο βάσει τιμής, οι 
οικονομικοί φορείς προσφέρουν είτε συνολικό και ενιαίο ποσοστό έκπτωσης επί της 
προϋπολογιζόμενης δαπάνης για το συνολικό αντικείμενο του έργου που προκηρύσσεται με κατ’ 
αποκοπή τίμημα είτε επιμέρους ποσοστά έκπτωσης για κάθε ομάδα τιμών ομοειδών εργασιών του 
τιμολογίου και του προϋπολογισμού, εκφραζόμενα σε ακέραιες μονάδες επί τοις εκατό (%), ιδίως όταν 
είναι μεγάλο το πλήθος των τιμών μονάδας, με τις οποίες θα καταρτισθεί η σύμβαση».  

21 Σε περίπτωση εφαρμογής της διαδικασίας του άρθρου 95 παρ. 2 περ. β υποπ. Αα του ν. 4412/2016 
“Ελεύθερη συμπλήρωση τιμολογίου”, οι αναθέτουσες αρχές περιλαμβάνουν στην εν λόγω 
περίπτωση  (στ) αναφορά για την υποβολή του σχετικού τιμολογίου. 

22 Πρβλ. άρθρο 12 παρ. 1.2.1 ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα.  
23 Πρβλ. άρθρο 12 παρ. 1.2.2 ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα.  
24 Πρβλ. άρθρο 12 παρ. 2 της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα.  
25 Πρβλ .άρθρο 12 παρ.2.της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα. 
26 Επισημαίνεται ότι, ως προς τις προθεσμίες  για την ολοκλήρωση των ενεργειών της Επιτροπής 

Διενέργειας Διαγωνισμού ισχύουν τα οριζόμενα στο άρθρο 221Α του ν. 4412/2016.  
27 Πρβλ. άρθρο 13 παρ. 2 της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα.  
28 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 1 όγδοο εδάφιο ν. 4412/2016 

https://diavgeia.gov.gr/doc/%CE%A9%CE%A1%CE%979%CE%9F%CE%9E%CE%A4%CE%92-2%CE%A7%CE%96?inline=true
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29 Πρβλ. άρθρο 221Α παρ. 1 περ. β του ν. 4412/2016. 
30 Πρβλ.  άρθρο 72 παρ. 13 ν.4412/2016. 
31 Πρβλ. άρθρο 88 παρ. 5 περ. α του ν. 4412/2016 
32 Ως προς τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Διαγωνισμού για την εξέταση των εξηγήσεων των 

ασυνήθιστα χαμηλών προσφορών πρβλ.ΣτΕ ΕΑ 184/2020 και ιδίως σκέψεις 15-21  
33 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 1 εδ. α του ν. 4412/2016.  
34 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 1 του ν. 4412/2016. 
35  Βλ.σχετικά με την  ηλεκτρονική υπεύθυνη δήλωση το  άρθρο εικοστό έβδομο της από 20.3.2020 

Π.Ν.Π., (Α 68) - που κυρώθηκε με το άρθρο 1 του ν. 4683/2020 (Α΄83)-κατά τις παραγράφους 1 και 
2  του οποίου:" Η υπεύθυνη δήλωση του άρθρου 8 του ν. 1599/1986 (Α` 75) μπορεί να συντάσσεται 
στην Ενιαία Ψηφιακή Πύλη της Δημόσιας Διοίκησης του άρθρου 52 του ν. 4635/2019, μέσω της 
ηλεκτρονικής εφαρμογής «e-Dilosi». Η ηλεκτρονική υπεύθυνη δήλωση υποβάλλεται και γίνεται 
αποδεκτή σύμφωνα με τα οριζόμενα στο εικοστό τέταρτο άρθρο της παρούσας.  2. Η 
αυθεντικοποίηση που πραγματοποιείται για τη χρήση της ηλεκτρονικής εφαρμογής της παρ. 1 του 
παρόντος έχει την ίδια ισχύ με τη βεβαίωση γνήσιου υπογραφής του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 (Α` 
45). Η ημερομηνία που αναγράφεται στην προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα του 
Υπουργείου Ψηφιακής Διακυβέρνησης αντιστοιχεί στην ημερομηνία έκδοσης της ηλεκτρονικής 
υπεύθυνης δήλωσης. Εφόσον τηρούνται οι όροι του προηγούμενου εδαφίου, η ηλεκτρονική υπεύθυνη 
δήλωση, τόσο ως ηλεκτρονικό όσο και ως έντυπο έγγραφο, συνιστά έγγραφο βέβαιης χρονολογίας". 

36 Για τους φορείς του Βιβλίου ΙΙ της παρ. 2 του άρθρου 259 του ν.4412/2016 
37 Ομοίως προβλέπεται και στην περίπτωση υποβολής προσφορών, σύμφωνα με το άρθρο 92 παρ. 8 

του ν.4412/201 
38 Πρβλ. άρθρο 12 παρ. 1.2.1 της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα. 
39 Πρβλ. άρθρο 14 παρ. 1.2 της ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα. 
40 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 2 του ν. 4412/2016. 
41 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 3 ν. 4412/2016.  
42 Με την επιφύλαξη των παρ. 7 και 8 του άρθρου 78 του ν. 4412/2016 (λήψη επανορθωτικών 

μέσων). 
43  Πρβλ. άρθρο 104 παρ. 2 και 3 ν. 4412/2016.  
44 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 6 του ν. 4412/2016.  
45 Πρβλ. άρθρο 103 παρ. 6 ν. 4412/2016.  
46 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 1 ν. 4412/2016.  
47 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 2 του ν. 4412/2016. 
48 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 3 ν. 4412/2016.  
49 Η φράση «έχει ολοκληρωθεί επιτυχώς ο προσυμβατικός έλεγχος από το Ελεγκτικό Συνέδριο, σύμφωνα 

με τα άρθρα 324 έως 327 του ν. 4700/2020 (Α` 127)» προστίθεται στη διακήρυξη μόνο στις 
περιπτώσεις εκείνες, στις οποίες προβλέπεται υποχρέωση προσυμβατικού ελέγχου. 

50 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 4 ν. 4412/2016. 
51 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 5 ν. 4412/2016.  
52 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 5 του ν. 4412/2016.  
53 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 7 ν. 4412/2016.  
54 Πρβλ. άρθρο 105 παρ. 8 ν. 4412/2016.  
55 Πρβλ. άρθρο 360 παρ. 1 του ν. 4412/2016 και 3 παρ. 1του π.δ. 39/2017.  
56  Πρβλ. άρθρο 361 του ν. 4412/2016 και 4 του π.δ. 39/2017. 
57 Πρβλ. άρθρο 15 ΚΥΑ ΕΣΗΔΗΣ Δημόσια Έργα 
58 Πρβλ. άρθρο 363 του ν. 4412/2016. 
59 Πρβλ. άρθρο 364 παρ. 1 Ν. 4412/2016 και 6 του π.δ. 39/2017. 
60 Πρβλ. άρθρο 364 παρ. 2 του ν. 4412/2016. 
61 Πρβλ. παρ. 1 του άρθρου 365 του Ν. 4412/2016. 
62 Πρβλ. άρθρα 360 παρ. 2 του ν. 4412/2016 και 3 παρ. 2 του π.δ. 39/2017, πρβλ. άρθρο 367 παρ. 4 Ν. 

4412/2016. 
63 Πρβλ. άρθρο 372 παρ. 3 ν. 4412/2016  
64  Πρβλ. άρθρο 372 παρ. 1 και 2 Ν. 4412/2016.  

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



59 

 
65   Πρβλ. άρθρο 372 παρ. 4 του ν. 4412/2016. 
66   Πρβλ άρθρο 372 παρ. 6 του ν. 4412/2016. 
67   Πρβλ.  άρθρο 53 παρ. 3 ν. 4412/2016. 
68 Πρβλ. άρθρο 80 παρ. 10 ν. 4412/2016. 
69 Πρβλ. άρθρο 92 παρ. 4 του ν. 4412/2016. 
70 Πρβλ. άρθρο 92 παρ. 4Α του ν. 4412/2016. 
71  Τίθεται μόνο εφόσον πρόκειται για συγχρηματοδοτούμενο έργο από πόρους της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. 
72 Από 1-1-2017 τέθηκε σε ισχύ το π.δ 80/2016 ( Α' 145 ), το οποίο με το άρθρο 13 κατάργησε το π.δ 

113/2010. 
73 Νόμοι, ΠΔ και υπουργικές αποφάσεις που εκδίδονται μετά την έναρξη της διαδικασίας σύναψης 

της σύμβασης σύμφωνα με το άρθρο 61 του ν. 4412/2016, δεν αποτελούν μέρος του εφαρμοστέου 
θεσμικού πλαισίου της διακήρυξης. 

74 Όταν πρόκειται για συγχρηματοδοτούμενο από την Ε.Ε. έργο, τούτο να αναγράφεται στη                                                                                                                                                                                                                                                                   
Διακήρυξη και ειδικότερα να αναγράφεται ο τίτλος της Πράξης και του Επιχειρησιακού 
Προγράμματος στο πλαίσιο του οποίου είναι ενταγμένο το δημοπρατούμενο έργο, καθώς και τα 
ποσοστά συγχρηματοδότησης της δαπάνης του έργου από εθνικούς και ενωσιακούς πόρους (με 
αναφορά στο διαρθρωτικό ταμείο). Επίσης, η σχετική συμπλήρωση ακολουθεί τη διακριτή 
ορολογία Συλλογικές Αποφάσεις (ΣΑ) έργων, ενάριθμος έργου ή ΚΑΕ, ανάλογα την πηγή 
χρηματοδότησης (ΠΔΕ ή Τακτικός προϋπολογισμός). Για το ζήτημα της  ανάληψης δαπανών 
δημοσίων επενδύσεων,  βλ. και άρθρο 5 του π.δ 80/2016. Πρβλ. άρθρο 53 παρ.2 περ. ζ ν. 
4412/2016. 

75 Οι κρατήσεις προσαρμόζονται ανάλογα με τον φορέα εκτέλεσης του έργου. 
76   Πρβλ. άρθρο 4 παρ. 3 έβδομο εδάφιο του ν. 4013/2011, όπως αντικαταστάθηκε από το άρθρο 44 

του ν. 4605/2019. 
77  Ή/και η Επιτροπή Διαγωνισμού, κατά περίπτωση (πρβλ. άρθρο 13 παρ. 3 περ. γ’ & ‘δ της ΚΥΑ 

ΕΣΗΔΗΣ-Δημόσια Έργα). 
78 Πρβλ. άρθρο 102 ν. 4412/2016, όπως αντικαταστάθηκε με  το άρθρο 42 του ν. 4782/2021. Πρβλ 

και  έκθεση συνεπειών ρυθμίσεων επί του ως άνω άρθρου 42 ν. 4781/2021  
79  Σύμφωνα με το άρθρο 4 παρ. 4 του π.δ 80/2016 “Ανάληψη υποχρεώσεων από τους διατάκτες” ( Α΄ 

145 ): “Οι διακηρύξεις, οι αποφάσεις ανάθεσης και οι συμβάσεις που συνάπτονται για λογαριασμό 
των φορέων Γενικής Κυβέρνησης αναφέρουν απαραίτητα τον αριθμό και τη χρονολογία της 
απόφασης ανάληψης υποχρέωσης, τον αριθμό καταχώρισής της στα λογιστικά βιβλία του οικείου 
φορέα, καθώς και τον αριθμό της απόφασης έγκρισης της πολυετούς ανάληψης σε περίπτωση που 
η δαπάνη εκτείνεται σε περισσότερα του ενός οικονομικά έτη.".Επίσης, σύμφωνα με το άρθρο 12 
παρ. 2 γ) του ίδιου π.δ : “Διακηρύξεις, όπου απαιτείται, και αποφάσεις ανάθεσης που εκδίδονται 
και συμβάσεις που συνάπτονται από φορείς της Γενικής Κυβέρνησης είναι άκυρες, εφόσον δεν έχει 
προηγηθεί αυτών η έκδοση της απόφασης ανάληψης υποχρέωσης του άρθρου 2, παρ. 2 του 
παρόντος. "Πρβ. και άρθρο 5 του ως άνω διατάγματος “Ανάληψη δαπανών δημοσίων επενδύσεων” 

80  Σε περίπτωση που περιλαμβάνονται τυχόν δικαιώματα προαίρεσης, διαμορφώνεται αναλόγως η 
εκτιμώμενη αξία της σύμβασης (προϋπολογισμός δημοπράτησης) και το παρόν άρθρο (πρβ. άρθρα 
6 παρ. 1 και 132  παρ. 1 περ. α' του ν. 4412/2016). 

81 Το ποσό των απρόβλεπτων δαπανών επαναϋπολογίζεται κατά την υπογραφή της σύμβασης, 
ανάλογα με την προσφερθείσα έκπτωση, ώστε να διατηρείται η εν λόγω ποσοστιαία αναλογία του 
15% επί της δαπάνης εργασιών με ΓΕ&ΟΕ, σύμφωνα με την παράγραφο 3 περ. β  του άρθρου 156 
ν. 4412/2016.  

82 Πρβλ. άρθρο 6 παρ. 7 του ν. 4412/2016. 
83 Η αναθέτουσα αρχή διαμορφώνει το παρόν σημείο της διακήρυξης, ανάλογα με το αν αποφασίσει 

να υποδιαιρέσει τη σύμβαση σε περισσότερα τμήματα/έργα ή όχι, ήτοι να τα αναθέσει ως ενιαίο 
σύνολο. Στην περίπτωση που επιλέξει να μην υποδιαιρέσει σε τμήματα, αναφέρει, στο παρόν 
σημείο της διακήρυξης, τους βασικούς λόγους της απόφασής της αυτής (πρβλ. άρθρο 59 του ν. 
4412/2016). 

84  όπως συμπληρώθηκε με το άρθρο 43 παρ. 21 του ν. 4605/2019 

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



60 

 
85 Μπορεί η έναρξη της προθεσμίας να ορίζεται διαφορετικά,  αν λόγου χάρη δεν προβλέπεται η 

άμεση έναρξη των εργασιών (Πρβλ. άρθρο 147 παρ.2 ν. 4412/2016). 
86 Με την επιφύλαξη της επόμενης υποσημείωσης. 
87  Οι αναθέτουσες αρχές μπορεί να επιτρέπουν την υποβολή εναλλακτικών προσφορών και στην 

περίπτωση αυτή προσαρμόζεται αντιστοίχως το 13.4. ( πρβλ άρθρο 57  του ν. 4412/2016 ). 
88  Το ποσοστό της εγγύησης συμμετοχής δεν μπορεί να υπερβαίνει το 2% της εκτιμώμενης αξίας της 

σύμβασης, χωρίς το Φ.Π.Α., με στρογγυλοποίηση στο δεύτερο δεκαδικό ψηφίο, μη 
συνυπολογιζομένων των δικαιωμάτων προαίρεσης και παράτασης της σύμβασης (Πρβλ. άρθρο 72 
παρ. 1του ν. 4412/2016),. 

89 Πρβλ. άρθρο 88 παρ. 1 ν. 4412/2016. 
90 Πρβ. άρθρο 72 παρ. 3 του ν. 4412/2016 
91 Συμπληρώνεται ανάλογα με το εάν προβλέπεται ή όχι η χορήγηση προκαταβολής, η οποία μπορεί 

να ανέρχεται μέχρι του δεκαπέντε τοις εκατό (15%) της αξίας της σύμβασης, χωρίς αναθεώρηση 
και Φ.Π.Α. Σύμφωνα με την παράγραφο 10 εδ. α του άρθρου 25 του ν. 3614/2007 (όπως 
προστέθηκε με την παρ. 3 του άρθρου 242 του ν. 4072/2012), στις περιπτώσεις 
συγχρηματοδοτούμενων δημόσιων έργων στις διακηρύξεις υποχρεωτικά περιλαμβάνεται 
δυνατότητα χορήγησης προκαταβολής. Η υποχρέωση αυτή εξακολουθεί να ισχύει και για τα 
προγράμματα της περιόδου 2014-2020 δυνάμει της παρ. 15 του άρθρου 59 του ν. 4314/2014. 

92 Πρβλ. άρθρα 72 παρ.  7 & 8 και 150 του ν. 4412/2016. Εφόσον προβλέπεται προκαταβολή, στο 
παρόν άρθρο της Διακήρυξης, συμπληρώνονται οι όροι για την εγγυητική επιστολή προκαταβολής.  

93 Πρβλ. άρθρα 72 παρ. 8 ν. και 150 του 4412/2016.  
94 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 17 του ν. 4412/2016. 
95 Πρβλ. άρθρο 149 του ν. 4412/2016. Εάν η εκτιμώμενη αξία της σύμβασης έργου είναι μεγαλύτερη 

του ενός εκατομμυρίου (1.000.000) ευρώ ή τμήματός του, τίθεται η σχετική πρόβλεψη στο παρόν 
σημείο της διακήρυξης δημοπράτησης κάθε διαδικασίας ανάθεσης, εφόσον ο χρόνος παράδοσης 
του έργου ή του τμήματος είναι μικρότερος κατά δέκα τοις εκατό (10%) του προβλεπόμενου στη 
σύμβαση.  Το συνολικό ύψος της πρόσθετης καταβολής (πριμ) δεν μπορεί να υπερβαίνει το πέντε 
τοις εκατό (5%) της αξίας της συμβατικής δαπάνης του έργου, μη συμπεριλαμβανομένου του 
Φ.Π.Α. Για συμβάσεις με εκτιμώμενη αξία μικρότερη του ενός εκατομμυρίου (1.000.000) ευρώ η 
σχετική πρόβλεψη εναπόκειται στη διακριτική ευχέρεια της αναθέτουσας αρχής. 

96 Με απόφαση του Υπουργού Υποδομών και Μεταφορών μπορεί να καθορίζεται όριο ποσοστού 
έκπτωσης, πάνω από το οποίο ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να προσκομίζει, επιπλέον της 
εγγύησης καλής εκτέλεσης, πρόσθετη εγγύηση, κλιμακωτά αυξανόμενη βάσει του ποσοστού 
έκπτωσης. Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 4 τελευταίο εδάφιο ν. 4412/2016. 

97  Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 17 του ν. 4412/2016 
98 Πρβλ. άρθρο 160 παρ. 9 περ. β του ν. 4412/2016 
99 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 14 περ. β του ν. 4412/2016 
100  Οι αναθέτουσες αρχές μπορούν να ζητούν από τους προσφέροντες να παράσχουν «Εγγύηση καλής 

λειτουργίας» για την αποκατάσταση των ελαττωμάτων που ανακύπτουν ή των ζημιών που 
προκαλούνται από δυσλειτουργία των έργων κατά την περίοδο εγγύησης καλής λειτουργίας, 
εφόσον προβλέπεται στα έγγραφα της σύμβασης. Το ύψος της εγγύησης καλής λειτουργίας 
καθορίζεται στα έγγραφα της σύμβασης και δεν μπορεί να υπερβαίνει το πέντε τοις εκατό (5%) 
της εκτιμώμενης αξίας της σύμβασης. Η επιστροφή της ανωτέρω εγγύησης λαμβάνει χώρα μετά 
από την ολοκλήρωση της περιόδου εγγύησης καλής λειτουργίας..  Οι εγγυητικές επιστολές καλής 
λειτουργίας περιλαμβάνουν κατ’ ελάχιστον τα αναφερόμενα στην παράγραφο 15.2 της παρούσας 
και επιπρόσθετα, τον αριθμό και τον τίτλο της σχετικής σύμβασης. Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 10 του ν. 
4412/2016. 

101 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 14 περ. α  ν. 4412/2016 
102 Τα γραμμάτια σύστασης χρηματικής παρακαταθήκης του Ταμείου Παρακαταθηκών και Δανείων, 

για την παροχή εγγυήσεων συμμετοχής και καλής εκτέλεσης (εγγυοδοτική παρακαταθήκη) 
συστήνονται σύμφωνα με την ειδική νομοθεσία που  διέπει αυτό και ειδικότερα βάσει του άρθρου 
4 του π.δ της 30 Δεκεμβρίου 1926/3 Ιανουαρίου 1927 (“Περί συστάσεως και αποδόσεως 
παρακαταθηκών και καταθέσεων παρά τω Ταμείω Παρακαταθηκών και Δανείων”). Πρβλ. Το με 
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αρ. πρωτ. 2756/23-5-2017 έγγραφο της Ε.Α.Α.ΔΗ.ΣΥ. (ΑΔΑ: 7ΝΣΡΟΞΤΒ-975). 

103 Πρβλ. άρθρο 72 παρ. 13, καθώς και τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 4.1.ζ. της παρούσας, ως 
προς τις εγγυήσεις συμμετοχής. 

104  Η ελάχιστη προθεσμία παραλαβής των προσφορών καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 121 του ν. 
4412/2016. 

105 Ορίζεται ο χρόνος από την Αναθέτουσα Αρχή κατ΄ εκτίμηση των ιδιαιτεροτήτων της διαδικασίας. 
Για τον καθορισμό του χρόνου ισχύος της προσφοράς, πρβ. Άρθρο 97 παρ. 3 του ν. 4412/2016. 
σύμφωνα με τις διατάξεις του οποίου: «Στις διαδικασίες σύναψης δημόσιας σύμβασης έργων…., οι 
προσφορές ισχύουν και δεσμεύουν τους οικονομικούς φορείς για χρονικό διάστημα που ορίζεται στα 
έγγραφα της σύμβασης και ανέρχεται κατ’ ελάχιστον σε δέκα (10) μήνες, μέσα στο οποίο πρέπει να 
συναφθεί η σύμβαση. Ειδικότερα, στους διαγωνισμούς που υπόκεινται στον προσυμβατικό έλεγχο 
νομιμότητας του Ελεγκτικού Συνεδρίου, ο ως άνω χρόνος ισχύος των προσφορών προσαυξάνεται 
κατά τρεις (3) επιπλέον μήνες αντίστοιχα».  

106 Πρβλ. άρθρο 97 παρ. 1 ν. 4412/2016. 
107  Σύμφωνα με τις περ. (31) και (35) παρ. 1 και την παρ. 3 άρθρου 377 καθώς και τις παρ. 11 και 12 

άρθρου 379 ν. 4412/2016, εξακολουθεί η υποχρέωση δημοσίευσης προκήρυξης σύμφωνα με τις 
παρ. 7 και 8 άρθρου 15 ν. 3669/2008, σε συνδυασμό με τις διατάξεις του ν. 3548/2007, στον 
περιφερειακό και τοπικό τύπο μέχρι 31/12/2023. 

108 Πρβλ. άρθρο 68 ν. 4412/2016. Εφόσον η αναθέτουσα αρχή επιλέξει τη διαβούλευση επί των 
δημοσιευμένων εγγράφων της σύμβασης σύμφωνα προς τα οριζόμενα στο άρθρο 68 ν. 4412/2016, 
συμπληρώνεται το άρθρο 20Α, άλλως διαγράφεται. 

109 Πρβλ. Άρθρο 25 του ν. 4412/2016. Επισημαίνεται ότι οι αναθέτουσες αρχές δεν μπορούν να 
καλούν συγκεκριμένες τάξεις/ πτυχία του ΜΕΕΠ ή του ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε. 

110  Κατ’ αντιστοιχία με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά του έργου σύμφωνα με το άρθρο 11 της 
παρούσας (αναφέρεται η κατηγορία ή οι κατηγορίες στις οποίες εμπίπτει το έργο σύμφωνα με τις 
διατάξεις του  άρθρου 45  του  π.δ/τος 71/2019 ). 

111 Για την κατανόηση πρακτικών διαδικασιών, ιδίως κατά την εξέταση της συμμετοχής τρίτων 
χωρών σε διαγωνισμούς, βλ. τις «Κατευθυντήριες γραμμές για τη συμμετοχή τρίτων χωρών στην 
αγορά δημοσίων συμβάσεων της ΕΕ», Βρυξέλλες, 24.7.2019 C(2019) 5494 final.  

112 Σύμφωνα με το ισχύον κείμενο της ΣΔΣ https://wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm  
113 Για το έλεγχο των χωρών που έχουν συνάψει συμφωνίες με την Ένωση δες την ιστοσελίδα της 

Επιτροπής https://ec.europa.eu/growth/single-market/public-procurement/international_en 
114  Πρβλ περ. ε παρ. 1 άρθρου 91 ν. 4412/2016. 
115 Πρβλ. άρθρο 73 παρ. 1 εδ. α του ν. 4412/2016όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 107 περ. 6 του ν. 

4497/2017. Επισημαίνεται ότι, στο ΕΕΕΣ, η αναφορά σε “τελεσίδικη καταδικαστική απόφαση” 
νοείται, δεδομένης της ως άνω νομοθετικής μεταβολής, ως “αμετάκλητη καταδικαστική απόφαση”, 
η δε σχετική δήλωση του οικονομικού φορέα στο Μέρος ΙΙΙ.Α. του ΕΕΕΣ αφορά μόνο σε 
αμετάκλητες καταδικαστικές αποφάσεις. 

116 Πρβλ. άρθρο 73 παρ. 1 του ν. 4412/2016. 
117 Πρβλ. άρθρο 73 παρ. 2Α τελευταίο εδάφιο του ν. 4412/2016. Σχετική δήλωση του προσφέροντος 

οικονομικού φορέα  περιλαμβάνεται στο ΕΕΕΣ 
118  Επισημαίνεται ότι η εν λόγω πρόβλεψη για παρέκκλιση από τον υποχρεωτικό αποκλεισμό 

αποτελεί δυνατότητα της αναθέτουσας αρχής (πρβλ. Άρθρο 73 παρ. 3 του ν. 4412/2016). Σε 
περίπτωση που δεν επιθυμεί να προβλέψει τη σχετική δυνατότητα, η αναθέτουσα αρχή διαγράφει 
την  παράγραφο αυτή. 

119  Επισημαίνεται ότι  η εν λόγω πρόβλεψη για παρέκκλιση από τον υποχρεωτικό αποκλεισμό της  
αποτελεί δυνατότητα της αναθέτουσας αρχής (πρβλ. Άρθρο 73 παρ. 3 του ν. 4412/2016). Σε 
περίπτωση που δεν επιθυμεί να προβλέψει τη σχετική δυνατότητα, η αναθέτουσα αρχή διαγράφει 
την παράγραφο  αυτή. 

120  Οι λόγοι της παραγράφου 22.Α.4. αποτελούν δυνητικούς λόγους αποκλεισμού σύμφωνα με το 
άρθρο 73 παρ. 4 ν. 4412/2016. Κατά συνέπεια, η αναθέτουσα αρχή δύναται να επιλέξει έναν, 
περισσότερους, όλους ή ενδεχομένως και κανέναν από τους λόγους αποκλεισμού συνεκτιμώντας 
τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της υπό ανάθεση σύμβασης (εκτιμώμενη αξία αυτής, ειδικές 

https://wto.org/english/tratop_e/gproc_e/gp_gpa_e.htm
https://ec.europa.eu/growth/single-market/public-procurement/international_en
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περιστάσεις κλπ), με σχετική πρόβλεψη στο παρόν σημείο της διακήρυξης. . 

121  Σχετική δήλωση του προσφέροντος οικονομικού φορέα περιλαμβάνεται στο ΕΕΕΣ 
122  Σημειώνεται ότι ο ανωτέρω εθνικός λόγος αποκλεισμού συμπληρώνεται στο Μέρος ΙΙΙ Δ του ΕΕΕΣ 

( Άλλοι Λόγοι Αποκλεισμού που ενδέχεται να προβλέπονται από την εθνική νομοθεσία του 
κράτους μέλους της α.α ή του α.φ ). 

123 Πρβλ. παρ. 3 άρθρου 8 του ν. 3310/2005, όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 239 του ν. 4782/2 
124 Πρβλ. άρθρο 73 παρ. 6 ν. 4412/2016 
125 Πρβλ. άρθρο 73 παρ. 10 ν. 4412/2016, Επίσης, βλ. υπ’ αριθμ. πρωτ. 6271/30-11-2018 έγγραφο της 

Αρχής (ΑΔΑ Ψ3Κ8ΟΞΤΒ-09Β) σχετικά με την απόφαση ΔΕΕ της 24 Οκτωβρίου 2018 στην υπόθεση 
C-124/2017 Vossloh, ιδίως σκέψεις 38-41,  ΣτΕ ΕΑ 40/2019.  

126 Υπενθυμίζεται ότι  αναφορά στην παράγραφο 22.Α.4 θα γίνει μόνο στην περίπτωση που η 
Αναθέτουσα Αρχή επιλέξει κάποιον από τους δυνητικούς λόγους αποκλεισμού. 

127 Σχετικά με την προσκόμιση αποδείξεων για τα επανορθωτικά μέτρα βλ. την απόφαση της 14ης 
Ιανουαρίου 2021 του ΔΕΕ στην υπόθεση C‑387/19 

128 Πρβλ άρθρο 73 παρ. 7 ν. 4412/2016 
129 Πρβλ. απόφαση υπ’ αριθμ. 49341 -19/05/2020 (ΦΕΚ 385 τεύχος ΥΟΔΔ, 25-05-2020), η οποία 

εξακολουθεί να ισχύει έως την  έκδοση της απόφασης της παρ. 9 του άρθρου 73 του ν. 4412/2016. 
130  Επισημαίνεται ότι όλα τα κριτήρια ποιοτικής επιλογής, πλην της καταλληλότητας για την άσκηση 

επαγγελματικής δραστηριότητας (αρ. 75 παρ. 2 σε συνδυασμό με το αρ. 76 του ν. 4412/2016), 
είναι προαιρετικά για την αναθέτουσα αρχή και πρέπει να σχετίζονται και να είναι ανάλογα με το 
αντικείμενο της σύμβασης (άρθρο 75 παρ. 1 του ν. 4412/2016). Σε κάθε περίπτωση, πρέπει να 
διαμορφώνονται κατά τρόπο, ώστε να μην περιορίζεται δυσανάλογα η συμμετοχή των 
ενδιαφερόμενων οικονομικών φορέων στους διαγωνισμούς. Κατά το στάδιο του προσδιορισμού 
των κριτηρίων καταλληλότητας των υποψηφίων, είναι αναγκαίο να τηρούνται από τις 
αναθέτουσες αρχές, οι θεμελιώδεις ενωσιακές αρχές, ιδίως η αρχή της ίσης μεταχείρισης των 
συμμετεχόντων, της αποφυγής των διακρίσεων, της διαφάνειας και της ανάπτυξης του ελεύθερου 
ανταγωνισμού. Τα κριτήρια επιλογής του άρθρου 22.Β – 22.Ε εξετάζονται κατά τη διαδικασία 
ελέγχου της καταλληλότητας του προσφέροντος να εκτελέσει τη σύμβαση (κριτήρια “on/off”).  

131  Πρβλ. άρθρο 188 παρ. 1 του ν. 4635/2019, με το οποίο επανήλθαν σε ισχύ τα άρθρα 105 και 106 
του ν. 3669/2008, μέχρι την έκδοση του π.δ. του άρθρου  

132  Επισημαίνεται ότι οι αναθέτουσες αρχές δεν μπορούν να καλούν συγκεκριμένες τάξεις/ πτυχία 
του ΜΕΕΠ ή, από την έναρξη ισχύος του π.δ. 71/2019, του Μητρώου Εργοληπτικών Επιχειρήσεων 
Δημοσίων Έργων (ΜΗ.Ε.Ε.ΔΕ.).  . Πρβλ. άρθρο  76 παρ.  4, του ν. 4412/2016.  

133  Οι αναθέτουσες αρχές μπορούν να επιβάλλουν απαιτήσεις που να διασφαλίζουν ότι οι οικονομικοί 
φορείς διαθέτουν την αναγκαία οικονομική και χρηματοδοτική ικανότητα για την εκτέλεση της 
σύμβασης. Όλες οι απαιτήσεις πρέπει να σχετίζονται και να είναι ανάλογες με το αντικείμενο της 
σύμβασης (πρβ. άρθρο 75 παρ. 1 τελευταίο εδάφιο και αρ. 75 παρ. 3 του ν. 4412/2016). Οι εν λόγω 
απαιτήσεις καθορίζονται περιγραφικά στο παρόν σημείο, χωρίς παραπομπή σε τάξεις/πτυχία του 
ΜΕΕΠ ή του ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε. Σε κάθε περίπτωση και για το μεταβατικό χρονικό διάστημα ισχύος των 
άρθρων 80 έως 110 του ν. 3669/2008, όπως αυτό προκύπτει από το άρθρο 65 του π.δ. 71/2019 
και την πλήρη έναρξη ισχύος του  τελευταίου, επισημαίνεται ότι, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 
περιγράφει τις σχετικές απαιτήσεις ανάλογα με τα προβλεπόμενα στο π.δ. 71/2019, τηρουμένων 
των ειδικότερων ρυθμίσεων του άρθρου 76 του ν. 4412/2016 αναφορικά με τις πέραν των 
προβλεπόμενων απαιτήσεων για την εγγραφή και κατάταξη σε τάξη των οικείων μητρώων του π.δ 
71/2019 (Α΄ 112), αντίστοιχου προϋπολογισμού ανά κατηγορία έργου. 

134 Πρβλ. άρθρο 19 παρ. 2 εδ. γ' ν. 4412/2016 
135  Οι αναθέτουσες αρχές μπορούν να επιβάλλουν απαιτήσεις που να διασφαλίζουν ότι οι οικονομικοί 

φορείς διαθέτουν την αναγκαία τεχνική και επαγγελματική ικανότητα για την εκτέλεση της 
σύμβασης. Όλες οι απαιτήσεις πρέπει να σχετίζονται και να είναι ανάλογες με το αντικείμενο της 
σύμβασης (πρβ. άρθρο 75 παρ. 1 τελευταίο εδάφιο και αρ. 75 παρ. 4 του ν. 4412/2016). Οι εν λόγω 
απαιτήσεις καταρχάς καθορίζονται περιγραφικά στο παρόν σημείο, χωρίς παραπομπή σε 
τάξεις/πτυχία του ΜΕΕΠ ή του ΜΗ.Ε.Ε.Δ.Ε ούτε σε βαθμίδες/κατηγορίες του ΜΕΚ. Σε κάθε 
περίπτωση και για το μεταβατικό χρονικό διάστημα ισχύος των άρθρων 80 έως 110 του ν. 
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3669/2008, όπως αυτό προκύπτει από το άρθρο 65 του π.δ. 71/2019 και την πλήρη έναρξη ισχύος 
του  τελευταίου, επισημαίνεται ότι,  η αναθέτουσα αρχή μπορεί να περιγράφει τις σχετικές 
απαιτήσεις ανάλογα με τα προβλεπόμενα στο π.δ. 71/2019, τηρουμένων των ειδικότερων 
ρυθμίσεων του άρθρου 76 του ν. 4412/2016 αναφορικά με τις πέραν των προβλεπόμενων 
απαιτήσεων για την εγγραφή και κατάταξη σε τάξη των οικείων μητρώων του π.δ 71/2019 (Α΄ 
112), αντίστοιχου προϋπολογισμού ανά κατηγορία έργου..  

136 ΠΡΟΣΟΧΗ Δεν θα πρέπει να συγχέεται η έννοια της επαγγελματικής καταλληλόλητας του άρθρου  
22.Β  με την έννοια της επαγγελματικής ικανότητας  

137  Πρβλ. άρθρο 19 παρ. 2 εδ. γ' του ν. 4412/2016. 
138 Πρβλ. άρθρο 76 παρ. 3 του ν. 4412/2016 
139 Προαιρετική επιλογή: Η παρ. 22.Ε τίθεται κατά διακριτική ευχέρεια της αναθέτουσας αρχής και 

συμπληρώνεται σύμφωνα με το άρθρο 82 του ν. 4412/2016. Επισημαίνεται ότι όλες οι απαιτήσεις 
πρέπει να σχετίζονται και να είναι ανάλογες με το αντικείμενο της σύμβασης (άρθρο 75 παρ. 1 ν. 
4412/2016). 

140  Το εδάφιο αυτό προστίθεται κατά την κρίση της αναθέτουσας αρχής σύμφωνα με το άρθρο 78 
παρ. 1 του ν. 4412/2016, άλλως διαγράφεται. 

141  Προαιρετική επιλογή συμπλήρωσης του εδαφίου.  Σύμφωνα με το άρθρο 78 παρ. 2 του ν. 
4412/2016, στην περίπτωση συμβάσεων έργων οι Αναθέτουσες Αρχές μπορούν να απαιτούν την 
εκτέλεση ορισμένων κρίσιμων καθηκόντων απευθείας από τον ίδιο τον προσφέροντα. 

142 Ως προς τον τρόπο υποβολής των αποδεικτικών μέσων του παρόντος άρθρου, τα οποία έχουν 
συνταχθεί/ παραχθεί από τους ίδιους τους οικονομικούς φορείς πρβλ. άρθρο 8 παρ. 3 της με. αρ. 
117384/26-10-2017 Κ.Υ.Α. 

143 Πρβ άρθρο 79Α παρ. 4 ν. 4412/2016,  
144  Επισημαίνεται ότι η ανωτέρω δυνατότητα εναπόκειται στη διακριτική ευχέρεια του οικονομικού 

φορέα. Εξακολουθεί να υφίσταται η δυνατότητα να υπογράφεται το ΕΕΕΣ από το σύνολο των 
φυσικών προσώπων που αναφέρονται στα τελευταία δύο εδάφια του άρθρου 73 παρ. 1 του  ν. 
4412/2016. 

145  Πρβλ. άρθρο 79Α ν. 4412/2016 
146 Βλ. Δ.Ε.Ε. απόφαση της 19.6.2019, Meca, C-41/18, EU:C:2019:507, σκ. 28 
147 Βλ. ενδεικτικά ΣτΕ 754/2020, 753/2020 (Δ Τμήμα) 
148 Πρβλ. άρθρο 79 παρ. 8, σε συνδυασμό  με άρθρο  73 παρ 2Α ν. 4412/2016 
149 Εφιστάται η προσοχή των αναθετουσών αρχών στο ότι πρέπει να ζητείται η προσκόμιση 

δικαιολογητικών προς απόδειξη μόνο των λόγων αποκλεισμού και των κριτηρίων επιλογής που 
έχουν τεθεί στην παρούσα διακήρυξη. Επισημαίνεται, περαιτέρω, ότι, η αναθέτουσα αρχή δύναται, 
κατά το αρ. 79 παρ. 5 του ν. 4412/2016, να ζητεί από προσφέροντες, σε οποιοδήποτε χρονικό 
σημείο κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, να υποβάλλουν όλα ή ορισμένα δικαιολογητικά, όταν 
αυτό απαιτείται για την ορθή διεξαγωγή της διαδικασίας. 

150 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016. 
151  Σύμφωνα με το άρθρο 73 παρ. 2 τελευταίο εδάφιο του ν. 4412/2016 : “Αν ο οικονομικός φορέας 

είναι Έλληνας πολίτης ή έχει την εγκατάστασή του στην Ελλάδα, οι υποχρεώσεις του που αφορούν 
τις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης καλύπτουν τόσο την κύρια όσο και την επικουρική ασφάλιση." 

152 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016. 
153 Οι υπεύθυνες δηλώσεις του παρόντος τεύχους υπογράφονται και γίνονται αποδεκτές σύμφωνα με 

τα οριζόμενα στο άρθρο 4.2. β) της παρούσας  
154Πρβλ. το α.π. 1081/18-02-21 έγγραφο της Αρχής «Ενημέρωση για ζητήματα αποδεικτικών 

φορολογικής ενημερότητας (αυτόματη άντληση αποδεικτικού - ενημερότητα σε παρελθόντα 
χρόνο)» (ΑΔΑ: Ψ5ΩΣΟΞΤΒ-9ΓΡ). 

155  Εφόσον η αναθέτουσα αρχή την επιλέξει ως λόγο αποκλεισμού. 
156 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016. 
157 Πρβλ. το με α.π. 2440/22-04-2021έγγραφο της Αρχής «Ενιαίο Πιστοποιητικό Δικαστικής 

Φερεγγυότητας» (ΑΔΑ: 9ΒΚΩΟΞΤΒ-7Δ6). 
158  Η πλατφόρμα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής eCertis για την αναζήτηση ισοδύναμων πιστοποιητικών 

άλλων κρατών-μελών της Ε.Ε είναι διαθέσιμη, χωρίς κόστος, στη διαδρομή. 

https://diavgeia.gov.gr/doc/%CE%A85%CE%A9%CE%A3%CE%9F%CE%9E%CE%A4%CE%92-9%CE%93%CE%A1?inline=true
https://diavgeia.gov.gr/doc/9%CE%92%CE%9A%CE%A9%CE%9F%CE%9E%CE%A4%CE%92-7%CE%946?inline=true
ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



64 

 
https://ec.europa.eu/tools/ecertis/search. Επισημαίνεται ότι η ΕΑΑΔΗΣΥ είναι ο αρμόδιος εθνικός 
φορέας για την καταχώρηση και τήρηση των στοιχείων του eCertis για την Ελλάδα. Πρβλ. το με 
αριθμ. πρωτ. 2282/25-4-2018 σχετικό έγγραφο της Αρχής στον ακόλουθο σύνδεσμο 
http://www.eaadhsy.gr/index.php/category-articles-gia-tous-foreis/341-ecertis-epigrammiko-
apo8ethrio-pistopoihtikwn-twn-dhmosiwn-symvasewn  

159  Εφόσον η αναθέτουσα αρχή τις επιλέξει, όλες ή κάποια/ες εξ αυτών, ως λόγους αποκλεισμού. 
160  Επισημαίνεται ότι η αναθέτουσα αρχή, εφόσον μπορέσει να αποδείξει, με κατάλληλα μέσα, ότι 

συντρέχει κάποια από τις περιπτώσεις αυτές, αποκλείει οποιονδήποτε οικονομικό φορέα από τη 
συμμετοχή στη διαδικασία σύναψης της δημόσιας σύμβασης.  

161 Εφόσον η αναθέτουσα αρχή την επιλέξει ως λόγο αποκλεισμού. 
162 Πρβλ. άρθρο 8 ν. 3310/2005 και π.δ. 82/1996.   
163 Για τις αλλοδαπές ανώνυμες  εταιρείες ιδρυθείσες σε κράτος μέλος της ΕΕ σχετικό είναι το 

Παράρτημα Ι της οδηγίας 2012/30/ΕΕ (L315/91) με την οποία αναδιατυπώθηκε η Οδηγία 
77/91/ΕΟΚ (Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αρ Ν26/1). Πρβλ. ΣτΕ 303/2020 
(επταμελής). 

164 Πρβλ. παρ. 3 άρθρου 8 του ν. 3310/2005, όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 239 του ν. 4782/21. 
165 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016. 
166 η οποία εκδίδεται σύμφωνα με τις ειδικές διατάξεις του π.δ. 71/2019 (Α΄ 112). Επισημαίνεται ότι 

τα πτυχία των εγγεγραμμένων στο Μητρώο Εργοληπτικών Επιχειρήσεων (Μ.Ε.Ε.Π.), που είναι σε 
ισχύ κατά την 3η Ιουλίου 2019 εξακολουθούν να ισχύουν ως την 1η Σεπτεμβρίου 2021, εφόσον 
πληρούνται οι προϋποθέσεις του νομοθετικού πλαισίου που ίσχυε έως και την 2α Ιουλίου 2019 
(Πρβλ. άρθρο 65 παρ. 1 του π.δ 71/2019 (Α΄ 112) ως αντικαταστάθηκε με την παρ. 5 του άρθρου 
144 του ν. 4764/2020 (Α΄ 256).  

167 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016.  
168 Πρβλ. άρθρο 76 παρ. 4 του ν. 4412/2016 
169  Εφόσον έχει αναφερθεί σχετική απαίτηση στο άρθρο 22.Ε συμπληρώνεται αναλόγως σύμφωνα με 

το άρθρο 82 του ν. 4412/2016. 
170 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν. 4412/2016. 
171 Σύμφωνα με το άρθρο 86 ν. 4635/2019 στο ΓΕΜΗ εγγράφονται υποχρεωτικά:  

α. η Ανώνυμη Εταιρεία που προβλέπεται στον ν. 4548/2018 (Α` 104), 
β. η Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης που προβλέπεται στον ν. 3190/1955 (Α` 91), 
γ. η Ιδιωτική Κεφαλαιουχική Εταιρεία που προβλέπεται στον ν. 4072/2012 (Α` 86), 
δ. η Ομόρρυθμη και Ετερόρρυθμη (απλή ή κατά μετοχές) Εταιρεία που προβλέπονται στον ν. 

4072/2012 (Α` 86), καθώς και οι ομόρρυθμοι εταίροι αυτών, 
ε. ο Αστικός Συνεταιρισμός του ν. 1667/1986 (Α` 196) (στον οποίο περιλαμβάνονται ο 

αλληλασφαλιστικός, ο πιστωτικός και ο οικοδομικός συνεταιρισμός), 
    στ. η Κοιν.Σ.ΕΠ. που συστήνεται κατά τον ν. 4430/2016 (Α` 205) και ζ. η Κοι.Σ.Π.Ε. που συστήνεται 

κατά τον ν. 2716/1999 (Α` 96), 
     η. η Αστική Εταιρεία με οικονομικό σκοπό (άρθρο 784 ΑΚ και 270 του ν. 4072/2012)  
    θ.ο Ευρωπαϊκός Όμιλος Οικονομικού Σκοπού που προβλέπεται από τον Κανονισμό 2137/1985/ΕΟΚ 

(ΕΕΕΚ L. 199, διορθωτικό L. 247) και έχει την έδρα του στην ημεδαπή, 
     ι. η Ευρωπαϊκή Εταιρεία που προβλέπεται στον Κανονισμό 2157/2001/ΕΚ (ΕΕΕΚ L. 294) και έχει την 

έδρα της στην ημεδαπή, 
     ια. η Ευρωπαϊκή Συνεταιριστική Εταιρεία που προβλέπεται στον Κανονισμό 1435/2003/ΕΚ (ΕΕΕΚ L. 

207) και έχει την έδρα της στην ημεδαπή, 
      ιβ. τα υποκαταστήματα ή πρακτορεία που διατηρούν στην ημεδαπή οι αλλοδαπές εταιρείες που 

αναφέρονται στο άρθρο 29 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1132 (ΕΕ L 169/30.6.2017) και έχουν έδρα σε 
κράτος - μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ε.Ε.), 

 ιγ. τα υποκαταστήματα ή πρακτορεία που διατηρούν στην ημεδαπή οι αλλοδαπές εταιρείες που 
έχουν έδρα σε τρίτη χώρα και νομική μορφή ανάλογη με εκείνη των αλλοδαπών εταιριών που 
αναφέρεται στην περίπτωση ιβ`, 

 ιδ. τα υποκαταστήματα ή πρακτορεία, μέσω των οποίων ενεργούν εμπορικές πράξεις στην ημεδαπή 
τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα ή ενώσεις προσώπων που έχουν την κύρια εγκατάσταση ή την έδρα 

https://ec.europa.eu/tools/ecertis/search
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τους στην αλλοδαπή και δεν εμπίπτουν στις περιπτώσεις ιβ` και ιγ`, 

 ιε. η Κοινοπραξία που καταχωρίζεται σύμφωνα με το άρθρο 293 παράγραφος 3 του ν. 4072/2012 
172 Πρβλ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016.  
173  Σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 20 παρ. 5 του ν. 3669/2008: “Για τη συμμετοχή σε 

διαγωνισμούς δημοσίων έργων χορηγείται σε κάθε εργοληπτική επιχείρηση εγγεγραμμένη στο 
Μ.Ε.ΕΠ. «ενημερότητα πτυχίου», η οποία, σε συνδυασμό με τη βεβαίωση εγγραφής που εκδίδεται 
από την υπηρεσία τήρησης του Μ.Ε.ΕΠ., συνιστά «επίσημο κατάλογο αναγνωρισμένων 
εργοληπτών [...] και απαλλάσσει τις εργοληπτικές επιχειρήσεις από την υποχρέωση να καταθέτουν 
τα επιμέρους δικαιολογητικά στους διαγωνισμούς.” Επισημαίνεται ότι, σύμφωνα με το άρθρο 22  
(Τροποποιήσεις του Ν. 4412/2016 ) περ. 66 του ν. 4441/2016 ( Α΄ 227 ] “α.Το πρώτο εδάφιο της 
περίπτωσης 31 της παραγράφου 1 του άρθρου 377 αντικαθίσταται ως εξής: «31) του Ν. 
3669/2008 (Α΄ 116), πλην των άρθρων 80 έως 110, τα οποία παραμένουν σε ισχύ μέχρι την 
έκδοση του προεδρικού διατάγματος του άρθρου 83, των παραγράφων 4 και 5 του άρθρου 20 και 
της παραγράφου 1 α του άρθρου 176». 

174  Στην περίπτωση όμως που η Ενημερότητα Πτυχίου δεν καλύπτει τις εισφορές επικουρικής 
ασφάλισης, τα σχετικά δικαιολογητικά υποβάλλονται ξεχωριστά. 

175  Μόνο στην περίπτωση που έχει επιλεγεί από την αναθέτουσα αρχή ως λόγος αποκλεισμού. 
176  Πρβ. παράγραφο 12 άρθρου 80 του ν.4412/2016. 
177 Πρβλ. άρθρο 93 του ν. 4412/2016. 
178 Πρβλ. άρθρο 165 παρ. 3 του ν. 4412/2016. 
179 Οι αναθέτουσες αρχές μπορούν να προβλέπουν στα έγγραφα της σύμβασης ότι, κατόπιν αιτήματος 

του υπεργολάβου και εφόσον η φύση της σύμβασης το επιτρέπει, η αναθέτουσα αρχή καταβάλλει 
απευθείας στον υπεργολάβο την αμοιβή του για την εκτέλεση προμήθειας, υπηρεσίας ή έργου, 
δυνάμει σύμβασης υπεργολαβίας με τον ανάδοχο. Στην περίπτωση αυτή, στα έγγραφα της 
σύμβασης καθορίζονται τα ειδικότερα μέτρα ή οι μηχανισμοί που επιτρέπουν στον κύριο ανάδοχο 
να εγείρει αντιρρήσεις ως προς αδικαιολόγητες πληρωμές, καθώς και οι ρυθμίσεις που αφορούν 
αυτόν τον τρόπο πληρωμής. Στην περίπτωση αυτή δεν αίρεται η ευθύνη του κύριου αναδόχου. 
Συμπληρώνεται αναλόγως. 

180  Πρβλ. άρθρο 58 του ν. 4412/2016  
181 Πρβλ άρθρο 176 ν. 4412/2016. Στα έγγραφα της σύμβασης, για έργα προϋπολογισμού ανώτερου 

των δέκα εκατομμυρίων (10.000.000) ευρώ, μπορεί να εγκριθεί και να περιληφθεί ρήτρα περί 
διαιτητικής επίλυσης κάθε διαφοράς που προκύπτει σχετικά με την εφαρμογή, την ερμηνεία ή το 
κύρος της σύμβασης. Για έργα κατώτερου προϋπολογισμού, απαιτείται για τη συμπερίληψη 
αντίστοιχης ρήτρας η σύμφωνη γνώμη του αρμόδιου τεχνικού συμβουλίου. Μπορεί να τεθεί στο 
σημείο αυτό ή στην ΕΣΥ. Στα συμβατικά τεύχη που έχει περιληφθεί ρήτρα περί διαιτητικής 
επίλυσης, δύναται να προβλέπεται στάδιο συμβιβαστικής επίλυσης κάθε διαφοράς, που προηγείται 
της προσφυγής στη διαιτησία  

182 Στο παρόν σημείο της Διακήρυξης ή στην ΕΣΥ μπορεί να τεθεί ρητά η πρόβλεψη για τη σύσταση 
κατασκευαστικής κοινοπραξίας, σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στο άρθρο 165 παρ. 4-6 του 
ν. 4412/2016. 
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Τ Ε Χ Ν Ι Κ Η    Π Ε Ρ Ι Γ Ρ Α Φ Η 
 
Αντικείμενο μελέτης 
 
Σκοπός της μελέτης είναι η ανακατασκευή των υφιστάμενων παιδικών χαρών στους οικισμούς 
Μεσσούνης και Καλαμόκαστρου. 
 
Στόχος του έργου είναι η δημιουργία ασφαλών χώρων συνάντησης και ψυχαγωγίας για την 
σωματική και πνευματική ανάπτυξη των παιδιών και των νηπίων. Στην παρούσα μελέτη, 
λαμβάνονται υπόψη οι προϋποθέσεις και οι προδιαγραφές που έχει ορίσει το Υπουργείο 
Εσωτερικών με την υπ’ αριθ. 28492/11-05-2009 Υπουργική Απόφαση (ΦΕΚ/Β/931/18-05-2009) περί 
του «Καθορισμού των προϋποθέσεων και των τεχνικών προδιαγραφών για την κατασκευή και τη 
λειτουργία των παιδικών χαρών των Δήμων και των Κοινοτήτων, τα όργανα και η διαδικασία 
αδειοδότησης και ελέγχου τους, τη διαδικασία συντήρησης αυτών, καθώς και κάθε άλλη αναγκαία 
λεπτομέρεια», όπως συμπληρώθηκε και τροποποιήθηκε με τις εξής Υπουργικές Αποφάσεις :  

• Υ.Α 48165/30-07-2009, (ΦΕΚ/Β'/1690/17-08-2009),  

• Υ.Α 27934/11-07-2014, (ΦΕΚ/Β'/2029/25-07-2014),  

• καθώς και τα Ευρωπαϊκά πρότυπα ασφαλείας και πιστοποίησης για τα όργανα, τις 
κατασκευές και τα υλικά τους ΕΛΟΤ EN1176, για τις επιφάνειες πτώσεις ΕΛΟΤ EN1176-1, 
ΕΛΟΤ ΕΝ1177 και ΕΛΟΤ ΕΝ71-3. 
 

Α. Παιδική χαρά στον οικισμό Μεσσούνης 
 
1. Γενική περιγραφή   
 
Διατηρείται το αρχικό τριγωνικό σχήμα της παιδικής χαράς όμως μεταφέρεται προς το εσωτερικό 
του οικοπέδου καθώς το σύνολο της υφιστάμενης περίφραξης της παιδικής χαράς είναι κτισμένο 
στο όριο της θέσης του κράσπεδου και για αυτό τον λόγω καθαιρείται. Ως εκ τούτου 
ανακατασκευάζεται όλη η επιφάνεια του οικοπέδου γύρω από την παιδική χαρά ενώ ταυτόχρονα 
δημιουργείται μια είσοδος στο εσωτερικό του τριγώνου με σκοπό την ασφαλή είσοδο και έξοδο των 
επισκεπτών στην παιδική χαρά. Δημιουργούνται παρτέρια και προβλέπεται φύτευση δένδρων για 
σκίαση στους χώρους της παιδικής χαράς. 
 
 
 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 
ΝΟΜΟΣ ΡΟΔΟΠΗΣ 
ΔΗΜΟΣ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 
Δ/ΝΣΗ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 
Αριθμός Μελέτης:  109/2025 
ΚΑ ΕΞ: 30.7332.03 
CPV: 45112700-2 

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ 

ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ 

ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ 

ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ 
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2. Οικοδομικές εργασίες- Εργασίες πρασίνου & Η/Μ . 
 

• Καθαίρεση υφιστάμενου τοιχείου  περίφραξης & αποξήλωση καθιστικών πάγκων  

• Οριοθέτηση σχήματος πλατείας με πρόχυτα κράσπεδα. Και δημιουργία ραμπών πρόσβασης 
ΑΜΕΑ στο κράσπεδο κοντά στην είσοδο της παιδικής χαράς. 

• Κατασκευή πλάκας δαπέδου από ελαφρά οπλισμένο σκυρόδεμα κατηγορίας C12/15 πάχους 
10-12 εκ., η οποία θα λειτουργήσει σαν βάση της νέας επίστρωσης και με την οποία θα 
δοθούν οι κατάλληλες κλίσεις για την απορροή των ομβρίων.  

• Διαμόρφωση παρτεριών . 

• Επιστρώσεις με πλάκες πεζοδρομίου και κυβόλιθους στους χώρους κίνησης. 

• Κατασκευή περιμετρικών κιγκλιδωμάτων με πόρτα εισόδου. 

• Τοποθέτηση ελαστικών δαπέδων ασφαλείας κατάλληλου πάχους για προβλεπόμενο ύψος 
πτώσης των παιχνιδιών. 

• Τοποθέτηση αστικού εξοπλισμού, καθιστικών πάγκων, Κάδων απορριμμάτων. 

• Τοποθέτηση φωτιστικών σωμάτων  led και βρύσης. 

• Εκριζώσεις και φυτεύσεις δένδρων για την δημιουργία σκίασης όπου κρίνεται απαραίτητο 

Β. Παιδική χαρά στον οικισμό Καλαμόκαστρου. 
 
1. Γενική περιγραφή   
 
Σήμερα η παιδική χαρά του οικισμού βρίσκεται εντός μεγάλου οικοπέδου της κοινότητας ενώ 
παλαιότερα υπήρχαν διάσπαρτα ξύλινα παιχνίδια πακτωμένα σε χωμάτινη επιφάνεια τα οποία 
έχουν καθαιρεθεί. Στην ανακατασκευή της παιδικής χαράς ο χώρος παιχνιδιού συγκεντρώνεται σε 
μια πλευρά παράλληλα με μια συστάδα δένδρων ώστε να τηρεί τι προϋποθέσεις αδειοδότησης και 
πιστοποίησης της παιδικής χαράς. Η παιδική χαρά οριοθετείται με ξεχωριστή περίφραξη και είσοδο 
εντός του οικοπέδου της κοινότητας .  
 
2. Οικοδομικές εργασίες - Εργασίες πρασίνου & Η/Μ . 
 

• Καθαίρεση ξύλινων καθιστικών πάγκων.  

• Οριοθέτηση σχήματος παιδικής με σκυρόδεμα και δημιουργία ράμπας πρόσβασης ΑΜΕΑ στο 
κράσπεδο κοντά στην είσοδο της παιδικής χαράς. 

• Κατασκευή πλάκας δαπέδου από ελαφρά οπλισμένο σκυρόδεμα κατηγορίας C12/15πάχους 
10-12 εκ., η οποία θα λειτουργήσει σαν βάση της νέας επίστρωσης και με την οποία θα 
δοθούν οι κατάλληλες κλίσεις για την απορροή των ομβρίων.  

• Διαμόρφωση παρτεριών . 

• Επιστρώσεις πεζοδρομίων με πλάκες πεζοδρομίου 

• Κατασκευή περιμετρικών κιγκλιδωμάτων με πόρτα εισόδου. 

• Τοποθέτηση προβλεπόμενων οργάνων παιδικών χαρών. 

• Τοποθέτηση ελαστικών δαπέδων ασφαλείας κατάλληλου πάχους για προβλεπόμενο ύψος 
πτώσης των παιχνιδιών. 

• Τοποθέτηση αστικού εξοπλισμού, καθιστικών πάγκων, κάδων απορριμμάτων.  

• Τοποθέτηση φωτιστικών σωμάτων  led και βρύσης. 
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• Εκριζώσεις και φυτεύσεις δένδρων για την δημιουργία σκίασης όπου κρίνεται απαραίτητο 
 
Γ. ΠΡΟΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΕΡΓΟΥ: 169.950,21€ με ΦΠΑ. 
 
Σημείωση: 
 

• Τα υλικά αποξηλώσεων που θα κριθούν - από την Υπηρεσία- επαναχρησιμοποιήσιμα θα 
μεταφέρονται με ευθύνη και δαπάνες του αναδόχου, χωρίς καμία πρόσθετη αποζημίωσή 
του, σε χώρο που θα υποδείξει ο εργοδότης (Δήμος Κομοτηνής), στην πλήρη κυριότητα του 
οποίου θα περιέλθουν. Τα υπόλοιπα που θα θεωρηθούν άχρηστα από την Υπηρεσία θα 
απομακρυνθούν με ευθύνη του Αναδόχου σε αδειοδοτημένο χώρο (ΑΕΚΚ). 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ 

27/06/2025 

Η Συντάξασα 

 

ΝΑΤΑΛΙΑ ΓΑΪΤΗ 

ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΑΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ  

                             

                              Ο Συντάξας  

 

 

                 ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΕΤΡΟΓΛΟΥ 

ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ   ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 

 

 

 

 

Θεωρήθηκε 

 

Η ΠΡΟΙΣΤΑΜΕΝΗ ΤΗΣ Δ/ΝΣΗΣ 

 

ΠΑΣΣΟΥ ΔΕΣΠΟΙΝΑ 

ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 
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�ȝȑıȠȣ�ȠįȫȞ�țĮȜȒȢ�ȕĮĲȩĲȘĲĮȢ��

������������ WNP��ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ� ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ ������ ������
�ĭȠȡĲȠİțĳȩȡĲȦıȘ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ���
�İțıțĮĳȫȞ�ȝİ�ȝȘȤĮȞȚțȐ�ȝȑıĮ��

������������ Ȃ���ȅǿȀ�ȀȆȉ�������ǹ� ȅǿȀ����� ���� ������
�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ���
�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ��
�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ��
�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ���ĮʌȩȕȜȘĲĮ��
�İțıțĮĳȫȞ���ȖĮȚȫįȘ�ȘȝȚȕȡĮȤȫįȘ���

������������ ȉȠȞ���ȅǿȀ�ȃ������ ȅǿȀ����� ���� ������
�ȀĮșĮȓȡİıȘ�ȠȡȖȐȞȠȣ�ʌĮȚįȚțȒȢ���
�ȤĮȡȐȢ�ȝȚțȡȠȪ�ȝİȖȑșȠȣȢ��ȅǿȀ��

����������� ȉİȝ��ȃǼȉ����������ȃ�ǹ� ȅǿȀ����� �� �������
�ȀĮșĮȓȡİıȘ�ȠȡȖȐȞȠȣ�ʌĮȚįȚțȒȢ���
�ȤĮȡȐȢ�ȝİȖȐȜȠȣ�ȝİȖȑșȠȣȢ��ȅǿȀ��

����������� ȉİȝ��ȃǼȉ����������ȃ��ǹ� ȅǿȀ����� �� �������
����ȈȊȃȅȁȅ������ ����������

�ȈȀȊȇȅǻǼȂǹȉǹ�

�ǻȠȝȚțȐ�ʌȜȑȖȝĮĲĮ�%���&���
�������������� ȋȖȡ���6���V���ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ� ȅǿȀ����� ������ ������

�ȄȣȜȩĲȣʌȠȚ�ȤȣĲȫȞ���
�ȝȚțȡȠțĮĲĮıțİȣȫȞ��ȅǿȀ�ȀȆȉ��

�������������� Ȃ��������ǹ� ȅǿȀ����� ��� �������
����ȈȊȃȅȁȅ������ ����������

�ǼȆǼȃǻȊȈǼǿȈ���ǼȆǿȈȉȇȍȈǼǿȈ�

�ǻȐʌİįȠ�ǹıĳĮȜİȓĮȢ�(3'0����PP���
�ȝİ�İȜȐȤȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ�����P��
�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ȤȡȫȝĮĲȠȢ���ȅǿȀ��

��������������� Ȃ��ȃ����ǽ�Ǻ� ȅǿȀ����� ���� �������
�ȈİĲ�ĮȡȚșȝȫȞ��������
�ĮȞĲȚțȡĮįĮıȝȚțȠȪ�İȜĮıĲȚțȠȪ��
�įĮʌȑįȠȣ��ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ʌȜĮțȓįȚĮ���
�ʌȐȤȠȣȢ���ȂȂ�ȝİ�İȞȚıȤȣȝȑȞȘ��
�İʌȚĳĮȞİȚĮțȒ�ıĲȡȫıȘ�ĮʌȠ�(3'0��

������������ ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ����Ĭ� ȅǿȀ����� �� ��������
Ȉİ�ȝİĲĮĳȠȡȐ��������������������������(UJR:LQ

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



ȈİȜȓįĮ���
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ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ ǻĮʌȐȞȘ ȈȊȃȅȁȅ�ǹ�ǹ

����ȈȊȃȅȁȅ������ �����������

�ȀǹȉǹȈȀǼȊǼȈ�ȄȊȁǿȃǼȈ��ȂǼȉǹȁȁǿȀǼȈ�

�ȂȠȞȩĳȣȜȜȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ʌȩȡĲĮ���
�ȝİĲĮȜȜȚțȒȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ��
�ȤĮȡȐȢ�ȪȥȠȣȢ��ȝ��ȅǿȀ�ȀȆȉ��

������������ ȉİȝ����������ȃ�� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȂİĲĮȜȜȚțȒ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ���
�ȤĮȡȐȢ�ȪȥȠȣȢ��ȝ��ȅǿȀ�ȀȆȉ��

�������������� 00���������ȃ�� ȅǿȀ����� ���� �������
�ǼȜĮȚȠȤȡȦȝĮĲȚıȝȠȓ�țȠȚȞȠȓ���
�ıȚįȘȡȫȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞȝİ�ȤȡȫȝĮĲĮ��
�ĮȜțȣįȚțȫȞ�Ȓ�ĮțȡȣȜȚțȫȞ�ȡȘĲȚȞȫȞ���
�ȕȐıİȦȢ�ȞİȡȠȪ�Ș�įȚĮȜȪĲȠȣ��ȅǿȀ��

������������ Ȃ��ȀȆȉ�������ǹ� ȅǿȀ����� ��� ������
�ȀȡȒȞȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ��ȅǿȀ���

������������ ȉİȝ��ȃ�����ȃ�� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȂȚțȡȩ�ıȪȞșİĲȠ�ȝİ�ʌȜĮıĲȚțȒ���

�������������� ȉİȝ��ĲıȠȣȜȒșȡĮ���ȅǿȀ�ȃ������ǹ� ȅǿȀ�ȃ������ǹ �� ����������
�ȂİĲĮȜȜȚțȒ�ĲİĲȡĮșȑıȚĮ�țȠȪȞȚĮ�����
�ȕȡİĳȫȞ�����ʌĮȓįȦȞ��ȅǿȀ��

�������������� ȉİȝ��ȃ�������ǹ� ȅǿȀ����� �� ����������
�ȆȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ȝȠȣıȚțȠȓ���

������������ ȉİȝ��țȪȜȚȞįȡȠȚ���ȅǿȀ�ȃ�������� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȆȐȞİȜ�ǻȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ʌȐȗȜ�����

������������ ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ�������� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȆĮȚȤȞȓįȚ�İȜĮĲȘȡȓȠȣ�ĮȣĲȠțȚȞȘĲȐțȚ���

�������������� ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ�������� ȅǿȀ����� �� ��������
�ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ȕȡİĳȫȞ����

������������� ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ�������� ȅǿȀ����� �� ��������
�ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ʌĮȓįȦȞ����

������������� ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ�������� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȉȡĮȝʌȐȜĮ�İȜĮĲȘȡȓȠȣ�ȝİ�ȗȦȐțȚĮ����

������������� ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ��������� ȅǿȀ�ȃ�������� �� ��������
�ȈȪȞșİĲȠ�ȩȡȖĮȞȠ��ȝİ�ȖȑĳȣȡĮ�����
�ĲıȠȣȜȒșȡĮ�ĮȞĮȡȡȓȤȘıȘ��ȅǿȀ��

��������������� ȉİȝ��ȃ������� ȅǿȀ�ȃ������ �� ����������
�ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ����

������������� ȉİȝ���ȅǿȀ�ȃ����ȍ� ȅǿȀ����� �� ��������
����ȈȊȃȅȁȅ������ �����������

�Ǿ�Ȃ�

�ǼțıțĮĳȒ�ȤȐȞįĮțĮ�ȖȚȐ�ĲȘȞ���
�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȜȦįȓȦȞ�ıİ��

������������ Ȃ��ȑįĮĳȠȢ�ȖĮȚȫįİȢ��ǾȂȋ�������� ǾȁȂ��� ��� �������
�ȋĮȜȪȕįȚȞȠȢ�ȚıĲȩȢ�ȠįȠĳȦĲȚıȝȠȪ���
�ȪȥȠȣȢ������P��ǾȁȂ�ȀȆȉ��

�������������� ȉİȝ�������������ȃ� ǾȁȂ���� �� ��������
�ĭȦĲȚıĲȚțȐ�ıȫȝĮ�țȠȡȣĳȒȢ���
�ĮȞĲİıĲȡĮȝȝȑȞȠȣ�țȫȞȠȣ�ȚıȤȪȠȢ��
�ȝȑȤȡȚ����:��ǾȁȂ�ȃǼȉ��

�������������� ȉİȝ�������������ȃ� ǾȁȂ���� �� ��������
�ȈȦȜȒȞİȢ�Įʌȩ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ���
��+'3(��įȚĮȝȑĲȡȠȣ�'1����PP��

����������� ȂȂ��ǾȁȂ�ȀȆȉ������������� ǾȁȂ�� �� ������
�ǹȖȦȖȠȓ�ȖȣȝȞȠȓ�ȤȐȜțȚȞȠȚ����
�ʌȠȜȣțȜȦȞȠȚ�įȚĮĲȠȝȒȢ����PP���

������������ ȂȂ��ǾȁȂ�ȀȆȉ������������� ǾȁȂ��� ��� ������
�ȀĮȜȫįȚĮ�ĲȪʌȠȣ�(�99�8���5���6���
��ȃȊȊ���ȠȞȠȝ��ĲȐıȘȢ����������9��
�ȝİ�ȝȩȞȦıȘ�Įʌȩ�ȝĮȞįȪĮ�39&��
�įȚĮĲȠȝȒȢ���[����PP���ǾȁȂ��

�������������� ȂȂ�ȀȆȉ������������� ǾȁȂ���� ��� �������
����ȈȊȃȅȁȅ������ �����������

����ȈȊȃȅȁȅ���� ���������� �����������
Ȉİ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�������������������������� ����������(UJR:LQ
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ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ ǻĮʌȐȞȘ ȈȊȃȅȁȅ�ǹ�ǹ

Ǽț�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ ����������� � � � � �

�ȅǻȅȆȅǿȎǹ�

�ȋȍȂǹȉȅȊȇīǿȀǹ�ȀǹĬǹǿȇǼȈǼǿȈ�

�ȀĮșĮȓȡİıȘ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ���
�ȐȠʌȜȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ��Ȋǻȇ�ȀȆȉ��

������������ Ȃ�������Ȃ�ǹ� Ȋǻȇ������� ��� �������
�ǹʌȠȟȒȜȦıȘ�țȡĮıʌȑįȦȞ���
�ʌȡȩȤȣĲȦȞ�Ȓ�ȝȒ��Ȋǻȇ�ȀȆȉ��

������������ ȂȂ������Ȃ�ǹ� Ȋǻȇ����� ��� ������
����ȈȊȃȅȁȅ������ ��������

�ȉǼȋȃǿȀǹ�Ǽȇīǹ�

�ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȡİȓșȡȦȞ����
�ĲȡĮʌİȗȠİȚįȫȞ�ĲȐĳȡȦȞ��ıĲȡȫıİȦȞ��
�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ıĲİȖȐȞȦıȘȢ��
�ȖİĳȣȡȫȞ�țȜʌ�ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ��

�������������� Ȃ��&�������ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������ǹ� ȅǻȃ����� ��� �������
�ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȡİȓșȡȦȞ��ĲȐĳȡȦȞ�țȜʌ���
�ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&�������ȐȠʌȜȠ��

�������������� Ȃ���ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������ǹ� ȅǻȃ����� ��� �������
�ȆȜȒȡȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒ�ȣʌȠȕȐıİȦȢ���
�ȋȡȒıȚȢ�ĬȡĮȣıĲȠȪ�ȣȜȚțȠȪ��

�������������� Ȃ��ȜĮĲȠȝİȓȠȣ��ȅǻȃ�����Ǻ� ȅǻȃ�����Ǻ ���� ������
�ȆȡȩȤȣĲĮ�țȡȐıʌİįĮ�Įʌȩ���

������������ ȂȂ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����ǹ� ȅǻȃ����� ��� ������
�ǻȚĮȝȩȡĳȦıȘ�įȚĮȕȐıİȦȞ�ǹȂǼǹ�ıİ���
�ʌİȗȠįȡȩȝȚĮ�țĮȚ�ȞȘıȓįİȢ��ȅǻȃ��

������������ ȉİȝ��ȀȆȉ�Ǻ����ǹ� ȅǻȃ����� �� ��������
�ȀȠȚĲȠıĲȡȫıİȚȢ��ʌİȡȚȕȜȒȝĮĲĮ���
�ĮȖȦȖȫȞ��İȟȠȝĮȜȣȞĲȚțȑȢ�ıĲȡȫıİȚȢ��
�țȜʌ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&�������

�������������� Ȃ���ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������ǹ� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ�������� ���� �������
�ȀĮĲĮıțİȣȒ�ĲȠȓȤȦȞ��ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ���
�ȖİĳȣȡȫȞ��İʌȑȞįȣıȘȢ��
�ʌĮııĮȜȠıĲȠȚȤȚȫȞ�ț�Ȝ�ʌ��Įʌȩ��
�ıțȣȡȩįİȝĮ�&�������ȅǻȃ�ȀȆȉ��

�������������� Ȃ��Ǻ��������ǹ� ȅǻȃ����� ��� ��������
�ȆȜĮțȠıĲȡȫıİȚȢ�ȝİ�ʌȜȐțİȢ�Įʌȩ���
�ıțȣȡȩįİȝĮ�įȚĮıĲȐıİȦȞ���[����

�������������� Ȃ��FP��ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����ǹ� ȅǻȃ����� ���� �������
�ȂʌȠȡȞĲȠȪȡĮ��Įʌȩ�ıȣȝʌĮȖȒ���
�țİȡĮȝȚțȩ�țȣȕȩȜȚșȠ���ȅǻȃ�ȀȆȉ��

������������ Ȃ��Ǻ����Ǻȃ�� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����Ǻȃ� ��� �������
�ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȜȚșȠıĲȡȫĲȠȣ�����
�ȠįȠıĲȡȦȝȐĲȦȞ���ʌȜĮĲİȚȫȞ�țĮȚ��
�ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ��įȚĮ��
�ǺǿȅȂǾȋǹȃǿȀȍȃ��țȣȕȠȜȓșȦȞ��

������������� Ȃ���ȅǻȃ�ȃ��������� ȅǻȅ����� ��� �������
����ȈȊȃȅȁȅ������ �����������

����ȈȊȃȅȁȅ���� ���������� �����������
�ȆȇǹȈǿȃȅ�

�ǻǿǹĭȅȇǼȈ�ǼȇīǹȈǿǼȈ�

������������ ȉİȝ��ȄȪȜȚȞȠȢ�țȐįȠȢ��ȆȇȈ�ȀȆȉ�Ǻ����� ȅǿȀ����� �� ���������
�ȀȩȥȚȝȠ���İțȡȓȗȦıȘ�ȝİȝȠȞȦȝȑȞȠȣ���
�șȐȝȞȠȣ�ȝİ�ȪȥȠȢ�!�����P��ȆȇȈ��

���������� ȉİȝ��ȀȆȉ�ǽ���� ȆȇȈ����� �� ������
�ǼțȡȓȗȦıȘ�ȝİȖȐȜȦȞ�įȑȞįȡȦȞ���
�ʌİȡȚȝȑĲȡȠȣ�țȠȡȝȠȪ�ȑȦȢ������P��

����������� ȉİȝ���ȆȇȈ�ȀȆȉ�ǽ���� ȆȇȈ����� �� �������
�ǹȞȠȚȖȝĮ�ȜȐțțȦȞ�įȚĮıĲȐıİȦȞ��������

����������� ȉİȝ��[������[������P��ȆȇȈ�ȀȆȉ�Ǽ���� ȆȇȈ����� �� ������
�ǻȑȞįȡĮ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ�ǻ���ȆȇȈ���

������������ ȉİȝ��ȀȆȉ�ǻ���� ȆȇȈ����� �� ��������
Ȉİ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�������������������������� ��������� ����������(UJR:LQ
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ȈİȜȓįĮ���
��ȆȇȅȊȆȅȁȅīǿȈȂȅȈ�ȂǼȁǼȉǾȈ

ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ ǻĮʌȐȞȘ ȈȊȃȅȁȅ�ǹ�ǹ

Ǽț�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ �������������������� � � � � �

�ȆȜȒȡȦıȘ�ȞȘıȓįȦȞ�ȝİ�ĳȣĲȚțȒ�ȖȘ���
�ıİ�ĮıĲȚțȑȢ�ʌİȡȚȠȤȑȢ��ȤȦȡȓȢ�ĲȘȞ��
�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�ĲȠȣ�ȣȜȚțȠȪ��ȆȇȈ��

������������ Ȃ��ȀȆȉ�ǹ�� ȆȇȈ����� ��� ������
�ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ���

������������ Ȃ���ȆȇȈ�ȀȆȉ�ǻ�� ȆȇȈ����� ��� ������
�ȂİĲĮĳȪĲİȣıȘ�ĳȣĲȫȞ�ȝİ�ȝʌȐȜĮ���
�ȤȫȝĮĲȠȢ�ȩȖțȠȣ����������OW��ȆȇȈ��

������������ ȉİȝ��ȀȆȉ�Ǽ����� ȆȇȈ����� �� �������
�ȈȦȜȒȞĮȢ�Įʌȩ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ�ȇǼ���
���DWP�ȅȞȠȝĮıĲȚțȒȢ�įȚĮȝȑĲȡȠȣ��

����������� ȂȂ��PP��ĭ�����ȆȇȈ�ȀȆȉ�Ǿ������ ǾȁȂ�� ���� ������
�ȀĮșȚıĲȚțȐ�ȝİ�ʌȜȐĲȘ��ȝİ�ıțİȜİĲȩ����
�Įʌȩ�įȚĮȝȠȡĳȦȝȑȞȠȣȢ��
�ȤĮȜȣȕįȠıȦȜȒȞİȢ�țĮȚ�įȠțȓįİȢ��
�ĳȣıȚțȠȪ�ȟȪȜȠȣ��ȆȇȈ�ȀȆȉ��

������������� ȉİȝ��Ǻ����� ȅǿȀ����� �� ��������
�ȈȣȜȜȑțĲİȢ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ����
�ȤȦȡȓȢ�ȡĮĳȒ�ȉȪʌȠȣ�ĭ������������

������������� ȉİȝ��İȟȩį���ȆȇȈ�ȀȆȉ�Ǿ������� ǾȁȂ�� �� �������
����ȈȊȃȅȁȅ������ ����������

����ȈȊȃȅȁȅ���� ��������� ����������
�

�ǼȞȚĮȓȠ�ȩĳİȜȠȢ ����������� [������� ����������

�����������ǹșȡȠȚıȝĮ�

�

�ǼȞȚĮȓĮ�ĮʌȡȩȕȜİʌĲĮ ����������� [������� ����������

�����������ǹșȡȠȚıȝĮ�

�

�ǼȞȚĮȓȠȢ�ĭ�Ȇ�ǹ� ����������� [������� ����������

�����������ǹșȡȠȚıȝĮ�
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ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������

���Ǿ��ȈȊȃȉǹȄǹȈǹ��������������������ȅ�ȈȊȃȉǹȄǹȈ�����������������������������

���� ȃǹȉǹȁǿǹ�īǹȎȉǾ ��������������� ǻǾȂǾȉȇǿȅȈ�ȆǼȉȇȅīȁȅȊ �������������������������

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������

���Ǿ��ȈȊȃȉǹȄǹȈǹ��������������������ȅ�ȈȊȃȉǹȄǹȈ�����������������������������

���� ȃǹȉǹȁǿǹ�īǹȎȉǾ ��������������� ǻǾȂǾȉȇǿȅȈ�ȆǼȉȇȅīȁȅȊ �������������������������
ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ���������ǾȁǼȀȉȇȅȁȅīȅȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
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ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
���

������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
���

������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ
����

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������

���Ǿ��ȈȊȃȉǹȄǹȈǹ��������������������ȅ�ȈȊȃȉǹȄǹȈ�����������������������������

���� ȃǹȉǹȁǿǹ�īǹȎȉǾ ��������������� ǻǾȂǾȉȇǿȅȈ�ȆǼȉȇȅīȁȅȊ �������������������������
ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ���������ǾȁǼȀȉȇȅȁȅīȅȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ

���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
���

������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ
����

���Ǿ�ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ��ǻ�ȈǾȈ�ȉǼȋȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ���������ǾȁǼȀȉȇȅȁȅīȅȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ

���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
���

������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ
����

���Ǿ�ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ��ǻ�ȈǾȈ�ȉǼȋȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������

���Ǿ��ȈȊȃȉǹȄǹȈǹ��������������������ȅ�ȈȊȃȉǹȄǹȈ�����������������������������
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���������Ǿ�Į�Į��ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ�ȉȂǾȂǹȉȅȈ�����������
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������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ
����

���Ǿ�ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ��ǻ�ȈǾȈ�ȉǼȋȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

������
������������� ǻǼȈȆȅǿȃǹ�ȆǹȈȈȅȊ �

ȀȅȂȅȉǾȃǾ�����������
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������������� ǹȁǿȀǾ�ȄǼȃȅǻȅȋǿǻȅȊ

���� ���ǹȇȋǿȉǼȀȉȅȃǹȈ�ȂǾȋǹȃǿȀȅȈ
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���Ǿ�ȆȇȅȎȈȉǹȂǼȃǾ��ǻ�ȈǾȈ�ȉǼȋȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ
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ǼȁȁǾȃǿȀǾ�ǻǾȂȅȀȇǹȉǿǹǼȁȁǾȃǿȀǾ�ǻǾȂȅȀȇǹȉǿǹ
ȃ2ȂȅȈ�ȇȅǻȅȆǾȈ
ǼȁȁǾȃǿȀǾ�ǻǾȂȅȀȇǹȉǿǹ
ȃ2ȂȅȈ�ȇȅǻȅȆǾȈ
ǻǾȂȅȈ�ȀȅȂȅȉǾȃǾȈ
ǻ�ȃȈǾ�ȉǼȋȃǿȀȍȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

ǼȁȁǾȃǿȀǾ�ǻǾȂȅȀȇǹȉǿǹ
ȃ2ȂȅȈ�ȇȅǻȅȆǾȈ
ǻǾȂȅȈ�ȀȅȂȅȉǾȃǾȈ
ǻ�ȃȈǾ�ȉǼȋȃǿȀȍȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

ǼȁȁǾȃǿȀǾ�ǻǾȂȅȀȇǹȉǿǹ
ȃ2ȂȅȈ�ȇȅǻȅȆǾȈ
ǻǾȂȅȈ�ȀȅȂȅȉǾȃǾȈ
ǻ�ȃȈǾ�ȉǼȋȃǿȀȍȃ�ȊȆǾȇǼȈǿȍȃ

ɇɉɁɈȸɆȸɇȸ�ȾȰȻ�ȰɁȰȾȰɈȰɇȾȵɉȸ�ɅȰȻȴȻȾɏɁ�ɍȰɆɏɁ�ȴȸɀɃɉ�ɇɉɁɈȸɆȸɇȸ�ȾȰȻ�ȰɁȰȾȰɈȰɇȾȵɉȸ�ɅȰȻȴȻȾɏɁ�ɍȰɆɏɁ�ȴȸɀɃɉ�
ȾɃɀɃɈȸɁȸɇ�ɇɈɃɉɇ�ɃȻȾȻɇɀɃɉɇ�ɀȵɇɇɃɉɁȸɇ�ȾȰȻ�
ɇɉɁɈȸɆȸɇȸ�ȾȰȻ�ȰɁȰȾȰɈȰɇȾȵɉȸ�ɅȰȻȴȻȾɏɁ�ɍȰɆɏɁ�ȴȸɀɃɉ�
ȾɃɀɃɈȸɁȸɇ�ɇɈɃɉɇ�ɃȻȾȻɇɀɃɉɇ�ɀȵɇɇɃɉɁȸɇ�ȾȰȻ�
ȾȰȿȰɀɃȾȰɇɈɆɃɉ
ȰɆȻȺɀɃɇ�ɀȵȿȵɈȸɇ͗ϭϬϵͬϮϬϮϱ

ɇɉɁɈȸɆȸɇȸ�ȾȰȻ�ȰɁȰȾȰɈȰɇȾȵɉȸ�ɅȰȻȴȻȾɏɁ�ɍȰɆɏɁ�ȴȸɀɃɉ�
ȾɃɀɃɈȸɁȸɇ�ɇɈɃɉɇ�ɃȻȾȻɇɀɃɉɇ�ɀȵɇɇɃɉɁȸɇ�ȾȰȻ�
ȾȰȿȰɀɃȾȰɇɈɆɃɉ
ȰɆȻȺɀɃɇ�ɀȵȿȵɈȸɇ͗ϭϬϵͬϮϬϮϱ
Ⱦ͘ȵɂ�ϯϬ͘ϳϯϯϮ͘Ϭϯ

ɇɉɁɈȸɆȸɇȸ�ȾȰȻ�ȰɁȰȾȰɈȰɇȾȵɉȸ�ɅȰȻȴȻȾɏɁ�ɍȰɆɏɁ�ȴȸɀɃɉ�
ȾɃɀɃɈȸɁȸɇ�ɇɈɃɉɇ�ɃȻȾȻɇɀɃɉɇ�ɀȵɇɇɃɉɁȸɇ�ȾȰȻ�
ȾȰȿȰɀɃȾȰɇɈɆɃɉ
ȰɆȻȺɀɃɇ�ɀȵȿȵɈȸɇ͗ϭϬϵͬϮϬϮϱ
Ⱦ͘ȵɂ�ϯϬ͘ϳϯϯϮ͘Ϭϯ

ȆȇȅȂǼȉȇǾȈǾ

ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ�ǹ�ǹ ǹȡșȡȠ

ȅǿȀȅǻȅȂǿȀǹ�

ȀǹĬǹǿȇǼȈǼǿȈ���ǼȀȈȀǹĭǼȈ�

�ǹʌȠȟȒȜȦıȘ�țĮȚ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ʌĮȜĮȚȫȞ��

ʌĮȚȤȞȚįȚȫȞ��ȟȪȜȚȞȦȞ�Ȓ�ȝİĲĮȜȜȚțȫȞ��

����� ȉİȝ�ıĲİȖȐıĲȡȦȞ�țĮȚ�ʌĮȖțĮțȚȫȞ��� ȅǿȀ���������� �� ������� ȅǿȀ�ȃ������Ǻ

ȀĮșĮȓȡİıȘ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ��

ȠʌȜȚıȝȑȞȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ȝİ�İĳĮȡȝȠȖȒ��

����� Ȃ�ıȣȞȒșȦȞ�ȝİșȩįȦȞ�țĮșĮȓȡİıȘȢ ȅǿȀ���������� ��� ������� ȅǿȀ�ȀȆȉ�

īİȞȚțȑȢ�İțıțĮĳȑȢ�ıİ�ȑįĮĳȠȢ��

ȖĮȚȫįİȢ�ȘȝȚȕȡĮȤȫįİȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ��

����� Ȃ�įȘȝȚȠȣȡȖȓĮ�ȣʌȠȖİȓȦȞ�țȜʌ�ȤȫȡȦȞ ȅǿȀ���������� ���� ������ ȅǿȀ�ȀȆȉ�������Ȃ�ǹ

ȂİĲĮĳȠȡȑȢ�ȝİ�ĮȣĲȠțȓȞȘĲȠ�įȚĮ�ȝȑıȠȣ��

����� WNPȠįȫȞ�țĮȜȒȢ�ȕĮĲȩĲȘĲĮȢ ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ ������ ������ ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ

ĭȠȡĲȠİțĳȩȡĲȦıȘ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�İțıțĮĳȫȞ��

����� Ȃ�ȝİ�ȝȘȤĮȞȚțȐ�ȝȑıĮ ȅǿȀ���������� ���� ������ ȅǿȀ�ȀȆȉ�������ǹ

ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ��

ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ��

țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ���

�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�İțıțĮĳȫȞ���ȖĮȚȫįȘ��

����� ȉȠȞ�ȘȝȚȕȡĮȤȫįȘ� ȅǿȀ���������� ���� ������ ȅǿȀ�ȃ�����

ȀĮșĮȓȡİıȘ�ȠȡȖȐȞȠȣ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��

����� ȉİȝ�ȝȚțȡȠȪ�ȝİȖȑșȠȣȢ ȅǿȀ���������� �� ������� ȅǿȀ�ȃǼȉ����������

ȀĮșĮȓȡİıȘ�ȠȡȖȐȞȠȣ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��

����� ȉİȝ�ȝİȖȐȜȠȣ�ȝİȖȑșȠȣȢ ȅǿȀ���������� �� ������� ȅǿȀ�ȃǼȉ����������

ȈȀȊȇȅǻǼȂǹȉǹ�

����� ȋȖȡ�ǻȠȝȚțȐ�ʌȜȑȖȝĮĲĮ�%���&��6���V� ȅǿȀ���������� ������ ������ ȅǿȀ�ȀȆȉ����������ǹ

����� Ȃ�ȄȣȜȩĲȣʌȠȚ�ȤȣĲȫȞ�ȝȚțȡȠțĮĲĮıțİȣȫȞ ȅǿȀ���������� ��� ������� ȅǿȀ�ȀȆȉ�������ǹ

ǼȆǼȃǻȊȈǼǿȈ���ǼȆǿȈȉȇȍȈǼǿȈ�

ǻȐʌİįȠ�ǹıĳĮȜİȓĮȢ�(3'0����PP�ȝİ��

İȜȐȤȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ�����P��

����� Ȃ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ȤȡȫȝĮĲȠȢ� ȅǿȀ���������� ���� ������� ȅǿȀ�ȃ����ǽ�Ǻ

ȈİĲ�ĮȡȚșȝȫȞ������ĮȞĲȚțȡĮįĮıȝȚțȠȪ��

İȜĮıĲȚțȠȪ�įĮʌȑįȠȣ��ĮıĳĮȜİȓĮȢ��

�ʌȜĮțȓįȚĮ��ʌȐȤȠȣȢ���ȂȂ�ȝİ��

İȞȚıȤȣȝȑȞȘ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȒ�ıĲȡȫıȘ�ĮʌȠ��

����� ȉİȝ�(3'0 ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȃ����Ĭ

ȀǹȉǹȈȀǼȊǼȈ�ȄȊȁǿȃǼȈ��ȂǼȉǹȁȁǿȀǼȈ�

ȂȠȞȩĳȣȜȜȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ʌȩȡĲĮ��

ȝİĲĮȜȜȚțȒȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ��

����� ȉİȝ�ȤĮȡȐȢ�ȪȥȠȣȢ��ȝ ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȀȆȉ�

ȂİĲĮȜȜȚțȒ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��

����� 00ȪȥȠȣȢ��ȝ ȅǿȀ���������� ���� ������� ȅǿȀ�ȀȆȉ�

ǼȜĮȚȠȤȡȦȝĮĲȚıȝȠȓ�țȠȚȞȠȓ�ıȚįȘȡȫȞ��

İʌȚĳĮȞİȚȫȞȝİ�ȤȡȫȝĮĲĮ�ĮȜțȣįȚțȫȞ�Ȓ��

�����(UJR:LQ
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ȈİȜȓįĮ���
��ȆȇȅȂǼȉȇǾȈǾ

ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ�ǹ�ǹ ǹȡșȡȠ

ĮțȡȣȜȚțȫȞ�ȡȘĲȚȞȫȞ��ȕȐıİȦȢ�ȞİȡȠȪ�Ș��

����� Ȃ�įȚĮȜȪĲȠȣ ȅǿȀ���������� ��� ������ ȅǿȀ�ȀȆȉ�������ǹ

����� ȉİȝ�ȀȡȒȞȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȃ�����ȃ�

ȂȚțȡȩ�ıȪȞșİĲȠ�ȝİ�ʌȜĮıĲȚțȒ��

����� ȉİȝ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ� ȅǿȀ�ȃ������ǹ �� ���������� ȅǿȀ�ȃ������ǹ

ȂİĲĮȜȜȚțȒ�ĲİĲȡĮșȑıȚĮ�țȠȪȞȚĮ����

����� ȉİȝ�ȕȡİĳȫȞ�����ʌĮȓįȦȞ ȅǿȀ���������� �� ���������� ȅǿȀ�ȃ�������ǹ

ȆȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ȝȠȣıȚțȠȓ��

����� ȉİȝ�țȪȜȚȞįȡȠȚ� ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȃ�������

����� ȉİȝ�ȆȐȞİȜ�ǻȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ʌȐȗȜ�� ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȃ�������

����� ȉİȝ�ȆĮȚȤȞȓįȚ�İȜĮĲȘȡȓȠȣ�ĮȣĲȠțȚȞȘĲȐțȚ ȅǿȀ���������� �� �������� ȅǿȀ�ȃ�������

������ ȉİȝ�ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ȕȡİĳȫȞ ȅǿȀ���������� �� ��������� ȅǿȀ�ȃ�������

������ ȉİȝ�ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ʌĮȓįȦȞ ȅǿȀ���������� �� ��������� ȅǿȀ�ȃ�������

������ ȉİȝ�ȉȡĮȝʌȐȜĮ�İȜĮĲȘȡȓȠȣ�ȝİ�ȗȦȐțȚĮ ȅǿȀ�ȃ�������� �� ��������� ȅǿȀ�ȃ��������

ȈȪȞșİĲȠ�ȩȡȖĮȞȠ��ȝİ�ȖȑĳȣȡĮ����

������ ȉİȝ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ�ĮȞĮȡȡȓȤȘıȘ ȅǿȀ�ȃ������ �� ���������� ȅǿȀ�ȃ������

������ ȉİȝ�ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ ȅǿȀ���������� �� ��������� ȅǿȀ�ȃ����ȍ

Ǿ�Ȃ�

ǼțıțĮĳȒ�ȤȐȞįĮțĮ�ȖȚȐ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ��

����� Ȃ�țĮȜȦįȓȦȞ�ıİ�ȑįĮĳȠȢ�ȖĮȚȫįİȢ ǾȁȂ�������� ��� ������� ǾȂȋ�������

ȋĮȜȪȕįȚȞȠȢ�ȚıĲȩȢ�ȠįȠĳȦĲȚıȝȠȪ�ȪȥȠȣȢ��

����� ȉİȝ������P ǾȁȂ��������� �� �������� ǾȁȂ�ȀȆȉ�

ĭȦĲȚıĲȚțȐ�ıȫȝĮ�țȠȡȣĳȒȢ��

ĮȞĲİıĲȡĮȝȝȑȞȠȣ�țȫȞȠȣ�ȚıȤȪȠȢ�ȝȑȤȡȚ��

����� ȉİȝ����: ǾȁȂ��������� �� �������� ǾȁȂ�ȃǼȉ�

ȈȦȜȒȞİȢ�Įʌȩ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ��+'3(���

����� ȂȂįȚĮȝȑĲȡȠȣ�'1����PP ǾȁȂ������� �� ������ ǾȁȂ�ȀȆȉ�

ǹȖȦȖȠȓ�ȖȣȝȞȠȓ�ȤȐȜțȚȞȠȚ��ʌȠȜȣțȜȦȞȠȚ��

����� ȂȂįȚĮĲȠȝȒȢ����PP� ǾȁȂ�������� ��� ������ ǾȁȂ�ȀȆȉ�

ȀĮȜȫįȚĮ�ĲȪʌȠȣ�(�99�8���5���6��

�ȃȊȊ���ȠȞȠȝ��ĲȐıȘȢ����������9�ȝİ��

ȝȩȞȦıȘ�Įʌȩ�ȝĮȞįȪĮ�39&�įȚĮĲȠȝȒȢ���[��

����� ȂȂ���PP� ǾȁȂ��������� ��� ������� ǾȁȂ�ȀȆȉ�

ȅǻȅȆȅǿȎǹ�

ȋȍȂǹȉȅȊȇīǿȀǹ�ȀǹĬǹǿȇǼȈǼǿȈ�

ȀĮșĮȓȡİıȘ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ȐȠʌȜȠ��

����� Ȃ�ıțȣȡȩįİȝĮ Ȋǻȇ������������ ��� ������� Ȋǻȇ�ȀȆȉ������Ȃ�ǹ

����� ȂȂǹʌȠȟȒȜȦıȘ�țȡĮıʌȑįȦȞ�ʌȡȩȤȣĲȦȞ�Ȓ�ȝȒ Ȋǻȇ���������� ��� ������ Ȋǻȇ�ȀȆȉ������Ȃ�ǹ

ȉǼȋȃǿȀǹ�Ǽȇīǹ�

ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȡİȓșȡȦȞ��ĲȡĮʌİȗȠİȚįȫȞ��

ĲȐĳȡȦȞ��ıĲȡȫıİȦȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ��

ıĲİȖȐȞȦıȘȢ�ȖİĳȣȡȫȞ�țȜʌ�ȝİ��

����� Ȃ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&����� ȅǻȃ���������� ��� ������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������

ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȡİȓșȡȦȞ��ĲȐĳȡȦȞ�țȜʌ�ȝİ��

����� Ȃ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&�������ȐȠʌȜȠ ȅǻȃ���������� ��� ������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������

ȆȜȒȡȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒ�ȣʌȠȕȐıİȦȢ�ȋȡȒıȚȢ��

����� Ȃ�ĬȡĮȣıĲȠȪ�ȣȜȚțȠȪ�ȜĮĲȠȝİȓȠȣ ȅǻȃ�����Ǻ����� ���� ������ ȅǻȃ�����Ǻ

����� ȂȂȆȡȩȤȣĲĮ�țȡȐıʌİįĮ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ ȅǻȃ���������� ��� ������ ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����ǹ

ǻȚĮȝȩȡĳȦıȘ�įȚĮȕȐıİȦȞ�ǹȂǼǹ�ıİ��

����� ȉİȝ�ʌİȗȠįȡȩȝȚĮ�țĮȚ�ȞȘıȓįİȢ ȅǻȃ���������� �� �������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����ǹ

ȀȠȚĲȠıĲȡȫıİȚȢ��ʌİȡȚȕȜȒȝĮĲĮ�ĮȖȦȖȫȞ���

�����(UJR:LQ
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ȈİȜȓįĮ���
��ȆȇȅȂǼȉȇǾȈǾ

ǼȚįȠȢ�İȡȖĮıȓĮȢ ǹ�ȉ� ȀȦį��ǹȞĮș�ıȘȢ ȂȠȞȐįĮ ȆȠıȩĲȘĲĮ ȉȚȝȒ�ǹ�ǹ ǹȡșȡȠ

İȟȠȝĮȜȣȞĲȚțȑȢ�ıĲȡȫıİȚȢ�țȜʌ�Įʌȩ��

����� Ȃ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&����� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������ǹ ���� ������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������

ȀĮĲĮıțİȣȒ�ĲȠȓȤȦȞ��ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ��

ȖİĳȣȡȫȞ��İʌȑȞįȣıȘȢ�ʌĮııĮȜȠıĲȠȚȤȚȫȞ��

����� Ȃ�ț�Ȝ�ʌ��Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&����� ȅǻȃ���������� ��� �������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ��������

ȆȜĮțȠıĲȡȫıİȚȢ�ȝİ�ʌȜȐțİȢ�Įʌȩ��

����� Ȃ�ıțȣȡȩįİȝĮ�įȚĮıĲȐıİȦȞ���[���FP ȅǻȃ���������� ���� ������� ȅǻȃ�ȀȆȉ�Ǻ����ǹ

ȂʌȠȡȞĲȠȪȡĮ��Įʌȩ�ıȣȝʌĮȖȒ�țİȡĮȝȚțȩ��
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țĮȚ��ıȤȑįȚĮ��ȩʌȦȢ�ĮȣĲȐ�
ĮȞĮȖȡȐĳȠȞĲĮȚ�ıĲȘȞ�ǻȚĮțȒȡȣȟȘ�ǻȘȝȠʌȡĮıȓĮȢ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�
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ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�țĮȚ�ȑȞĲİȤȞȘ�
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ıȣȞİȡȖİȓȦȞ�țȜʌ��ȘȝİįĮʌȠȪ�Ȓ�
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ȠȡȖȐȞȦıȘ���įȚĮȡȡȪșȝȚıȘ�țȜʌ�
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ȡİȪȝĮĲȠȢ�țȜʌ��İȣțȠȜȚȫȞ��ĲȚȢ�
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ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȣȞ��țĮȚ�ĲȚȢ��įĮʌȐȞİȢ�
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ĳȠȡĲȠİțĳȠȡĲȫıİȚȢ��țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȑȢ�
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Ș��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĮıĳȐȜİȚĮȢ�ĲȠȣ��İȡȖȠĲĮȟȓȠȣ�țĮȚ�ʌȡȩȜȘȥȘȢ�ĮĲȣȤȘȝȐĲȦȞ��İȡȖĮȗȠȝȑȞȦȞ�Ȓ�
ĲȡȓĲȦȞ�Ȓ�ĲȘȞ�ʌȡȩȜȘȥȘ�
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ȚȖ��ȅȚ��ĲȣȤȩȞ�ĮȞĮȖțĮȓİȢ�ȝİȜȑĲİȢ�țĮȚ��ȣʌȠıĲȒȡȚȟȘȢ�ĲȦȞ�țȣȡȓȦȞ�ĮȖȦȖȫȞ��țĮȚ�ȠȤİĲȫȞ�ȅȀȍ�
ʌȠȣ�ıȣȞĮȞĲȫȞĲĮȚ�țĮĲȐ�ĲȘ�
įȚȐȡțİȚĮ�ĲȦȞ�İțıțĮĳȫȞ�

Țį��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ�țĮșȣıĲİȡȒıİȦȞ��ȜȩȖȦ�ʌȡȩıșİĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�țĮȚ�ȜȩȖȦ�ıȣȝʌȜȘȡȦȝĮĲȚțȫȞ�
ȝȑĲȡȦȞ����ȑȡȖȦȞ��
ĮıĳȐȜİȚĮȢ��ȖȚĮ��ĲȘ�ȝȘ��ʌĮȡĮțȫȜȣıȘ�ĲȘȢ��ȠȝĮȜȒȢ�įȚİȟĮȖȦȖȒȢ��ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ��ȩʌȦȢ�ʌ�Ȥ���

,��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȦȞ�ʌȡȠıȦȡȚȞȫȞ�ȖİĳȣȡȫıİȦȞ�ıțĮȝȝȐĲȦȞ��ʌȜȐĲȠȣȢ�ȝȚțȡȩĲİȡȠȣ�ĲȦȞ������
ȝ�ʌȠȣ�ĲȣȤȩȞ�șĮ�ĮʌĮȚĲȘșȠȪȞ�
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ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮʌȠțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ�ĲȦȞ�ȠȤȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�ʌİȗȫȞ�ıİ�ȠįȠȪȢ�ȝȚțȡȒȢ�
ıȘȝĮıȓĮȢ�

ǿǿ��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ�ȟȪȜȚȞȦȞ�Ȓ�ȝİĲĮȜȜȚțȫȞ�ʌİȡȚĳȡĮȖȝȐĲȦȞ��țȚȞȘĲȫȞ�Ȓ�ȩȤȚ�

ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ��ȝİĲĮĳȠȡȐȢ��ʌȡȠıȑȖȖȚıȘȢ��ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘȢ��ĮȣĲȫȞ��țĮșȫȢ�İʌȓıȘȢ��țĮȚ�ĲȘȢ�
țĮșȘȝİȡȚȞȒȢ��țȐȜȣȥȘȢ��
ıțĮȝȝȐĲȦȞ��ȝİ���ıȚįȘȡȐ��ĳȪȜȜĮ���ȜĮȝĮȡȓȞİȢ����ȩʌȠȣ��ĲȠȪĲȠ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ��
ĮʌȠțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ�
ȠȤȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ��ʌİȗȫȞ��ȩʌȦȢ�țĮȚ�ȠʌȠȚȠȞįȒʌȠĲİ��țĮĲĮıțİȣȫȞ��ĮȞĲȚıĲȒȡȚȟȘȢ��ĲȦȞ��ʌȡĮȞȫȞ��
ĲȦȞ��ȠȡȣȖȝȐĲȦȞ�ȖȚĮ�
ȜȩȖȠȣȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ�țĮȚ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�

Țİ��ȅȚ�İȚįȚțȑȢ�ȣʌȠȤȡİȫıİȚȢ�ĲȠȣ�ĮȞĮįȩȤȠȣ�ʌȠȣ�ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ�ıĲȘ�ǼȈȊ�

ȚıĲ���ȅȚ��įĮʌȐȞİȢ��ʌȡȠİȡȖĮıȓĮȢ��İʌȚĳĮȞİȚȫȞ��ȖȚĮ��ĲȚȢ��ȠʌȠȚİıįȒʌȠĲİ��ĮıĳĮȜĲȚțȑȢ�
İʌȚıĲȡȫıİȚȢ��İʌ
ĮȣĲȫȞ���ʌĮȜĮȚȫȞ��Ȓ��
ȞȑȦȞ��İʌȚĳĮȞİȚȫȞ���ȩʌȦȢ��ʌ�Ȥ���ʌȚțȠȪȞȚıȝĮ��ıțȠȪʌȚıȝĮ��țĮșĮȡȚıȝȩȢ��ȐȡıȘ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ��
ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�ʌȠȣ�
ʌĮȡȐȖȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȚȢ�ʌĮȡĮʌȐȞȦ��İȡȖĮıȓİȢ��țȜʌ���İțĲȩȢ��ĮȞ��ʌİȡȚȖȡȐĳİĲĮȚ��įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ��ıĲĮ��
ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ��

Țȗ���ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ��įȚȐȞȠȚȟȘȢ�ĲȠȝȫȞ��Ȓ�ȠʌȫȞ��ıĲĮ�ĲȠȚȤȫȝĮĲĮ��ȣĳȚıĲĮȝȑȞȦȞ�ĳȡİĮĲȓȦȞ��
ĮȖȦȖȫȞ�Ȓ�ĲİȤȞȚțȫȞ��ȑȡȖȦȞ��ȖȚĮ�
ĲȘȞ�ıȪȞįİıȘ�ĮȖȦȖȫȞ��ʌȠȣ�ıȣȝȕȐȜȜȠȣȞ�ı
ĮȣĲȐ��İțĲȩȢ�ĮȞ�ʌİȡȚȖȡȐĳİĲĮȚ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�ıĲĮ�
ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ��

ȚȘ���ȅȚ��įĮʌȐȞİȢ��țĮșȣıĲİȡȒıİȦȞ���ȜȩȖȦ��İȡȖȠĲĮȟȚĮțȫȞ��ȖİȞȚțȐ��įȣıȤİȡİȚȫȞ���ʌȠȣ�
ʌȡȠȑȡȤȠȞĲĮȚ�Įʌȩ��țȐșİ�İȓįȠȢ�
İȖțĮĲĮıĲȐıİȚȢ��țĮȚ�įȓțĲȣĮ�İĲĮȚȡȚȫȞ��țĮȚ�ȅȡȖĮȞȚıȝȫȞ�ȀȠȚȞȒȢ�ȍĳİȜİȓĮȢ�

Țș���ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ��ĲȦȞ�İȚįȚțȫȞ��ȝİȜİĲȫȞ�ʌȠȣ��ʌȡȠȕȜȑʌȠȞĲĮȚ�Įʌȩ��ĲȘȞ�ǼȈȊ���ȝİȜȑĲİȢ�
ıȪȞșİıȘȢ�ıțȣȡȠįİȝȐĲȦȞ�țȜʌ��

ț��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ��ĮʌȠțĮĲȐıĲĮıȘȢ�ĲȠʌȓȠȣ�țĮȚ�ĲȦȞ�İȞ�ȖȑȞİȚ��ȝȑĲȡȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȠȣ�
ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲĮ�
ȜȠȚʌȐ�ĲİȪȤȘ�įȘȝȠʌȡȐĲȘıȘȢ�

țĮ��ȅȚ��įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�țȐșİ��İȓįȠȣȢ�įȚȠįȓȦȞ��İʌȚȕĮȡȪȞıİȦȞ��ıĲĮ�ȣȜȚțȐ�Įʌȩ��ĳȩȡȠȣȢ��ĲȑȜȘ��
įĮıȝȠȪȢ��İȚįȚțȠȪȢ�ĳȩȡȠȣȢ�
țȜʌ�

țȕ���ȅȚ��įĮʌȐȞİȢ��Įʌȩ��ĲȚȢ��țȐșİ��İȓįȠȣȢ��ĮȞĲȜȒıİȚȢ��țĮȚ��ĲȘȞ�ĮȞĲȚȝİĲȫʌȚıȘ�ĲȦȞ�
İʌȚĳĮȞİȚĮțȫȞ���ȣʌȩȖİȚȦȞ��țĮȚ��ʌȘȖĮȓȦȞ��
ȞİȡȫȞ���ıȪȝĳȦȞĮ��ȝİ��ĲȠȣȢ�ȜȠȚʌȠȪȢ�ȩȡȠȣȢ�įȘȝȠʌȡȐĲȘıȘȢ�

țȖ��ȅȚ�įĮʌȐȞİȢ�ȑțįȠıȘȢ�ĮįİȚȫȞ�țȐșİ��İȓįȠȣȢ�İȡȖĮıȚȫȞ�Įʌȩ�ĲȚȢ�ĮȡȝȩįȚİȢ�ǹȡȤȑȢ�țĮȚ�ĲȠȣȢ��
ȅȡȖĮȞȚıȝȠȪȢ��Ȓ��țĮȚ��ĲȚȢ���
ǼĲĮȚȡȓİȢ��ȀȠȚȞȒȢ��ȍĳİȜİȓĮȢ���ȅȀȍ����İțĲȩȢ��ĮȞ�ʌİȡȚȖȡȐĳİĲĮȚ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�ıĲĮ�ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�
ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ��

țį���ȅȚ��ȣʌȩȜȠȚʌİȢ��İȚįȚțȑȢ��įĮʌȐȞİȢ��ʌȠȣ��ȕĮȡȪȞȠȣȞ��ĲȠȞ��ĮȞȐįȠȤȠ���ȩʌȦȢ�ĮȣĲȑȢ�
ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ��ıĲȚȢ�ȚıȤȪȠȣıİȢ��
ȈȣȖȖȡĮĳȑȢ�ȊʌȠȤȡİȫıİȦȞ���ǼȈȊ��ȉȈȊ���īȈȊ��țĮȚ��ĲȠȣȢ�ȜȠȚʌȠȪȢ�ȩȡȠȣȢ�įȘȝȠʌȡȐĲȘıȘȢ�

������ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�țĮȚ�țȐșİ�įĮʌȐȞȘ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȠʌȠȓĮ�
İȞįȑȤİĲĮȚ��ȞĮ���İʌȚȕĮȡȣȞșİȓ��Ƞ��
ĮȞȐįȠȤȠȢ��ȖȚĮ���ĲȘȞ��ĮįȚȐțȠʌȘ��İȟĮıĳȐȜȚıȘ��ĲȘȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ĲȦȞ�ȣʌĮȡȤȩȞĲȦȞ�

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



ȈİȜȓįĮ�����ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

ĮʌȠȤİĲİȣĲȚțȫȞ�įȚțĲȪȦȞ�ȩȝȕȡȚȦȞ�ĲȘȢ�
ʌİȡȚȠȤȒȢ�

������ǹȞȐȜȠȖĮ��ʌȡȠȕȜȒȝĮĲĮ��țĮȚ��Ș���ĮȞĲȓıĲȠȚȤȘ��ʌȡȠıȠȤȒ��ĲȠȣ��ĮȞĮįȩȤȠȣ��ȝİ��ĲȚȢ�
ıȣȞİʌĮȖȩȝİȞİȢ�įĮʌȐȞİȢ���ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�
ʌȡȠțȪȥȠȣȞ�Įʌȩ��ĲȘ�įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȘȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�țĮȚ��ĲȘ���ȝİȖȐȜȘ��ıȘȝĮıȓĮ��ʌȠȣ���ȑȤȠȣȞ��
ȠȡȚıȝȑȞȠȚ��ȐȜȜȠȚ���ĮȖȦȖȠȓ��țĮȚ��
ȜȠȚʌȑȢ�İȖțĮĲĮıĲȐıİȚȢ��ȣʌȩȜȠȚʌȦȞ�įȚțĲȪȦȞ��ȅȀȍ��ȅȉǼ����ǻǼǾ�țȜʌ����ȀĮȚ�ȠȚ��įĮʌȐȞİȢ�ĮȣĲȑȢ�
ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ĮȞȘȖȝȑȞĮ�
ıĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�

������ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ��ȝȠȞȐįĮȢ�ĲȠȣ��ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�įİȞ��ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�ĲȠ�ʌȠıȠıĲȩ�ȖȚĮ�ȖİȞȚțȐ�
ȑȟȠįĮ�țȜʌ�ȖȚĮ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıȘȢ�
ȕȐȡȘ�Ȓ�ȣʌȠȤȡİȫıİȚȢ�ĲȠȣ�ĮȞĮįȩȤȠȣ��ȩʌȦȢ�țĮȚ�ȖȚĮ�ȩĳİȜȠȢ�ĮȣĲȠȪ���įȘȜĮįȒ�ȖȚĮ�ĲȚȢ��įĮʌȐȞİȢ�
İʌȚıĲĮıȓĮȢ��ĲȚȢ��țȐșİ�İȓįȠȣȢ�
țȡĮĲȒıİȚȢ��ĳȩȡȠȣȢ��įĮıȝȠȪȢ����ĮıĳȐȜȚıĲȡĮ���ĲȑȜȘ��ȤĮȡĲȠıȒȝȠȣ����ıȣȝĳȦȞȘĲȚțȫȞ���
ĮʌȠįİȓȟİȦȞ��ʌȚıĲȠʌȠȚȒıİȦȞ���
ʌȜȘȡȦȝȫȞ���țȜʌ����ĲȩțȠȣȢ��ĲȦȞ���țİĳĮȜĮȓȦȞ���ĲȚȢ�țȐșİ��İȓįȠȣȢ�ȝİĲĮțȚȞȒıİȚȢ�ĲȠȣ��
İȡȖĮĲȠĲİȤȞȚțȠȪ�țĮȚ�ȜȠȚʌȠȪ�
ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ���ĲȚȢ�ʌȡȩıșİĲİȢ�įĮʌȐȞİȢ��ȜȩȖȦ�įȣıȤİȡİȚȫȞ�țĮȚ�İȝʌȠįȓȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�țĮĲȐ�
ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ��ĲĮ�įȚȠȚțȘĲȚțȐ�
ȑȟȠįĮ���ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȖȡĮĳİȓȦȞ�ț�Ȝ�ʌ��țĮȚ�ȖİȞȚțȐ�ĲĮ�İʌȚıĳĮȜȒ�ȑȟȠįĮ�Įʌȩ�įȣıȤȑȡİȚİȢ�țȐșİ�
İȓįȠȣȢ��ʌȠȣ�ȑȤȠȣȞ�Ȓ�įİȞ�
ȑȤȠȣȞ�ʌȡȠȕȜİĳșİȓ��ȉȠ�ʌȠıȠıĲȩ�ĮȣĲȩ��İȞȚĮȓȠ�ȖȚĮ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�İȡȖĮıȓİȢ�țĮȚ�ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�șȑıȘ�
ĲȦȞ�ȑȡȖȦȞ�țĮșȠȡȓȗİĲĮȚ�ıİ�
���������������������������������������
����������������ȦȢ�ʌȡȠȢ�ĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ

������ȅ�ĭȩȡȠȢ�ȆȡȠıĲȚșȑȝİȞȘȢ�ǹȟȓĮȢ��ĭ�Ȇ�ǹ���İʌȓ�ĲȦȞ�ĲȚȝȠȜȠȖȓȦȞİȚıʌȡȐȟİȦȞ�ĲȠȣ�ĮȞĮįȩȤȠȣ��
İʌȚȕĮȡȪȞİȚ�ĲȠȞ�ȀȪȡȚȠ�ĲȠȣ�
ȑȡȖȠȣ

ǿǿ���ȉǿȂǼȈ�ǼĭǹȇȂȅīǾȈ
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ǿǿ��ȉǿȂǼȈ�ǼĭǹȇȂȅīǾȈ

ȅǿȀȅǻȅȂǿȀǹ

ȀǹĬǹǿȇǼȈǼǿȈ���ǼȀȈȀǹĭǼȈ

ȆȀȁ�Ȅ������ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ǺʍȡȠȓȝȧĲș�Ȝįț�įʍȡȞȑȜȢȤȟĲș�ʍįȝįțȬȟ�ʍįțȥȟțİțȬȟ��Ƞȫȝțȟȧȟ�ȓ�ȞıĳįȝȝțȜȬȟ�ĲĳıȗȑĲĳȢȧȟ�
Ȝįț�ʍįȗȜįȜțȬȟ���
ȀȐșİ�ıȘȝİȓȠ�ıĲȒȡȚȟȘȢ�ĮʌȠĲİȜİȓ�ȑȞĮ�ĲİȝȐȤȚȠ�ĮʌȠȟȒȜȦıȘȢ�
���Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȑțĮ�ȑȟȚ�țĮȚ�ȅțĲȫ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆȀȁ�ȁȇȊ����������ȃ�Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȁįȚįȔȢıĲș�ĲĳȡțȥıȔȧȟ�ȜįĳįĲȜıȤȬȟ�įʍȪ�ȡʍȝțĲȞȒȟȡ�ĲȜȤȢȪİıȞį���ȃı�ıĴįȢȞȡȗȓ�ĲȤȟȓȚȧȟ�
ȞıȚȪİȧȟ�ȜįȚįȔȢıĲșȣ �
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
ǼĳĮȡȝȠȖȒ�ıȣȞȒșȦȞ�ĲİȤȞȚțȫȞ�țĮșĮȓȡİıȘȢ�ȝİ�ȤȡȒıȘ�ȣįȡĮȣȜȚțȒȢ�ıĳȪȡĮȢ�ıİ�ıȣȞįȣĮıȝȩ�Ȓ�ȝȘ�
ȝİ�ʌȚıĲȠȜȑĲĮ�ʌİʌȚİıȝȑȞȠȣ�ĮȑȡĮ�țĮȚ�ıȣȞĮĳȒ�İȟȠʌȜȚıȝȩ�
ȀĮșĮȓȡİıȘ�țĮȚ�ĲİȝĮȤȚıȝȩȢ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ȠʌȜȚıȝȑȞȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�
țĮĲȘȖȠȡȚȫȞ��ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ıĲȐșȝȘ�Įʌȩ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�İȡȖĮıȓĮȢ��ȝİ�įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�
ȣʌȠȜȠȓʌȠȣ�įȠȝȒȝĮĲȠȢ�ȐșȚțĲȠȣ�
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ĮʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȣ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�țĮȚ�
İȡȖĮȜİȓȦȞ��ĲȦȞ�ȝȑıȦȞ�țȠʌȒȢ�ĲȠȣ�ȠʌȜȚıȝȠȪ��ȝİ�ĲĮ�ıȤİĲȚțȐ�ĮȞĮȜȫıȚȝĮ���ĲȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ�
țĮȚ�ʌȡȠıȦȡȚȞȫȞ�ĮȞĲȚıĲȘȡȓȟİȦȞ�țĮȚ�Ș�ıȣııȫȡİȣıȘ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�Ƞ�ĲİȝĮȤȚıȝȩȢ�ĲȦȞ�
İȣȝİȖȑșȦȞ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�țĮȚ�Ș�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȠȣȢ�ıĲȚȢ�șȑıİȚȢ�ĳȩȡĲȦıȘȢ��
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ��������������ȀĮșĮȚȡȑıİȚȢ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�ȠʌȜȚıȝȑȞȠȣ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ȝİ�ȝȘȤĮȞȚțȐ�ȝȑıĮ��
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���ʌȡĮȖȝĮĲȚțȠȪ�ȩȖțȠȣ�ʌȡȠ�ĲȘȢ�țĮșĮȚȡȑıİȦȢ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȆİȞȒȞĲĮ�ȑȟȚ ¼������

ȆȀȁ�ȁȇȊ�������ȃ�Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
� �ĬıȟțȜȒȣ�ıȜĲȜįĴȒȣ�Ĳı�ȒİįĴȡȣ�ȗįțȬİıȣ�șȞțȖȢįȥȬİıȣ�ȗțį�ĳșȟ�İșȞțȡȤȢȗȔį�ȤʍȡȗıȔȧȟ�Ȝȝʍ�
ȥȬȢȧȟ�
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
īİȞȚțȑȢ�İțıțĮĳȑȢ�ıİ�ȑįĮĳȠȢ�ȖĮȚȫįİȢ�ȘȝȚȕȡĮȤȫįİȢ�ȝİ�ȤȡȒıȘ�ȝȘȤĮȞȚțȫȞ�ȝȑıȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�
įȘȝȚȠȣȡȖȓĮ�ȣʌȠȖİȓȦȞ�țȜʌ�ȤȫȡȦȞ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ����
����������īİȞȚțȑȢ�İțıțĮĳȑȢ�țĲȚȡȚĮțȫȞ�ȑȡȖȦȞ���İȜĮȤȓıĲȘȢ�ʌȜİȣȡȐȢ�țȐĲȠȥȘȢ�ȐȞȦ�ĲȦȞ�
�����P�țĮȚ�ıȣȖȤȡȩȞȦȢ�ȠȜȚțȒȢ�İʌȚĳĮȞİȓĮȢ�țȐĲȠȥȘȢ�ȝİȖĮȜȣĲȑȡĮȢ�ĲȦȞ�������P���ıİ�ȕȐșȠȢ�
ȝȑȤȡȚ������P�Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȡȠıʌİȜȐıȚȝȘ�Įʌȩ�ĲȡȠȤȠĳȩȡĮ�ıĲȐșȝȘ�ĲȠȣ�İțıțĮʌĲȠȝȑȞȠȣ�ȤȫȡȠȣ��
İȞ�ȟȘȡȫ�Ȓ�İȞĲȩȢ�ȪįĮĲȠȢ�ȕȐșȠȣȢ�ȑȦȢ������P��ĲȠȣ�ȠʌȠȓȠȣ�Ș�ıĲȐșȝȘ��İȓĲİ�Șȡİȝİȓ�İȓĲİ�
ȣʌȠȕȚȕȐȗİĲĮȚ�ȝİ�İĳ
�ȐʌĮȟ�Ȓ�ıȣȞİȤȒ�ȐȞĲȜȘıȘ��Ș�ȠʌȠȓĮ�ʌȜȘȡȫȞİĲĮȚ�ȚįȚĮȓĲİȡĮ���ȝİ�ĲȘȞ�
ȝȩȡĳȦıȘ�ĲȦȞ�ʌĮȡİȚȫȞ�Ȓ�ʌȡĮȞȫȞ�țĮȚ�ĲȠȣ�ʌȣșȝȑȞĮ��ĲȚȢ�ĲȣȤȩȞ�ĮʌĮȚĲȠȪȝİȞİȢ�ıʌȠȡĮįȚțȑȢ�
ĮȞĲȚıĲȘȡȓȟİȚȢ�ĲȦȞ�ʌĮȡİȚȫȞ�țĮȚ�ĲȘȞ�ıȣııȫȡİȣıȘ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�İțıțĮĳȒȢ�ıİ�ȝȑıȘ�
ĮʌȩıĲĮıȘ�ȑȦȢ����P�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���İʌȓ�ȠȡȪȖȝĮĲȠȢ��ȝİ�ĲȘȞ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�İțıțĮĳȫȞ�
ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ��ǼʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ȝİ�ȜȒȥȘ�įȚĮĲȠȝȫȞ�ʌȡȠ�țĮȚ�ȝİĲȐ�ĲȘȞ�İțıțĮĳȒ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼʌĲȐ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆȀȁ�ȁȇȊ����������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
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ȈİȜȓįĮ�����ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

�ȃıĳįĴȡȢȒȣ�Ȟı�įȤĳȡȜȔȟșĳȡ��Ǽțį�ȞȒĲȡȤ�ȡİȬȟ�Ȝįȝȓȣ�ȖįĳȪĳșĳįȣ �
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
Ǽʌȓ�ȠįȠȪ�İʌȚĲȡȑʌȠȣıĮȢ�ĲĮȤȪĲȘĲĮ�ȐȞȦ�ĲȦȞ����NP�K
ȂİĲĮĳȠȡȐ�ȝİ�ĮȣĲȠțȓȞȘĲȠ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ȣȜȚțȠȪ��ĮȞȐ�ȤȚȜȚȩȝİĲȡȠ�ĮʌȠıĲȐıİȦȢ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȠȞȠȤȚȜȚȩȝİĲȡȠ��WRQ�NP�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉȠȞȞȠȤȚȜȚȩȝİĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����

Ǽȣȡȫ�� �ȝȘįȑȞ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆȀȁ�ȁȇȊ�������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
� �ĮȡȢĳȡıȜĴȪȢĳȧĲș�ʍȢȡȨȪȟĳȧȟ�ıȜĲȜįĴȬȟ�Ȟı�ȞșȥįȟțȜȑ�ȞȒĲį �
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
ĭȠȡĲȠİțĳȩȡĲȦıȘ�ȝİ�ȝȘȤĮȞȚțȐ�ȝȑıĮ�İʌȓ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȠȣ�ʌȡȠȢ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�
ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�İțıțĮĳȫȞ��İțȕȡĮȤȚıȝȫȞ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȦȞ��ȝİ�ĲȘȞ�ıĲĮȜȓĮ�ĲȠȣ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���ıİ�ȩȖțȠ�ȠȡȪȖȝĮĲȠȢ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� �ȝȘįȑȞ�țĮȚ�ǼȞİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆȀȁ�Ȅ����������ǹȡșȡȠ�
�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ���ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�������

�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�������

ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�İțıțĮĳȑȢ��

�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�������

ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�İțıțĮĳȑȢ��
țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��įȣȞȐȝİȚ�ĲȘȢ�ȣʌ
�ĮȡȚș����������������ǼȖț��ȉȠȣ�

�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�������

ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�İțıțĮĳȑȢ��
țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��įȣȞȐȝİȚ�ĲȘȢ�ȣʌ
�ĮȡȚș����������������ǼȖț��ȉȠȣ�
ȊȂǼ�ȈȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȣʌ��ĮȡȚș�����ǼȖțȪțȜȚȠ�����������ǹ�Ȇ�ǻȃȈ�Ȗ�ȠȚț�������ĭȃ����
ĲȠȣ��ȊʌȠȣȡȖİȓȠȣ�ȊʌȠįȠȝȫȞ�țĮȚ�ȂİĲĮĳȠȡȫȞ��ıĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�ĲȠ�țȩıĲȠȢ�

�ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��
�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�țĮșĮȚȡȑıİȦȞ����ȝȚțĲȐ�ȡİȪȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ��
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�������

ȀȩıĲȠȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ�ıİ�ĮʌȠįİțĲȠȪȢ�ȤȫȡȠȣȢ��ĲȦȞ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�Įʌȩ�İțıțĮĳȑȢ��
țĮĲĮıțİȣȑȢ�țĮȚ�țĮĲİįĮĳȓıİȚȢ��ǹǼȀȀ��įȣȞȐȝİȚ�ĲȘȢ�ȣʌ
�ĮȡȚș����������������ǼȖț��ȉȠȣ�
ȊȂǼ�ȈȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȣʌ��ĮȡȚș�����ǼȖțȪțȜȚȠ�����������ǹ�Ȇ�ǻȃȈ�Ȗ�ȠȚț�������ĭȃ����
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�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ȤȐȜȣȕĮ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��ȝȠȡĳȒȢ�įȚĮĲȠȝȫȞ��
țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ��ȤȐȜȣȕĮȢ�%���$��%���&�țĮȚ�įȠȝȚțȐ�ʌȜȑȖȝĮĲĮ��țĮȚ�įȚĮȝȩȡĳȦıȘȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ��
ʌȡȠıȑȖȖȚıȘ�ıĲȘȞ�șȑıȘ�İȞıȦȝȐĲȦıȘȢ�ȝİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ȝȑıȠȞ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȒ�ĲȠȣ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲĮ�
ıȤȑįȚĮ�ȠʌȜȚıȝȠȪ��ǼțĲȑȜİıȘ�İȡȖĮıȚȫȞ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ��������������ȋĮȜȪȕįȚȞȠȢ�ȠʌȜȚıȝȩȢ�
ıțȣȡȠįİȝȐĲȦȞ�
Ǿ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�ıȚįȘȡȠʌȜȚıȝȠȪ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȝȩȞȠȞ�ȝİĲȐ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȜĮȕȒ�ĲȠȣ�ȟȣȜȠĲȪʌȠȣ�Ȓ�ĲȘȢ�
İʌȚĳĮȞİȓĮȢ�ȑįȡĮıȘȢ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��ʌ�Ȥ��ȣʌȩıĲȡȦȝĮ�ȠʌȜȚıȝȑȞȦȞ�įĮʌȑįȦȞ�țȜʌ��
ȅ�ȤȐȜȣȕĮȢ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�ıțȣȡȠįİȝȐĲȦȞ�İʌȚȝİĲȡȐĲĮȚ�ıİ�ȤȚȜȚȩȖȡĮȝȝĮ�ȕȐıİȚ�ĮȞĮȜȣĲȚțȫȞ�ȆȚȞȐțȦȞ�
ȅʌȜȚıȝȠȪ��ǼȐȞ�ȠȚ�ʌȓȞĮțİȢ�ĮȣĲȠȓ�įİȞ�ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ıĲȘȞ�İȖțİțȡȚȝȑȞȘ�ȝİȜȑĲȘ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�șĮ�
ıȣȞĲȐııȠȞĲĮȚ�ȝİ�ȝȑȡȚȝȞĮ�ĲȠȣ�ǹȞĮįȩȤȠȣ�țĮȚ�șĮ�ȣʌȠȕȐȜȜȠȞĲĮȚ�ıĲȘȞ�ȊʌȘȡİıȓĮ�ʌȡȠȢ�ȑȜİȖȤȠ�țĮȚ�
șİȫȡȘıȘ�ʌȡȚȞ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȑȞĮȡȟȘ�ĲȘȢ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�ĲȠȣ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�
ȅȚ�ȆȓȞĮțİȢ�șĮ�ıȣȞĲĮııȠȞĲĮȚ�ȕȐıİȚ�ĲȦȞ�ıȤİįȓȦȞ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ�țĮȚ�șĮ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȣȞ�ȜİʌĲȠȝİȡȫȢ�ĲȚȢ�
įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȦȞ�ȡȐȕįȦȞ��ĮȞĮʌĲȪȖȝĮĲĮ���ĲȚȢ�įȚĮȝȑĲȡȠȣȢ��ĲȚȢ�șȑıİȚȢ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�țĮȚ�ĲĮ�ȝȒțȘ�
ȣʌİȡțȐȜȣȥȘȢ��ĲĮ�ȕȐȡȘ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ�țĮĲȐ�įȚȐȝİĲȡȠ��ĲĮ�İʌȓ�ȝȑȡȠȣȢ�țĮȚ�ĲĮ�ȠȜȚțȐ�ȝȒțȘ�ĲȦȞ�
ȡȐȕįȦȞ��ĲĮ�ȝİȡȚțȐ�ȕȐȡȘ�ĮȞȐ�įȚȐȝİĲȡȠ�țĮȚ�ĲȠ�ȠȜȚțȩ�ȕȐȡȠȢ��ȅȚ�ȦȢ�ȐȞȦ�ȆȓȞĮțİȢ�ȅʌȜȚıȝȠȪ��ȝİĲȐ�ĲȘȞ�
ʌĮȡĮȜĮȕȒ�ĲȦȞ�ȠʌȜȚıȝȫȞ��șĮ�ȣʌȠȖȡȐĳȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ǹȞȐįȠȤȠ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȊʌȘȡİıȓĮ�țĮȚ�șĮ�ĮʌȠĲİȜȠȪȞ�ĲȘȞ�
İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ĲȦȞ�ȠʌȜȚıȝȫȞ�
ȉȠ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ�ȕȐȡȠȢ�ĲȦȞ�ȡȐȕįȦȞ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�șĮ�ȣʌȠȜȠȖȓȗİĲĮȚ�ȝİ�ȕȐıȘ�ĲȠȞ�ʌȓȞĮțĮ�����ĲȠȣ�
Ȁȉȋ�������Ƞ�ȠʌȠȓȠȢ�ʌĮȡĮĲȓșİĲĮȚ�ıĲȘȞ�ıȣȞȑȤİȚĮ��Ȉİ�țĮȝȝȓĮ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�įİȞ�ȖȓȞİĲĮȚ�ĮʌȠįİțĲȩȢ�Ƞ�
ʌȡȠıįȚȠȡȚıȝȩȢ�ĲȠȣ�ȝȠȞĮįȚĮȓȠȣ�ȕȐȡȠȣȢ�ĲȦȞ�ȡȐȕįȦȞ�ȕȐıİȚ�ȗȣȖȠȜȠȖȓȠȣ�
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ȈĲȚȢ�İʌȚȝİĲȡȠȪȝİȞİȢ�ʌȠıȩĲȘĲȢı��ʌȑȡĮȞ�ĲȘȢ�ʌȡȠȝȒșİȚĮȢ��ȝİĲĮĳȠȡȐȢ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ��įȚĮȝȩȡĳȦıȘȢ�țĮȚ�
ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�ĲȠȣ�ȠʌȜȚıȝȠȪ��ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ĮȞȘȖȝȑȞĮ�ĲĮ�ĮțȩȜȠȣșĮ�
��Ǿ�ıȪȞįİıȘ�ĲȦȞ�ȡȐȕįȦȞ�țĮĲȐ�ĲȡȩʌȠ�ıĲİȡİȩ�ȝİ�ıȪȡȝĮ��ıİ�ȩȜİȢ�ĮȞİȟȐȡĲȘĲĮ�ĲȚȢ�įȚĮıĲĮȣȡȫıİȚȢ�țĮȚ�
ȩȤȚ�İȞĮȜȜȐȟ
��Ǿ�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�ĲȠȣ�ıȪȡȝĮĲȠȢ�ʌȡȩıįİıȘȢ�
��Ǿ�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĮȡȝȠțȜİȚįȫȞ��țĮĲȐ�,62�����������İțĲȩȢ�ĮȞ�ıĲĮ�ıȣȝȕĮĲȚțȐ�ĲİȪȤȘ�
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ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ʌȡȠȕȜȑʌİĲİȚ�ȚįȚĮȓĲİȡȘ�İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�țĮȚ�ʌȜȘȡȦȝȒ�ĮȣĲȫȞ�
��ȅȚ�ʌȜȐȖȚİȢ�ȝİĲĮĳȠȡȑȢ�țĮȚ�Ș�įȚĮțȓȞȘıȘ�ĲȠȣ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�ıİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ȪȥȠȢ�Įʌȩ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�
İȡȖĮıȓĮȢ�
��Ǿ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ȣʌȠıĲȘȡȚȖȝȐĲȦȞ��țĮȕȓȜȚİȢ��ĮȞĮȕȠȜİȓȢ��țĮȚ�İȚįȚțȫȞ�ĲİȝĮȤȓȦȞ�ĮȞȐȡĲȘıȘȢ�ʌȠȣ�ĲȣȤȩȞ�
șĮ�ĮʌĮȚĲȘșȠȪȞ��İȡȖĮıȓĮ�țĮȚ�ȣȜȚțȐ��
��Ǿ�ĮʌȠȝİȓȦıȘ�țĮȚ�ĳșȠȡȐ�ĲȠȣ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�țȠʌȒ�țĮȚ�țĮĲİȡȖĮıȓĮ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ȤȚȜȚȩȖȡĮȝȝȠ��NJ��ıȚįȘȡȠȪ�ȠʌȜȚıȝȠȪ�ȣįȡĮȣȜȚțȫȞ�ȑȡȖȦȞ�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȠȣ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�
ȝİȜȑĲȘ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȋȚȜȚȩȖȡĮȝȝĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȞĮ�țĮȚ�ǼȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆȀȁ�ȁȇȊ�������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
� �ȅȤȝȪĳȤʍȡț�ȥȤĳȬȟ�ȞțȜȢȡȜįĳįĲȜıȤȬȟ�
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
ȄȣȜȩĲȣʌȠȚ�ȤȣĲȫȞ�ȝȚțȡȠțĮĲĮıțİȣȫȞ�ʌȠȣ�ȖİȞȚțȫȢ�įİȞ�ĮʌĮȚĲȠȪȞ�ȚțȡȚȫȝĮĲĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�įȚĮȝȩȡĳȦıȒ�ĲȠȣȢ�
�ʌ�Ȥ��ĳȡİĮĲȓȦȞ��İʌȚıĲȑȥİȦȞ�ĲȠȓȤȦȞ��ȕĮșȝȓįȦȞ��ʌİȡȚȗȦȝȐĲȦȞ�İȝȕĮįȠȪ�ȝȑȤȡȚ������P��țȜʌ���ıİ�
ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ıĲȐșȝȘ�ȣʌȩ�Ȓ�ȣʌȑȡ�ĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
�ȀĮȜȠȪʌȚĮ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ĲȪʌȠȚ���
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ��Ș�ĳșȠȡȐ�țĮȚ�ĮʌȠȝİȓȦıȘ�ĲȦȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȣȝȑȞȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��Ș�
İȡȖĮıȓĮ�ĮȞȑȖİȡıȘȢ�ıȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘȢ�țĮȚ�Ș�İȡȖĮıȓĮ�ĮʌȠȟȒȜȦıȘȢ�ĲȠȣ�țĮȜȠȣʌȚȠȪ�țĮȚ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘȢ�
ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ʌȠȣ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒșȘțĮȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�įȚĮȝȩȡĳȦıȒ�ĲȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİĲȡĮȖȦȞȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���ĮȞĮʌĲȪȖȝĮĲȠȢ�İʌȚĳĮȞİȓĮȢ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȓțȠıȚ�įȪȠ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������
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ǼȆǼȃǻȊȈǼǿȈ���ǼȆǿȈȉȇȍȈǼǿȈ

ȆȀȁ�Ȅ����Ǿ�ǻ�����ǹȡșȡȠ�
ǻȐʌİįȠ�ǹıĳĮȜİȓĮȢ�(3'0�����PP�ȝİ�İȜȐȤȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ�����P�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ȤȡȫȝĮĲȠȢ�
īİȞȚțȑȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ
ȂȒțȠȢ������PP
ȆȜȐĲȠȢ������PP
ȆȐȤȠȢ�����PP
ȉȠ�ʌȡȠȧȩȞ�șĮ�İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞȠ�Įʌȩ�ȝȓȖȝĮ�ĮȞĮțȣțȜȦȝȑȞȦȞ�țȩțțȦȞ�ĳȣıȚțȠȪ�İȜĮıĲȚțȠȪ�țĮȚ�
ʌȠȜȣȠȣȡİșȐȞȘȢ��ȉȠ�įȐʌİįȠ�șĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ʌȜȐțİȢ��ȖİȞȚțȫȞ�įȚĮıĲȐıİȦȞ�����[�����PP��
Ǿ�țȐșİ�ʌȜȐțĮ�șĮ�ȑȤİȚ�țĮĲĮıțİȣĮıĲİȓ�ıĲȠ�İȡȖȠıĲȐıȚȠ�țĮȚ�Ș�ȐȞȦ�ıĲȡȫıȘ�ĲȘȢ�șĮ�ȑȤİȚ�ȣʌȠıĲİȓ�
İȚįȚțȒ�İʌİȟİȡȖĮıȓĮ��ȝİ�İȚįȚțȩ�İȞȚıȤȣȝȑȞȠ�ȣȜȚțȩ��ȕĮȝȝȑȞȠ��ĮȞĮțȣțȜȦȝȑȞȠ�(3'0��ȫıĲİ�ȞĮ�
ʌȡȠıĳȑȡİĲĮȚ�Ș�ȝȑȖȚıĲȘ�ĮȞĲȠȤȒ�ıİ�ĳșȠȡȐ�ȜȩȖȦ�ĲȡȚȕȒȢ��ȅȚ�ȐȞȦ�ĮțȝȑȢ�șĮ�İȓȞĮȚ�İȜĮĳȡȫȢ�
ıĲȡȠȖȖȣȜİȣȝȑȞİȢ�țĮȚ�ȠȚ�įȪȠ�ʌȜİȣȡȑȢ�șĮ�ȑȤȠȣȞ�İȡȖȠıĲĮıȚĮțȑȢ�ȠʌȑȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İĳĮȡȝȠȖȒ�ıȣȞįİĲȚțȫȞ�
ʌİȓȡȦȞ��ʌȡȠțİȚȝȑȞȠȣ�ȞĮ�İʌȚĲİȣȤșİȓ�Ș�țĮȜȪĲİȡȘ�įȣȞĮĲȒ�ıȣȞįİıȝȠȜȠȖȓĮ��ǼʌȚʌȜȑȠȞ��Ș�țȐĲȦ�
İʌȚĳȐȞİȚĮ�țȐșİ�ʌȜĮțȚįȓȠȣ�șĮ�İȓȞĮȚ�įȚĮȝȠȡĳȦȝȑȞȘ�țĮĲȐȜȜȘȜĮ�ȫıĲİ�ȞĮ�İʌȚĲȣȖȤȐȞİĲĮȚ�Ș�țĮȜȪĲİȡȘ�
ĮʌȠȡȡȠȒ�ĲȦȞ�ȣįȐĲȦȞ�
ǹʌĮȡĮȓĲȘĲȘ�ʌȡȠȨʌȩșİıȘ�İȓȞĮȚ�Ș�İȟĮıĳȐȜȚıȘ�ĲȠȣ�ȠȡȚȗȩȝİȞȠȣ�ıĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ȪȥȠȣȢ�ʌĲȫıȘȢ�
�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ������PP���ĲȠ�ȠʌȠȓȠ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮʌȠįİȚțȞȪİĲĮȚ�ȝİ�ĲȘȞ�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ�ʌȚıĲȠʌȠȓȘıȘȢ�
ıȣȝȝȩȡĳȦıȘȢ�țĮĲȐ�Ǽȃ��������(1�����	�Ǽȃ�������ȩʌȦȢ�ȚıȤȪȠȣȞ��țĮȚ�ȞĮ�ĳȑȡȠȣȞ�ʌȚıĲȠʌȠȚȘĲȚțȩ�
ıȣȝȝȩȡĳȦıȘȢ�ıĲȠ�ȩȞȠȝĮ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�ȝİ�ĲĮ�ĮȞĲȓıĲȠȚȤĮ�ʌȡȩĲȣʌĮ�Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�
ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ��Įʌȩ�ĲȠ�ȠʌȠȓȠ�șĮ�ʌȡȠțȪʌĲİȚ�Ș�
İʌȚĲȒȡȘıȘ�ĲȘȢ�İȡȖȠıĲĮıȚĮțȒȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�
ǼʌȚʌȜȑȠȞ��ȞĮ�ȑȤȠȣȞ�İȟİĲĮıșİȓ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞĲȠȤȒ�ıĲȘȞ�ȣʌİȡȚȫįȘ�ĮțĲȚȞȠȕȠȜȓĮ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ĮʌȠįİȚțȞȪİĲĮȚ��İʌȓ�ʌȠȚȞȒ�ĮʌȠțȜİȚıȝȠȪ��ȝİ�ĲȘȞ�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ�ȑțșİıȘȢ�įȠțȚȝȒȢ�țĮĲȐ�Ǽȃ�,62������
��������	�Ǽȃ�,62�������������Ȓ�ȐȜȜĮ�ȚıȠįȪȞĮȝĮ�Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�
țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ȑȞĮ�
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ʌȐȤȠȢ�įĮʌȑįȠȣ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ȖȚĮ�ȑțșİıȘ�ıİ�ȣʌİȡȚȫįȘ�ĮțĲȚȞȠȕȠȜȓĮ�ȖȚĮ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�
������ȫȡİȢ�ıĲȠ�İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�
ĬĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�țĮĲĮĲİșȠȪȞ�İʌȓ�ʌȠȚȞȒ�ĮʌȠțȜİȚıȝȠȪ�
��ǹȞĲȓȖȡĮĳȠ�ĭȪȜȜȠȣ�ǼȜȑȖȤȠȣ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������Ȓ�ȐȜȜȠ�ȚıȠįȪȞĮȝȠ��ȩʌȦȢ�ȚıȤȪİȚ��Įʌȩ�
įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�
��ǲțșİıȘ�įȠțȚȝȒȢ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ȑȞĮ�ʌȐȤȠȢ�įĮʌȑįȠȣ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞĲȓıĲĮıȘ�ıĲȘȞ�ĮʌȩȟİıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ȆȡȩĲȣʌȠ�(1�������������Ȓ�ȐȜȜȠ�
ȚıȠįȪȞĮȝȠ��ȩʌȦȢ�ȚıȤȪİȚ��Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������
İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�
��ǲțșİıȘ�įȠțȚȝȒȢ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ȑȞĮ�ʌȐȤȠȢ�įĮʌȑįȠȣ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ�������������Ȓ�ȐȜȜȠ�ȚıȠįȪȞĮȝȠ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�įȚĮıĳĮȜȓȗİȚ�ĲȘȞ�
ȣįĮĲȠʌİȡĮĲȩĲȘĲȐ�ĲȠȣ��Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�
��ǲțșİıȘ�įȠțȚȝȒȢ�Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�
ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ȖȓȞİȚ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ȑȞĮ�ʌȐȤȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ�
�����������	�Ǽȃ�������ǹ����Ȓ�ȐȜȜĮ�ȚıȠįȪȞĮȝĮ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�įȚĮıĳĮȜȓȗİȚ�ȩĲȚ�Ƞ�ĮʌȠȤȡȦȝĮĲȚıȝȩȢ�
ĲȠȣ��ȜȩȖȦ�ĲȦȞ�țĮȚȡȚțȫȞ�ıȣȞșȘțȫȞ��țĮĲĮĲȐııİĲĮȚ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ıĲȘ�ȕĮșȝȓįĮ����ĲȘȢ�țȜȓȝĮțĮȢ�ĲȠȣ�
ʌȡȠĲȪʌȠȣ�
��ǲțșİıȘ�įȠțȚȝȒȢ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ȑȞĮ�ʌȐȤȠȢ�įĮʌȑįȠȣ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ�������������Ȓ�ȐȜȜȠ�ȚıȠįȪȞĮȝȠ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�įȚĮıĳĮȜȓȗİȚ�ĲȘȞ�
ĮȞĲȠȤȒ�ĲȠȣ�ıİ�İĳİȜțȣıȝȩ��Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������
İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�
��ǲțșİıȘ�įȠțȚȝȒȢ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�ȑȞĮ�ʌȐȤȠȢ�įĮʌȑįȠȣ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ���������������Ȓ�ȐȜȜȠ�ȚıȠįȪȞĮȝȠ��Ș�ȠʌȠȓĮ�șĮ�įȚĮıĳĮȜȓȗİȚ�
ȩĲȚ�Ș�ĮȞĲȓıĲĮıȒ�ĲȠȣ�ıİ�ȠȜȚıșȘȡȩĲȘĲĮ��İȓȞĮȚ�ȑȦȢ����379��3(1'8/80�7(67�9$/8(���Įʌȩ�
įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�
ǼʌȚʌȜȑȠȞ��șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȞȠįİȪȠȞĲĮȚ��İʌȓ�ʌȠȚȞȒ�ĮʌȠțȜİȚıȝȠȪ��Įʌȩ�ǹȞĲȓȖȡĮĳȠ�ĭȪȜȜȠȣ�ǼȜȑȖȤȠȣ�
ȋȘȝȚțȫȞ�ǹȞĮȜȪıİȦȞ�Įʌȩ�įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ��țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȑȞȞȠȚĮ�ĲȠȣ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������İȡȖĮıĲȒȡȚȠ�ȖȚĮ�
ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ��ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȘȞ�ʌİȡȚİțĲȚțȩĲȘĲĮ�ıİ�ȆȠȜȣțȣțȜȚțȠȪȢ�ǹȡȦȝĮĲȚțȠȪȢ�ȊįȡȠȖȠȞȐȞșȡĮțİȢ�
Įʌȩ�ĲȠ�ȠʌȠȓȠ�șĮ�ʌȡȠțȪʌĲİȚ�ȩĲȚ�Ș�ıĲȡȫıȘ�ʌȠȣ�ȑȡȤİĲĮȚ�ıİ�İʌĮĳȒ�ȝİ�ĲȠȞ�ȤȡȒıĲȘ��ȐȞȦ�ıĲȡȫıȘ��İȓȞĮȚ�
İȞĲȩȢ�ĲȦȞ�İʌȚĲȡİʌȩȝİȞȦȞ�ȠȡȓȦȞ�ĲȠȣ�ȀĮȞȠȞȚıȝȠȪ�����������ǼȀ��5($&+���ȩʌȦȢ�ȑȤİȚ�ĲȡȠʌȠʌȠȚȘșİȓ�
țĮȚ�ȚıȤȪİȚ��ȖȚĮ�İȓįȘ�ʌȠȣ�ĮʌİȣșȪȞȠȞĲĮȚ�ıİ�ʌĮȚįȚȐ��įȘȜĮįȒ�įİȞ�ʌİȡȚȑȤİȚ�ȠʌȠȚȠȞįȒʌȠĲİ�Įʌȩ�ĲȠȣȢ�
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ȈİȜȓįĮ������ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

țĮĲĮȖİȖȡĮȝȝȑȞȠȣȢ�ȆǹȊ�ıİ�ʌȠıȩĲȘĲĮ�ȝİȖĮȜȪĲİȡȘ�Įʌȩ�����PJ�NJ��

ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȦȞ�ʌȜĮțȚįȓȦȞ�ȝİ�������İȚįȚțȠȪȢ�
ʌȓȡȠȣȢ�ĮȞȐ�ʌȜĮțȓįȚȠ�ʌȠȣ�șĮ�ıȣȞįȑȠȣȞ�ĲĮ�İʌȚȝȑȡȠȣȢ�ʌȜĮțȓįȚĮ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�ʌȐȞȦ�ıĲȘ�ȕȐıȘ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ȝİ�İȚįȚțȒ�țȩȜȜĮ�țĮȚ�ȝİ�țĮĲĮȞȐȜȦıȘ�ĮȣĲȒ�ʌȠȣ�ʌȡȠĲİȓȞİȚ�Ƞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ

ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİĲȡĮȖȦȞȚțȩ�ȝȑĲȡȠ�����P��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�țĮȚ�ǼȟȒȞĲĮ�İȞȞȑĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆȀȁ�Ȅ����ĭ�����ǹȡșȡȠ�
ȈİĲ�ĮȡȚșȝȫȞ������ĮȞĲȚțȡĮįĮıȝȚțȠȪ�İȜĮıĲȚțȠȪ�įĮʌȑįȠȣ��ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ʌȜĮțȓįȚĮ��ʌȐȤȠȣȢ���ȂȂ�ȝİ�
İȞȚıȤȣȝȑȞȘ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȒ�ıĲȡȫıȘ�ĮʌȠ�(3'0��ȝİ�ĲȚȢ�ȐȞȦ�ĮțȝȑȢ�İȜĮĳȡȫȢ�ıĲȡȠȖȖȣȜİȝȑȞİȢ�țĮȚ�ĲȘȞ�țȐĲȦ�
ʌȜİȣȡȐ�ȝİ�İȖțȠʌȑȢ�ĮʌȠȡȡȠȒȢ�ȠȝȕȡȓȦȞ�ȣįȐĲȦȞ��İȚįȚțȩ�ȕȐȡȠȢ�
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�����NJ�P��ıİ�ʌȜȐțİȢ�ʌȠȣ�ıȣȞįȑȠȞĲĮȚ�ȝİ�ʌȪȡȠȣȢ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�İʌȐȞȦ�
ıİ�įȐʌİįȠ�Įʌȩ�ȝʌİĲȩȞ�ȝİ�țȩȜȜĮ�ʌȠȜȣȠȣȡİșȐȞȘȢ��ȆȡȠȝȒșİȚĮ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ȝİĲȡȠȪȝİȞȦȞ�
İȟȦĲİȡȚțȫȞ
įȚĮıĲȐıİȦȞ��ȝȘ�ĮĳĮȚȡȠȣȝȑȞȦȞ�ĲȦȞ�ʌİȜȝȐĲȦȞ��ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȦȞ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�İȚįȚțȑȢ�țȠȜȜİȢ�
țȜʌ��
ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ʌȜĮțȚįȓȠȣ��>���ȋ����PP�
ȉĮ�įȐʌİįĮ�ȑȤȠȣȞ�ʌȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȁȅȉ�Ǽȃ������������Ǽȁȅȉ�Ǽȃ����������,62������������,62�����������
	�,62������������țĮșȫȢ�țĮȚ�Ǽȃ����
ȉȚȝȒ�ĲİȝĮȤȓȠȣ�
ȉȚȝȒ�ıİĲ����ʌȜĮțȓįȚȦȞ�ĲİȝȐȤȚȠ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȉȡȚĮțȩıȚĮ�İȓțȠıȚ�ȑȞĮ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȑȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������
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ȀǹȉǹȈȀǼȊǼȈ�ȄȊȁǿȃǼȈ��ȂǼȉǹȁȁǿȀǼȈ

ȆȀȁ�ȁȇȊ���������Ȅ������ǹȡșȡȠ�
ȂȠȞȩĳȣȜȜȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ʌȩȡĲĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ

ȂȒțȠȢ������PP�
ȆȜȐĲȠȢ����PP�
ǶȥȠȢ������PP

Ǿ�ʌȩȡĲĮ�ĲȘȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ��Įʌȩ��
�ȂȓĮ�ȕȐıȘ�ıĲȒȡȚȟȘȢ
�ǲȞĮ�ĮȞȠȚȖȩȝİȞȠ�ȝİĲĮȜȜȚțȩ�ʌȜĮȓıȚȠ�

ȉȠ�ĳȪȜȜȠ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ�ıĲȘȡȓȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȚĮ�țȠȚȜȠįȠțȩ�įȚĮĲȠȝȒȢ���PPȤ��PP�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ�����PP��ȆȐȞȦ�
ıĲȘ�țȠȚȜȠįȠțȩ�țĮȚ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜİȢ�șȑıİȚȢ�ıȣȖțȠȜȜȫȞĲĮȚ�ȝİȞĲİıȑįİȢ�ȕĮȡȑȦȢ�ĲȪʌȠȣ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞȐȡĲȘıȘ�
ĲȠȣ�ĳȪȜȜȠȣ��ȉȠ�ĮȞȠȚȖȩȝİȞȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�įȪȠ�ȠȡȚȗȩȞĲȚİȢ�ıȚįİȡȑȞȚİȢ�ȜȐȝİȢ���PPȤ�PP�
țĮȚ�ȝȒțȠȣȢ����PP�ıĲȘȞ�țȐĲȦ�ʌȜİȣȡȐ�țĮȚ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ȘȝȚțȣțȜȚțȒȢ�ȝȠȡĳȒȢ�ıĲȘȞ�ʌȐȞȦ�ʌȜİȣȡȐ�İȞȫ�
ȠțĲȫ�țȐșİĲİȢ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ĳ��PP�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ıİ�ıĲĮșİȡȑȢ�ĮʌȠıĲȐıİȚȢ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�
ȅ�ĲȡȩʌȠȢ�ȑįȡĮıȘȢ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ�İȟĮȡĲȐĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ȣȜȚțȩ�ĲȠȣ�İįȐĳȠȣȢ�ʌȠȣ�șĮ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ��Ȉİ�
ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�ıİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�ʌȜȐțİȢ�įȚĮıĲȐıİȦȞ�
���PPȤ���PPȤ�PP�ȝİ�ĲȑııİȡȚȢ�ȠʌȑȢ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ǻȚĮȝȑıȠȣ�ĲȦȞ�ȠʌȫȞ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�İȚįȚțȐ�ĮȖțȪȡȚĮ�
ȖȚĮ�ĲȘȞ�ıĲȒȡȚȟȘ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȑįȡĮıȘȢ�ıİ�ĳȣıȚțȩ�ȑįĮĳȠȢ��ȠȚ�ȕȐıİȚȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ���
țȠȚȜȠįȠțȠȓ��İʌİțĲİȓȞȠȞĲĮȚ�țĮĲȐ����PP�ȫıĲİ�ȞĮ�ȖȓȞİȚ�įȚȐȞȠȚȟȘ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�ȠʌȒȢ�ıĲȠ�ȑįĮĳȠȢ�țĮȚ�
șİȝİȜȓȦıȘ�ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȪȥȠȣȢ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ����PP�
Ǿ�țĮĲĮıțİȣȒ�İȓȞĮȚ�ıȤİįȚĮıȝȑȞȘ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ʌĮȡȠȣıȚȐȗİȚ�țȚȞįȪȞȠȣȢ�ʌĮȖȓįİȣıȘȢ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�
ȝȑȡȠȣȢ�ĲȠȣ�ıȫȝĮĲȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�İȣȡȦʌĮȧțȩ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ıĲȚȢ�ʌĮȚįȚțȑȢ�
ȤĮȡȑȢ�

ȆİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ��ĲȠ�ıȪȞȠȜȠ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��ȝȚțȡȠȪȜȚțȦȞ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ��ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�țĮȚ�İȡȖĮıȓĮ�
ȘȜİțĲȡȠıȣȖțȠȜȜȒıİȦȞ��ʌȜȒȡȠȣȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ��ıĲİȡȑȦıȘȢ�țĮȚ�ȖĮȜȕĮȞȓıȝĮĲȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�
ȝİ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ�țĮȚ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȘȢ�İʌȓȕȜİȥȘȢ

ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡİȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȚĮțȩıȚĮ�įȪȠ�țĮȚ�ȅȖįȩȞĲĮ�ȑȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�ȁȇȊ���������Ȅ������ǹȡșȡȠ�
ȉİȝȐȤȚȠ�ȝİĲĮȜȜȚțȒȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ�ȝȒțȠȣȢ��ȝ

ȂȒțȠȢ������PP�
ȆȜȐĲȠȢ����PP�
ǶȥȠȢ������PP

Ǿ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
��ǻȪȠ�����ȕȐıİȚȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ�
�ǲȞĮ�����ȝİĲĮȜȜȚțȩ�ʌȜĮȓıȚȠ�

Ǿ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘ�ıĲȘȡȓȗİĲĮȚ�ıİ�įȪȠ�țȠȚȜȠįȠțȠȪȢ���ȋ��PP�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ�����PP��ȆȐȞȦ�ıĲȚȢ�țȠȚȜȠįȠțȠȪȢ�
țĮȚ�ıİ�ĮʌȩıĲĮıȘ���PP�Įʌȩ�ĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��ıȣȖțȠȜȜİȓĲĮȚ�ĲȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�ıȣȞȠȜȚțȠȪ�ȪȥȠȣȢ����PP��ȉȠ�
ʌȜĮȓıȚȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ���Į��įȪȠ�ȠȡȚȗȩȞĲȚİȢ�ıȚįİȡȑȞȚİȢ�įȠțȠȪȢ�ȝȒțȠȣȢ�����PP�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�
ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ȘȝȚțȣțȜȚțȒȢ�ȝȠȡĳȒȢ�	�țȐĲȦ���ȋ�PP�ȕ��țȐșİĲİȢ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ĭ��PP�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞİȢ�
ıİ�ĮʌȩıĲĮıȘ�ʌİȡȓʌȠȣ���PP�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�
ȅ�ĲȡȩʌȠȢ�ȑįȡĮıȘȢ�ĲȘȢ�ʌİȡȓĳȡĮȟȘȢ�İȟĮȡĲȐĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ȣȜȚțȩ�ĲȠȣ�İįȐĳȠȣȢ�ʌȠȣ�șĮ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ��Ȉİ�
ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�ıİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�ʌȜȐțİȢ�įȚĮıĲȐıİȦȞ����ȋ��ȋ�PP�
ȝİ�įȪȠ�ȠʌȑȢ���ǻȚĮȝȑıȠȣ�ĲȦȞ�ȠʌȫȞ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�İȚįȚțȐ�ĮȖțȪȡȚĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ıĲȒȡȚȟȘ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��
Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȑįȡĮıȘȢ�ıİ�ĳȣıȚțȩ�ȑįĮĳȠȢ��ȠȚ�ȕȐıİȚȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ��țȠȚȜȠįȠțȠȓ��İʌİțĲİȓȞȠȞĲĮȚ�țĮĲȐ�

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



ȈİȜȓįĮ������ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

���PP�ȫıĲİ�ȞĮ�ȖȓȞİȚ�įȚȐȞȠȚȟȘ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�ȠʌȒȢ�ıĲȠ�ȑįĮĳȠȢ�țĮȚ�șİȝİȜȓȦıȘ�ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȪȥȠȣȢ�
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ����PP�
ǵȜĮ�ĲĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȝȑȡȘ�ȕȐĳȠȞĲĮȚ�ȘȜİțĲȡȠıĲĮĲȚțȐ�ıİ�ĳȠȪȡȞȠ�ȝİ�ʌȠȜȣİıĲİȡȚțȒ�ʌȠȪįȡĮ�țĮĲȐȜȜȘȜȘ�ȖȚĮ�
İȟȦĲİȡȚțȩ�ȤȫȡȠ��ĮĳȠȪ�ʌȡȫĲĮ�ʌȜȣșȠȪȞ�țĮȚ�ĮĳĮȚȡİșȠȪȞ�ȠȚ�ĮțĮșĮȡıȓİȢ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ĲȘȞ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�
Ǿ�țĮĲĮıțİȣȒ�İȓȞĮȚ�ıȤİįȚĮıȝȑȞȘ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ʌĮȡȠȣıȚȐȗİȚ�țȚȞįȪȞȠȣȢ�ʌĮȖȓįİȣıȘȢ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�
ȝȑȡȠȣȢ�ĲȠȣ�ıȫȝĮĲȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�İȣȡȦʌĮȧțȩ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ıĲȚȢ�ʌĮȚįȚțȑȢ�
ȤĮȡȑȢ�

ȆİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ��ĲȠ�ıȪȞȠȜȠ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��ȝȚțȡȠȪȜȚțȦȞ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ��ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�țĮȚ�İȡȖĮıȓĮ�
ȘȜİțĲȡȠıȣȖțȠȜȜȒıİȦȞ��ʌȜȒȡȠȣȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ��ıĲİȡȑȦıȘȢ�țĮȚ�ȖĮȜȕĮȞȓıȝĮĲȠȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�
ȝİ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ�țĮȚ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȘȢ�İʌȓȕȜİȥȘȢ

ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡİȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȂȑĲȡĮ�ȝȒțȠȣȢ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȆİȞȒȞĲĮ�ȠțĲȫ�țĮȚ�ȅȖįȩȞĲĮ�ȑȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆȀȁ�ȁȇȊ�������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
� �ǽȝįțȡȥȢȧȞįĳțĲȞȡȔ�ȜȡțȟȡȔ�ĲțİșȢȬȟ�ıʍțĴįȟıțȬȟ�Ȟı�ȥȢȬȞįĳį�įȝȜȤİțȜȬȟ�ȓ�įȜȢȤȝțȜȬȟ�ȢșĳțȟȬȟ��
ȖȑĲıȧȣ�ȟıȢȡȫ�ș�İțįȝȫĳȡȤ �
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ������
ǼȜĮȚȠȤȡȦȝĮĲȚıȝȠȓ�țȠȚȞȠȓ�ıȚįȘȡȫȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
�ǹȞĲȚıțȦȡȚĮțȒ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�țĮȚ�ȤȡȦȝĮĲȚıȝȩȢ�ıȚįȘȡȫȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ��
ǹʌȩȟİıȘ�țĮȚ�țĮșĮȡȚıȝȩȢ�ȝİ�ȥȒțĲȡĮ�țĮȚ�ıȝȣȡȚįȩʌĮȞȠ��ȝȓĮ�ıĲȡȫıȘ�ĮȞĲȚįȚĮȕȡȦĲȚțȠȪ�ȣʌȠıĲȡȫȝĮĲȠȢ�
İȞȩȢ�ıȣıĲĮĲȚțȠȪ�țĮȚ�įȪȠ�ıĲȡȫıİȚȢ�İȜĮȚȠȤȡȫȝĮĲȠȢ��ȊȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȨȜȚțȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�țĮȚ�İȡȖĮıȓĮ�
ǼȚįȚțȠȓ�ȩȡȠȚ�
Į��ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ĲȦȞ�ȐȡșȡȦȞ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ĮȞȘȖȝȑȞİȢ�ȠȚ�İȡȖĮıȓİȢ�țĮȚ�ĲĮ�ĮʌĮȚĲȠȪȝİȞĮ�ȝȚțȡȠȨȜȚțȐ�
ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıȦȡȚȞȒ�ĮĳĮȓȡİıȘ�țĮȚ�İʌĮȞĮĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ʌȡȩıșİĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�țĮȚ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ��ȩʌȦȢ�
ʌȡȓȗİȢ��įȚĮțȩʌĲİȢ��ĳȦĲȚıĲȚțȐ��ıĲȩȝȚĮ��ıȫȝĮĲĮ�șȑȡȝĮȞıȘȢ�țȜʌ��țĮșȫȢ�țĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�
ıĲȠȚȤİȓȦȞ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��țȠȣĳȦȝȐĲȦȞ��įĮʌȑįȥȞ��İʌİȞįȪıİȦȞ�țȜʌ��Ȓ�İĲȠȓȝȦȞ�ȤȡȦȝĮĲȚıȝȑȞȦȞ�
İʌȚĳĮȞİȚȫȞ�Įʌȩ�ȡȪʌĮȞıȘ�ʌȠȣ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțȪȥȘ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ��ȤȡȒıȘ�
ĮȣĲȠțȠȜȜȒĲȦȞ�ĲĮȚȞȚȫȞ��ĳȪȜȜȦȞ�ȞȐȨȜȠȞ��ȠȚțȠįȠȝȚțȠȪ�ȤĮȡĲȚȠȪ�țȜʌ�
ȕ��ȉĮ�ȑĲȠȚȝĮ�ıȣıțİȣĮıȝȑȞĮ�ȣȜȚțȐ�ȕĮĳȒȢ�Ȓ�ʌȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮȢ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ��ĮıĲȐȡȚĮ�țȜʌ���șĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȦȢ�ȑȤȠȣȞ��ȤȦȡȓȢ�ĮȡĮȓȦȝĮ�ȝİ�įȚĮȜȪĲİȢ��İțĲȩȢ�ĮȞ�ʌȡȠȕȜȑʌİĲĮȚ�ĮȣĲȩ�Įʌȩ�ĲȠȞ�
ʌȡȠȝȘșİȣĲȒ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ��ȅȚ�ıȣȞșȒțİȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�țĮȚ�ȣȖȡĮıȓĮȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İĳĮȡȝȠȖȒ�İțȐıĲȠȣ�
ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�șĮ�İȓȞĮȚ�ȠȚ�țĮșȠȡȚȗȩȝİȞİȢ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ʌĮȡĮȖȦȖȩ�
Ȗ��ȅĲĮȞ�ʌȡȠȕȜȑʌİĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�Ș�ʌȜȘȡȦȝȒ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ�İȡȖĮıȚȫȞ�
ıĲȚȢ�țĮĲĮțȩȡȣĳİȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ĲȠȣ�țĲȚȡȓȠȣ��İıȦĲİȡȚțȑȢ�Ȓ�İȟȦĲİȡȚțȑȢ��įİȞ�șĮ�İĳĮȡȝȩȗȠȞĲĮȚ�ĲĮ�
ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ʌĮȡȩȞĲȠȢ�ʌȠȣ�ĮĳȠȡȠȪȞ�ʌȡȠıĮȪȟȘıȘ�ĲȘȢ�ĲȚȝȒȢ�ĲȦȞ�ȤȡȦȝĮĲȚıȝȫȞ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ȠȡȚıȝȑȞȠ�ȪȥȠȢ�
�į��ǼĳȚıĲȐĲĮȚ�Ș�ʌȡȠıȠȤȒ�ıĲĮ�ĮȞĮȖȡĮĳȩȝİȞĮ�ıĲȠ�ĭȪȜȜȠ�ǹıĳĮȜȠȪȢ�ȋȡȒıİȦȢ�ĲȠȣ�ȊȜȚțȠȪ��06'6��
0DWHULDO�6DIHW\�'DWD�6KHHW��ĲȠȣ�ʌȡȠȝȘșİȣĲȠȪ�ĲȠȣ��ȉȠ�ʌȡȠıȦʌȚțȩ�ʌȠȣ�ȤİȚȡȓȗİĲĮȚ�ĲȠ�İțȐıĲȠĲİ�
ȣȜȚțȩ�șĮ�İȓȞĮȚ�İĳȠįȚĮıȝȑȞȠ��ȝİ�ȝȑȡȚȝȞĮ�ĲȠȣ�ǹȞĮįȩȤȠȣ�ȝİ�ĲĮ�țĮĲȐȜȜȘȜĮ�țĮĲȐ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȂȑıĮ�
ǹĲȠȝȚțȒȢ�ȆȡȠıĲĮıȓĮȢ��ȂǹȆ���ĲȦȞ�ȠʌȠȓȦȞ�Ș�įĮʌȐȞȘ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�ĮȞȘȖȝȑȞȘ�ıĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİĲȡĮȖȦȞȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȟȚ�țĮȚ�ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆȀȁ�Ȅ�����Ȅ������ǹȡșȡȠ�
ȀȡȒȞȘ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ

ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�țȡȒȞȘȢ
ȂȒțȠȢ�������PP��
ȆȜȐĲȠȢ�������PP�
�ǶȥȠȢ�������PP

Ǿ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȡȒȞȘ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�įȣȠ�ȝȑȡȘ��ȉȠ�ıȫȝĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȕȡȪıȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�İıȤȐȡĮ�ĮʌȠȡȡȠȒȢ�
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ȣįȐĲȦȞ���ȉȠ�ıȫȝĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȤĮȜȪȕįȚȞȘ�ȝȠȡĳȠıȦȜȒȞĮ�įȚĮĲȠȝȒȢ�ĭ����ȤȚȜ��ıİ���ȤȚȜ��ʌȐȤȠȣȢ�
țĮȚ�ıȣȞȠȜȚțȩ�ȝȒțȠȢ�����ȤȚȜ����ȈĲȠ��ȐȞȦ�ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�ȝȠȡĳȠıȦȜȒȞĮȢ�ȘȜİțĲȡȠıȣȖțȠȜȜİȓĲĮȚ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�
ĲȐʌĮ�țȣțȜȚțȒȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮʌȠĳȣȖȒ�įȚȐȕȡȦıȘȢ�ĲȠȣ�İıȦĲİȡȚțȠȪ�ĲȘȢ�ȤĮȜȪȕįȚȞȘȢ�
ȝȠȡĳȠıȦȜȒȞĮȢ����ȆȐȞȦ�ıĲȠ�țȪȡȚȠ�ıȫȝĮ�ȘȜİțĲȡȠıȣȖțȠȜȜİȓĲĮȚ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ȕȡȪıȘ��Ǿ�İıȤȐȡĮ�ĮʌȠȡȡȠȒȢ�
ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȤĮȜȪȕįȚȞȠ�ĳȪȜȜȠ�ʌȐȤȠȣȢ���ȤȚȜ����įȚĮĲȠȝȒȢ�ĭ����ȤȚȜ��ȝİ�ȠʌȑȢ�ĭ���ȤȚȜ��ȈĲȠ�țȐĲȦ�
ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�ıȤȐȡĮȢ�ȘȜİțĲȡȠıȣȖțȠȜȜİȓĲĮȚ�țȣțȜȚțȩ�ȑȜĮıȝĮ�ȪȥȠȣȢ�����ȤȚȜ����ʌȐȤȠȣȢ���ȤȚȜ��țĮȚ�
įȚĮĲȠȝȒȢ�ȠȝȠȓĮȢ�ȝİ�ĲȘȞ�İıȤȐȡĮ��
īȚĮ�ĲȘ�ȕĮĳȒ�țĮȚ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȘȢ�țȡȒȞȘȢ��șĮ�İĳĮȡȝȠıĲȠȪȞ�ȠȚ�ĮțȩȜȠȣșİȢ�İȡȖĮıȓİȢ�
āǹĳĮȓȡİıȘ�İȞįİȤȩȝİȞȦȞ�ĮĲİȜİȚȫȞ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�țĮĲĮıțİȣȒ�
āȆȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ�ĲȦȞ�İʌȚȝȑȡȠȣȢ�țȠȝȝĮĲȚȫȞ�ȖȚĮ�ĲȘ�ȕĮĳȒ�
āǺĮĳȒ�ĲȦȞ�țȠȝȝĮĲȚȫȞ�
Ǿ�ȕĮĳȒ�ĲȦȞ�ȝİĲĮȜȜȚțȫȞ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�șĮ�ȖȓȞİȚ�ȝİ�įȪȠ�ıĲȡȫıİȚȢ�ȤȡȫȝĮĲȠȢ�ĲȪʌȠȣ��ȉȠ�ȤȡȫȝĮ�ĲȘȢ�ȕĮĳȒȢ�
șĮ�İʌȚȜİȖİȓ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȣʌȘȡİıȓĮ��ǵȜĮ�ĲĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ıĲȠȚȤİȓĮ�İȓȞĮȚ�ʌȠȚȩĲȘĲĮȢ�6W�������ȉĮ�ȤȡȫȝĮĲĮ�
ʌȠȣ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�İȓȞĮȚ�ȣįĮĲȠįȚĮȜȣĲȐ�ȝȘ�ĲȠȟȚțȐ�țĮȚ�ȝȘ�ĮȞĮĳȜȑȟȚȝĮ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�
ʌȡȠįȚĮȖȡĮĳȑȢ�ĲȘȢ�İȣȡȦʌĮȧțȒȢ�ǲȞȦıȘȢ��ȉĮ�ȕİȡȞȓțȚĮ�țĮȚ�ĲĮ�ȤȡȫȝĮĲĮ�șĮ�İȓȞĮȚ�ĮʌȠȜȪĲȦȢ�ĮțȓȞįȣȞĮ�
ȖȚĮ�ĲȠȣȢ�ȤȡȒıĲİȢ���įİȞ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�ȝȩȜȣȕįȠ���ȤȡȫȝȚȠ���țȐįȝȚȠ�țĮȚ�ȐȜȜĮ�ȕĮȡȑĮ�ȝȑĲĮȜȜĮ��țĮȚ�
İȟĮıĳĮȜȓȗȠȣȞ�ıĲȘȞ�țĮĲĮıțİȣȒ�ȝİȖȐȜȘ�įȚȐȡțİȚĮ�ĮȞĲȓıĲĮıȘȢ�ıĲȘȞ�įȚȐȕȡȦıȘ�țĮȚ�ıĲȘȞ�ȠȟİȓįȦıȘ��
ȉĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ıĲȠȚȤİȓĮ�ʌȠȣ�șĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșȠȪȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�țĮĲĮıțİȣȒ��ȕȓįİȢ��ıȪȞįİıȝȠȚ�țȜʌ��șĮ�
İȓȞĮȚ�Įʌȩ�ȝȑĲĮȜȜĮ�șİȡȝȠȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞĮ�ȩʌȠȣ�șĮ�ȑȤİȚ�ʌȡȠȘȖȘșİȓ�ʌȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ�ĲȘȢ�İʌȚĳȐȞİȚĮȢ�ȝİ�
ĮȝȝȠȕȠȜȒ��ȅȚ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�țĮȚ�ȠȚ�įȚĮĲȠȝȑȢ�ĲȦȞ�ȝİĲĮȜȜȚțȫȞ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�șĮ�İȓȞĮȚ�İʌĮȡțİȓȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�
ʌĮȡĮȜȐȕȠȣȞ�ĲĮ�ĳȠȡĲȓĮ�ȖȚĮ�ĲĮ�ȠʌȠȓĮ�ȑȤȠȣȞ�ȝİȜİĲȘșİȓ�ȫıĲİ�ȞĮ�ĮȞĲȑȤȠȣȞ�ıĲȘ�įȚȐȕȡȦıȘ�țĮȚ�ıİ�
ĮȞĲȓȟȠİȢ�țĮȚȡȚțȑȢ�ıȣȞșȒțİȢ�

ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ʌȜȒȡȘȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȘȢ�țȡȒȞȘȢ�ȝİ�ĲȚȢ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲİȢ�
İțıțĮĳȑȢ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȦȜȘȞȫıİȦȞ��ĳȡİȐĲȚĮ��ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�İȡȖĮıȓİȢ�ıȪȞįİıȘȢ�ȝİ�ĲȠ�
ȣʌȐȡȤȠȞ�įȓțĲȣȠ�ȪįȡİȣıȘȢ�țĮȚ�ĮʌȠȤȑĲİȣıȘȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȑȞĲİȤȞȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȘȢ�țȡȒȞȘȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�
ȠįȘȖȓİȢ�ĲȘȢ�ȣʌȘȡİıȓĮȢ��

ȉȚȝȒ�ĲİȝĮȤȓȠȣ������

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȉȡȚĮțȩıȚĮ�ʌİȞȒȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ
ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ
ȂȒțȠȢ������PP
ȆȜȐĲȠȢ������PP
ǶȥȠȢ������PP
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ��������������
ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ
ȤȫȡȠȢ
����ȋ����PP
�����P�
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ
ʌĲȫıȘȢ
�����PP
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȂȒțȠȢ������PP�
ȆȜȐĲȠȢ������PP�
ǶȥȠȢ������PP�
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ���������������

ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�����ȋ����PP�����P��
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ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ������PP�
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
ā�ȂȓĮ�����ȟȪȜȚȞȘ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ��
ā�ȂȓĮ�����ıțȐȜĮ�ĮȞȐȕĮıȘȢ��
ā�ȂȓĮ�����ȓıȚĮ�ʌȜĮıĲȚțȒ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ��

Ǿ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ıĲȘȡȓȗİĲĮȚ�ıİ�ĲȑııİȡȚȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�țȠȜȫȞİȢ����ȋ���PP��ǹʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȑȞĮ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȩ�ʌȜĮȓıȚȠ�Įʌȩ�ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ����ȋ��PP�ıĲȠ�ȝȑıȠ�ĲȠȣ�ȠʌȠȓȠȣ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�
șĮȜȐııȘȢ�ȝİ�ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȒ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ıĲȘ�ȝȓĮ�ʌȜİȣȡȐ��ȈĲȘȞ�ȝȓĮ�ʌȜİȣȡȐ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�
ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�Ș�ıțȐȜĮ�ĮȞȐȕĮıȘȢ�ȝİ�ĲȑııİȡĮ�ȟȪȜȚȞĮ�ıțĮȜȠʌȐĲȚĮ����ȋ��PP�țĮȚ�ȝȓĮ�țȠȣʌĮıĲȒ�
���ȋ��PP��ȈĲȘȞ�įȓʌȜĮ�ʌȜİȣȡȐ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�Ș�İȣșİȓĮ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ��ȤȦȡȓȢ�ĮȜȜĮȖȑȢ�
ʌȠȡİȓĮȢ�Ȓ�țȜȓıȘȢ�ıĲȠ�ȝȒțȠȢ�ĲȘȢ��țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞȘ�Įʌȩ�ȤĮȝȘȜȒȢ�ʌȣțȞȩĲȘĲĮȢ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ��ǲȤİȚ�
įȪȠ�ʌȜĮȧȞȐ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȐ�Įʌȩ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�ȝİ�ĲȘ�ȝȠȡĳȒ�ȗȫȦȞ�țĮȚ�ȝȓĮ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�ȝʌȐȡĮ�
İȚıȩįȠȣ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP��ȈĲȚȢ�įȪȠ�İȜİȪșİȡİȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�
ĳȡȐȖȝĮĲĮ�Įʌȩ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�Ȓ�ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȦȞ�ȤȡȘıĲȫȞ�Įʌȩ�ʌĲȫıİȚȢ��
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�
�ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��

ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�
���Ĳİȝ��
�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����

Ǽȣȡȫ�� ȋȓȜȚĮ�ʌİȞĲĮțȩıȚĮ�ʌİȞȒȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�
ȜİʌĲȐ

¼���������

ȆȀȁ�Ȅ�������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȂȒțȠȢ������PP�
ȆȜȐĲȠȢ������PP�
ǶȥȠȢ������PP�
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ���������������

ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�����ȋ����PP�����P���
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ������PP�
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ���
ā�ǻȪȠ�����ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�ȠȡȚȗȩȞĲȚİȢ�įȠțȠȪȢ��
ā�ǲȟȚ�����ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�
�ā�ǻȪȠ�����țĮșȓıȝĮĲĮ�ʌĮȓįȦȞ�ȝİ�ĮȜȣıȓįİȢ��
āǻȪȠ�����țĮșȓıȝĮĲĮ�ȞȘʌȓȦȞ�ȝİ�ĮȜȣıȓįİȢ��

ȅȚ�ȠȡȚȗȩȞĲȚİȢ�įȠțȠȓ�ĲȘȢ�țȠȪȞȚĮȢ�țĮĲĮıțİȣȐȗȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�İȞȚıȤȣȝȑȞȠ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP��
ȈĲȘȡȓȗȠȞĲĮȚ�ıİ�ĲȡȓĮ�ȗİȪȖȘ�țĮȝʌȪȜĮ��ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP��ȈĲȠ�țȐĲȦ�
ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�țȐșİ�įȠțȠȪ�țĮȚ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜİȢ�șȑıİȚȢ�ıȣȖțȠȜȜȠȪȞĲĮȚ�ȠȤĲȫ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�Įʌȩ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠ�
ȤȐȜȣȕĮ��İȚįȚțȐ�ıȤİįȚĮıȝȑȞĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞȐȡĲȘıȘ�ĲȦȞ�țĮșȚıȝȐĲȦȞ��ȉĮ�țĮșȓıȝĮĲĮ�ʌĮȓįȦȞ�ȑȤȠȣȞ�
įȚĮıĲȐıİȚȢ����ȋ���ȋ��PP�țĮȚ�İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞĮ�Įʌȩ�țĮȠȣĲıȠȪț�ȝİ�İıȦĲİȡȚțȒ�İȞȓıȤȣıȘ�Įʌȩ�
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ĮȜȠȣȝȓȞȚȠ��ȉĮ�țĮșȓıȝĮĲĮ�ȞȘʌȓȦȞ�ȑȤȠȣȞ�įȚĮıĲȐıİȚȢ����ȋ���ȋ���PP�țĮȚ�ȑȤȠȣȞ�ĲȘȞ�ȝȠȡĳȒ��ȜȓțȞȠȣ��
ȩʌȠȣ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ĳȦȜȚȐȗİȚ�ıĲȘ�șȑıȘ�țĮȚ�ʌȡȠıĲĮĲİȪİĲĮȚ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ǹȞĮȡĲȫȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲĮ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�
ȝİ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�ȗİȪȖȠȣȢ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȦȞ�ĮȜȣıȓįȦȞ��
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�
�ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��

ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�
���Ĳİȝ��
�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȋȓȜȚĮ�ĲȡȚĮțȩıȚĮ�İȞİȞȒȞĲĮ�țĮȚ�ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�įȪȠ�ȜİʌĲȐ ¼���������

ȆȀȁ�Ȅ������������ǹȡșȡȠ�
ȆȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ȝȠȣıȚțȠȓ�țȪȜȚȞįȡȠȚ�

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȂȒțȠȢ������PP�
ȆȜȐĲȠȢ�����PP
�ǶȥȠȢ������PP�
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ�������������

ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�����ȋ����PP����P��
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ���
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ���
ā�ǻȪȠ�����įȠțȠȪȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ��
ā�ǲȞĮ�����ʌȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ��

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�įȪȠ�ȟȪȜȚȞİȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�įȠțȠȪȢ����ȋ���PP�ʌȐȞȦ�ıĲȚȢ�ȠʌȠȓİȢ�
ıĲĮșİȡȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ĲȠ�ʌȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ��ȉȠ�ʌȐȞİȜ�ĮʌĮȡĲȓȗİĲĮȚ�Įʌȩ�ȑȞĮ�ʌȜĮȓıȚȠ�Įʌȩ�
ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠȣȢ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ĭ��PP��ĲȠ�ȠʌȠȓȠ�ıĲĮșİȡȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ıĲĮ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ��ǼȞĲȩȢ�ĲȠȣ�
ʌȜĮȚıȓȠȣ�ĮȞĮȡĲȫȞĲĮȚ�țĮĲĮțȩȡȣĳĮ�ȑȟȚ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ȓįȚĮȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ�țĮȚ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȠȪ�ȝȒțȠȣȢ��Ǿ�
ıȤȑıȘ�ȝȒțȠȣȢ�ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�ȑȤİȚ�İȟĮȤșİȓ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ĮȞĮȜȠȖȓĮ�ĲȠȣ�ȆȣșĮȖȩȡĮ�ȖȚĮ�ĲȚȢ�
ȝȠȣıȚțȑȢ�țȜȓȝĮțİȢ�țĮȚ�ĲȠ�ĲİȜȚțȩ�ȘȤȘĲȚțȩ�ĮʌȠĲȑȜİıȝĮ�ʌĮȡȐȖİȚ�ĮȡȝȠȞȚțȠȪȢ�ȒȤȠȣȢ��ȈĲȠ�įİȟȓ�
ȣʌȠıĲȪȜȦȝĮ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮȢ�ʌȡȠıĮȡĲȘȝȑȞȠȢ�ıİ�ĮȜȣıȓįĮ�țĮĲȐȜȜȘȜȠȣ�ȝȒțȠȣȢ�ȫıĲİ�ȞĮ�
İȓȞĮȚ�įȣȞĮĲȒ�Ș�țȡȠȪıȘ�ĲȦȞ�ȑȟȚ�țĮĲĮțȩȡȣĳȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ��
ā�ȉȠ�ʌĮȡȩȞ�ȩȡȖĮȞȠ�ȑȤİȚ�ıȤİįȚĮıĲİȓ�ȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȢ�ȣʌȩȥȘ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ��ȈȤİįȚȐȗȠȞĲĮȢ�ȖȚĮ�ȩȜȠȣȢ��ȖȚĮ�
ȐĲȠȝĮ�ȝİ�İȚįȚțȑȢ�ĮȞȐȖțİȢ�ĲȠȣ�ȊʌȠȣȡȖİȓȠȣ�ȆİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ��ǼȞȑȡȖİȚĮȢ�țĮȚ�ȀȜȚȝĮĲȚțȒȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ�
�ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�
�ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��

ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȣȤȩȞ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞĮ�ĲİȝȐȤȚȠ
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ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȟĮțȩıȚĮ�ʌİȞȒȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ȑȟȚ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ������������ǹȡșȡȠ�
ȆȐȞİȜ�ǻȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ�ʌȐȗȜ��

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȂȒțȠȢ������PP�ȆȜȐĲȠȢ�����PP
�ǶȥȠȢ������PP�
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ�������������

ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�����ȋ����PP����P��
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ��
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ���
ā�ǻȪȠ�����įȠțȠȪȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ��
ā�ǲȞĮ�����ʌȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ��
ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�įȪȠ�ȟȪȜȚȞİȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�įȠțȠȪȢ����ȋ���PP�ʌȐȞȦ�ıĲȚȢ�ȠʌȠȓİȢ�
ıĲĮșİȡȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ĲȠ�ʌȐȞİȜ�įȡĮıĲȘȡȚȠĲȒĲȦȞ��ȉȠ�ʌȐȞİȜ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�țĮȚ�ĳȑȡİȚ�
įȚĮȝʌİȡİȓȢ�İȖțȠʌȑȢ�ʌȠȣ�ıȤȘȝĮĲȓȗȠȣȞ�įȚĮįȡȠȝȑȢ�ȝİ�įȚĮțȜĮįȫıİȚȢ��ǼȞĲȩȢ�ĲȦȞ�İȖțȠʌȫȞ�İȓȞĮȚ�
ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȝʌȪȜĮ�ıȤȒȝĮĲĮ��įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�ȝİ�įȣȞĮĲȩĲȘĲĮ�ȝİĲĮțȓȞȘıȘȢ�țĮĲȐ�
ȝȒțȠȢ�ĲȦȞ�İȖțȠʌȫȞ��Ȉİ�ıȣȖțİțȡȚȝȑȞİȢ�șȑıİȚȢ�İȓȞĮȚ�ȤĮȡĮȖȝȑȞİȢ�ȠȚ�ȝȠȡĳȑȢ�ĲȦȞ�ĲȡȚȫȞ�ıȤȘȝȐĲȦȞ��
ā�ȉȠ�ʌĮȡȩȞ�ȩȡȖĮȞȠ�ȑȤİȚ�ıȤİįȚĮıĲİȓ�ȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȢ�ȣʌȩȥȘ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ��ȈȤİįȚȐȗȠȞĲĮȢ�ȖȚĮ�ȩȜȠȣȢ��ȖȚĮ�
ȐĲȠȝĮ�ȝİ�İȚįȚțȑȢ�ĮȞȐȖțİȢ�ĲȠȣ�ȊʌȠȣȡȖİȓȠȣ�ȆİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ��ǼȞȑȡȖİȚĮȢ�țĮȚ�ȀȜȚȝĮĲȚțȒȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ��
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������
ā�ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�
�ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��

ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȣȤȩȞ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞĮ�ĲİȝȐȤȚȠ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȅțĲĮțȩıȚĮ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ȑȟȚ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ������������ǹȡșȡȠ�
ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ
ȂȒțȠȢ�����PP
ȆȜȐĲȠȢ�����PP
ǶȥȠȢ�����PP
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ��������������
ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ
ȤȫȡȠȢ
����ȋ����PP
���P�
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ
ʌĲȫıȘȢ
����PP
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����
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ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
ǲȞĮ�����ĮȣĲȠțȚȞȘĲȐțȚ�ȝİ�ȤİȚȡȠȜĮȕȑȢ�țĮȚ�țȐșȚıȝĮ�
ǲȞĮ�����İȜĮĲȒȡȚȠ�ȝİ�ȕȐıȘ�ıĲȒȡȚȟȘȢ�
ȆİȡȚȖȡĮĳȒ
Ǿ�ȝȠȡĳȒ�ĲȠȣ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�įȪȠ�ȩȝȠȚĮ��ĮȞĲȚțȡȚıĲȐ�țȩȞĲȡĮ
ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ��İȞįȚȐȝİıĮ�ĲȦȞ�ȠʌȠȓȦȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�ĲȠ�țȐșȚıȝĮ�țĮȚ�Ș�ʌȜȐĲȘ�Įʌȩ
ȓįȚȠ�ȣȜȚțȩ�ȝİ�ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȒ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ıĲȘ�ȝȓĮ�ʌȜİȣȡȐ��Ȉİ�țĮĲȐȜȜȘȜİȢ�șȑıİȚȢ
ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ĭ��PP�ȖȚĮ�ĲȘ�ıĲȒȡȚȟȘ�ĲȦȞ�ȤİȡȚȫȞ�țĮȚ�ĲȦȞ�ʌȠįȚȫȞ
ĲȠȣ�ȤȡȒıĲȘ�İȞȫ�ıĲȠ�ȝʌȡȠıĲȐ�ȝȑȡȠȢ�ȝʌĮȓȞİȚ�įȚȐĲȡȘĲȘ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıȠȝȠȓȦıȘ
ȝİ�țĮʌȩ��ȈĲȠ�țȐĲȦ�ȝȑȡȠȢ�ĲȠȣ�țĮșȓıȝĮĲȠȢ�țĮȚ�ȝİ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�ȕȐıȘȢ
ıĲİȡİȫȞİĲĮȚ�ĲȠ�İȜĮĲȒȡȚȠ�Įʌȩ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠ�ȤȐȜȣȕĮ�ʌȠȣ�ĳȑȡİȚ�İȚįȚțȠȪȢ�ĮʌȠıĲȐĲİȢ�
ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮʌȠĳȣȖȒ�ʌĮȖȓįİȣıȘȢ�įĮȤĲȪȜȦȞ�
ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ
Ǽȃ�����������
ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ
ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ��ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ
İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ
șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��
Ȉİ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�įȚĮįȚțĮıȓİȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȣȚȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ĲĮ��
R�ȆȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ���������������ȖȚĮ�ĲȠȣȢ�ǼȟȠʌȜȚıȝȠȪȢ�ȆĮȚįȠĲȩʌȦȞ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�,62�����������ȖȚĮ�ĲȘ�ǻȚĮȤİȓȡȚıȘ�ȆȠȚȩĲȘĲĮȢ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�,62������������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȆİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȒ�ǻȚĮȤİȓȡȚıȘ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�Ǽȁȅȉ�,62�����������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȊȖȚİȚȞȒ�țĮȚ�ǹıĳȐȜİȚĮ�ıĲȘȞ
ǼȡȖĮıȓĮ�

ȆȡȠȝȒșİȚĮ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�
���Ĳİȝ��
�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȆİȞĲĮțȩıȚĮ�İȟȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�țĮȚ�ȅȖįȩȞĲĮ�ȑȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ�������������ǹȡșȡȠ��
ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ȕȡİĳȫȞ�

ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ��
ȂȒțȠȢ��������PP
ȆȜȐĲȠȢ�������PP
ǶȥȠȢ��������PP
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ������ȋ����PP
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ�������PP
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
āȂȓĮ�����ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�įȠțȩ�
āǻȪȠ�����ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�
āǻȪȠ�����țĮșȓıȝĮĲĮ�ȕȡİĳȫȞ�ȝİ�ĮȜȣıȓįİȢ�

Ǿ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�įȠțȩȢ�ĲȘȢ�țȠȪȞȚĮȢ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�İȞȚıȤȣȝȑȞȠ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���PP��ȈĲȘȡȓȗİĲĮȚ�
ıİ�įȪȠ�ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���PP�
ȈĲȠ�țȐĲȦ�ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�įȠțȠȪ�țĮȚ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜİȢ�șȑıİȚȢ�ıȣȖțȠȜȜȠȪȞĲĮȚ�ĲȑııİȡĮ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�Įʌȩ�
ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠ�ȤȐȜȣȕĮ��İȚįȚțȐ�ıȤİįȚĮıȝȑȞĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞȐȡĲȘıȘ�ĲȦȞ�țĮșȚıȝȐĲȦȞ��ȉĮ�țĮșȓıȝĮĲĮ�ȑȤȠȣȞ�
įȚĮıĲȐıİȚȢ����ȋ���ȋ���PP�țĮȚ�İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞĮ�Įʌȩ�țĮȠȣĲıȠȪț�ȝİ�İıȦĲİȡȚțȒ�İȞȓıȤȣıȘ�Įʌȩ�
ĮȜȠȣȝȓȞȚȠ��ǲȤȠȣȞ�ĲȘȞ�ȝȠȡĳȒ��ȜȓțȞȠȣ��ȩʌȠȣ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ĳȦȜȚȐȗİȚ�ıĲȘ�șȑıȘ�țĮȚ�ʌȡȠıĲĮĲİȪİĲĮȚ�
ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ǹȞĮȡĲȫȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲĮ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�ȝİ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�ȗİȪȖȠȣȢ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȦȞ�ĮȜȣıȓįȦȞ��ȉȠ�

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



ȈİȜȓįĮ������ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������ȉȠ�
ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ��ıȤȑįȚĮ�
ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��
ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȣȤȩȞ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�ȠȡȖȐȞȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞĮ�ĲİȝȐȤȚȠ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȅțĲĮțȩıȚĮ�ʌİȞȒȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ�������������ǹȡșȡȠ��
ǻȚșȑıȚĮ�ȝİĲĮȜȜȚțȒ�țȠȪȞȚĮ�ʌĮȓįȦȞ
ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ��
ȂȒțȠȢ��������PP
ȆȜȐĲȠȢ�������PP
ǶȥȠȢ��������PP
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ�ȤȫȡȠȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ������ȋ����PP
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ʌĲȫıȘȢ�������PP
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ�����

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
āȂȓĮ�����ȝİĲĮȜȜȚțȒ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�įȠțȩ�
āǻȪȠ�����ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�
āǻȪȠ�����țĮșȓıȝĮĲĮ�ʌĮȓįȦȞ�ȝİ�ĮȜȣıȓįİȢ�

Ǿ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�įȠțȩȢ�ĲȘȢ�țȠȪȞȚĮȢ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�İȞȚıȤȣȝȑȞȠ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���PP��ȈĲȘȡȓȗİĲĮȚ�
ıİ�įȪȠ�ȝİĲĮȜȜȚțȐ�ȣʌȠıĲȣȜȫȝĮĲĮ�ʌĮțĲȦȝȑȞĮ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜȠ�ȕȐșȠȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�
țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���PP�
ȈĲȠ�țȐĲȦ�ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�įȠțȠȪ�țĮȚ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜİȢ�șȑıİȚȢ�ıȣȖțȠȜȜȠȪȞĲĮȚ�ĲȑııİȡĮ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�Įʌȩ�
ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠ�ȤȐȜȣȕĮ��İȚįȚțȐ�ıȤİįȚĮıȝȑȞĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞȐȡĲȘıȘ�ĲȦȞ�țĮșȚıȝȐĲȦȞ��ȉĮ�țĮșȓıȝĮĲĮ�ȑȤȠȣȞ�
įȚĮıĲȐıİȚȢ����ȋ���ȋ��PP�țĮȚ�İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞĮ�Įʌȩ�țĮȠȣĲıȠȪț�ȝİ�İıȦĲİȡȚțȒ�İȞȓıȤȣıȘ�Įʌȩ�
ĮȜȠȣȝȓȞȚȠ��ǹȞĮȡĲȫȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲĮ�țȠȣȗȚȞȑĲĮ�ȝİ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�ȗİȪȖȠȣȢ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȦȞ�ĮȜȣıȓįȦȞ��ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�
ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ������������ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�
ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ��ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�
įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�
İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ�șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȣȤȩȞ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞĮ�ĲİȝȐȤȚȠ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȟĮțȩıȚĮ�ıĮȡȐȞĲĮ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ȑȟȚ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ��������������ǹȡșȡȠ��
�ȊȢįȞʍȑȝį�ıȝįĳșȢȔȡȤ�Ȟı�ȘȧȑȜțį ��ȝȒțȠȣȢ������ȝ��țĮȚ�ʌȜȐĲȠȣȢ������İț��ȅȡȖĮȞȠ�ȖȚĮ�ʌĮȚįȚȐ�
ʌȡȠıȤȠȜȚțȒȢ�țĮȚ�
ıȤȠȜȚțȒȢ�ȘȜȚțȓĮȢ�ĮʌȠĲİȜȠȪȝİȞȠ�Įʌȩ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ȝİ�İȜĮĲȒȡȚĮ��ȠȡȚȗȩȞĲȚȠȣȢ�įȠțȠȪȢ�țĮȚ�ȟȪȜȚȞĮ�
ȗȦȐțȚĮ��ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ʌȜȒȡȘȢ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�
���ȉǼȂ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����

Ǽȣȡȫ�� ǻȚĮțȩıȚĮ�İȕįȠȝȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�țĮȚ�ȅȖįȩȞĲĮ�ȑȞĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������

ȆȀȁ�Ȅ������������ǹȡșȡȠ��
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ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ�ǻȚĮıĲȐıİȚȢ�ȠȡȖȐȞȠȣ

ȂȒțȠȢ������PP
ȆȜȐĲȠȢ������PP
ǶȥȠȢ������PP
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�Ǽȃ��������������
ǹʌĮȚĲȒıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ
ǹʌĮȚĲȠȪȝİȞȠȢ
ȤȫȡȠȢ
����ȋ����PP
�����P�
ȂȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ
ʌĲȫıȘȢ
�����PP
ǾȜȚțȚĮțȒ�ȠȝȐįĮ���

ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
�ȂȓĮ�����ȠȡșȠȖȦȞȚțȒ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ȝİ�ȝȠȞȩȡȚȤĲȘ�ıțİʌȒ�
�ȂȓĮ�����ȠȡșȠȖȦȞȚțȒ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�
�ȂȓĮ�����ʌȡȠıĮȡȝȠȗȩȝİȞȘ�ĲİĲȡȐȖȦȞȘ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�
�ȂȓĮ�����ĮȞȠȟİȓįȦĲȘ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ�
�ǲȞĮ�����țĮȝʌȪȜȠ�ȝʌĮȜțȩȞȚ�ȝİ�įȚȐĲȡȘĲȘ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ�
�ȂȓĮ�����țȐșȠįȠ�ʌȣȡȠıȕȑıĲȘ�
�ȂȓĮ�����țĮȝʌȪȜȘ�ȡȐȝʌĮ�ĮȞȩįȠȣ�ȝİ�ıȤȠȚȞȚȐ
�ȂȓĮ�����țİțȜȚȝȑȞȘ�ȖȑĳȣȡĮ�
�ȂȓĮ�����ıțȐȜĮ�ĮȞĮȡȡȓȤȘıȘȢ�
ȅȡșȠȖȦȞȚțȒ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ȝİ�ȝȠȞȩȡȚȤĲȘ�ıțİʌȒ
Ǿ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�
�ǲȟȚ�����ȟȪȜȚȞİȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�țȠȜȫȞİȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�
�ȂȓĮ�����ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ʌȠȣ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȑȞĮ�ĲİĲȡȐȖȦȞȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�ȝİ
ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�țĮȚ�ȑȞĮ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�ȝİ
ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȩ�įȐʌİįȠ�
�ǲȞĮ�����İȞȚĮȓȠ�ıțȑʌĮıĲȡȠ�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȠ�ȣʌȩ�țȜȓıȘ��țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞȠ�Įʌȩ
țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�
ȈĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȠȣ�ʌĮĲĮȡȚȠȪ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗȠȞĲĮȚ�ĳȡȐȖȝĮĲĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ
ʌȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�ʌĲȫıȘ�Įʌȩ�KSO�
ȅȡșȠȖȦȞȚțȒ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ
Ǿ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�
��ǲȟȚ�����ȟȪȜȚȞİȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�țȠȜȫȞİȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�
��ȂȓĮ�����ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ʌȠȣ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȑȞĮ�ĲİĲȡȐȖȦȞȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�ȝİ
ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�țĮȚ�ȑȞĮ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�ȝİ
ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȩ�įȐʌİįȠ�ȈĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȠȣ�ʌĮĲĮȡȚȠȪ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗȠȞĲĮȚ�ĳȡȐȖȝĮĲĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ
ʌȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�ʌĲȫıȘ�Įʌȩ�KSO�

ȆȡȠıĮȡȝȠȗȩȝİȞȘ�ĲİĲȡȐȖȦȞȘ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ
Ǿ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�
��ǻȪȠ�����ȟȪȜȚȞİȢ�İʌȚțȠȜȜȘĲȑȢ�țȠȜȫȞİȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�
�ȂȓĮ�����ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ʌȠȣ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȑȞĮ�ĲİĲȡȐȖȦȞȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�ȝİ
ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�țĮȚ�ȑȞĮ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�ȝİ
ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȩ�įȐʌİįȠ�
ȈĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȠȣ�ʌĮĲĮȡȚȠȪ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗȠȞĲĮȚ�ĳȡȐȖȝĮĲĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ
Įʌȩ�ʌĲȫıȘ�Įʌȩ�KSO�
ǹȞȠȟİȓįȦĲȘ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ�
Ǿ�ĲıȠȣȜȒșȡĮ�İȓȞĮȚ�İȣșİȓĮ�ȤȦȡȓȢ�ĮȜȜĮȖȑȢ�ʌȠȡİȓĮȢ�Ȓ�țȜȓıȘȢ�ıĲȠ�ȝȒțȠȢ�ĲȘȢ��Ǿ
İʌȚĳȐȞİȚĮ�țȪȜȚıȘȢ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�ĮȞȠȟİȓįȦĲȘ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ�ʌȐȤȠȣȢ��PP�ȤȦȡȓȢ
ĮȚȤȝȘȡȑȢ�ȐțȡİȢ�Ȓ�ȖȦȞȓİȢ��ǼțĮĲȑȡȦșİȞ�ĲȘȢ�İʌȚĳȐȞİȚĮȢ�țȪȜȚıȘȢ�țĮȚ�țĮĲȐ�ȝȒțȠȢ�ĲȘȢ
ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ʌȜĮȧȞȐ�Įʌȩ�KSO��ȈĲȘ�ȗȫȞȘ�İȚıȩįȠȣ�ĲȠȣ�ȤȡȒıĲȘ
įȚĮșȑĲİȚ�ʌȜİȣȡȚțȒ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�KSO�țĮȚ
ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȒ�İȖțȐȡıȚĮ�ȝʌȐȡĮ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���
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ȀĮȝʌȪȜȠ�ȝʌĮȜțȩȞȚ�ȝİ�įȚȐĲȡȘĲȘ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ�
ȉȠ�ȝʌĮȜțȩȞȚ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
��ȂȓĮ�����ȘȝȚțȣțȜȚțȒ�ȕȐıȘ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP�
��ǲȞĮ�����ʌȐĲȦȝĮ�Įʌȩ�țȩȞĲȡĮ�ʌȜĮțȑ�șĮȜȐııȘȢ�ȝİ�ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȩ�įȐʌİįȠ�
��ǲȞĮ�����ȘȝȚțȣțȜȚțȩ�ʌȜĮȓıȚȠ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP�ȝİ�İʌȚțȐȜȣȥȘ�Įʌȩ
ĳȪȜȜȠ�įȚȐĲȡȘĲȘȢ�ȜĮȝĮȡȓȞĮȢ�
ȉȠ�ȝİĲĮȜȜȚțȩ�ȝʌĮȜțȩȞȚ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȓĮ�Įʌȩ�ĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȘȢ
ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�
ȀȐșȠįȠȢ�ʌȣȡȠıȕȑıĲȘ�
Ǿ�țȐșȠįȠȢ�ʌȣȡȠıȕȑıĲȘ�țĮĲĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ���țĮȚ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ
Įʌȩ�ĲȘ�ȝȓĮ�ʌȜİȣȡȐ�ıĲȚȢ�țȠȜȫȞİȢ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�ıİ�ĮʌȩıĲĮıȘ����PP�țĮȚ�Įʌȩ�ĲȘȞ
ȐȜȜȘ�ʌĮțĲȫȞİĲĮȚ�ıĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��ȈĲȘȞ�İȓıȠįȠ�ʌȡȠȢ�ĲȘȞ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ
ȕȠȘșȘĲȚțȑȢ�ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�ȤİȚȡȠȜĮȕȑȢ�
ȀĮȝʌȪȜȘ�ȡȐȝʌĮ�ĮȞȩįȠȣ�
Ǿ�ȡȐȝʌĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
��ǲȞĮ�����țĮȝʌȪȜȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠįȠțȠȪȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�
��ǻȫįİțĮ������ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ���ȋ��PP�
��ǲȞĮ�����ʌȠȜȪțȜȦȞȠ�ıȣȡȝĮĲȩıȤȠȚȞȠ�İʌȚțĮȜȣȝȝȑȞȠ�ȝİ�ʌȠȜȣʌȡȠʌȣȜȑȞȚȠ
įȚĮȝȑĲȡȠȣ�ĭ��PP�
Ǿ�țĮȝʌȪȜȘ�ȡȐȝʌĮ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȓĮ�Įʌȩ�ĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ�
ȈĲȘȞ�İȓıȠįȠ�ʌȡȠȢ�ĲȘȞ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�İȖțȐȡıȚĮ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȒ�ȝʌȐȡĮ�Įʌȩ
ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP��ʌȐȞȦ�ıĲȘȞ�ȠʌȠȓĮ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ĲȠ�ıȤȠȚȞȓ�
ȀİțȜȚȝȑȞȘ�ȖȑĳȣȡĮ�
Ǿ�țİțȜȚȝȑȞȘ�ȖȑĳȣȡĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�
��ǲȞĮȞ�����ȠȡșȠȖȦȞȚțȩ�įȚȐįȡȠȝȠ�Įʌȩ�țȠȚȜȠįȠțȠȪȢ���ȋ��PP�țĮȚ�ʌĮĲȒȝĮĲĮ�Įʌȩ
ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ���ȋ��PP��ȝİ�ȣȥȠȝİĲȡȚțȒ�įȚĮĳȠȡȐ����PP�
��ǻȪȠ�����ȠȡșȠȖȦȞȚțȐ�ʌȜĮȓıȚĮ�Įʌȩ�țȠȚȜȠįȠțȠȪȢ���ȋ��PP�ʌȐȞȦ�ıĲĮ�ȠʌȠȓĮ
ʌȡȠıĮȡȝȩȗȠȞĲĮȚ�ĲĮ�țȐȖțİȜĮ�Įʌȩ�ȟȣȜȠįȠțȠȪȢ���ȋ��PP�
��ǻȪȠ�����țȠȣʌĮıĲȑȢ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞĮ�ĭ��PP�
Ǿ�ȖȑĳȣȡĮ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȓĮ�Įʌȩ�ĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȦȞ�ʌȜĮĲĳȠȡȝȫȞ�
ȈțȐȜĮ�ĮȞĮȡȡȓȤȘıȘȢ�
Ǿ�ıțȐȜĮ�ĮʌȠĲİȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ��
��ǻȪȠ�����ʌȜĮȧȞȠȪȢ�ȕĮșȝȚįȠĳȩȡȠȣȢ�Įʌȩ�+3/�
��ȉȑııİȡĮ�����ıțĮȜȠʌȐĲȚĮ�ĲȡȚȖȦȞȚțȒȢ�ȝȠȡĳȒȢ�Įʌȩ�ĮȞĲȚȠȜȚıșȘĲȚțȒ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ
ĲȪʌȠȣ��țȡȚșĮȡȐțȚ��
Ǿ�ıțȐȜĮ�ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȓĮ�Įʌȩ�ĲȚȢ�İȜİȪșİȡİȢ�ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȘȢ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮȢ��ȈĲȘȞ
İȓıȠįȠ�ʌȡȠȢ�ĲȘȞ�ʌȜĮĲĳȩȡȝĮ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ȕȠȘșȘĲȚțȑȢ�ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�ȤİȚȡȠȜĮȕȑȢ��ȉĮ
ıțĮȜȠʌȐĲȚĮ�ȑȤȠȣȞ�ȓıİȢ�ĮʌȠıĲȐıİȚȢ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�İȓȞĮȚ�ıĲĮșİȡȠʌȠȚȘȝȑȞĮ�ȠȡȚȗȩȞĲȚĮ�
��ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ĳȑȡİȚ�ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȚȢ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȡȩĲȣʌȠ
Ǽȃ�����������
��ȉȠ�ȩȡȖĮȞȠ�ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�ȩȜĮ�ĲĮ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȑȞĲȣʌĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ
ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ��ıȤȑįȚĮ�ȝİ�ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȠȣ
İȜİȪșİȡȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ʌİȡȚȝİĲȡȚțȐ��ȠįȘȖȓİȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ȠįȘȖȓİȢ
șİȝİȜȓȦıȘȢ�țĮȚ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��
��Ȉİ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�įȚĮįȚțĮıȓİȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȣȚȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�ĲĮ��
R�ȆȡȩĲȣʌȠ�Ǽȃ���������������ȖȚĮ�ĲȠȣȢ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪȢ�ʌĮȚįȠĲȩʌȦȞ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�,62�����������ȖȚĮ�ĲȘ�įȚĮȤİȓȡȚıȘ�ʌȠȚȩĲȘĲĮȢ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�,62������������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȒ�įȚĮȤİȓȡȚıȘ�
R�ȈȪıĲȘȝĮ�Ǽȁȅȉ�,62�����������ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȊȖȚİȚȞȒ�țĮȚ�ǹıĳȐȜİȚĮ�ıĲȘȞ
ǼȡȖĮıȓĮ�

ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ��ĲȣȤȩȞ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�
țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ��ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȜĮ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȜȒȡȘ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȠȣ�
���Ĳİȝ��
�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����
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Ǽȣȡȫ�� ȉȡİȚȢ�ȤȚȜȚȐįİȢ�İȞȞȚĮțȩıȚĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�
ȜİʌĲȐ

¼���������

ȆȀȁ�Ȅ����Ȏ������ǹȡșȡȠ��
ȆȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ�
ǲȜİȖȤȠȢ�țĮȚ�ʌȚıĲȠʌȠȓȘıȘ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ�ȝİ�ıțȠʌȩ�ĲȘȞ��ȑțįȠıȘ�ʌȚıĲȠʌȠȚȘĲȚțȠȪ�țĮĲĮȜȜȘȜȩĲȘĲĮȢ��
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȚıȤȪȠȣıİȢ�įȚĮĲȐȟİȚȢ��Ȋǹ������������ȩʌȦȢ�ĲȡȠʌȠʌȠȚȒșȘțİ�țĮȚ�ȚıȤȪİȚ����ȅ�ȑȜİȖȤȠȢ�
ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ�șĮ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșİȓ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲĮ�ʌȡȩĲȣʌĮ�Ǽȃ������țĮȚ�Ǽȃ�������Įʌȩ�ĳȠȡȑĮ�
įȚĮʌȚıĲİȣȝȑȞȠ�ȖȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ�Įʌȩ�ĲȠ�ǼȈȊǻ��ǼșȞȚțȩ�ȈȪıĲȘȝĮ�ǻȚĮʌȓıĲİȣıȘȢ���șĮ�İȓȞĮȚ�ıȪȝĳȦȞȠȢ�
ȝİ�ĲȘȞ�Ȋǹ�������ĭǼȀ������Ǻ����������țĮȚ�ıİ�ȖİȞȚțȑȢ�ȖȡĮȝȝȑȢ�șĮ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİȚ���
īİȞȚțȩ�ȑȜİȖȤȠ�ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ�
ǻȚĮıĲĮıȚȠȜȠȖȚțȩ�țĮȚ�ȠʌĲȚțȩ�ȑȜİȖȤȠ�ʌĮȚȤȞȚįȚȫȞ
ǲȜİȖȤȠ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ�ʌĮȚȤȞȚįȚȫȞ��ȑįȡĮıȘ��ĮʌȠıĲȐıİȚȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ʌȡȩıȕĮıȘ��ț�Ȝ�ʌ��

ǲȜİȖȤȠ�ȤȫȡȦȞ�țĮȚ�įĮʌȑįȦȞ�ʌĲȫıȘȢ�"�ǲțįȠıȘ�ǲțșİıȘȢ�Ȓ���țĮȚ�ȆȚıĲȠʌȠȚȘĲȚțȠȪ�ǼȜȑȖȤȠȣ�
Ǿ�įȚĮįȚțĮıȓĮ�ʌȚıĲȠʌȠȓȘıȘȢ�ȑȤİȚ�ȦȢ�İȟȒȢ��ǹȡȤȚțȩȢ�ȑȜİȖȤȠȢ�ǼʌȚĲȩʌȚȠȢ�ȑȜİȖȤȠȢ�țĮȚ�țĮĲĮȖȡĮĳȒ�ĲȘȢ�
ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��ĲȦȞ�ʌĮȚȤȞȚįȚȫȞ�țĮȚ�ĲȘȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ�ĲȠȣȢ��ĲȦȞ�ȤȫȡȦȞ�țĮȚ�ĲȦȞ�įĮʌȑįȦȞ�ʌĲȫıȘȢ��
ȅ�ȑȜİȖȤȠȢ�ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲĮ�ʌȡȩĲȣʌĮ�Ǽȃ������țĮȚ�Ǽȃ�������ǺȐıİȚ�ĲȦȞ�
ĮʌȠĲİȜİıȝȐĲȦȞ�ĲȘȢ�İʌȚșİȫȡȘıȘȢ��ıȣȞĲȐııİĲĮȚ�ĮȞĮȜȣĲȚțȒ�ȉİȤȞȚțȒ�ǲțșİıȘ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌĮȚįȚțȒ�ȤĮȡȐ�țĮȚ�
ȖȚĮ�țȐșİ�ȩȡȖĮȞȠ�ȝİ�ĲĮ�ıĲȠȚȤİȓĮ�ʌȠȣ�ʌȡȠțȪʌĲȠȣȞ�Įʌȩ�ĲȠȞ�įȚİȞİȡȖȘșȑȞĲĮ�ȑȜİȖȤȠ��ĲȚȢ�ʌĮȡĮĲȘȡȒıİȚȢ�
Ȓ���țĮȚ�ĲȚȢ�İȜȜİȓȥİȚȢ�ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢȤĮȡȐȢ��ıȣȞȠįİȣȩȝİȞȘ�Įʌȩ�ĳȦĲȠȖȡĮĳȚțȩ�ȣȜȚțȩ���ǼĳȩıȠȞ�Ƞ�
İȟȠʌȜȚıȝȩȢ�ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��ȩȡȖĮȞĮ��įȐʌİįĮ�țĮȚ�Ș�İȖțĮĲȐıĲĮıȒ�ĲȠȣȢ��ʌȜȘȡȠȓ�ĲȚȢ�ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ�ĲȦȞ�ȆȡȠĲȪʌȦȞ�țĮȚ�ĲȘȢ�ȃȠȝȠșİıȓĮȢ��İțįȓįİĲĮȚ�ĲȠ�ʌȚıĲȠʌȠȚȘĲȚțȩ�ıȣȝȝȩȡĳȦıȘȢ�ĲȘȢ�
ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��

ǼʌĮȞȑȜİȖȤȠȢ��ıİ�ȩıȠȣȢ�ȤȫȡȠȣȢ�ʌĮȡĮıĲİȓ�ĮȞȐȖțȘ��ǼĳȩıȠȞ�įİȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ıȣȝȝȩȡĳȦıȘ�ĲȠȣ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�
țĮĲȐ�ĲȠȞ�ĮȡȤȚțȩ�ȑȜİȖȤȠ��İʌĮȞĮȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�İʌȚșİȫȡȘıȘ�ȖȚĮ�ȞĮ�įȚĮʌȚıĲȦșİȓ�İȐȞ�ȑȤȠȣȞ�ȖȓȞİȚ�ȠȚ�
ĮʌĮȡĮȓĲȘĲİȢ�ʌĮȡİȝȕȐıİȚȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ǲțșİıȘ�İȜȑȖȤȠȣ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȚıȤȪȠȣıĮ�ȃȠȝȠșİıȓĮ���ǼĳȩıȠȞ�
įȚĮʌȚıĲȦșİȓ�ıĲȠȞ�İʌĮȞȑȜİȖȤȠ�ȩĲȚ�Ƞ�İȟȠʌȜȚıȝȩȢ�ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��ȩȡȖĮȞĮ��įȐʌİįĮ�țĮȚ�Ș�
İȖțĮĲȐıĲĮıȒ�ĲȠȣȢ��ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ�ȝİ�ĲȘȞ�ĮȡȤȚțȒ�ȑțșİıȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȚıȤȪȠȣıĮ�ȃȠȝȠșİıȓĮ��Ƞ�ĭȠȡȑĮȢ�
İȜȑȖȤȠȣ�İțįȓįİȚ�ĲȠ�ʌȚıĲȠʌȠȚȘĲȚțȩ�ıȣȝȝȩȡĳȦıȘȢ�ĲȘȢ�ʌĮȚįȚțȒȢ�ȤĮȡȐȢ��

ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ʌĮȚįȚțȒ�ȤĮȡȐ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȉȡȚĮțȩıȚĮ�ĲȡȓĮ�țĮȚ�ǻȑțĮ�ĲȑııİȡĮ�ȜİʌĲȐ ¼�������
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Ǿ�Ȃ

ǿȃȌ������������ǹȡșȡȠ�
�ǽȜĲȜįĴȓ���ȥȑȟİįȜį���ȗțȑ��ĳșȟ��ĳȡʍȡȚȒĳșĲș��ȜįȝȧİȔȧȟ�Ĳı�ȒİįĴȡȣ�ȗįțȬİıȣ� �
ʌȜȐĲȠȣȢ�ȩĳȡȣȠȢ�ȠȡȪȖȝĮĲȠȢ��ȝȚțȡȠĲȑȡȠȣ�Ȓ�ȝȑȤȡȚ������P�țĮȚ��ıİ�ȕȐșȠȢ�ȝȑȤȡȚ������P
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ȣȥȘȜȒȢ�ĮȖȦȖȚȝȩĲȘĲĮȢ�ȝİ�89�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ȖĮȚ�ĮȞĲȓıĲĮıȘ�ıĲȘ�ȖȒȡĮȞıȘ�ȜȩȖȦ�ĲȠȣ�ȘȜȓȠȣ��
ȉȠ�țȑȜȣĳȠȢ�ĲȠȣ�ĳȦĲȚıĲȚțȠȪ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞȠ�Įʌȩ�ȣȥȘȜȒȢ�șİȡȝȚțȒȢ�
ĮȖȦȖȚȝȩĲȘĲĮȢ�ĮȜȠȣȝȓȞȚȠ�ȝİ�İȞıȦȝĮĲȦȝȑȞȘ�ȥȪțĲȡĮ��
ȅ�ȕĮșȝȩȢ�țȡȠȪıȘȢ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�țĮĲ
�İȜȐȤȚıĲȠ����MRXOH�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�İȖțĮĲİıĲȘȝȑȞȠ�ĳȦĲȚıĲȚțȩ�ıȫȝĮ��ȝİ�ĳȦĲİȚȞȑȢ�ʌȘȖȑȢ�ĲİȤȞȠȜȠȖȓĮȢ�įȚȩįȦȞ�
ĳȦĲȠİțʌȠȝʌȒȢ��/('��ȉȠ�ĳȦĲȚıĲȚțȩ�șĮ�țĮȜȪʌĲİĲĮȚ�Įʌȩ�ȖȡĮʌĲȒ�İȖȖȪȘıȘ�ʌȑȞĲİ�����
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�İĲȫȞ�țĮȚ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ĮȞĲȚțİȡĮȣȞȚțȒ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ����.9�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ�������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȟĮțȩıȚĮ ¼�������

ǿȂȃ�ȁȇȊ�����������������ǹȡșȡȠ�
�ǽȈĬǺȉȀǽȉ�ȋȇȆǼȆȃǿȉ�ĮȎȊǽȀȄǿȉ�ȉǿȃǺȊȆǼȆȊǿȉǿȉ�ȉȧȝȓȟıȣ�įʍȪ�ʍȡȝȤįțȚȤȝȒȟțȡ��+'3(��İțįȞȒĳȢȡȤ�'1����
PP�
�ȀȦįȚțȩȢ�ĮȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ǾȁȂ���
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıȪȞįİıȘ�ıȦȜȒȞȦȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ȣʌȠȖİȓȦȞ�țĮȜȦįȓȦȞ�
ȠȞȠȝĮıĲȚțȒȢ�įȚĮȝȑĲȡȠȣ�ȩʌȦȢ�ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ�ʌĮȡĮțȐĲȦ��Įʌȩ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ�ȣȥȘȜȒȢ�ʌȣțȞȩĲȘĲĮȢ��+'3(���
įȠȝȘȝȑȞȠȣ�ĲȠȚȤȫȝĮĲȠȢ��țĮĲȐ�Ǽȁȅȉ�(1�����������Ǽȁȅȉ�(1�����������țĮȚ�Ǽȁȅȉ�(1��������ȈȣıĲȒȝĮĲĮ�
ıȦȜȘȞȫıİȦȞ�ȖȚĮ�įȚĮȤİȓȡȚıȘ�țĮȜȦįȓȦȞ���ĳȠȡĲȓȠȣ�ʌĮȡĮȝȩȡĳȦıȘȢ����!�����ȃ�P��ȝİ�İȞıȦȝĮĲȦȝȑȞȘ�
ĮĲıĮȜȓȞĮ��ʌĮȡĮįȚįȠȝȑȞȦȞ�ıİ�țȠȣȜȠȪȡĮ�Ȓ�İȣșȪȖȡĮȝȝĮ�ĲȝȒȝĮĲĮ�
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ��Ș�
İțĲȪȜȚȟȘ�țĮȚ�Ș�İȣșȣȖȡȐȝȝȚıȘ�įȓʌȜĮ�ıĲȠ�ȩȡȣȖȝĮ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ��Ș�țȠʌȒ�ıĲĮ�ȝȒțȘ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ��
ĲĮ�İȚįȚțȐ�ĲİȝȐȤȚĮ�ıȪȞįİıȘȢ��ȝȠȪĳİȢ���Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ʌȜĮıĲȚțȒȢ�ĲĮȚȞȓĮȢ�İʌȚıȒȝĮȞıȘȢ�ĲȘȢ�
ıȦȜȘȞȠȖȡĮȝȝȒȢ��Ș�ʌȡȩıįİıȘ�ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�ıİ�įȑıȝİȢ��ȩĲĮȞ�ʌȡȠȕȜȑʌİĲĮȚ��țĮȚ�Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�
ıȣȞĮȡȝȠȖȒ�ĲȠȣ�ıȦȜȒȞĮ�ıĲĮ�ĳȡİȐĲȚĮ�ȑȜȟȘȢ�țĮȚ�ıȪȞįİıȘȢ�țĮȜȦįȓȦȞ�ʌȠȣ�ʌĮȡİȝȕȐȜȜȠȞĲĮȚ�
Ǿ�İțıțĮĳȒ�țĮȚ�İʌĮȞİʌȓȤȦıȘ�ĲȠȣ�ȠȡȪȖȝĮĲȠȢ�țĮȚ�Ƞ�İȖțȚȕȦĲȚıȝȩȢ�ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�ĲȚȝȠȜȠȖȠȪȞĲĮȚ�
ȚįȚĮȓĲİȡĮ�ȝİ�ȕȐıȘ�ĲĮ�ȠȚțİȓĮ�ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ȝȑĲȡȠ�ĮȟȠȞȚțȠȪ�ȝȒțȠȣȢ�ıȦȜȘȞȠȖȡĮȝȝȒȢ
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ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ�����������

Ǽȣȡȫ�� ǼʌĲȐ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ǿȂȃ�ȁȇȊ�����������������ǹȡșȡȠ�
� �ȉȋȄȊǿȈǿȉǿ�ǽĬȁǺȊǺȉȊǺȉǽȎȄ�ĮȎȊȀȉȃȆȋ�ǺĬȎĬȆȀ�ĬȋȃȄȆȀ�ȌǺȂȁȀȄȆȀ�ȇȆȂȋȁȂȎȄȆȀ�ǼțįĳȡȞȓȣ����PP��
�ȀȦįȚțȩȢ�ĮȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ǾȁȂ����
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ʌȡȠıțȩȝȚıȘ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�țĮȚ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�ȖȣȝȞȠȪ�ʌȠȜȪțȜȦȞȠȣ�ȤȐȜțȚȞȠȣ�ĮȖȦȖȠȪ��
ʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȦȞ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ıĲȒȡȚȟȘȢ��ıȪȞįİıȘȢ�țĮȚ�ıȒȝĮȞıȘȢ��İȚįȚțȐ�ıĲȘȡȓȖȝĮĲĮ��
ĮțȡȠįȑțĲİȢ��ʌȑįȚȜĮ��ȝȠȪĳİȢ��țĮııȚĲİȡȠțȩȜȜȘıȘ��ĲĮȚȞȓİȢ�ıȘȝȐȞıİȦȢ��ĮĲıĮȜȓȞİȢ�țȜʌ���țĮșȫȢ�țĮȚ�
ĲȦȞ�ȝİĲȡȒıİȦȞ�țĮȚ�İȜȑȖȤȦȞ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ��P��ȖȣȝȞȠȪ�ȤȐȜțȚȞȠȣ�ĮȖȦȖȠȪ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ������������

Ǽȣȡȫ�� ȆȑȞĲİ�țĮȚ�ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ǿȂȃ�ȁȇȊ�����������������ǹȡșȡȠ�
� �ȉȋȄȊǿȈǿȉǿ�ǽĬȁǺȊǺȉȊǺȉǽȎȄ�ĮȎȊȀȉȃȆȋ�ȁǺȂȎǼȀǺ�ȊȋȇȆȋ�(�99�8���5���6��Ȅȋȋ���ȆȄȆȃǺȉȊȀȁǿȉ�ȊǺȉǿȉ�����
�������9�ȃǽ�ȃȆȄȎȉǿ�ȃǺȄǼȋǺ�ǺȇȆ�39&�ǼțįĳȡȞȓȣ���[����PP��
�ȀȦįȚțȩȢ�ĮȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ǾȁȂ�����
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ʌȡȠıțȩȝȚıȘ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�țĮȚ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ��ıİ�ıȦȜȒȞĮ��ıİ�țĮȞȐȜȚ��ıİ�İıȤȐȡĮ��ıİ�ȠȤİĲȩ��
ıİ�ĳȠȡȑĮ��ıİ�ȝȠȞȦĲȒȡİȢ��ȝȑıĮ�ıĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��țȜʌ���țĮȜȦįȓȠȣ�ȝİ�ȤȐȜțȚȞȠȣȢ�ĮȖȦȖȠȪȢ�țĮȚ�ȝȩȞȦıȘ�Įʌȩ�
ʌȠȜȣȕȚȞȣȜȠȤȜȦȡȓįȚȠ��39&���ȠȞȠȝĮıĲȚțȒȢ�ĲȐıȘȢ������������9�ĲȪʌȠȣ�(�99�8��ȝȠȞȩțȜȦȞȠȢ�ĮȖȦȖȩȢ���
(�99�5��ʌȠȜȪțȜȦȞȠȢ�ĮȖȦȖȩȢ���(�99�6��ʌȠȜȪțȜȦȞȠȢ�ĮȖȦȖȩȢ�țȣțȜȚțȠȪ�ĲȠȝȑĮ���ʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȦȞ�ĲȦȞ�
ȣȜȚțȫȞ�ıĲȒȡȚȟȘȢ��ıȪȞįİıȘȢ�țĮȚ�ıȒȝĮȞıȘȢ��İȚįȚțȐ�ıĲȘȡȓȖȝĮĲĮ��ĮțȡȠįȑțĲİȢ��ȝȠȪĳİȢ��
țĮııȚĲİȡȠțȩȜȜȘıȘ��ĲĮȚȞȓİȢ�ıȘȝȐȞıİȦȢ��ĮĲıĮȜȓȞİȢ�țȜʌ���țĮșȫȢ�țĮȚ�ĲȦȞ�ȝİĲȡȒıİȦȞ�țĮȚ�İȜȑȖȤȦȞ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ��P��țĮȜȦįȓȠȣ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ�������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȫįİțĮ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������
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ȅǻȅȆȅǿȎǹ

ȋȍȂǹȉȅȊȇīǿȀǹ�ȀǹĬǹǿȇǼȈǼǿȈ

ȋǼȈ�ȁȇȊ������ȃ�Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȁįȚįȔȢıĲș�ȜįĳįĲȜıȤȬȟ�įʍȪ�ȑȡʍȝȡ�ĲȜȤȢȪİıȞį �
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�Ȋǻȇ��������
ȀĮșĮȓȡİıȘ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ȐȠʌȜȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�șȑıȘ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�țĮȚ�ıĲȐșȝȘ�Įʌȩ�ĲȠ�
ȑįĮĳȠȢ�Ȓ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�İȡȖĮıȓĮȢ��ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȦȞ�ĲȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ�țĮȚ�
ĮȞĲȚıĲȘȡȓȟİȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İȟĮıĳȐȜȚıȘ�ʌĮȡĮțİȚȝȑȞȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ��ȝİ�ĲȘȞ�ĳȩȡĲȦıȘ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�
țĮșĮȓȡİıȘȢ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȠȣȢ�ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���ʌȡĮȖȝĮĲȚțȠȪ�ȩȖțȠȣ�țĮșĮȚȡȠȣȝȑȞȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ȝİ�ȕȐıȘ�ĮȞĮȜȣĲȚțȒ�
İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �Ȋǻȇ����������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȓțȠıȚ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȋǼȈ�ȁȇȊ������ȃ�Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ǺʍȡȠȓȝȧĲș�ȜȢįĲʍȒİȧȟ�ʍȢȪȥȤĳȧȟ�ȓ�Ȟȓ�
�ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�Ȋǻȇ������
ǹʌȠȟȒȜȦıȘ�țȡĮıʌȑįȦȞ�ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ�ȝİ�ȤȡȒıȘ�ĮİȡȠıĳȣȡȫȞ��ȝİ�ĲȘȞ�ĳȩȡĲȦıȘ�İʌȓ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȠȣ�țĮȚ�ĲȘȞ�
ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ�
Ǿ�İȡȖĮıȓĮ�șĮ�İțĲİȜİȓĲĮȚ�ȝİ�ȚįȚĮȓĲİȡȘ�İʌȚȝȑȜİȚĮ�ʌȡȠțİȚȝȑȞȠȣ�ȞĮ�İȜĮȤȚıĲȠʌȠȚȘșİȓ�ĲȠ�ʌȠıȠıĲȩ�
șȡĮȣȠȝȑȞȦȞ�țȡĮıʌȑįȦȞ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�ĮʌȠȟȒȜȦıȘ�
ȉĮ�ĮțȑȡĮȚĮ�țȡȐıʌİįĮ�șĮ�ıȣȖțİȞĲȡȫȞȠȞĲĮȚ�țĮȚ�șĮ�ıĲȠȚȕȐȗȠȞĲĮȚ�ʌĮȡĮʌȜİȪȡȦȢ�ĲȠȣ�ȠȡȪȖȝĮĲȠȢ�
ʌȡȠțİȚȝȑȞȠȣ�ȞĮ�İʌĮȞĮȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșȠȪȞ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�ĮʌȠțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȠȣ�ʌİȗȠįȡȠȝȓȠȣ�
ȅ�ʌȡȠıįȚȠȡȚıȝȩȢ�ĲȘȢ�ĲȚȝȒȢ�ĲȠȣ�ĮıĲİȡȓıțȠȣ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȝİ�ȕȐıȘ�ĲȘȞ�ıȣȝȕĮĲȚțȒ�ʌĮȡĮįȠȤȒ�ȩĲȚ�ĮȞȐ�
ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ�ĮʌȠȟȒȜȦıȘȢ�țȡĮıʌȑįȦȞ�ʌȡȠțȪʌĲȠȣȞ�������P��ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�ʌȡȠȢ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ȖȚĮ�ȠȡȚıĲȚțȒ�
ĮʌȩșİıȘ��ȦȢ�İȟȒȢ�
>
@� �������P��Ȥ�6�Ȥ���P��NP��ȕȜʌ��īİȞȚțȠȪȢ�ȅȡȠȣȢ�ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�
ȩʌȠȣ�6�Ș�ȝȑıȘ�ĮʌȩıĲĮıȘ�ȝȑȤȡȚ�ĲȠȞ�ȤȫȡȠ�ĮʌȩșİıȘȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠȣȢ�ʌİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȠȪȢ�ȩȡȠȣȢ�Ȓ�ĲȘȞ�
ıȤİĲȚțȒ�ȑȖțȡȚıȘ�ĲȘȢ�ĮȡȝȩįȚĮȢ�ĮȡȤȒȢ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ��ȝȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �Ȋǻȇ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼʌĲȐ�țĮȚ�ǻȑțĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����
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ȉǼȋȃǿȀǹ�Ǽȇīǹ

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ��������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȁįĳįĲȜıȤȓ�ȢıȔȚȢȧȟ��ĳȢįʍıȘȡıțİȬȟ�ĳȑĴȢȧȟ��ĲĳȢȬĲıȧȟ�ʍȢȡĲĳįĲȔįȣ�ĲĳıȗȑȟȧĲșȣ�ȗıĴȤȢȬȟ�Ȝȝʍ�Ȟı�
ĲȜȤȢȪİıȞį�&����� �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȀĮĲĮıțİȣȒ�țȡĮıʌȑįȦȞ��ȡİȓșȡȦȞ��İʌİȞįİįȣȝȑȞȦȞ�ĲȡĮʌİȗȠİȚįȫȞ�țĮȚ�ĲȡȚȖȦȞȚțȫȞ�ĲȐĳȡȦȞ��
țȠȚĲȠıĲȡȫıİȦȞ��İʌİȞįȪıİȦȞ�țȠȓĲȘȢ�ȡİȝȐĲȦȞ��ĲȠȓȤȦȞ�ʌȠȣ�įİȞ�ĮȞȒțȠȣȞ�ıĲȘȞ�țĮĲȘȖȠȡȓĮ�
�ȜİʌĲȠĲȠȓȤȦȞ���ıĲȡȫıİȦȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ıĲİȖȐȞȦıȘȢ�ȖİĳȣȡȫȞ�ț�Ȝ�ʌ��ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ�&������ȐȠʌȜȠ�Ȓ�
İȜĮĳȡȫȢ�ȠʌȜȚıȝȑȞȠ�
ȀĮĲĮıțİȣȑȢ�ĲİȤȞȚțȫȞ�ȑȡȖȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�țĮȚ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�
ʌȠȣ�ʌĮȡĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȩȞȚȝȠ�Ȓ�İȡȖȠĲĮȟȚĮțȩ�ıȣȖțȡȩĲȘȝĮ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ��ȝİ�șȡĮȣıĲȐ�ĮįȡĮȞȒ�ȜĮĲȠȝİȓȠȣ�
țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țȠțțȠȝȑĲȡȘıȘȢ�țĮȚ�įȚĮıĲȐıİȦȞ�ȝȑȖȚıĲȠȣ�țȩțțȠȣ��ĲıȚȝȑȞĲȠ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ��
ĮȞĲȠȤȒȢ�țĮȚ�ʌȠıȩĲȘĲĮȢ��ȦȢ�țĮȚ�ĲĮ�ĲȣȤȩȞ�ĮȞĮȖțĮȓĮ�ȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��ȣʌİȡȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��
ĮİȡĮțĲȚțȐ��ıĲĮșİȡȠʌȠȚȘĲȚțȐ�țȜʌ��ʌȡȩıȝȚțĲĮ�
ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
���Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�Įʌȩ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ��ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȣȜȚțȫȞ�ʌĮȡĮıțİȣȒȢ�
İȡȖȠĲĮȟȚĮțȠȪ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıĲȘȞ�İțȐıĲȠĲİ�șȑıȘ�ıțȣȡȠįȑĲȘıȘȢ�İĲȠȓȝȠȣ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
���Ș�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ��ȤȡȒıȘ�țĮȚ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ȝİĲȐ�ĲȠ�ĲȑȜȠȢ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�
ĳȪıİȦȢ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ�Ȓ�ıȚįȘȡȠĲȪʌȦȞ��İʌȚʌȑįȦȞ��țĮȝʌȪȜȦȞ�Ȓ�ıĲȡİȕȜȫȞ�
İʌȚĳĮȞİȚȫȞ���țĮșȫȢ�țĮȚ�İȚįȚțȫȞ�ıȣıĲȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�țĮĲȐ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
�ıȣıĲȒȝĮĲĮ�ʌȡȠțĮĲĮıțİȣȒȢ��ʌȡȠȫșȘıȘȢ��ʌȡȠȕȠȜȠ�įȩȝȘıȘȢ��ĮȞĮȡȡȚȤȩȝİȞȠȚ�ıȚįȘȡȩĲȣʌȠȚ�țȜʌ��
���ĲĮ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȝȘȤĮȞȒȝĮĲĮ�țĮȚ�İȟȠʌȜȚıȝȩȢ�țĮȚ�ȝȑıĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȖȦȖȒ��ȝİĲĮĳȠȡȐ��ȐȞĲȜȘıȘ��
ĮȞȪȥȦıȘ��țĮĲĮȕȚȕĮıȝȩ��ĮȞȐȝİȚȟȘ��įȩȞȘıȘ�țȜʌ��ĲȠș�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
���Ș�įȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ĲȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ĲȦȞ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ��ĲȦȞ�ĳȠȡİȓȦȞ�ȖȚĮ�ʌȡȠȫșȘıȘ�țĮȚ�ʌȡȠȕȠȜȠįȩȝȘıȘ�
țĮșȫȢ
���Ș�ȝİȡȚțȒ�Ȓ�ȠȜȚțȒ�ĮʌȫȜİȚĮ�ĲȦȞ�ıȦȝȐĲȦȞ�įȚĮȝȩȡĳȦıȘȢ�țȚȕȦĲȚȠȝȩȡĳȦȞ��țȣȜȚȞįȡȚțȫȞ�Ȓ�ȐȜȜȘȢ�
ȝȠȡĳȒȢ�țİȞȫȞ�
���Ș�İʌİȟİȡȖĮıȓĮ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȫȞ�ĮȡȝȫȞ�
���Ș�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ȝİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ȝȑıȠ��ȜȚȞȐĲıİȢ��ȤȘȝȚțȐ�ȣȖȡȐ�ț�Ȝ�ʌ���ȝȑȤȡȚ�ĲȘ�
ıțȜȒȡȣȞıȘ�ĲȠȣ�
ǼʌȓıȘȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ��ĮȞȘȖȝȑȞİȢ�ıĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȦȞ�ĮȞĮȖțĮȓȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ıȪȞșİıȘȢ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȒȢ�ȝİșȩįȠȣ��ĲȦȞ�ȕȠȘșȘĲȚțȫȞ�İȖțĮĲĮıĲȐıİȦȞ�țĮȚ�ĲȦȞ�
ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ʌȜȘȞ�ĲȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ʌȠȣ�ĮĳȠȡȠȪȞ�ıĲȚȢ�ȝİșȩįȠȣȢ�ʌȡȠȕȠȜȠįȩȝȘıȘȢ��
ʌȡȠȫșȘıȘȢ�țĮȚ�ʌȡȠȦșȠȪȝİȞȦȞ�ĮȣĲȠĳİȡȠȝȑȞȦȞ�įȠțȫȞ��
���Ș�įĮʌȐȞȘ�įİȚȖȝĮĲȠȜȘȥȚȫȞ��İȜȑȖȤȦȞ��įȠțȚȝȫȞ�țĮȚ�ȝİĲȡȒıİȦȞ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�įȘȝȚȠȣȡȖȓĮȢ�ĮȞȠȚȖȝȐĲȦȞ�ıĲĮ�ȚțȡȚȫȝĮĲĮ�țĮĲȐ�ĲȘ�ıțȣȡȠįȑĲȘıȘ�ĳȠȡȑĮ�ȖİĳȣȡȫȞ�
įȚĮıĲȐıİȦȞ������Ȥ�������P�ĮȞȐ�țȜȐįȠ�ȖȚĮ�ĲȘ�įȚȑȜİȣıȘ�ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ
���Ș�ʌȡȩıįȠıȘ�ıĲȠ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȝİȞȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ��İțĲȩȢ�Įʌȩ�ĲȘ�șȜȚʌĲȚțȒ�ĮȞĲȠȤȒ��ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȫȞ�
ʌȠȣ�İȟĮıĳĮȜȓȗȠȣȞ�ĲȠȞ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȠ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ĲȪʌȠ�ĲȠȣ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȠȪ�ĲİȜİȚȫȝĮĲȠȢ��ȕȐıİȚ�
ĲȠȣ�ȠʌȠȓȠȣ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�Ș�ĮʌȠįȠȤȒ�Ȓ�Ș�ĮʌȩȡȡȚȥȘ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ʌȠȣ�İțĲİȜȑıșȘțİ��ʌȡȠıĮȡȝȠȖȒ�
țȠțțȠȝİĲȡȚțȒȢ�įȚĮȕȐșȝȚıȘȢ�ĮįȡĮȞȫȞ��ʌȡȠıșȒțȘ�țĮĲĮȜȜȒȜȦȞ�ʌȡȠıȝȓțĲȦȞ�țȜʌ��
Ǿ�İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȖȚĮ�țȐșİ�țĮĲȘȖȠȡȓĮ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�ıİ�ʌȡĮȖȝĮĲȚțȠȪȢ�
ȩȖțȠȣȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘ�ȝİȜȑĲȘ��ȝȘ�ĮĳĮȚȡȠȣȝȑȞȦȞ�ĲȦȞ�ȠʌȜȚıȝȫȞ��ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�ʌȡȠİȞĲȐıİȦȢ��ıİ�
ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ʌȡȠİȞĲİĲĮȝȑȞȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��Ȓ�ĲȦȞ�țİȞȫȞ�įȚȑȜİȣıȘȢ�ĮȖȦȖȫȞ��ĲȦȞ�ȖȡĮȝȝȚțȫȞ�ıțȠĲȚȫȞ�
įȚĮĲȠȝȒȢ�ȝȑȤȡȚ����FP��țĮȚ�ĲȦȞ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȫȞ�İıȠȤȫȞ�ȕȐșȠȣȢ�ȝȑȤȡȚ���FP��ĮĳĮȚȡȠȣȝȑȞȦȞ�ȩȝȦȢ�ĲȦȞ�
țİȞȫȞ�ʌȠȣ�įȚĮȝȠȡĳȫȞȠȞĲĮȚ�ȝİ�ıțȠʌȩ�ĲȘ�ȝİȓȦıȘ�ĲȠȣ�ȩȖțȠȣ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
Ǿ�İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ʌȠȣ�įȚĮıĲȡȫȞİĲĮȚ�ȤȦȡȓȢ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ��șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȝİ�ȕȐıȘ�
ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȦȞ�ıȤİįȓȦȞ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ��ȤȦȡȓȢ�ȞĮ�İʌȚȝİĲȡȐĲĮȚ�Ƞ�ĲȣȤȩȞ�İʌȚʌȜȑȠȞ�ȩȖțȠȢ�ʌȠȣ�
įȚĮıĲȡȫșȘțİ�ȜȩȖȦ�ȑȜȜİȚȥȘȢ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ�
ǵʌȠȣ�ıĲĮ�ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ�ĲȠ�ȪȥȠȢ�Įʌȩ�ĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��ȞȠİȓĲĮȚ�ĲȠ�ȪȥȠȢ�ĲȠȣ�țȐĲȦ�
ʌȑȜȝĮĲȠȢ�ĲȠȣ�ĳȠȡȑĮ�Įʌȩ�ĲȘ�ĳȣıȚțȒ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ĲȠȣ�İįȐĳȠȣȢ�țĮȚ�ȩȤȚ�ĲȘȞ�ĲȣȤȩȞ�įȚĮȝȠȡĳȠȪȝİȞȘ�ȝİĲȐ�
Įʌȩ�İțıțĮĳȒ�
ȅȚ�ĲȚȝȑȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ĲȠȣ�ʌĮȡȩȞĲȠȢ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�İȓȞĮȚ�ȖİȞȚțȒȢ�İĳĮȡȝȠȖȒȢ�țĮȚ�
įİȞ�İȟĮȡĲȫȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ȝȑȖİșȠȢ�ĮȣĲȫȞ��ĲȘȞ�ȠȜȠțȜȒȡȦıȘ�ĲȠȣȢ�ıİ�ȝȓĮ�Ȓ�ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ�ĳȐıİȚȢ�
�ĲȝȘȝĮĲȚțȒ�İțĲȑȜİıȘ��Ȓ�ĲȣȤȩȞ�ĲȠʌȚțȠȪȢ�ʌİȡȚȠȡȚıȝȠȪȢ�țĮȚ�įȣıȤȑȡİȚİȢ��İȟĮıĳȐȜȚıȘ�ĲȘȢ�
țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�įȚȐȡțİȚĮ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ıĲİȞȩĲȘĲĮ�ȤȫȡȠȣ��ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ȖİȚĲȠȞȚțȫȞ�
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țĮĲĮıțİȣȫȞ��įȣıȤȑȡİȚİȢ�ʌȡȠıȑȖȖȚıȘȢ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��ıțȣȡȠįȑĲȘıȘ�ȣʌȩ�ĮțȡĮȓİȢ�țĮȚȡȚțȑȢ�
ıȣȞșȒțİȢ�țȜʌ��
ȅȚ�İȡȖĮıȓİȢ�șĮ�İțĲİȜȠȪȞĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ĮțȩȜȠȣșİȢ�ǼȉǼȆ��ıĲȠ�ȝȑĲȡȠ�ʌȠȣ�İțȐıĲȘ�ĮĳȠȡȐ�ĲȠȞ�
țȐșİ�ĲȪʌȠ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�
�������������ȆĮȡĮȖȦȖȒ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǻȚȐıĲȡȦıȘ�țĮȚ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
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ȅȚ�İȡȖĮıȓİȢ�șĮ�İțĲİȜȠȪȞĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ĮțȩȜȠȣșİȢ�ǼȉǼȆ��ıĲȠ�ȝȑĲȡȠ�ʌȠȣ�İțȐıĲȘ�ĮĳȠȡȐ�ĲȠȞ�
țȐșİ�ĲȪʌȠ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�
�������������ȆĮȡĮȖȦȖȒ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǻȚȐıĲȡȦıȘ�țĮȚ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ȈȣȞĲȒȡȘıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǼȡȖȠĲĮȟȚĮțȐ�ıȣȖțȡȠĲȒȝĮĲĮ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǻȠȞȘĲȚțȒ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ȈțȣȡȠįİĲȒıİȚȢ�ȠȖțȦįȫȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ
�������������ǿțȡȚȫȝĮĲĮ
�������������ȀĮȜȠȪʌȚĮ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ĲȪʌȠȚ�
�������������ǻȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ĲİȜȚțȫȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ�ıİ�ȑȖȤȣĲȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȤȦȡȓȢ�ȤȡȒıȘ�İʌȚȤȡȚıȝȐĲȦȞ
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ�ȑĲȠȚȝȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȃ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȅȖįȩȞĲĮ�ȑȟȚ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆǼȄ�����ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȇȝȓȢșȣ��ȜįĳįĲȜıȤȓ���ȤʍȡȖȑĲıȧȣ �ȐȞİȣ��ȝİĲĮĳȠȡȐȢ���țĮșĮȡȐȢ����ĲȠȣ��ĮȡȖȠȪ��ȣȜȚțȠȪ
ʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȘȢ�ĲȘȢ�ıĲĮȜȓĮȢ�ĲȠȣ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȠȣ��ĮȞȐ�P��ȣʌȠȕȐıİȦȢ�ıȣȝʌİʌȣțȞȠȝȑȞȠȣ
ʌȐȤȠȣȢ������ȝ���ȌȢȓĲțȣ�ĭȢįȤĲĳȡȫ�ȤȝțȜȡȫ�ȝįĳȡȞıȔȡȤ��ȦȢ�țȠȞįȪȜȚȠȞ��Į�
���P��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȃ�����Ǻ���������

Ǽȣȡȫ�� ǻȪȠ�țĮȚ�ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�ȠțĲȫ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ����Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȇȈȆȌȋȊǺ�ȁȈǺȉȇǽǼǺ�ǺȇȆ�ȉȁȋȈȆǼǽȃǺ�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȉȠʌȠșȑĲȘıȘ�ʌȡȠțĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞȦȞ�țȡĮıʌȑįȦȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ�&�������įȚĮĲȠȝȒȢ�ʌȜȐĲȠȣȢ�
�����P�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ������ȑȦȢ������P��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�ȜİʌĲȠȝİȡİȚȫȞ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ��ȝİ�
ĮʌȩĲȝȘıȘ��İȣșȣȖȡȐȝȝȦȞ�Ȓ�țĮȝʌȪȜȦȞ��țĮĲȐ�Ǽȁȅȉ�Ǽȃ�������ʌȡȠȢ�țĮĲĮıțİȣȒ�ȞȘıȓįȦȞ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��
ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ��țȩȝȕȦȞ�ț�Ȝ�ʌ���ĲĮ�ȠʌȠȓĮ�șĮ�ʌĮȡĮıțİȣȐȗȠȞĲĮȚ�ıİ�ȕȚȠȝȘȤĮȞȚțȒ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�ȝİ�įȩȞȘıȘ�
țĮȚ�ıȣȝʌȓİıȘ��ĮʌȠțȜİȚȩȝİȞȘȢ�ĲȘȢ�ʌĮȡĮıțİȣȒȢ�ĲȠȣȢ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ȝİ�ĮȣĲȠıȤȑįȚȠȣȢ�
ȟȣȜȩĲȣʌȠȣȢ�
ǼțĲȑȜİıȘ�İȡȖĮıȚȫȞ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ��������������ȀȡȐıʌİįĮ��ȡİȓșȡĮ�țĮȚ�ĲȐĳȡȠȚ�ȠȝȕȡȓȦȞ�
țĮĲĮıĲȡȫȝĮĲȠȢ�ȠįȫȞ�İʌİȞįİįȣȝȑȞİȢ�ȝİ�ıțȣȡȩįİȝĮ��
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
���Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ĲȦȞ�țȡĮıʌȑįȦȞ�țĮȚ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ĮʌĮȚĲȠȪȝİȞȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ʌȜȘȞ�ĲȠȣ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ĲȘȢ�ȕȐıȘȢ�ȑįȡĮıȘȢ�
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���Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȒ�ĲȠȣȢ�ıİ�İȣșȣȖȡĮȝȝȓĮ�Ȓ�țĮȝʌȪȜȘ�ıĲȚȢ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞİȢ�șȑıİȚȢ�Įʌȩ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�
ȠȡȚȗȠȞĲȚȠȖȡĮĳȚțȐ�țĮȚ�ȣȥȠȝİĲȡȚțȐ��ȝİ�ȤȡȒıȘ�ĲİȝĮȤȓȦȞ�ȝȒțȠȣȢ�ȩȤȚ�ȝȚțȡȩĲİȡȠȣ�ĲȦȞ������P��ȝİ�ȜİȓĮ�
İʌȚĳȐȞİȚĮ��Ș�ıĲİȡȑȦıȘ�ĲȦȞ�țȡĮıʌȑįȦȞ�ȝİ�țĮĲĮıțİȣȒ�ʌȓıȦ�Įʌȩ�ĮȣĲȐ�ıȣȞİȤȠȪȢ�ʌȡȓıȝĮĲȠȢ�įȚĮĲȠȝȒȢ�
����[�����P�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ�&������Ƞ�İȖțȚȕȦĲȚıȝȩȢ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�Ș�ĮȡȝȠȜȩȖȘıȒ�ĲȠȣȢ�ȝİ�
ĲıȚȝİȞĲȠțȠȞȓĮ�ĮȞĮȜȠȖȓĮȢ�����NJ�ĲıȚȝȑȞĲȠȣ�ĮȞȐ�P��ȐȝȝȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ȝȑĲȡȠ�ȝȒțȠȣȢ�ʌȜȒȡȦȢ�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȠȣ�țȡĮıʌȑįȠȣ�ȤȦȡȓȢ�ĲȘȞ�ȕȐıȘ�ȑįȡĮıȒȢ�ĲȠȣ��Ș�ȠʌȠȓĮ�
İʌȚȝİĲȡȐĲĮȚ�ȚįȚĮȚĲȑȡȦȢ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȃ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼȞȞȑĮ�țĮȚ�ǼȟȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ����Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ǼȀǺȃȆȈĮȎȉǿ�ǼȀǺǻǺȉǽȎȄ�ǺȊȆȃȎȄ�ȃǽ�ǽȀǼȀȁǽȉ�ǺȄǺĬȁǽȉ�ȉǽ�ǽǾȆǼȈȆȃȀǺ�ȁǺȀ�ȄǿȉȀǼǽȉ�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȆȜȒȡȘȢ�įȚĮȝȩȡĳȦıȘ�įȚȐȕĮıȘȢ�ʌȡȩıȕĮıȘȢ�ǹȂǼǹ�ıİ�ȣĳȚıĲȐȝİȞĮ�ʌİȗȠįȡȩȝȚĮ�țĮȚ�ȞȘıȓįİȢ��
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
���Ș�ĮʌȠȟȒȜȦıȘ�ĲȘȢ�ȣʌȐȡȤȠȣıĮȢ�ʌȜĮțȩıĲȡȦıȘȢ�țĮȚ�țȡĮıʌȑįȦȞ
���Ș�ʌȜȒȡȘȢ�ĮȞĮțĮĲĮıțİȣȒ�ĲȠȣȢ��ȣȜȚțȐ�țĮȚ�İȡȖĮıȓĮ��ʌȜȐțİȢ��țȠȞȓĮȝĮ�ȑįȡĮıȘȢ��ȣȜȚțȩ�
ĮȡȝȠȜȩȖȘıȘȢ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ȣȜȚțȫȞ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ��İțĲȑȜİıȘ�İȡȖĮıȚȫȞ��țĮșĮȡȚıȝȩȢ�ȤȫȡȠȣ�İțĲȑȜİıȘȢ�
İȡȖĮıȚȫȞ�țĮȚ�ıȣȖțȑȞĲȡȦıȘ�țĮȚ�ĮʌȠțȠȝȚįȒ�ʌȜİȠȞĮȗȩȞĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�țĮȚ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�ĮʌȠȟȒȜȦıȘȢ���
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȘ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ȣʌȠȕȚȕĮıȝȑȞȘ�ıĲȐșȝȘ��ȝİ�įȚȐĲĮȟȘ��ĲȪʌȠ�țĮȚ�ȝȠȡĳȒ�
ʌȜĮțȫȞ�ĮʌȩȜȣĲĮ�ʌȡȠıĮȡȝȠıȝȑȞȘ�ʌȡȠȢ�ĲȘȞ�ȣĳȚıĲȐȝİȞȘ�ʌȜĮțȩıĲȡȦıȘ�
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�İʌȓıȘȢ�Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĮȞĮțȜĮıĲȚțȫȞ�ĲĮȚȞȚȫȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ıĲȘȞ�ʌİȡȓȝİĲȡȠ�ĲȘȢ�
ʌȜĮțȩıĲȡȦıȘȢ�ȝȑȤȡȚ�ĲȘȞ�ıțȜȒȡȣȞıȘ�ĲȠȣ�țȠȞȚȐȝĮĲȠȢ�ȑįȡĮıȘȢ�
ȉȚȝȒ�țĮĲ
�ĮʌȠțȠʌȒȞ��Ĳİȝ���ʌȜȒȡȠȣȢ�įĮȚȝȠȡĳȫıİȦȢ�įȚȐȕĮıȘȢ�ǹȂǼǹ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȃ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼțĮĲȩȞ�įȑțĮ�ʌȑȞĲİ ¼�������

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ��������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȁȡțĳȡĲĳȢȬĲıțȣ��ʍıȢțȖȝȓȞįĳį�įȗȧȗȬȟ��ıȠȡȞįȝȤȟĳțȜȒȣ�ĲĳȢȬĲıțȣ�Ȝȝʍ�įʍȪ�ĲȜȤȢȪİıȞį�&����� �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȀȠȚĲȠıĲȡȫıİȚȢ�ĲİȤȞȚțȫȞ�ȑȡȖȦȞ��İȟȠȝĮȜȣȞĲȚțȑȢ�ıĲȡȫıİȚȢ��ıĲȡȫıİȚȢ�ȝȩȡĳȦıȘȢ�țȜȓıİȦȞ��ʌİȡȚȕȜȒȝĮĲĮ�
țĮȚ�ȕȐıİȚȢ�ȑįȡĮıȘȢ�ıȦȜȘȞȦĲȫȞ�ȠȤİĲȫȞ�țĮȚ�ĮȖȦȖȫȞ��ĲıȚȝİȞĲȠıȦȜȒȞȦȞ�ĮʌȠȤȑĲİȣıȘȢ��
ȚȞȠĲıȚȝİȞĲȠıȦȜȒȞȦȞ��ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�țȜʌ���ıĲȡȫıİȚȢ�ĳșȠȡȐȢ�ıĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ȠȤİĲȫȞ��
İʌȑȞįȣıȘ�țȠȓĲȘȢ�ȡİȝȐĲȦȞ�țȜʌ��ȝİ�ȤȡȒıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�&�����
ȀĮĲĮıțİȣȑȢ�ĲİȤȞȚțȫȞ�ȑȡȖȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�țĮȚ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�
ʌȠȣ�ʌĮȡĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȩȞȚȝȠ�Ȓ�İȡȖȠĲĮȟȚĮțȩ�ıȣȖțȡȩĲȘȝĮ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ��ȝİ�șȡĮȣıĲȐ�ĮįȡĮȞȒ�ȜĮĲȠȝİȓȠȣ�
țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țȠțțȠȝȑĲȡȘıȘȢ�țĮȚ�įȚĮıĲȐıİȦȞ�ȝȑȖȚıĲȠȣ�țȩțțȠȣ��ĲıȚȝȑȞĲȠ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ��
ĮȞĲȠȤȒȢ�țĮȚ�ʌȠıȩĲȘĲĮȢ��ȦȢ�țĮȚ�ĲĮ�ĲȣȤȩȞ�ĮȞĮȖțĮȓĮ�ȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��ȣʌİȡȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��
ĮİȡĮțĲȚțȐ��ıĲĮșİȡȠʌȠȚȘĲȚțȐ�țȜʌ��ʌȡȩıȝȚțĲĮ�
ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
���Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�Įʌȩ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ��ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȣȜȚțȫȞ�ʌĮȡĮıțİȣȒȢ�
İȡȖȠĲĮȟȚĮțȠȪ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıĲȘȞ�İțȐıĲȠĲİ�șȑıȘ�ıțȣȡȠįȑĲȘıȘȢ�İĲȠȓȝȠȣ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
���Ș�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ��ȤȡȒıȘ�țĮȚ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ȝİĲȐ�ĲȠ�ĲȑȜȠȢ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�
ĳȪıİȦȢ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ�Ȓ�ıȚįȘȡȠĲȪʌȦȞ��İʌȚʌȑįȦȞ��țĮȝʌȪȜȦȞ�Ȓ�ıĲȡİȕȜȫȞ�
İʌȚĳĮȞİȚȫȞ���țĮșȫȢ�țĮȚ�İȚįȚțȫȞ�ıȣıĲȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�țĮĲȐ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
�ıȣıĲȒȝĮĲĮ�ʌȡȠțĮĲĮıțİȣȒȢ��ʌȡȠȫșȘıȘȢ��ʌȡȠȕȠȜȠ�įȩȝȘıȘȢ��ĮȞĮȡȡȚȤȩȝİȞȠȚ�ıȚįȘȡȩĲȣʌȠȚ�țȜʌ��
���ĲĮ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȝȘȤĮȞȒȝĮĲĮ�țĮȚ�İȟȠʌȜȚıȝȩȢ�țĮȚ�ȝȑıĮ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȖȦȖȒ��ȝİĲĮĳȠȡȐ��ȐȞĲȜȘıȘ��
ĮȞȪȥȦıȘ��țĮĲĮȕȚȕĮıȝȩ��ĮȞȐȝİȚȟȘ��įȩȞȘıȘ�țȜʌ��ĲȠș�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
���Ș�įȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ĲȦȞ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ĲȦȞ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ��ĲȦȞ�ĳȠȡİȓȦȞ�ȖȚĮ�ʌȡȠȫșȘıȘ�țĮȚ�ʌȡȠȕȠȜȠįȩȝȘıȘ�
țĮșȫȢ
���Ș�ȝİȡȚțȒ�Ȓ�ȠȜȚțȒ�ĮʌȫȜİȚĮ�ĲȦȞ�ıȦȝȐĲȦȞ�įȚĮȝȩȡĳȦıȘȢ�țȚȕȦĲȚȠȝȩȡĳȦȞ��țȣȜȚȞįȡȚțȫȞ�Ȓ�ȐȜȜȘȢ�
ȝȠȡĳȒȢ�țİȞȫȞ�
���Ș�İʌİȟİȡȖĮıȓĮ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȫȞ�ĮȡȝȫȞ�
���Ș�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ȝİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ȝȑıȠ��ȜȚȞȐĲıİȢ��ȤȘȝȚțȐ�ȣȖȡȐ�ț�Ȝ�ʌ���ȝȑȤȡȚ�ĲȘ�
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ıțȜȒȡȣȞıȘ�ĲȠȣ�
ǼʌȓıȘȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ��ĮȞȘȖȝȑȞİȢ�ıĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȦȞ�ĮȞĮȖțĮȓȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ıȪȞșİıȘȢ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȒȢ�ȝİșȩįȠȣ��ĲȦȞ�ȕȠȘșȘĲȚțȫȞ�İȖțĮĲĮıĲȐıİȦȞ�țĮȚ�ĲȦȞ�
ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȚțȡȚȦȝȐĲȦȞ��ʌȜȘȞ�ĲȦȞ�ȝİȜİĲȫȞ�ʌȠȣ�ĮĳȠȡȠȪȞ�ıĲȚȢ�ȝİșȩįȠȣȢ�ʌȡȠȕȠȜȠįȩȝȘıȘȢ��
ʌȡȠȫșȘıȘȢ�țĮȚ�ʌȡȠȦșȠȪȝİȞȦȞ�ĮȣĲȠĳİȡȠȝȑȞȦȞ�įȠțȫȞ��
���Ș�įĮʌȐȞȘ�įİȚȖȝĮĲȠȜȘȥȚȫȞ��İȜȑȖȤȦȞ��įȠțȚȝȫȞ�țĮȚ�ȝİĲȡȒıİȦȞ�
���ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�įȘȝȚȠȣȡȖȓĮȢ�ĮȞȠȚȖȝȐĲȦȞ�ıĲĮ�ȚțȡȚȫȝĮĲĮ�țĮĲȐ�ĲȘ�ıțȣȡȠįȑĲȘıȘ�ĳȠȡȑĮ�ȖİĳȣȡȫȞ�
įȚĮıĲȐıİȦȞ������Ȥ�������P�ĮȞȐ�țȜȐįȠ�ȖȚĮ�ĲȘ�įȚȑȜİȣıȘ�ĲȘȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ
���Ș�ʌȡȩıįȠıȘ�ıĲȠ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȝİȞȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ��İțĲȩȢ�Įʌȩ�ĲȘ�șȜȚʌĲȚțȒ�ĮȞĲȠȤȒ��ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȫȞ�
ʌȠȣ�İȟĮıĳĮȜȓȗȠȣȞ�ĲȠȞ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȠ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�ĲȪʌȠ�ĲȠȣ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȠȪ�ĲİȜİȚȫȝĮĲȠȢ��ȕȐıİȚ�
ĲȠȣ�ȠʌȠȓȠȣ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�Ș�ĮʌȠįȠȤȒ�Ȓ�Ș�ĮʌȩȡȡȚȥȘ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ʌȠȣ�İțĲİȜȑıșȘțİ��ʌȡȠıĮȡȝȠȖȒ�
țȠțțȠȝİĲȡȚțȒȢ�įȚĮȕȐșȝȚıȘȢ�ĮįȡĮȞȫȞ��ʌȡȠıșȒțȘ�țĮĲĮȜȜȒȜȦȞ�ʌȡȠıȝȓțĲȦȞ�țȜʌ��
Ǿ�İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȖȚĮ�țȐșİ�țĮĲȘȖȠȡȓĮ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�ıİ�ʌȡĮȖȝĮĲȚțȠȪȢ�
ȩȖțȠȣȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘ�ȝİȜȑĲȘ��ȝȘ�ĮĳĮȚȡȠȣȝȑȞȦȞ�ĲȦȞ�ȠʌȜȚıȝȫȞ��ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�ʌȡȠİȞĲȐıİȦȢ��ıİ�
ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ʌȡȠİȞĲİĲĮȝȑȞȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��Ȓ�ĲȦȞ�țİȞȫȞ�įȚȑȜİȣıȘȢ�ĮȖȦȖȫȞ��ĲȦȞ�ȖȡĮȝȝȚțȫȞ�ıțȠĲȚȫȞ�
įȚĮĲȠȝȒȢ�ȝȑȤȡȚ����FP��țĮȚ�ĲȦȞ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȫȞ�İıȠȤȫȞ�ȕȐșȠȣȢ�ȝȑȤȡȚ���FP��ĮĳĮȚȡȠȣȝȑȞȦȞ�ȩȝȦȢ�ĲȦȞ�
țİȞȫȞ�ʌȠȣ�įȚĮȝȠȡĳȫȞȠȞĲĮȚ�ȝİ�ıțȠʌȩ�ĲȘ�ȝİȓȦıȘ�ĲȠȣ�ȩȖțȠȣ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
Ǿ�İʌȚȝȑĲȡȘıȘ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ʌȠȣ�įȚĮıĲȡȫȞİĲĮȚ�ȤȦȡȓȢ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ��șĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȝİ�ȕȐıȘ�
ĲȚȢ�įȚĮıĲȐıİȚȢ�ĲȦȞ�ıȤİįȓȦȞ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ��ȤȦȡȓȢ�ȞĮ�İʌȚȝİĲȡȐĲĮȚ�Ƞ�ĲȣȤȩȞ�İʌȚʌȜȑȠȞ�ȩȖțȠȢ�ʌȠȣ�
įȚĮıĲȡȫșȘțİ�ȜȩȖȦ�ȑȜȜİȚȥȘȢ�ȟȣȜȠĲȪʌȦȞ�
ǵʌȠȣ�ıĲĮ�ȐȡșȡĮ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ�ĲȠ�ȪȥȠȢ�Įʌȩ�ĲȠ�ȑįĮĳȠȢ��ȞȠİȓĲĮȚ�ĲȠ�ȪȥȠȢ�ĲȠȣ�țȐĲȦ�
ʌȑȜȝĮĲȠȢ�ĲȠȣ�ĳȠȡȑĮ�Įʌȩ�ĲȘ�ĳȣıȚțȒ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ĲȠȣ�İįȐĳȠȣȢ�țĮȚ�ȩȤȚ�ĲȘȞ�ĲȣȤȩȞ�įȚĮȝȠȡĳȠȪȝİȞȘ�ȝİĲȐ�
Įʌȩ�İțıțĮĳȒ�
ȅȚ�ĲȚȝȑȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ĲȠȣ�ʌĮȡȩȞĲȠȢ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�İȓȞĮȚ�ȖİȞȚțȒȢ�İĳĮȡȝȠȖȒȢ�țĮȚ�
įİȞ�İȟĮȡĲȫȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ȝȑȖİșȠȢ�ĮȣĲȫȞ��ĲȘȞ�ȠȜȠțȜȒȡȦıȘ�ĲȠȣȢ�ıİ�ȝȓĮ�Ȓ�ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ�ĳȐıİȚȢ�
�ĲȝȘȝĮĲȚțȒ�İțĲȑȜİıȘ��Ȓ�ĲȣȤȩȞ�ĲȠʌȚțȠȪȢ�ʌİȡȚȠȡȚıȝȠȪȢ�țĮȚ�įȣıȤȑȡİȚİȢ��İȟĮıĳȐȜȚıȘ�ĲȘȢ�
țȣțȜȠĳȠȡȓĮȢ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�įȚȐȡțİȚĮ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��ıĲİȞȩĲȘĲĮ�ȤȫȡȠȣ��ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ȖİȚĲȠȞȚțȫȞ�
țĮĲĮıțİȣȫȞ��įȣıȤȑȡİȚİȢ�ʌȡȠıȑȖȖȚıȘȢ�ĲȠȣ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��ıțȣȡȠįȑĲȘıȘ�ȣʌȩ�ĮțȡĮȓİȢ�țĮȚȡȚțȑȢ�
ıȣȞșȒțİȢ�țȜʌ��
ȅȚ�İȡȖĮıȓİȢ�șĮ�İțĲİȜȠȪȞĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ĮțȩȜȠȣșİȢ�ǼȉǼȆ��ıĲȠ�ȝȑĲȡȠ�ʌȠȣ�İțȐıĲȘ�ĮĳȠȡȐ�ĲȠȞ�
țȐșİ�ĲȪʌȠ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�
�������������ȆĮȡĮȖȦȖȒ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǻȚȐıĲȡȦıȘ�țĮȚ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ȈȣȞĲȒȡȘıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǼȡȖȠĲĮȟȚĮțȐ�ıȣȖțȡȠĲȒȝĮĲĮ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ǻȠȞȘĲȚțȒ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ
�������������ȈțȣȡȠįİĲȒıİȚȢ�ȠȖțȦįȫȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ
�������������ǿțȡȚȫȝĮĲĮ
�������������ȀĮȜȠȪʌȚĮ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ��ĲȪʌȠȚ�
�������������ǻȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ĲİȜȚțȫȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ�ıİ�ȑȖȤȣĲȠ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ȤȦȡȓȢ�ȤȡȒıȘ�İʌȚȤȡȚıȝȐĲȦȞ
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ�ȑĲȠȚȝȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����

Ǽȣȡȫ�� ȅȖįȩȞĲĮ�İȞȞȑĮ�țĮȚ�ȅȖįȩȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ��������Ǻ�����ǹȡșȡȠ�
�ȁįĳįĲȜıȤȓ�ĳȡȔȥȧȟ��ʍıȘȡİȢȡȞȔȧȟ�ȗıĴȤȢȬȟ��ıʍȒȟİȤĲșȣ�ʍįĲĲįȝȡĲĳȡțȥțȬȟ�Ȝ�ȝ�ʍ��įʍȪ�ĲȜȤȢȪİıȞį�
&������
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȠʌȜȚıȝȑȞȦȞ�ĲȠȓȤȦȞ��șİȝȑȜȚĮ�țĮȚ�ĮȞȦįȠȝȒ���ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ�ȖİĳȣȡȫȞ��İʌȑȞįȣıȘȢ�
ʌĮııĮȜȠıĲȠȚȤȚȫȞ�ț�Ȝ�ʌ��Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ�&�����
ȀĮĲĮıțİȣȑȢ�ĲİȤȞȚțȫȞ�ȑȡȖȦȞ�țȐșİ�İȓįȠȣȢ�țĮȚ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ�țĮȚ�ȪȥȠȣȢ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�
ʌȠȣ�ʌĮȡĮıțİȣȐȗİĲĮȚ�ıİ�ȝȩȞȚȝȠ�Ȓ�İȡȖȠĲĮȟȚĮțȩ�ıȣȖțȡȩĲȘȝĮ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ��ȝİ�șȡĮȣıĲȐ�ĮįȡĮȞȒ�ȜĮĲȠȝİȓȠȣ�
țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țȠțțȠȝȑĲȡȘıȘȢ�țĮȚ�įȚĮıĲȐıİȦȞ�ȝȑȖȚıĲȠȣ�țȩțțȠȣ��ĲıȚȝȑȞĲȠ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�țĮĲȘȖȠȡȓĮȢ��
ĮȞĲȠȤȒȢ�țĮȚ�ʌȠıȩĲȘĲĮȢ��ȦȢ�țĮȚ�ĲĮ�ĲȣȤȩȞ�ĮȞĮȖțĮȓĮ�ȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��ȣʌİȡȡİȣıĲȠʌȠȚȘĲȚțȐ��
ĮİȡĮțĲȚțȐ��ıĲĮșİȡȠʌȠȚȘĲȚțȐ�țȜʌ��ʌȡȩıȝȚțĲĮ�
ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮıțİȣȫȞ�Įʌȩ�ıțȣȡȩįİȝĮ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
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���Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�Įʌȩ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ��ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȣȜȚțȫȞ�ʌĮȡĮıțİȣȒȢ�
İȡȖȠĲĮȟȚĮțȠȪ�ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ��Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıĲȘȞ�İțȐıĲȠĲİ�șȑıȘ�ıțȣȡȠįȑĲȘıȘȢ�İĲȠȓȝȠȣ�
ıțȣȡȠįȑȝĮĲȠȢ�
���Ș�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ��ȤȡȒıȘ�țĮȚ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ȝİĲȐ�ĲȠ�ĲȑȜȠȢ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�
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ȠȡȚıĲȚțȒ�ĮʌȩșİıȘ�ıİ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮʌȩıĲĮıȘ�ʌȜİȠȞĮȗȩȞĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��șȡĮȣıȝȐĲȦȞ�ʌȜĮțȫȞ��
ȣȜȚțȫȞ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�țȜʌ�
ȈȣȝʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�İʌȓıȘȢ�Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĮȞĮțȜĮıĲȚțȫȞ�ĲĮȚȞȚȫȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ıĲȘȞ�ʌİȡȓȝİĲȡȠ�ĲȘȢ�
ʌȜĮțȩıĲȡȦıȘȢ�ȝȑȤȡȚ�ĲȘȞ�ıțȜȒȡȣȞıȘ�ĲȠȣ�țȠȞȚȐȝĮĲȠȢ�ȑįȡĮıȘȢ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİĲȡĮȖȦȞȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P���ʌȜȒȡȦȢ�ĮʌȠʌİȡĮĲȦȝȑȞȘȢ��țĮĲȐ�ĲĮ�ȦȢ�ȐȞȦ��ʌȜĮțȩıĲȡȦıȘȢ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȃ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȑțĮ�İʌĲȐ�țĮȚ�ȉȡȚȐȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆǼȄ�ȁȇȊ�ǻ����ǻȄ������ǹȡșȡȠ�
ȂʌȠȡȞĲȠȪȡĮ��Įʌȩ�ıȣȝʌĮȖȒ�țİȡĮȝȚțȩ�țȣȕȩȜȚșȠ�

ȀȦįȚțȩȢ�ǹȞĮșİȫȡȘıȘȢ�ȅǿȀ�����ȃ

ǻȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ȝʌȠȡȞĲȠȪȡĮȢ�ȝİ�țİȡĮȝȚțȩ�țȣȕȩȜȚșȠ���[��[�FP
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
��Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�țĮȚ�Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȦȞ�țȣȕȩȜȚșȦȞ
��ĲȠ�țȠȞȓĮȝĮ�ʌȐțĲȦıȘȢ�
��Ș�ʌȜȒȡȘȢ�İȣșȣȖȡȐȝȝȚıȘ�ĲȠȣȢ�ȝİ�ĲȘȞ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȣıĮ�İʌȓıĲȡȦıȘ�ȠʌȠȚȠȣįȒʌȠĲİ�ȣȜȚțȠȪ�
��Ƞ�İʌȚȝİȜȒȢ�țĮșĮȡȚıȝȩȢ�Įʌȩ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�İțıțĮĳȒȢ��ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ�ȣȜȚțȫȞ�țȜʌ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ����

Ǽȣȡȫ�� ǻȑțĮ�ʌȑȞĲİ�țĮȚ�ǼȟȒȞĲĮ�įȪȠ�ȜİʌĲȐ ¼������

ȆǼȄ�Ȅ��������������ǹȡșȡȠ��
ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȜȚșȠıĲȡȫĲȠȣ��ȠįȠıĲȡȦȝȐĲȦȞ���ʌȜĮĲİȚȫȞ�țĮȚ�ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ�
įȚĮ�ǺǿȅȂǾȋǹȃǿȀȍȃ�țȣȕȠȜȓșȦȞ�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǻȅ������
ȀĮĲĮıțİȣȒ�ȜȚșȠıĲȡȫĲȠȣ��ȠįȠıĲȡȦȝȐĲȦȞ���ʌȜĮĲİȚȫȞ�țĮȚ�ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ�ȝİ�ǺǿȅȂǾȋǹȃǿȀȅȊȈ�țȣȕȠȜȓșȠȣȢ��
įȚĮıĲȐıİȦȞ��țĮȚ�ȤȡȫȝĮĲȠȢ�İʌȚȜȠȖȒȢ�ĲȘȢ�ȣʌȘȡİıȓĮȢ��ĮȞĲȚȠȜȚıșȘȡȑȢ��
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ���������������ȆȜĮțȠıĲȡȫıİȚȢ���ȜȚșȠıĲȡȫıİȚȢ�ʌİȗȠįȡȠȝȓȦȞ�
țĮȚ�ʌȜĮĲİȚȫȞ�
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�
���Ș�ʌȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�ĲȦȞ�ǺǿȅȂǾȋǹȃǿȀȍȃ�țȣȕȠȜȓșȦȞ���ĲȘȢ�ȐȝȝȠȣ�
İįȡȐıİȦȢ�țĮȚ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ıĲİȡȑȦıȘȢ�țĮȚ�ĮȡȝȠȜȩȖȘıȘȢ��
���Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȦȞ�ĲȦȞ�ǺǿȅȂǾȋǹȃǿȀȍȃ�țȣȕȠȜȓșȦȞ��Ș�ȑįȡĮıȘ�İʌȓ�ıĲȡȫıİȦȢ��țĮșĮȡȒȢ�ȐȝȝȠȣ�ʌȐȤȠȣȢ�
��İț��
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���Ș�ĮȡȝȠȜȩȖȘıȘ�ȝİ��țĮșĮȡȒ�ȐȝȝȠ���
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİĲȡĮȖȦȞȚțȩ�ȝȑĲȡȠ�ȑĲȠȚȝȘȢ�țȣȕȠȜȚșȩıĲȡȦıȘȢ����Ȃ��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİĲȡĮȖȦȞȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǻȅ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȑțĮ�İȞȞȑĮ�țĮȚ�ǼȕįȠȝȒȞĲĮ�ĲȑııİȡĮ�ȜİʌĲȐ ¼������
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ȆȇǹȈǿȃȅ

ǻǿǹĭȅȇǼȈ�ǼȇīǹȈǿǼȈ

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǻ���������ǹȡșȡȠ�
�ȁȑİȡț�ǺʍȡȢȢțȞȞȑĳȧȟ��ȅȫȝțȟȡȣ�Ȝȑİȡȣ �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǿȀ������
ȄȪȜȚȞȠȢ�țȐįȠȢ��ȝİ�ȝİĲĮȜȜȚțȩ�ıțİȜİĲȩ��ȟȪȜȚȞĮ�ʌȘȤȐțȚĮ�țĮȚ�İıȦĲİȡȚțȩ�țȐįȠ�Įʌȩ�ȜĮȝĮȡȓȞĮ�
ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țȐįȦȞ�ĮʌȠȡȡȚȝȝȐĲȦȞ��ıȣıțİȣĮıȓĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıĲȠȞ�ĲȩʌȠ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ��ĲȣȤȩȞ�ʌȡȠıȦȡȚȞȒ�
ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ʌȜȐȖȚİȢ�ȝİĲĮĳȠȡȑȢ��ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�ıĲİȡȑȦıȘ�ıĲȚȢ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞİȢ�șȑıİȚȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�
ȝİ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�ȜİʌĲȠȝİȡİȚȫȞ�ĲȘȢ�ȝİȜȑĲȘȢ�țĮȚ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�ʌȡȠȝȘșİȣĲȒ�țĮȚ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȦȞ�
ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȦȞ�țȐįȦȞ�ȝȑȤȡȚ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȜĮȕȒ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ĳȠȡȑĮ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȚĮțȩıȚĮ�ıĮȡȐȞĲĮ ¼�������

ȇȈȉ�ȁȇȊ�Ǿ��������ǹȡșȡȠ�
�ȁȪȦțȞȡ���ıȜȢȔȘȧĲș�ȞıȞȡȟȧȞȒȟȡȤ�ȚȑȞȟȡȤ�Ȟı�ȫȦȡȣ�ȑȟȧ�ĳȡȤ������P �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ȀȩȥȚȝȠ�țĮȚ�İțȡȓȗȦıȘ�șȐȝȞȦȞ�ȝʌȠȡȞĲȠȪȡĮȢ�Ȓ�ȝİȝȠȞȦȝȑȞȦȞ�șȐȝȞȦȞ�ȝİ�ȝȘȤĮȞȚțȐ�ȝȑıĮ��ȝİ�ĲȠȞ�
ĲİȝĮȤȚıȝȩ�ıİ�ȝȚțȡȩĲİȡĮ�ĲȝȒȝĮĲĮ��ĲȘȞ�İțȡȓȗȦıȘ�ĲȠȣ�ȣʌȩȖİȚȠȣ�ĲȝȒȝĮĲȠȢ�ĲȦȞ�șȐȝȞȦȞ�ȝİ�İțıțĮĳȑĮ�
țĮȚ�ĲȘȞ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�țȠʌȒȢ�țĮȚ�İțȡȓȗȦıȘȢ�ȝİ�ĳȠȡĲȘȖȩ�ĮȣĲȠțȓȞȘĲȠ�ıİ�
ĲȠʌȠșİıȓĮ�ʌȠȣ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ��������������
ȆİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȠȣ�İȡȖĮĲȠĲİȤȞȚțȠȪ�ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ��ȝȘȤĮȞȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�
İȡȖĮȜİȓȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȉȑııİȡĮ ¼�����

ȇȈȉ�ȁȇȊ�Ǿ��������ǹȡșȡȠ�
�ǽȜȢȔȘȧĲș�Ȟıȗȑȝȧȟ�İȒȟİȢȧȟ�ʍıȢțȞȒĳȢȡȤ�ȜȡȢȞȡȫ�Ȓȧȣ������P�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ǼțȡȓȗȦıȘ�ȝİ�İțıțĮĳȑĮ�ĲȠȣ�ȣʌȩȖİȚȠȣ�ĲȝȒȝĮĲȠȢ�ȝİȖȐȜȦȞ�įȑȞįȡȦȞ��ĮĳȠȪ�ȑȤİȚ�ʌȡȠȘȖȘșİȓ�țȠʌȒ��țĮȚ�
ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�ĲȘȢ�İțȡȓȗȦıȘȢ�ȝİ�ĳȠȡĲȘȖȩ�ĮȣĲȠțȓȞȘĲȠ�ʌȡȠȢ�ĮʌȩȡȡȚȥȘ�ıİ�İȖțİțȡȚȝȑȞȘ�
șȑıȘ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
ȆİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȠȣ�İȡȖĮĲȠĲİȤȞȚțȠȪ�ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ��ȝȘȤĮȞȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�
İȡȖĮȜİȓȦȞ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ�ĲȦȞ�İȡȖĮıȚȫȞ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȈĮȡȐȞĲĮ ¼������

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǽ��������ǹȡșȡȠ�
�ǲȟȡțȗȞį�ȝȑȜȜȧȟ�Ĳı�ıİȑĴș�ȗįțȬİș���șȞțȖȢįȥȬİș�Ȟı�ıȢȗįȝıȔį�ȥıțȢȪȣ��İțįĲĳȑĲıȧȟ������[������[�
�����P�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
$ȞȠȚȖȝĮ�ȜȐțțȦȞ�ıİ�ȑįĮĳȠȢ�ȖĮȚȫįİȢ�ȘȝȚȕȡĮȤȫįİȢ�ȝİ�İȡȖĮȜİȓĮ�ȤİȚȡȩȢ��țĮșȫȢ�țĮȚ�țĮșĮȡȚıȝȩȢ�țĮȚ�
ĮʌȠțȠȝȚįȒ�ĲȦȞ�ȣʌȠȜİȚȝȝȐĲȦȞ�ȡȚȗȫȞ�țĮȚ�ĲȦȞ�ĮȤȡȒıĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�
țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ��������������ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȩȜİȢ�ȠȚ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȣȝȑȞȠȣ�
İȡȖĮĲȠĲİȤȞȚțȠȪ�ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ��İȡȖĮȜİȓȦȞ�țĮȚ�ȝȑıȦȞ��
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȪȠ ¼�����
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ȇȈȉ�ȁȇȊ�Ǽ��������ǹȡșȡȠ�
�ǼȒȟİȢį�ȜįĳșȗȡȢȔįȣ�Ǽ� �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țĮȜȜȦʌȚıĲȚțȫȞ�įȑȞįȡȦȞ�ȝİ�ĲȚȢ�įĮʌȐȞİȢ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ��ĳȠȡĲȠİțĳȩȡĲȦıȘȢ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ�
ıĲȠȞ�ĲȩʌȠ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ��ĲȣȤȩȞ�ʌȡȠıȦȡȚȞȒȢ�ĮʌȠșȒțİȣıȘȢ�țĮȚ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ıĲȠ�ĳȣĲȫȡȚȠ�ĲȠȣ�İȡȖȠĲĮȟȓȠȣ��
ʌȜĮȖȓȦȞ�ȝİĲĮĳȠȡȫȞ��ĲȣȤȩȞ�ĮʌȦȜİȚȫȞ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�ȝİĲĮĳȠȡȐ��ĲȚȢ�įĮʌȐȞİȢ�ĲȠȣ�İȡȖĮĲȠĲİȤȞȚțȠȪ�
ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ�țĮȚ�ȝȑıȦȞ�ʌȠȣ�șĮ�ĮʌĮıȤȠȜȘșȠȪȞ��țĮșȫȢ�țĮȚ�ȩʌȠȚĮ�ȐȜȜȘ�įĮʌȐȞȘ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�
įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȦȞ�įȑȞįȡȦȞ�ıİ�ĮȡȓıĲȘ�țĮĲȐıĲĮıȘ�ȝȑȤȡȚ�țĮȚ�ĲȘ�ĳȪĲİȣıȒ�ĲȠȣȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�
ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼțĮĲȩȞ�İȕįȠȝȒȞĲĮ ¼�������

ȇȈȉ�ȁȇȊ�Ǻ������ǹȡșȡȠ�
�ȇȝȓȢȧĲș�ȟșĲȔİȧȟ�Ȟı�ĴȤĳțȜȓ�ȗș�Ĳı�įĲĳțȜȒȣ�ʍıȢțȡȥȒȣ���ȥȧȢȔȣ�ĳșȟ�ʍȢȡȞȓȚıțį�ĳȡȤ�ȤȝțȜȡȫ �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ȉȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�įȚȐıĲȡȦıȘ�țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ�Ȓ�ĳȣĲȚțȒȢ�ȖȘȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ıȣȝʌȜȒȡȦıȘ�ʌĮȡĮʌȜİȪȡȦȞ�
ȤȫȡȦȞ�ȠįȫȞ�țĮȚ�ʌȜĮĲİȚȫȞ�ıİ�ĮıĲȚțȑȢ�ʌİȡȚȠȤȑȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ����������
���ǼʌȑȞįȣıȘ�ʌȡĮȞȫȞ�ʌȜȒȡȦıȘ�ȞȘıȓįȦȞ�ȝİ�ĳȣĲȚțȒ�ȖȘ��
ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ȠȚ�ĳȠȡĲȠİțĳȠȡĲȫıİȚȢ�țĮȚ�ȠȚ�ʌȜȐȖȚİȢ�ȝİĲĮĳȠȡȑȢ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��Ș�ıĲĮȜȓĮ�
ĲȦȞ�ĮȣĲȠțȚȞȒĲȦȞ�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ��Ș�įĮʌȐȞȘ�ʌȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮȢ�ĲȘȢ�İʌȚĳȐȞİȚĮȢ�ȣʌȠįȠȤȒȢ��Ș�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ��
įȚȐıĲȡȦıȘ�țĮȚ�İȜĮĳȡȐ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘȢ�ĲȘȢ�ĳȣĲȚțȒȢ�ȖȘȢ�Ȓ�țĮȚ�ĲȠȣ�țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ�țĮȚ�Ș�
ıȣȞĲȒȡȘıȒ�ĲȠȣȢ�ȝȑȤȡȚ�ĲȘ�ȜȒȟȘ�ĲȠȣ�ȤȡȩȞȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ��ȍȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�ȞȠİȓĲĮȚ�Ș�
įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȘȢ�İʌȚșȣȝȘĲȒȢ�ıĲȐșȝȘȢ�țĮȚ�ȝȠȡĳȒȢ��ʌȠȣ�ĲȣȤȩȞ�șĮ�ĮȜȜȠȚȦșİȓ�ȝȑıĮ�ıĲȠ�ȤȡȩȞȠ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ���ȝİ�ʌȡȠıțȩȝȚıȘ�țĮȚ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ıȣȝʌȜȘȡȦȝĮĲȚțȒȢ�ʌȠıȩĲȘĲĮȢ�ĳȣĲȚțȫȞ�ȖĮȚȫȞ�Ȓ�țĮȚ�ĲȠȣ�
țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ�
Ǿ�ʌȡȩȝȒșİȚĮ�ĲȘȢ�ĳȣĲȚțȒȢ�ȖȘȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ�İʌȚȝİĲȡȫȞĲĮȚ�ȚįȚĮȓĲİȡĮ�ȝİ�ȕȐıȘ�ĲĮ�
ȐȡșȡĮ�ǻ��țĮȚ�ǻ��ĲȠȣ�ȉȚȝȠȜȠȖȓȠȣ�ȆȇȈ
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǻȪȠ�țĮȚ�ǼȟȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȇȈȉ�ȁȇȊ�Ǽ������ǹȡșȡȠ�
�ȇȢȡȞȓȚıțį�ȜșʍıȤĳțȜȡȫ�ȥȬȞįĳȡȣ �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ȆȡȠȝȒșİȚĮ�țȘʌİȣĲȚțȠȪ�ȤȫȝĮĲȠȢ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������
�������ȉȠ�țȘʌİȣĲȚțȩ�ȤȫȝĮ�șĮ�İȓȞĮȚ�ȖȩȞȚȝȠ��İʌȚĳĮȞİȚĮțȩ��İȪșȡȣʌĲȠ��ĮȝȝȠĮȡȖȚȜȫįȠȣȢ�ıȪıĲĮıȘȢ��ȝİ�
ĮȞĮȜȠȖȓĮ�ıİ�ȐȝȝȠ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ������țĮȚ�țĮĲȐ�ĲȠ�įȣȞĮĲȩȞ�ĮʌĮȜȜĮȖȝȑȞȠ�Įʌȩ�ıȕȫȜȠȣȢ��ĮȖȡȚȩȤȠȡĲĮ��
ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ�ȡȚȗȫȞ��ȜȓșȠȣȢ�ȝİȖĮȜȪĲİȡȠȣȢ�ĲȦȞ���FP�țĮȚ�ȐȜȜĮ�ȟȑȞĮ�Ȓ�ĲȠȟȚțȐ�ȣȜȚțȐ�ȕȜĮȕİȡȐ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�
ĮȞȐʌĲȣȟȘ�ĳȣĲȫȞ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�țȣȕȚțȩ�ȝȑĲȡȠ��P��

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȀȣȕȚțȐ�ȝȑĲȡĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȅțĲȫ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǽ���������ǹȡșȡȠ�
�ȃıĳįĴȫĳıȤĲș�ĴȤĳȬȟ�Ȟı�Ȟʍȑȝį�ȥȬȞįĳȡȣ�ȪȗȜȡȤ����������OW �
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȆȇȈ������
ȆȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ�ĲȠȣ�ĳȣĲȠȪ��țȜȐįİȝĮ�țȜʌ���ȡȚȗȠțȠʌȒ��İțȡȓȗȦıȘ�ȝİ�ȤȡȒıȘ�țĮĲĮȜȜȒȜȦȞ�ȝȘȤĮȞȘȝȐĲȦȞ��
İʌȑȞįȣıȘ�ĲȘȢ�ȝʌȐȜĮȢ�ȤȫȝĮĲȠȢ�ȩȖțȠȣ����������OW�ȝİ�țĮĲȐȜȜȘȜĮ�ȣȜȚțȐ��ĳȩȡĲȦıȘ�țĮȚ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�ıĲȠȞ�
ȞȑȠ�ȜȐțțȠ�ĳȪĲİȣıȘȢ��İțĳȩȡĲȦıȘ��ĳȪĲİȣıȘ��ȜȓʌĮȞıȘ�țĮȚ�įȚĮȝȩȡĳȦıȘ�ȜİțȐȞȘȢ�ȐȡįİȣıȘȢ�ĮȞȐȜȠȖȘȢ�ȝİ�
ĲȘȞ�țȩȝȘ�ĲȠȣ�țĮȚ�ȝȚĮ�ȐȡįİȣıȘ�ĲȠȣ�ȝİ�țĮĲȐțȜȣıȘ�ĲȘȢ�ȜİțȐȞȘȢ��ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�Ș�ĮȟȓĮ�
ĲȠȣ�ȜȚʌȐıȝĮĲȠȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�ȞİȡȠȪ�țĮȚ�Ș�įĮʌȐȞȘ�ĮʌȠȝȐțȡȣȞıȘȢ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ʌȠȣ�șĮ�ʌȡȠțȪȥȠȣȞ�Įʌȩ�
ĲȘ�ȝİĲĮĳȪĲİȣıȘ��ʌȑĲȡİȢ��ıĮțȠȪȜİȢ��įȠȤİȓĮ�țȜʌ��
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ȈİȜȓįĮ������ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

ȅȚ�İȡȖĮıȓİȢ�ȝİĲĮĳȪĲİȣıȘȢ�ĳȣĲȫȞ�șĮ�ȖȓȞȠȣȞ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ����
��������
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȆȇȈ��������������

Ǽȣȡȫ�� ȈĮȡȐȞĲĮ�ʌȑȞĲİ ¼������

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǿ����������ǹȡșȡȠ�
�ȉȧȝȓȟıȣ�įʍȪ�ʍȡȝȤįțȚȤȝȒȟțȡ�Ȉǽ���DWP��'1��PP��Į����
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ǾȁȂ���
ȈȦȜȒȞİȢ�Įʌȩ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ�ȣȥȘȜȒȢ�ʌȣțȞȩĲȘĲĮȢ��+'ȇǼ���ʌȓİıȘȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ���DWP��6'5������țĮĲȐ�
(1����������Ȓ�ʌȠȜȣĮȚșȣȜȑȞȚȠ�ȤĮȝȘȜȒȢ�ʌȣțȞȩĲȘĲĮȢ��/'3(��țĮĲȐ�',1�������6)� �ıȣȞĲİȜİıĲȒȢ�
ĮıĳĮȜİȓĮȢ� ������Ȓ�������ȖȚĮ�įȚĮĲȠȝȑȢ�ȑȦȢ�ĭ���PP��ȈĲȘȞ�ĲȚȝȒ�ȝȠȞȐįȠȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�
ʌȡȠȝȒșİȚĮ�ĲȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ��ĲȦȞ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�İȟĮȡĲȘȝȐĲȦȞ�țĮȚ�ȝȚțȡȠȨȜȚțȫȞ��țĮȞȞȐȕȚ��ĲİĳȜȩȞ�țȜʌ���Ș�
ȝİĲĮĳȠȡȐ��Ș�ʌȡȠıȑȖȖȚıȘ��țĮȚ�Ș�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȐ�Ȓ�ıİ�ĲȐĳȡȠ��țĮșȫȢ�țĮȚ�ȠȚ�ıȣȞįȑıİȚȢ��
ȡȣșȝȓıİȚȢ�țĮȚ�įȠțȚȝȑȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
ǻİȞ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�įĮʌȐȞȘ�İțıțĮĳȒȢ�țĮȚ�İʌȓȤȦıȘȢ�ĲȘȢ�ĲȐĳȡȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲȡȑȤȠȞ�ȝȑĲȡȠ��P�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ��
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ�����������

Ǽȣȡȫ�� �ȝȘįȑȞ�țĮȚ�ȈĮȡȐȞĲĮ�ʌȑȞĲİ�ȜİʌĲȐ ¼�����

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǻ����������ǹȡșȡȠ��
�ȁįȚțĲĳțȜȑ���ȇįȗȜȑȜțį��ȁįȚțĲĳțȜȑ�Ȟı�ʍȝȑĳș��Ȟı�ĲȜıȝıĳȪ�įʍȪ�İțįȞȡȢĴȧȞȒȟȡȤȣ�ȥįȝȤȖİȡĲȧȝȓȟıȣ�Ȝįț�
İȡȜȔİıȣ�ĴȤĲțȜȡȫ�ȠȫȝȡȤ�
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ȅǿȀ������
ȀĮșȚıĲȚțȐ�ȝİ�ıțİȜİĲȩ�Įʌȩ�įȚĮȝȠȡĳȦȝȑȞȠȣȢ�ȤĮȜȣȕįȠıȦȜȒȞİȢ��ȝİ�țȐșȚıȝĮ�ĮʌȠĲİȜȠȪȝİȞȠ�Įʌȩ�ĲȡİȓȢ�
įȠțȓįİȢ�ĳȣıȚțȒȢ�ĳȣȜİȓĮȢ�įȚĮıĲȐıİȦȞ������[������[������P�țĮȚ�ıĲȠȚȤİȓȠ�ʌȜȐĲȘȢ�Įʌȩ�ĳȣıȚțȩ�ȟȪȜȠ�
įȚĮıĲȐıİȦȞ������[������[������P��ıȣȞįİȩȝİȞİȢ�ȝİ�ĲȠȞ�ȝİĲĮȜȜȚțȩ�ıțİȜİĲȩ�ȝİ�țĮȡȩȕȚįİȢ�ĭ���PP�
ȆȡȠȝȒșİȚĮ��ȝİĲĮĳȠȡȐ�İʌȓ�ĲȩʌȠȣ�țĮȚ�İȖțĮĲȐıĲĮıĲĮıȘ�țĮșȚıĲȚțȫȞ�țȠȚȞȠȤȡȒıĲȦȞ�ȤȫȡȦȞ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�
ĲȘȞ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
ȈĲȚȢ�ĲȚȝȑȢ�ȝȠȞȐįĮȢ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ�Ș�ıȣıțİȣĮıȓĮ�țĮȚ�ĮʌȠıȣıțİȣĮıȓĮ�ĲȦȞ�İʌȚȝȑȡȠȣȢ�ıĲȠȚȤİȓȦȞ�ĲȦȞ�
țĮșȚıĲȚțȫȞ��Ș�ʌȡȠıȦȡȚțȒ�ĮʌȠșȒțİȣıȘ�țĮȚ�ĳȪȜĮȟȒ�ĲȠȣȢ�ıĲȠ�İȡȖȠĲȐȟȚȠ��Ș�ıȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘ�țĮȚ�
ıĲİȡȑȦıȘ�Ȓ�ʌȐțĲȦıȒ�ĲȠȣȢ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�ʌȡȠȝȘșİȣĲȒ�țĮȚ�ĲĮ�ıȤȑįȚĮ�ȜİʌĲȠȝİȡİȚȫȞ�ĲȘȢ�
ȝİȜȑĲȘȢ��ĲĮ�ʌȐıȘȢ�ĳȪıİȦȢ�ȣȜȚțȐ�ʌȠȣ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İȖțĮĲȐıĲĮıȒ�ĲȠȣȢ�țĮșȫȢ�țĮȚ�Ș�ȜȒȥȘ�
ȝȑĲȡȦȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ĲȦȞ�țĮșȚıĲȚțȫȞ�Įʌȩ�ĳșȠȡȑȢ�țĮȚ�ȡȪʌĮȞıȘ�țĮĲȐ�ĲȘȞ�İțĲȑȜİıȘ�įȚĮĳȩȡȦȞ�ȐȜȜȦȞ�
İȡȖĮıȚȫȞ�ĲȠȣ�ȑȡȖȠȣ�
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ��İȖțĮĲİıĲȘȝȑȞȠȣ�țĮșȚıĲȚțȠȪ

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ȅǿȀ��������������

Ǽȣȡȫ�� ǼțĮĲȩȞ�İȞİȞȒȞĲĮ ¼�������

ȇȈȉ�ȁȇȊ�ǿ������������ǹȡșȡȠ��
�ȉȤȝȝȒȜĳıȣ�įʍȪ�ĲțİșȢȡĲȧȝȓȟıȣ�ȥȧȢȔȣ�ȢįĴȓ��Ȋȫʍȡȣ�ĲȤȝȝȒȜĳș�Į�����������ıȠȪİ��
�ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȐȡșȡȠ�ǾȁȂ���
ȈȣȜȜȑțĲİȢ�Įʌȩ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ȤȦȡȓȢ�ȡĮĳȒ��WXER���įȘȜĮįȒ�ıȚįȘȡȠıȦȜȒȞİȢ�ȖĮȜȕĮȞȚıȝȑȞȠȚ�ȝİ�
ıʌİȓȡȦȝĮ��țĮĲȐ�Ǽȁȅȉ�Ǽȃ��������ȝİ�ʌȫȝĮĲĮ�ıȣȖțȠȜȜȘĲȐ��ȝİ�ĲĮ�ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞĮ�ıĲȩȝȚĮ�İȚıȩįȠȣ���
İȟȩįȠȣ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȣʌȠįȠȤȒ�ȕĮȜȕȓįĮȢ�İȚıĮȖȦȖȒȢ���İȟĮȖȦȖȒȢ�ĮȑȡȠȢ��İʌȚĲȩʌȠȣ�ĲȠ�ȑȡȖȠȣ��ȝİ�ĲĮ�
ȝȚțȡȠȨȜȚțȐ�țĮȚ�ĲȘȞ�İȡȖĮıȓĮ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ��ıȪȞįİıȘȢ��ȡȣșȝȓıİȦȞ�țĮȚ�įȠțȚȝȫȞ�ʌȓİıȘȢ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�
ĲȘȞ�ĳȣĲȠĲİȤȞȚțȒ�ȝİȜȑĲȘ�țĮȚ�ĲȘȞ�ǼȉǼȆ�������������
ȉȚȝȒ�ĮȞȐ�ĲİȝȐȤȚȠ��Ĳİȝ�

ȂȠȞȐįĮ�ȝȑĲȡȘıȘȢ�� ȉİȝȐȤȚĮ
ǹȞĮșİȦȡİȓĲĮȚ�ȝİ���� �ǾȁȂ�����������

Ǽȣȡȫ�� ǻȑțĮ�ȑȟȚ�țĮȚ�ȆİȞȒȞĲĮ�ȜİʌĲȐ ¼������

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



ȈİȜȓįĮ������ȉǿȂȅȁȅīǿȅ�ȆȇȅȈĭȅȇǹȈ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ
����

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ
����

���ȸ�ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ��ȴͬɇȸɇ�ɈȵɍɁ͘ɉɅȸɆȵɇȻɏɁ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ
����

���ȸ�ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ��ȴͬɇȸɇ�ɈȵɍɁ͘ɉɅȸɆȵɇȻɏɁ

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ
����

���ȸ�ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ��ȴͬɇȸɇ�ɈȵɍɁ͘ɉɅȸɆȵɇȻɏɁ

������
�������������ȴȵɇɅɃȻɁȰ�ɅȰɇɇɃɉ�

ȾɃɀɃɈȸɁȸ�ϮϳͬϬϲͬϮϬϮϱ

���ȸ��ɇɉɁɈȰɂȰɇȰ��������������������Ƀ�ɇɉɁɈȰɂȰɇ�����������������������������

����ɁȰɈȰȿȻȰ�ȳȰȽɈȸ���������������ȴȸɀȸɈɆȻɃɇ�ɅȵɈɆɃȳȿɃɉ�������������������������
ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ

���������ȸ�ɲͬɲ��ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ�ɈɀȸɀȰɈɃɇ�����������
���

�������������ȰȿȻȾȸ�ɂȵɁɃȴɃɍȻȴɃɉ
���� ���ȰɆɍȻɈȵȾɈɃɁȰɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ
����

���ȸ�ɅɆɃȽɇɈȰɀȵɁȸ��ȴͬɇȸɇ�ɈȵɍɁ͘ɉɅȸɆȵɇȻɏɁ

������
�������������ȴȵɇɅɃȻɁȰ�ɅȰɇɇɃɉ�
���������ȸȿȵȾɈɆɃȿɃȳɃɇ�ɀȸɍȰɁȻȾɃɇ��

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



 -  - 

1 

 

  

 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 
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ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ 
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Άρθρο 1: Αντικείμενο της παρούσας Ε.Σ.Υ. 
Το τεύχος αυτό της Ειδικής Συγγραφής Υποχρεώσεων (Ε.Σ.Υ.) αφορά τους γενικούς και ειδικούς όρους και τις 
συμπληρωματικές Τεχνικές Προδιαγραφές  με βάση τα οποία  θα εκτελεσθεί από τον Ανάδοχο το έργο, που 
αναφέρεται στην επικεφαλίδα  και περιγράφεται στην Τεχνική Περιγραφή σε συνδυασμό με τους όρους του Ν. 
4412/2016  «Δημόσιες Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών (προσαρμογή στις Οδηγίες 2014/24/ΕΕ 
και 2014/25/ΕΕ)» (ΦΕΚ 147/Α΄/08-08-2016)  όπως τροποποιήθηκε και ισχύει με  τις διατάξεις του Ν. 4782/2021 
ΦΕΚ Α 36/09-03-2021, σε συνδυασμό με τα υπόλοιπα συμβατικά τεύχη, τις τεχνικές προδιαγραφές που ισχύουν, 
τα διαγράμματα, μελέτες, τυπικές διατομές κλπ, που θα χορηγηθούν από την Υπηρεσία καθώς και με τις 
έγγραφες οδηγίες της. 
 
 Άρθρο 2: Αντικείμενο της Εργολαβικής Σύμβασης.2.1 Αντικείμενο της παρούσας εργολαβίας είναι η εκτέλεση 
του έργου: ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ ΠΑΙΔΙΚΩΝ ΧΑΡΩΝ ΔΗΜΟΥ ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ ΣΤΟΥΣ ΟΙΚΙΣΜΟΥΣ 
ΜΕΣΣΟΥΝΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΑΜΟΚΑΣΤΡΟΥ»      σύμφωνα με τις εγκεκριμένες μελέτες εφαρμογής και τους όρους των 
εγκεκριμένων συμβατικών τευχών μελέτης και των όρων δημοπράτησής του. 
2.2 Αναλυτικά οι εργασίες, οι ποσότητες καθώς οι μονάδες μέτρησης των εργασιών περιέχονται στον 
προϋπολογισμό που ανέρχεται στο ποσόν των 169.997,63€  ΕΥΡΩ, συμπεριλαμβανομένων των απροβλέπτων, 
της αναθεώρησης και του Φ.Π.Α. 
Η μελέτη του έργου συντάχθηκε από την  Δ/νση Τεχνικών Υπηρεσιών του Δήμου Κομοτηνής, 

2.3 Αναλυτικά οι ανωτέρω εργασίες περιγράφονται στο τεύχος της Τεχνικής Περιγραφής-Τιμολόγιο των 
εγκεκριμένων τευχών της μελέτης. 
2.4  Επισημαίνεται ότι η εκτέλεση του ανωτέρω αντικειμένου θα προχωρήσει με την σαφή υποχρέωση ότι θα 
τηρηθεί η Περιβαλλοντική Νομοθεσία χωρίς την απαίτηση καμίας πρόσθετης αποζημίωσης του αναδόχου για 
την τήρηση των περιβαλλοντικών όρων.   
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Άρθρο 3: Ευθύνη καλής εκτέλεσης των έργων. 
3.1 Ο Ανάδοχος πρέπει να εκτελέσει τα διάφορα έργα με όλους τους κανόνες της τέχνης και σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρούσας και τα σχέδια της εγκεκριμένης μελέτης.  Ο Ανάδοχος διατηρεί την πλήρη ευθύνη για 
την καλή εκτέλεση των έργων. 
3.2 Σύμφωνα με τα συμβατικά τεύχη και τις ισχύουσες διατάξεις, για την εφαρμογή της εγκεκριμένης μελέτης 
καθώς και για την ποιότητα και αντοχή των έργων, μόνος υπεύθυνος είναι ο Ανάδοχος και οποιοσδήποτε 
έλεγχος ασκηθεί από την Υπηρεσία δεν απαλλάσσει καθόλου τον Ανάδοχο από την ευθύνη του. 
3.3 Ο Ανάδοχος είναι εξ ολοκλήρου ο μόνος υπεύθυνος για την εκλογή και χρησιμοποίηση των απαραίτητων 
υλικών και γενικά για την εκτέλεση των εργασιών σύμφωνα με τους όρους της παρούσης Συγγραφής, τις 
σχετικές προδιαγραφές και τα λοιπά εγκεκριμένα συμβατικά τεύχη και σχέδια. 
Ο Ανάδοχος υποχρεούται να προμηθεύσει με δική του δαπάνη όλα τα υλικά, εργατικά και μηχανήματα που 
είναι αναγκαία για την κατασκευή του έργου, καθώς και για τη μεταφορά τους από τις πηγές λήψης τους.  Ο 
Ανάδοχος οφείλει επίσης να επισκευάζει, συντηρεί και ασφαλίζει με δικές του δαπάνες τα μηχανήματα και 
εργαλεία έναντι παντός κινδύνου. 
3.4 Ο Ανάδοχος πρέπει να εκτελέσει τα διάφορα έργα σύμφωνα με τα γενικά και λεπτομερειακά σχέδια της 
εγκεκριμένης μελέτης καθώς και με τυχόν συμπληρωματικά κατά το στάδιο της κατασκευής που θα εγκριθούν 
από τον Εργοδότη. 
Για όλες τις εργασίες που θα εκτελεσθούν ισχύουν οι προδιαγραφές που αναφέρονται στο τεύχος των Τεχνικών 
Προδιαγραφών των εγκεκριμένων τευχών της μελέτης. 
3.5 Ρητά καθορίζεται ότι οι τιμές του τιμολογίου προσφοράς αποτελούν την πλήρη αποζημίωση του Αναδόχου 
για την κατασκευή του έργου και καμία πρόσθετη αποζημίωση δεν δικαιούται ο Ανάδοχος από τις δυσκολίες 
που θα αντιμετωπίσει κατά το στάδιο της κατασκευής.  
3.6 Οποιαδήποτε ζημιά στο έργο είτε στα μηχανήματα, είτε στις εγκαταστάσεις (εργοτάξια, λατομεία κ.λ.π.), 
που προέρχεται από οποιαδήποτε αιτία ή δολιοφθορά κατά τη διάρκεια της εργολαβίας, πλην ανωτέρας βίας, 
βαρύνει τον Ανάδοχο, ο οποίος είναι υποχρεωμένος και να την αποκαταστήσει. 
3.7 Οποιασδήποτε φύσης δυστυχήματα ή ζημιές στο προσωπικό του Αναδόχου ή σε τρίτους ή και σε περιουσίες 
τρίτων που οφείλονται σε αμέλεια ή υπαιτιότητα του προσωπικού του Αναδόχου, βαρύνουν αποκλειστικά και 
μόνο τον Ανάδοχο. 
3.8 Ο Ανάδοχος οφείλει να λάβει κατά την εκτέλεση των έργων όλα τα απαιτούμενα μέτρα ασφαλείας που 
επιβάλλονται από τις ισχύουσες διατάξεις της Ελληνικής Νομοθεσίας, καθώς και κάθε άλλο μέτρο που 
αναφέρεται στους διεθνείς κανονισμούς πρόληψης ατυχημάτων και στις οδηγίες και τους κανονισμούς της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
3.9 Σε περίπτωση χρησιμοποίησης υπεργολάβων, για την εκτέλεση οποιασδήποτε φύσης εργασιών, ο Ανάδοχος 
παραμένει μόνος και αποκλειστικά υπεύθυνος για τις υπόψη εργασίες, έστω και αν οι υπεργολάβοι αυτοί έχουν 
τύχει της εγκρίσεως της Υπηρεσίας. 

 
Άρθρο 4: Τεχνικές προδιαγραφές που ισχύουν. 
Για το έργο αυτό ισχύουν οι παρακάτω Τεχνικές Προδιαγραφές: 

4.1 Οι Ελληνικές Τεχνικές Προδιαγραφές (ΕΤΕΠ), που εγκρίθηκαν με την αριθ. ΔΙΠΑΔ/ΟΙΚ/273/17-07-2012 
Απόφαση «Έγκριση τετρακοσίων σαράντα (440) Ελληνικών Τεχνικών Προδιαγραφών (ΕΤΕΠ), με υποχρεωτική 
εφαρμογή σε όλα τα Δημόσια Έργα» (ΦΕΚ 2221/Β/30-07-2012), του Αναπληρωτή Υπουργού Ανάπτυξης, 
Ανταγωνιστικότητας, Υποδομών, Μεταφορών & Δικτύων και αφορούν στις κατηγορίες των εργασιών που 
περιλαμβάνονται στην παρούσα εργολαβία. Το ΦΕΚ 2524/Β/16-08-2016 για την Αναστολή της υποχρεωτικής 
εφαρμογής πενήντα εννέα (59) Ελληνικών Τεχνικών Προδιαγραφών (ΕΛΟΤ-ΕΤΕΠ)» και η με άρθ. πρτ. 
ΔΚΠ/οικ./1322/07-09-2016 εγκύκλιος 17 «Αναστολή της υποχρεωτικής εφαρμογής πενήντα εννέα (59) 
Ελληνικών Τεχνικών Προδιαγραφών (ΕΛΟΤ-ΕΤΕΠ)».  
4.2 Όσες τυχόν από τις πρότυπες τεχνικές προδιαγραφές και τα εθνικά κανονιστικά κείμενα εξακολουθούν να 
ισχύουν, με την προϋπόθεση ότι δεν έρχονται σε αντίθεση με τις εγκριθείσες ΕΤΕΠ ή δεν περιλαμβάνονται στο 
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θεματολόγιο αυτών εξακολουθούν να ισχύουν, υπό την προϋπόθεση ότι δεν έρχονται σε αντίθεση με τα 
Εναρμονισμένα Ευρωπαϊκά Πρότυπα (hEN) που έχουν θεσπισθεί με τις σχετικές ΚΥΑ.   
4.3 Το τεύχος ‘’Πινακίδες σημάνσεως οδών’’ που εκδόθηκε το 1974 από το τμήμα κυκλοφορίας (Α6) του ΥΔΕ , 
όπως τροποποιήθηκε και συμπληρώθηκε με το τεύχος ‘’Τεχνικές Οδηγίες Κατακόρυφης Σήμανσης Τυπικού 
Οδικού Δικτύου’’ που εκδόθηκε το 1992 από την Διεύθυνση Μελετών Έργων Οδοποιίας του ΥΠΕΧΩΔΕ.  
4.4 Στα πεδία που δεν καλύπτονται από τις Τεχνικές Προδιαγραφές, τους κανονισμούς της   Υπηρεσίας,  και 
τους σχετικούς κανονισμούς DIN που ισχύουν,  για μεν τις κατασκευές ισχύουν οι Πρότυπες Προδιαγραφές  του  
BUREAU  OF PUPLIC ROADS (STANDARD SPECIFICATION FOR CONSTRUCTION OF ROADS AND BRIDGES OF 
FEDERAL HIGHWAY PROJECTS EP-GI 1975) για τις δειγματοληψίες και ελέγχους των υλικών οι προδιαγραφές 
και μέθοδοι δειγματοληψίας  και ελέγχου της AMERICAN ASSOCIATION OF STATE HIGHWAY OFFICIALS  
(Α.Α.S.H.O.) και συμπληρωματικά οι προδιαγραφές της AMERICAN SOCIETY OF TESTING AND ΜATERIALS 
(A.S.T.M.) σύμφωνα με τις οδηγίες της Υπηρεσίας. 
Επισημαίνεται ότι έχουν παύσει να ισχύουν όσα από τα εθνικά κανονιστικά κείμενα αντίκεινται στις εγκριθείσες 
τετρακόσιες σαράντα (440) Ελληνικές Τεχνικές Προδιαγραφές. 
Όσα από τα εν ισχύ εθνικά κανονιστικά κείμενα (Υπουργικές Αποφάσεις, Εγκύκλιοι, Προδιαγραφές κλπ) δεν 
έρχονται σε αντίθεση με τις εγκριθείσες ΕΤΕΠ ή δεν περιλαμβάνονται στο θεματολόγιο αυτών εξακολουθούν 
να ισχύουν, υπό την προϋπόθεση ότι δεν έρχονται σε αντίθεση με τα Εναρμονισμένα Ευρωπαϊκά Πρότυπα 
(hEN) που έχουν θεσπισθεί με τις σχετικές ΚΥΑ.   
4.5 Οι σχετικές αποφάσεις, εγκύκλιοι, κανονισμοί και διατάξεις που ισχύουν για τη μελέτη και την εκτέλεση 
των δημοσίων έργων. 
4.6 Ο Κανονισμός Τεχνολογίας Σκυροδέματος 2016 (ΚΤΣ-2016), όπως εγκρίθηκε με την υπ’ αριθ. 
Γ.Δ.Τ.Υ./οικ.3328/12-05-2016 απόφαση (ΦΕΚ 1561/Β/02-06-2016) και η υπ’ αριθ. ΔΝΣγ/72602/ΦΝ 29/05-12-
2016 (ΦΕΚ 4007/Β/14-12-2016) απόφαση τροποποίησής της.  
4.7 Ο Ελληνικός Κανονισμός Οπλισμένου Σκυροδέματος (ΕΚΩΣ-2000), ο οποίος εγκρίθηκε με την υπουργική 
Αποφ-Δ17α/116/4/ΦΝ 429/18-10-2000 (ΦΕΚ 1329/Β/06-11-2000).  
4.8 Ο Ελληνικός Αντισεισμικός Κανονισμός έκδοση 2000 (Ε.Α.Κ. 2000), όπως αυτός εγκρίθηκε με την υπ’ αρ. 
Δ17α/141/3/ΦΝ 275/15-12-99 απόφαση (ΦΕΚ 2184/Β’/20-12-1999) και τις ισχύουσες τροποποιήσεις τους.  
4.9 Ο Νέος Κανονισμός Τεχνολογίας Χαλύβων οπλισμού σκυροδέματος 2008 (ΦΕΚ 1416/Β/17-07-2008 και ΦΕΚ 
2113/Β/13-10-2008). 
4.10 Η εγκύκλιος 7/12-2-2013 του Υπουργείου Ανάπτυξης, Ανταγωνιστικότητας, Υποδομών Μεταφορών και 
Δικτύων  Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων «Δημοσίευση απόφασης με θέμα «Αναπροσαρμογή και 
συμπλήρωση Ενιαίων Τιμολογίων Έργων Οδοποιίας, Υδραυλικών, Λιμενικών, Οικοδομικών, Πρασίνου και 
Ηλεκτρομηχανολογικών Εργασιών Οδοποιίας, Υδραυλικών και Λιμενικών» και οι όποιες τροποποιήσεις τους 
ισχύουν κατά την ημέρα διεξαγωγής του διαγωνισμού.  
4.11 H εγκύκλιος  27/15-10-2012 σχετικά με τα «απαιτούμενα μέτρα ασφάλειας και υγείας στο εργοτάξιο».  
4.12 Οι Περιβαλλοντικοί όροι όπως εγκρίθηκαν από τις αρμόδιες Υπηρεσίες. 
4.13 Ο Ν. 1650/86 (ΦΕΚ 160/Α) ‘’Για την προστασία του περιβάλλοντος’’ όπως τροποποιήθηκε από το Ν. 3010/02 
(ΦΕΚ 91/Α), καθώς και τον Ν. 4014/21-09-2011 (ΦΕΚ 209/Α) και την Υ.Α. 37674/2016 (ΦΕΚ 2471/Β/10-08-2016), 
με την οποία τροποποιείται η απόφαση 1958/2012. 
4.14 Αν στα τεύχη των Τεχνικών Προδιαγραφών υπάρχουν όροι, διατάξεις, περιορισμοί και αριθμητικά όρια που 
πιθανά έρχονται σε αντίθεση ή και αντίφαση με τα αναφερόμενα στην παρούσα Ε.Σ.Υ. ή με τους όρους του 
Τιμολογίου για ένα και το αυτό θέμα, ισχύ έχουν κατά σειρά οι όροι και διατάξεις του Τιμολογίου και της 
παρούσας Ε.Σ.Υ. 
4.15 Οποιαδήποτε νομοθεσία ισχύει κατά την ημέρα δημοσίευσης της διακήρυξης του έργου.  
Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος για την πιστή και ακριβή εφαρμογή των διατάξεων που καθορίζονται στις 
Τεχνικές Προδιαγραφές, εκτός αν αναφέρεται διαφορετικά στα αντίστοιχα άρθρα του Τιμολογίου. 
Διευκρινίζεται ότι όλα τα έργα που υπεισέρχονται στην παρούσα σύμβαση υπόκεινται στις διατάξεις των 
κανονισμών που ισχύουν, και τις σχετικές με αυτούς εγκυκλίους και αποφάσεις. 
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Άρθρο 5: Εγγύηση για την καλή εκτέλεση. 
5.1 Πριν ή κατά την υπογραφή της σύμβασης ο ανάδοχος καταθέτει  εγγύηση  καλής  εκτέλεσης σύμφωνα με 
την παρ. 4 του άρθρου 72 του Ν. 4412/2016, που ανέρχεται σε ποσοστό πέντε τοις εκατό (5%), επί της 
εκτιμώμενης αξίας της σύμβασης χωρίς το ΦΠΑ. 
5.2 Οι εγγυήσεις των παραγράφων του άρθρου 72 του Ν. 4412/2016 εκδίδονται από πιστωτικά ιδρύματα που 
λειτουργούν νόμιμα στα κράτη-μέλη της Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου ή στα κράτη-μέρη της 
ΣΔΣ και έχουν, σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις, το δικαίωμα αυτό. Μπορούν, επίσης, να εκδίδονται από 
το Ε.Τ.Α.Α. - Τ.Σ.Μ.Ε.Δ.Ε. ή να παρέχονται με γραμμάτιο του Ταμείου Παρακαταθηκών και Δανείων με 
παρακατάθεση σε αυτό του αντίστοιχου χρηματικού ποσού. Αν συσταθεί παρακαταθήκη με γραμμάτιο 
παρακατάθεσης χρεογράφων στο Ταμείο Παρακαταθηκών και Δανείων, τα τοκομερίδια ή μερίσματα που 
λήγουν κατά τη διάρκεια της εγγύησης επιστρέφονται μετά τη λήξη τους στον υπέρ ου η εγγύηση οικονομικό 
φορέα.  
5.3 Οι εγγυητικές επιστολές εκδίδονται κατ’ επιλογή του αναδόχου από ένα ή περισσότερους εκδότες της 
παραπάνω παραγράφου, ανεξαρτήτως του ύψους των.  

 
Άρθρο 6: Σύμβαση κατασκευής του έργου. 
Ισχύουν οι διατάξεις του άρθρου 135 του Ν. 4412/2016. 
6.1 Η σύμβαση συνάπτεται, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 105 του Ν. 4412/2016. Η έκπτωση κατά την 
παρ. 5 του άρθρου 105 του Ν. 4412/2016 κηρύσσεται με απόφαση της διευθύνουσας υπηρεσίας και κατ’ αυτής 
ο ανάδοχος δικαιούται να υποβάλει ένσταση εντός δέκα (10) ημερών από την παραλαβή της. Η εμπρόθεσμη 
υποβολή ένστασης αναστέλλει την επιβληθείσα έκπτωση από τη σύμβαση. Επί της ενστάσεως αποφασίζει 
οριστικά η προϊσταμένη αρχή.  
6.2 Κατά την υπογραφή του συμφωνητικού ο ανάδοχος δηλώνει την έδρα του και την ακριβή διεύθυνσή του. 
Μέχρι την πλήρη εκκαθάριση της εργολαβικής σύμβασης κάθε μεταβολή των στοιχείων αυτών δηλώνεται 
υποχρεωτικά και χωρίς καθυστέρηση στη διευθύνουσα υπηρεσία. Διαφορετικά κάθε κοινοποίηση που γίνεται 
στην παλαιότερη διεύθυνση που έχει δηλώσει ο ανάδοχος, επιφέρει όλα τα νόμιμα αποτελέσματά της.  
6.3 Ο ανάδοχος, κατά τον ίδιο παραπάνω χρόνο, δηλώνει εγγράφως για την παραλαβή των εγγράφων εξου-
σιοδοτημένο προς τούτο πρόσωπο, κάτοικο της έδρας της διευθύνουσας υπηρεσίας, το οποίο εγκρίνεται από 
τη διευθύνουσα υπηρεσία. Η δήλωση του αναδόχου συνοδεύεται από δήλωση και του εξουσιοδοτούμενου 
προσώπου ότι αποδέχεται τον γενόμενο διορισμό του. Κάθε κοινοποίηση προς αυτόν θεωρείται ότι γίνεται 
προς τον ανάδοχο. Αντικατάσταση του προσώπου αυτού είναι δυνατή με ανάλογη εφαρμογή της παραπάνω 
διαδικασίας. Η αντικατάσταση ισχύει μόνο μετά την αποδοχή του νέου προσώπου από τη διευθύνουσα 
υπηρεσία. Η Διευθύνουσα Υπηρεσία έχει πάντοτε το δικαίωμα να ζητά την αντικατάστασή του, αν αυτός 
αρνηθεί την παραλαβή εγγράφων ή απουσιάζει συστηματικά από την έδρα του ή γενικά κριθεί ακατάλληλος. 
Στην περίπτωση αυτή ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ορίσει χωρίς καμιά καθυστέρηση νέο 
εξουσιοδοτημένο πρόσωπο.  
6.4 Κατά την υπογραφή της σύμβασης κατασκευής έργου, επανυπολογίζονται, σε συνδυασμό με την έκπτωση, 
οι προβλεπόμενες δαπάνες για το φόρο προστιθέμενης αξίας (Φ.Π.Α.), την αναθεώρηση και γενικά οτιδήποτε 
προβλέπεται πέραν της δαπάνης κατασκευής του έργου. 
6.5 Σχετικά με την υπογραφή της σύμβασης, ισχύουν τα προβλεπόμενα στην παρ. 5 άρθρου 105 και 135 του ν. 
4412/2016. Τα  έγγραφα της σύμβασης  με βάση τα οποία θα εκτελεσθεί το έργο είναι τα αναφερόμενα 
παρακάτω. Σε περίπτωση ασυμφωνίας των περιεχομένων σε αυτά όρων, η σειρά ισχύος καθορίζεται  ως 
κατωτέρω:  
1. Το συμφωνητικό. 
2. Η παρούσα Διακήρυξη. 
3. Η Οικονομική Προσφορά. 
4. Το Τιμολόγιο Δημοπράτησης  
5. Η Ειδική Συγγραφή Υποχρεώσεων (Ε.Σ.Υ.). 
6. Η Τεχνική Περιγραφή (Τ.Π.).  
7. Ο Προϋπολογισμός Δημοπράτησης. 
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8. Οι εγκεκριμένες μελέτες του έργου.  
9. Το εγκεκριμένο Χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου. 
6.6 Επίσης, συμβατική ισχύ έχουν, επόμενες των αναφερόμενων στην προηγούμενη παράγραφο, επειδή είναι 
δημοσιευμένα κείμενα: 
(1)  Τα εγκεκριμένα ενιαία Τιμολόγια (απόφαση ΔΝΣ γ/οικ.35577/ΦΝ 466 του Υπουργείου Υποδομών και 
Μεταφορών ΦΕΚ 1746/19-05-2017). 
(2) Οι Ελληνικές Τεχνικές Προδιαγραφές (ΕΤΕΠ), που εγκρίθηκαν με την αριθ. ΔΙΠΑΔ/ΟΙΚ/273/17-07-2012 
Απόφαση «Έγκριση τετρακοσίων σαράντα (440) Ελληνικών Τεχνικών Προδιαγραφών (ΕΤΕΠ), με υποχρεωτική 
εφαρμογή σε όλα τα Δημόσια Έργα» (ΦΕΚ 2221/Β/30-07-2012), του Αναπληρωτή Υπουργού Ανάπτυξης, 
Ανταγωνιστικότητας, Υποδομών, Μεταφορών & Δικτύων.  
(3)  Οι Ευρωκώδικες. 
(4)  Όσες από τις Πρότυπες Τεχνικές Προδιαγραφές (Π.Τ.Π.) του ΥΠΕΧΩΔΕ (ή του τ. ΥΔΕ) και προδιαγραφές 
ΕΛ.Ο.Τ. και ISO δεν αντίκεινται στις εγκεκριμένες ΕΤΕΠ. 
Συμβατική ισχύ, για την σύνταξη Π.Κ.Τ.Μ.Ν.Ε. έχουν και οι επίσημες αναλύσεις που αναφέρονται στην  Ε.Σ.Υ.  
Σε περίπτωση τυχόν ασυμφωνίας στο περιεχόμενο ενός και του αυτού από τα παραπάνω συμβατικά στοιχεία 
του παρόντος άρθρου, η τελική επιλογή θα ανήκει στην Υπηρεσία και ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να 
συμμορφωθεί αναντίρρητα σ' αυτήν, χωρίς να δικαιούται να προβάλλει οποιαδήποτε απαίτηση για 
αποζημίωση από αυτήν την αιτία. 
 
Άρθρο 7: Προθεσμίες. 
7.1 Το έργο θα κατασκευασθεί σε προθεσμία δώδεκα (12) μηνών από την υπογραφή της σύμβασης. Παράταση 
της συμβατικής προθεσμίας δίνεται, σύμφωνα με το άρθρο 147 του Ν. 4412/2016. Όλες οι προθεσμίες αρχίζουν 
από την υπογραφή της σύμβασης.  
7.2 Στην περίπτωση που ο ανάδοχος υπερβεί με υπαιτιότητα του τη συνολική και τις τυχόν τεθείσες τμηματικές  
προθεσμίες κατασκευής του έργου, επιβάλλονται στον ανάδοχο ποινικές ρήτρες και λοιπές κυρώσεις σύμφωνα 
με το άρθρο 148 του Ν. 4412/2016. 

 
Άρθρο 8: Χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου – Οργανόγραμμα του εργοταξίου. 
Έχουν ισχύ οι διατάξεις του άρθρου 145 του Ν. 4412/2016. 
8.1 Σε κάθε σύμβαση κατασκευής έργου ορίζεται προθεσμία για την περάτωσή του στο σύνολο και κατά τμή-
ματα. Μέσα σε προθεσμία που ορίζεται στα έγγραφα της σύμβασης και η οποία δεν μπορεί να είναι μικρότερη 
από δεκαπέντε (15) ημέρες και να υπερβαίνει τις τριάντα (30) ημέρες από την υπογραφή της σύμβασης, ο 
ανάδοχος με βάση την ολική και τις τμηματικές προθεσμίες, συντάσσει και υποβάλλει στη Διευθύνουσα 
Υπηρεσία το χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου. Σε περίπτωση που το κριτήριο ανάθεσης της σύμβασης 
ήταν, κατά τα οριζόμενα στα έγγραφα της σύμβασης, η πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά 
βάσει της βέλτιστης σχέσης ποιότητας – τιμής, το υποβληθέν από τον οικονομικό φορέα που αναδείχθηκε 
ανάδοχος χρονοδιάγραμμα μπορεί να συνιστά το «εγκεκριμένο χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου» 
κατά τα οριζόμενα στα έγγραφα της σύμβασης.  
8.2 Η Διευθύνουσα Υπηρεσία εγκρίνει μέσα σε δεκαπέντε (15) ημέρες το χρονοδιάγραμμα και μπορεί να 
τροποποιήσει τις προτάσεις του αναδόχου ιδίως αναφορικά με την κατασκευαστική αλληλουχία, την 
κατασκευασιμότητα της μεθοδολογίας, την επίτευξη των χρονικών οροσήμων της σύμβασης και με τις 
δυνατότητες χρονικής κλιμάκωσης των πιστώσεων. Το εγκεκριμένο χρονοδιάγραμμα αποτελεί συμβατικό 
στοιχείο του έργου. Αν η έγκριση δεν γίνει μέσα στην πιο πάνω προθεσμία ή αν μέσα στην προθεσμία αυτή 
δεν ζητήσει γραπτά η Διευθύνουσα Υπηρεσία διευκρινίσεις ή αναμορφώσεις ή συμπληρώσεις, το χρονο-
διάγραμμα θεωρείται ότι έχει εγκριθεί. Αναπροσαρμογές του χρονοδιαγράμματος εγκρίνονται όταν 
μεταβληθούν οι προθεσμίες, το αντικείμενο ή οι ποσότητες των εργασιών. Η έναρξη των εργασιών του έργου 
από μέρους του αναδόχου δεν μπορεί να καθυστερήσει πέρα των τριάντα (30) ημερών από την υπογραφή της 
σύμβασης. Η μη τήρηση των ανωτέρω προθεσμιών με υπαιτιότητα του αναδόχου συνεπάγεται την επιβολή 
των διοικητικών και παρεπόμενων χρηματικών κυρώσεων, αποτελεί λόγο έκπτωσης του αναδόχου και για τα 
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αρμόδια όργανα του φορέα κατασκευής αποτελεί πειθαρχικό αδίκημα, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στις 
διατάξεις του άρθρου 141. 
8.3 Το εγκεκριμένο χρονοδιάγραμμα αποτελεί το αναλυτικό πρόγραμμα κατασκευής του έργου. Το χρονο-
διάγραμμα αναλύει ανά μονάδα χρόνου η οποία καθορίζεται στα έγγραφα της σύμβασης και πάντως ανά 
ημερολογιακό τρίμηνο τις εργασίες που προβλέπεται να εκτελεσθούν. Το χρονοδιάγραμμα συντάσσεται με 
τη μορφή τετραγωνικού πίνακα που περιλαμβάνει την πιο πάνω χρονική ανάλυση των ποσοτήτων ανά εργα-
σία ή ομάδα εργασιών και συνοδεύεται από γραμμικό διάγραμμα και σχετική έκθεση. Σε έργα προϋπολογι-
σμού άνω του ενός εκατομμυρίου (1.000.000) ευρώ είναι υποχρεωτική η σύνταξη τευχών ή διαγραμμάτων με 
τη μέθοδο της δικτυωτής ανάλυσης. Σε έργα μικρότερου προϋπολογισμού μπορεί να προβλέπεται η σύνταξη 
τευχών ή διαγραμμάτων με τη μέθοδο της δικτυωτής ανάλυσης στα έγγραφα της σύμβασης.  
8.4 O ανάδοχος κατασκευής του έργου υποχρεούται επίσης μέσα σε ένα (1) μήνα από την υπογραφή της 
σύμβασης να συντάξει και να υποβάλει οργανόγραμμα του εργοταξίου, στο οποίο θα περιγράφονται 
λεπτομερώς τα πλήρη στοιχεία στελεχών, εξοπλισμού και μηχανημάτων που θα περιλαμβάνει η εργοταξιακή 
ανάπτυξη για την εκτέλεση του έργου. 
 
Άρθρο 9: Ποινικές ρήτρες. 
Στην περίπτωση που ο ανάδοχος υπερβεί με υπαιτιότητα του τη συνολική και τις τυχόν τεθείσες τμηματικές  
προθεσμίες κατασκευής του έργου, επιβάλλονται στον ανάδοχο ποινικές ρήτρες και λοιπές κυρώσεις σύμφωνα 
με το άρθρο 148 του Ν. 4412/2016. 

 
Άρθρο 10: Προσωρινές καταλήψεις – απαλλοτριώσεις. 
10.1 Αν κατά τη διάρκεια εκτελέσεως του έργου προκύψουν οποιεσδήποτε δυσχέρειες λόγω απαιτουμένων 
απαλλοτριώσεων, τότε ο ανάδοχος ειδοποιεί την Υπηρεσία έγκαιρα, για την λήψη των απαραίτητων μέτρων 
και οδηγιών. 
10.2 Τυχόν καθυστερήσεις, που θα προκύψουν απ' την ανωτέρω αιτία, λαμβάνονται υπόψη μόνο αν πράγματι 
επέδρασαν στην πρόοδο της κατασκευής του έργου. 
 
Άρθρο 11: Χρόνος εγγύησης – Προσωρινή – Οριστική  – Διοικητική  Παραλαβή του Έργου 
11.1 Χρόνος εγγύησης 
Κατά τον χρόνο της υποχρεωτικής συντήρησης του έργου οφείλει να το επιθεωρεί κατά κανονικά χρονικά 
διαστήματα και να το διατηρεί σε αρίστη κατάσταση, χωρίς πρόσθετη αμοιβή γι' αυτό. Γενικά για την 
υποχρεωτική συντήρηση των έργων και το χρόνο εγγύησης ισχύουν οι διατάξεις του άρθρου 171 του Ν. 
4412/2016. 
Σε περίπτωση που ο ανάδοχος δεν επανορθώσει βλάβη ή ζημιά για την οποία ευθύνεται ο ίδιος, μέσα στην 
προθεσμία που θα του ορισθεί για το σκοπό αυτό, ο κύριος του έργου έχει το δικαίωμα να εκτελέσει την 
επανόρθωση αυτή απ' ευθείας, σε βάρος και για λογαριασμό του αναδόχου. 
11.2 Παραλαβή του έργου 
Για την Διοικητική Παραλαβή ισχύουν τα οριζόμενα στο άρθρο 169 του Ν. 4412/2016, καθώς επίσης και τα 
παρακάτω:  
α) Ο εργοδότης δικαιούται παράλληλα με την εκτέλεση των εργασιών να χρησιμοποιεί το όλο έργο ή τμήμα 
του, αν κατά την κρίση του, αυτή η χρήση είναι δυνατή (διοικητική παραλαβή για χρήση). 
β) Η πάρα πάνω χρήση που διέπεται από τις διατάξεις του άρθρου 169 του Ν. 4412/2016, δεν αποδεικνύει ότι 
ο εργοδότης παρέλαβε το έργο ή ότι αυτό εκτελέστηκε καλά και διατηρεί όλα τα δικαιώματα του να ελέγξει 
και να παραλάβει εν καιρώ το έργο, σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις και τους συμβατικούς όρους. Επίσης 
δεν απαλλάσσει τον ανάδοχο από τις ευθύνες και υποχρεώσεις που απορρέουν από την σύμβαση. 
11.3 Για την Οριστική Παραλαβή, ισχύουν τα οριζόμενα στο άρθρο 172 του Ν. 4412/2016, όπως 
τροποποιήθηκε και ισχύει με τον Ν.4782/21. 
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Άρθρο 12: Μελέτη των συνθηκών του έργου - Ώρες εργασίας -  Ευθύνη του αναδόχου για την εφαρμογή της 
μελέτης και για την ποιότητα του έργου. 
12.1 Με την υποβολή της προσφοράς του ο Ανάδοχος θεωρείται ότι αποδέχεται ότι είναι απόλυτα ενήμερος 
της φύσης και τοποθεσίας του έργου, των γενικών και τοπικών συνθηκών εκτέλεσής του, κυρίως όσον αφορά 
τις κάθε είδους πηγές λήψης υλικών, θέσεις προσωρινής ή οριστικής απόθεσης προϊόντων εκσκαφής, τις 
μεταφορές, διάθεση, διαχείριση και αποθήκευση υλικών, ύπαρξη εργατοτεχνικού γενικά προσωπικού, νερού, 
ηλεκτρικού ρεύματος, οδών, του τυχόν υπάρχοντος δικτύου ύδρευσης και αποχέτευσης της περιοχής, του 
φόρτου της υπάρχουσας κυκλοφορίας, το ευμετάβλητο των καιρικών συνθηκών, τη διαμόρφωση και 
κατάσταση του εδάφους, το είδος, ποιότητα και ποσότητα των υλών που μπορούν να συναντηθούν πάνω και 
κάτω από το έδαφος κλπ. 
12.2 Σημειώνεται ότι οι ευθύνες για αλληλογραφία και συνεννοήσεις που ενδέχεται να χρειαστούν με τους 
διάφορους Οργανισμούς Κοινής Ωφελείας, ανήκουν όλες στον ανάδοχο.  Όλες αυτές οι ενέργειες θα γίνονται 
με γνώση της Επίβλεψης. Έτσι, η αλληλογραφία θα γίνεται μέσω της Διευθύνουσας το έργο Υπηρεσίας ή με 
κοινοποίηση των εγγράφων στην Επίβλεψη, τα δε πορίσματα συσκέψεων κλπ. θα ανακεφαλαιώνονται σε 
ενημερωτικές αναφορές που θα υποβάλλονται μέσα σε 3 εργάσιμες ημέρες και θα επισυνάπτονται ξανά στις 
μηνιαίες ενημερώσεις του χρονοδιαγράμματος που προβλέπει το άρθρο 8 της παρούσας. 
12.3 Επίσης με την υποβολή της προσφοράς του, ο ανάδοχος θεωρείται ότι αποδέχεται ότι είναι απόλυτα 
ενήμερος για το είδος και τα μέσα ευκολίας τα οποία θα απαιτηθούν πριν από την έναρξη και κατά την πρόοδο 
εκτέλεσης των εργασιών και οποιαδήποτε άλλα ζητήματα, τα οποία κατά οποιοδήποτε τρόπο, μπορούν να 
επηρεάσουν τις εργασίες, την πρόοδο ή το κόστος αυτών, σε συνδυασμό με τους όρους της σύμβασης. 
12.4 Ακόμα με την υποβολή της προσφοράς του ο ανάδοχος θεωρείται ότι αποδέχεται ότι έχει μελετήσει, με 
σκοπό να συμμορφωθεί, τα εγκεκριμένα διαγράμματα της μελέτης καθώς και τα λοιπά στοιχεία του έργου, τα 
οποία περιλαμβάνονται στον φάκελο της μελέτης του έργου και ότι αυτά συνιστούν τη βάση της σύμβασής 
του. 
12.5 Παράλειψη του αναδόχου προς ενημέρωσή του με κάθε δυνατή πληροφορία που αφορά τους όρους της 
σύμβασης, δεν απαλλάσσει αυτόν από την ευθύνη για την πλήρη συμμόρφωσή του προς τη σύμβαση. 
12.6 Επισημαίνεται ότι, προκειμένου να τηρηθεί η καθορισθείσα για την παρούσα εργολαβία προθεσμία, ο 
ανάδοχος είναι δυνατόν να υποχρεωθεί σε συνεχή εργασία μέχρι και ολόκληρο 24ωρο (τρεις βάρδιες), μη 
εξαιρουμένων Κυριακών και Εορτών.  Για την ενδεχόμενη αυτή συνεχή εργασία, ο ανάδοχος δεν δικαιούται 
καμία αποζημίωση, έστω και αν διαταχθεί από την Υπηρεσία και οδηγήσει τελικά σε ολοκλήρωση των 
τμημάτων ή όλου του έργου πριν λήξουν οι αντίστοιχες μερικές ή ολικές προθεσμίες. 
12.7 Σύμφωνα με τα συμβατικά τεύχη και τις ισχύουσες διατάξεις του Ν. 4412/2016 τόσο για την εφαρμογή 
της μελέτης όσο και για την ποιότητα και την αντοχή των έργων, μόνος υπεύθυνος είναι ο ανάδοχος. Ο πάσης 
φύσεως έλεγχος που ασκείται από την Υπηρεσία δεν απαλλάσσει τον ανάδοχο κατά κανένα τρόπο από την 
ευθύνη αυτή. 
12.8 Επίσης ο ανάδοχος είναι εξ' ολοκλήρου μόνος υπεύθυνος για την εκλογή των υλικών που θα 
χρησιμοποιήσει, την χρησιμοποίησή τους και την εκτέλεση γενικά της εργασίας, σύμφωνα με τους όρους της 
παρούσας, των σχετικών προτύπων τεχνικών προδιαγραφών και των λοιπών συμβατικών τευχών και σχεδίων. 
 
Άρθρο 13: Προστατευτικά μέτρα κυκλοφορίας. 
13.1 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος κατά το στάδιο εκτελέσεως των να προβεί στην κατάλληλη σήμανση 
και σηματοδότηση, με σκοπό την ασφαλή διέλευση των πεζών και των οχημάτων από την περιοχή κατασκευής 
του έργου, σύμφωνα με: 
- Την Υ.Α αριθ. ΔΜΕΟ/Ο/613/16-2-2011 του τ. ΥΠΥΜΕΔΙ: 
«Οδηγίες Σήμανσης Εκτελούμενων Έργων» (ΟΜΟΕ-ΣΕΕΟ, τεύχος 7) 
- Τη ΚΥΑ αριθ.6952/14-2-2011 του τ. ΥΠΕΚΑ και τ. ΥΠΥΜΕΔΙ «Υποχρεώσεις και 
μέτρα για την ασφαλή διέλευση των πεζών κατά την εκτέλεση εργασιών σε 
κοινόχρηστους χώρους πόλεων και οικισμών που προορίζονται για την 
κυκλοφορία πεζών» 
- Τις διατάξεις του Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας: Ν. 2696/99 (άρθ. 9 – 11 και 
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αρ.52) και την τροπ. αυτού: Ν. 3542/07 (άρθ. 7-9 και αρ.46) και γενικά όπως τροποποιήθηκε και ισχύει 
σήμερα. 
13.2 Οι απαιτούμενες εργασίες σήμανσης και εξοπλισμού εκτροπών ή παρακάμψεων της κυκλοφορίας για 
την κατασκευή του έργου θα εκτελούνται βάσει μελέτης συντασσόμενης από τον ανάδοχο (χωρίς ιδιαίτερη 
αμοιβή) ελεγχόμενης από την Υπηρεσία, την Δ/νση Π.Ε.Χ.Ω. της Αποκεντρωμένης Διοίκησης (έκδοση 
απόφασης) και τέλος της Αστυνομικής Διεύθυνσης Κομοτηνής (έκδοση απόφασης). 
13.3 Σε περίπτωση που ο ανάδοχος εκτελέσει πλημμελώς τη σήμανση υπόκειται σε ανέκκλητη ποινική ρήτρα 
15 € για κάθε κακώς τοποθετημένο σήμα, ή μη τοποθετημένο στη θέση που επιβάλλεται. 
13.4 Σε περίπτωση που ο ανάδοχος δεν προβεί στην έγκαιρη εκτέλεση της σημάνσεως που αναφέρθηκε 
ανωτέρω, η Υπηρεσία ανεξάρτητα από την εφαρμογή των κυρώσεων των προβλεπόμενων από τις κείμενες 
διατάξεις "περί δημοσίων έργων" στις οποίες περιλαμβάνεται και η περί εκπτώσεως του εργολάβου κύρωση, 
μπορεί να εκτελέσει την σήμανση σε βάρος και για λογαριασμό του αναδόχου, ο οποίος δεν παύει και στην 
περίπτωση αυτή να έχει ακέραια την ευθύνη για κάθε ατύχημα που θα συμβεί από την αμέλειά του αυτή. Η 
δαπάνη για την εκτέλεση της σε βάρος του αναδόχου εργασίας εκπίπτει από τον Λογαριασμό του. 
 
Άρθρο 14: Εξασφάλιση της κυκλοφορίας. 
14.1 Ο ανάδοχος οφείλει να πάρει, χωρίς ιδιαίτερη αποζημίωση, τα κατάλληλα μέτρα κατά την εκτέλεση των 
εργασιών της εργολαβίας του, ώστε να μη παρεμποδίζεται η κυκλοφορία γενικά οχημάτων και πεζών (από τη 
διακίνηση των μηχανικών μέσων, την εκτέλεση των έργων, την απόθεση υλικών, τη δημιουργία βοηθητικών 
εγκαταστάσεων και κατασκευών κ.λ.π.), όπως π.χ. κατασκευή μικρού μήκους οδών παράκαμψης ή 
προσπελάσεων πεζών προς οικοδομές ή αγρούς. 
14.2 Επίσης, πρέπει να έχει υπόψη του  ότι δεν μπορεί να κυκλοφορεί όχημα βάρους μεγαλύτερου από εκείνο 
για το οποίο έχει υπολογισθεί η αντοχή του οδοστρώματος, ώστε να αποφευχθεί η καταστροφή του . 
Για το λόγο αυτό πρέπει προηγουμένως, σε συνεννόηση με τις αρμόδιες αρχές, να εξακριβώνει την αντοχή 
του οδοστρώματος και των καταστρωμάτων των γεφυρών και άλλων τεχνικών έργων της οδού. 
Σε περίπτωση που είναι αδύνατη η διέλευση βαρέων οχημάτων ή μηχανημάτων, ο ανάδοχος είναι 
υποχρεωμένος, πάντα μετά από συνεννόηση με τις αρμόδιες αρχές, να κάνει τις αναγκαίες ενισχύσεις, 
αντιστηρίξεις κ.λ.π. ή να βρει οποιοδήποτε άλλο τρόπο διαβάσεως. 
14.3 Οπωσδήποτε είναι υποχρεωμένος να συντηρεί τους δρόμους που χρησιμοποιεί, σε όλη τη διάρκεια της 
πλήρους εκτέλεσης της σύμβασης, χωρίς οποιαδήποτε αποζημίωση εκ μέρους του Δημοσίου. 
 
Άρθρο 15: Μέτρα προστασίας των κατασκευών και εργασίες παραλλαγής δικτύων Ο.Κ.Ω. κ.λ.π. 
15.1 Κάθε είδους εργασίες όπως εκσκαφών, κατασκευής τεχνικών έργων, οδοστρωσίας κ.λ.π. θα πρέπει να 
εκτελούνται με ιδιαίτερη προσοχή στις περιοχές όπου υπάρχουν εγκαταστάσεις κάθε φύσης που παραμένουν.  
Τέτοιες εγκαταστάσεις είναι οικοδομές, οδοστρώματα, περιφράξεις, τεχνικά έργα, δίκτυα κοινωφελών 
οργανισμών ή κοινοτικών ή ιδιωτικών εκμεταλλεύσεων όπως αρδευτικά φρέατα, αρδευτικοί αύλακες, δίκτυα 
τροφοδοτικά ή διανομής ηλεκτρικού, νερού, τηλεφωνοδότησης κ.λ.π. Η επιζητούμενη ιδιαίτερη προσοχή 
αποσκοπεί στο να αποφευχθούν ζημιές, ατυχήματα, βλάβες, δυσλειτουργίες κ.λ.π. για τις οποίες ο ανάδοχος 
είναι αποκλειστικά υπεύθυνος. Όπου η επίβλεψη κρίνει ότι απαιτείται αντιστήριξη των παρειών της εκσκαφής 
του χάνδακα των σωληνώσεων (π.χ. λόγω κυκλοφορίας οχημάτων ή οικοδομής κοντά στο όρυγμα), ο ανάδοχος 
υποχρεούται να εφαρμόσει το κατάλληλο σύστημα αντιστήριξής τους χωρίς ιδιαίτερη αποζημίωση. 
15.2 Οποιαδήποτε ζημία, η οποία οφείλεται σε αμέλεια του αναδόχου ή στον τρόπο με τον οποίο εκτελεί αυτός 
το έργο ή σε αμέλεια του εργατοτεχνικού προσωπικού των έργων, βαρύνει αποκλειστικά τον ανάδοχο, ο 
οποίος είναι υποχρεωμένος να την αποκαταστήσει με δαπάνες του. 
15.3 Καμία αξίωση του αναδόχου από τις παραπάνω αναφερθείσες αιτίες θα γίνει αποδεκτή.  Οι τιμές του 
Τιμολογίου είναι ενιαίες και αμετάβλητες, ανεξάρτητα από τις δυσκολίες κυκλοφορίας ή άλλου αιτίου, την 
έκταση των εργασιών και τη δυνατότητα ή το συμφέρον χρήσης μηχανικών μέσων (ελαφρών, μεσαίων, 
βαρέων) ή εκτέλεσης με τα χέρια. 
15.4 Ο ανάδοχος πρέπει να έχει υπόψη του ότι σε μερικά τμήματα του εύρους κατάληψης των έργων και κοντά 
σ' αυτά, πιθανό να βρίσκονται στύλοι της ΔΕΗ και ΟΤΕ, σωλήνες ύδρευσης κ.λ.π. Έτσι, θα παραστεί ανάγκη, 
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παράλληλα προς τις εργασίες κατασκευής των έργων που θα εκτελούνται από αυτόν, να εκτελεσθούν από τις 
αρμόδιες εταιρείες ή Οργανισμούς, Υπηρεσίες ή και τον ίδιο και εργασίες για τη μετατόπιση στύλων ή την 
απομάκρυνση γραμμών κ.λ.π. 
15.5 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ενεργεί και να οχλεί τις παραπάνω εταιρείες, Οργανισμούς Κοινής 
Ωφελείας κ.λ.π. για την επίσπευση της απομάκρυνσης των πιο πάνω εμποδίων, να διευκολύνει απροφάσιστα 
την εκτέλεση των εργασιών αυτών χωρίς να δικαιούται να προβάλει οποιαδήποτε αξίωση αποζημίωσής του 
για καθυστερήσεις ή δυσχέρειες που παρουσιάζονται στο κυρίως έργο του από την εκτέλεση των παραλλήλων 
εργασιών απομάκρυνσης στύλων, μετατόπισης γραμμών (οριζοντιογραφικά ή υψομετρικά) κ.λ.π.  Αντίθετα, 
αυτός οφείλει κατά την εκτέλεση των έργων να λάβει όλα τα μέτρα για να αποφευχθούν βλάβες στις 
εγκαταστάσεις των πιο πάνω εταιρειών. 
Σε περίπτωση που τυχόν συμβούν τέτοιες βλάβες, θα βαρύνουν οπωσδήποτε τον ανάδοχο. 

 
Άρθρο 16: Εργασίες που εκτελούνται από την Υπηρεσία ή άλλους αναδόχους - Φθορές από εγκαταστάσεις 
και από τον ανάδοχο - Καθαρισμός κατασκευών - εργοταξίων - εγκαταστάσεων. 
16.1 Ο ανάδοχος υποχρεώνεται να μη παρεμποδίσει την εκτέλεση εργασιών από την Υπηρεσία ή από άλλους 
εργολήπτες που χρησιμοποιούνται από τον κύριο του έργου σε εργασίες που δεν περιλαμβάνονται στην 
σύμβασή του. 
Αντίθετα, υποχρεώνεται να τους διευκολύνει με τα μέσα που αυτός χρησιμοποιεί (ικριώματα κ.λ.π.), 
ρυθμίζοντας έτσι τη σειρά εκτέλεσής των εργασιών, ώστε να μη παρεμβάλει κανένα εμπόδιο στις εργασίες που 
εκτελούνται από την Υπηρεσία ή άλλους αναδόχους. 
Κατά τον ίδιο τρόπο θα πρέπει να συμπεριφέρεται και με τα συνεργεία ή τους εργολάβους των εταιρειών και 
Οργανισμών Κοινής Ωφελείας που θα εργάζονται στην περιοχή ή τις παρυφές της περιοχής του έργου. 
16.2 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ανοίγει, να μορφώνει και να επαναφέρει στην αρχική κατάσταση τις 
απαιτούμενες, με βάση τις ηλεκτρομηχανολογικές μελέτες και τις οδηγίες της επίβλεψης, οπές διέλευσης, 
φωλιές και αύλακες, για τον εντοιχισμό σωλήνων ή οποιοδήποτε άλλων στοιχείων Η/Μ εγκαταστάσεων, χωρίς 
καμία ιδιαίτερη αποζημίωση γιατί οι σχετικές δαπάνες περιλαμβάνονται στην οικονομική προσφορά του. 
16.3  Απαγορεύεται ρητά η διάνοιξη ή η μόρφωση από τον ανάδοχο, οπών, φωλεών, και αυλακών σε 
κατασκευές από σκυρόδεμα, χωρίς την έγγραφη έγκριση του επιβλέποντα μηχανικού. 
16.4 Οποιαδήποτε φθορά ή ζημιά που προκληθεί από υπαιτιότητα του αναδόχου, σε οποιαδήποτε κατασκευή, 
βαρύνει τον ανάδοχο που είναι υποχρεωμένος να την αποκαταστήσει και να επαναφέρει τις κατασκευές που 
υπέστησαν την ζημιά ή την φθορά, στην πρότερή τους κατάσταση. 
16.5 Κατά τις εργασίες που εκτελούνται σε κτίρια για την καθαίρεση και απόρριψη των αποξηλωθέντων υλικών 
σε οποιοδήποτε ύψος από τη στάθμη εδάφους όπου θα χρησιμοποιηθούν σπονδυλωτά μέσα μεταφοράς 
(αγωγοί ή χωνιά) αυτά θα σφραγιστούν πλήρως στην έξοδό τους, προς το κάδο απόρριψης, με χονδρό νάιλον ή 
άλλο κατάλληλο υλικό ώστε να αποφευχθεί η αιώρηση σκόνης στο χώρο. 
16.6 Ο ανάδοχος υποχρεούται πριν από την τυχόν παράδοση για χρήση τμήματος του έργου ή του όλου έργου 
μετά την περαίωση του, να αφαιρέσει και να απομακρύνει από όλους τους χώρους του εργοταξίου και των 
γύρω δρόμων, κάθε προσωρινή εγκατάσταση, απορρίμματα, μηχανήματα, εργαλεία, ικριώματα, προσωρινές 
προστατευτικές κατασκευές και περιφράγματα, πλεονάζοντα χρήσιμα ή άχρηστα υλικά, να καθαρίσει με 
ειδικευμένο προσωπικό όλους τους χώρους του κτιρίου και του εργοταξίου, για την παράδοσή τους, απολύτως 
καθαρών και γενικά να μεριμνήσει για ότι απαιτείται, ούτως ώστε το έργο να παραδοθεί καθ' όλα έτοιμο για 
χρήση και λειτουργία. 
16.7 Αν μετά από έγγραφη εντολή της Υπηρεσίας ο ανάδοχος δεν εκτελέσει τις πάρα πάνω εργασίες, μέσα σε 
χρονικό διάστημα δέκα (10) ημερολογιακών ημερών από την κοινοποίηση της εντολής, οι εργασίες αυτές 
εκτελούνται σε βάρος και για λογαριασμό του αναδόχου, της δαπάνης παρακρατούμενης από την αμέσως 
επόμενη πληρωμή. 
 
Άρθρο 17:  ΜΠΕ - Προστασία Βλάστησης & Περιβάλλοντος 
1. Οι παρακάτω όροι είναι υποχρεωτικοί για την τήρηση τους και αφορούν:  
- Στον κύριο του έργου 
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- Στις αρμόδιες για την κατασκευή και λειτουργία του έργου υπηρεσίες και φορείς 
- Στους προϊστάμενους των παραπάνω υπηρεσιών, οι οποίοι οφείλουν να μεριμνούν για την εφαρμογή τους 
και να ελέγχουν την τήρηση τους 
- Σε όλους όσους εκ της θέσεως και των αρμοδιοτήτων τους είναι υπεύθυνοι για το σχεδιασμό, έγκριση, 
δημοπράτηση, ανάθεση, επίβλεψη, πιστοποίηση, παραλαβή και λοιπές διαδικασίες που αφορούν στην 
κατασκευή και λειτουργία του έργου    
- Στον ανάδοχο του έργου, στο μέρος που τον αφορούν 
2. Τα απαιτούμενα για την κατασκευή του έργου υλικά, θα προμηθεύονται από δανειοθαλάμους ή λατομεία 
που λειτουργούν νόμιμα και είναι εφοδιασμένα με την απαιτούμενη απόφαση έγκρισης Περιβαλλοντικών 
Όρων, τους οποίους θα τηρούν πλήρως. Απαγορεύεται η δημιουργία λατομείου για τις ανάγκες του έργου. 
Όλες οι απαιτούμενες άδειες και εγκρίσεις των παραπάνω χώρων θα πρέπει σε κάθε έλεγχο να συνοδεύουν 
την Απόφαση Έγκρισης Περιβαλλοντικών Όρων και την Μ.Π.Ε. που τη συνοδεύει και να επιδεικνύονται σε κάθε 
αρμόδιο (εάν έχει εκδοθεί Απόφαση Έγκρισης Περιβαλλοντικών Όρων και την Μ.Π.Ε). 
3. Η περίσσεια των υλικών από τις εκσκαφές, που δεν θα χρησιμοποιηθεί για τις ανάγκες του έργου, θα 
οδηγηθούν σε χώρους υποδοχής μπαζών που λειτουργούν στα όρια του αγροκτήματος, όπου εκτελούνται  οι 
εργασίες.  
4. Απαγορεύεται αυστηρά η ρίψη, έστω και προσωρινά, μπαζών και άλλων αδρανών σε κοίτες ρεμάτων, 
χειμάρρων κ.λ.π., καθώς και σε επιφάνειες με αξιόλογη βλάστηση. Οι θέσεις απόθεσης των υλικών αυτών δεν 
θα φέρουν κάλυψη, δεν θα εμποδίζουν την επιφανειακή ροή των υδάτων, θα απέχουν τουλάχιστον 250 μ. από 
οικισμούς, κτίσματα κ.λ.π. και θα γίνεται διαμόρφωση των υλικών ώστε να εναρμονίζονται με το περιβάλλον 
της περιοχής.   
5. Σε περίπτωση που κατά τις εργασίες εκσκαφών εντοπιστούν αρχαιολογικά ευρήματα, να διακοπούν οι 
εργασίες και να ειδοποιηθεί άμεσα η αρχαιολογική υπηρεσία. Στην περίπτωση αυτή οι εργασίες για την 
κατασκευή του έργου θα γίνονται υπό την εποπτεία της αρμόδιας αρχαιολογικής υπηρεσίας και σύμφωνα με 
τις υποδείξεις της. Η δαπάνη θα βαρύνει τον προϋπολογισμό του έργου. 
6. Κάθε είδους σκουπίδια, παλιά ανταλλακτικά και μηχανήματα, λάδια κ.λ.π., θα συλλέγονται και θα 
απομακρύνονται από τον χώρο του έργου. Η διάθεση τους θα γίνεται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις. 
7. Απαγορεύεται η καύση υλικών κάθε μορφής (παλιά λάστιχα, λάδια κ.λ.π.). 
8. Απαγορεύεται η ρύπανση των επιφανειακών και υπογείων νερών από κάθε είδους λάδια, καύσιμα κ.λ.π., 
καθώς επίσης απαγορεύεται η διάθεση αυτών στο έδαφος. Η διαχείριση των μεταχειρισμένων ορυκτελαίων 
θα γίνεται σύμφωνα με το Π.Δ. 82/2004 (ΦΕΚ 64 Α’ /2-3-2004).  
9. Κατά την διάρκεια κατασκευής του έργου να μην παρακωλύεται η κυκλοφορία , ενώ θα πρέπει να ληφθούν 
όλα τα προειδοποιητικά και προστατευτικά μέτρα που είναι απαραίτητα για την ασφαλή και ανεμπόδιστη 
διέλευση των οχημάτων. 
10. Η διέλευση φορτηγών που μεταφέρουν υλικά για το έργο μέσα από κατοικημένες περιοχές , να περιοριστεί 
στο ελάχιστο. Σε κάθε περίπτωση που μεταφέρονται υλικά χύδην (άμμος, χαλίκι, μπάζα κ.λ.π.) οι καρότσες των 
φορτηγών θα πρέπει να είναι καλυμμένες.  
11. Θα πρέπει να ληφθούν όλα τα απαραίτητα μέτρα πρόληψης και καταστολής πυρκαγιάς από την λειτουργία 
των μηχανημάτων ώστε να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος μετάδοσης της στις παρακείμενες περιοχές. 
12. Σχετικά με το θόρυβο ο ανάδοχος πρέπει να συμμορφώνεται προς όλες τις κείμενες διατάξεις της σχετικής 
νομοθεσίας, θα πρέπει να ληφθούν όλα τα απαραίτητα μέτρα για την μείωση στο ελάχιστο των μεγάλων 
ηχητικών εκπομπών και να εξασφαλιστεί ότι ο θόρυβος και οι δονήσεις θα βρίσκονται εντός των αποδεκτών 
ορίων κατά την διάρκεια της κατασκευής.  
13. Επίσης για τον ανάδοχο ισχύουν τα κάτωθι: 
α. Να προφυλάσσει και προστατεύει την υπάρχουσα βλάστηση, όπως δένδρα, θάμνους και καλλιεργημένες 
εκτάσεις γύρω από το χώρο που του διατίθεται από την Υπηρεσία για την εκτέλεση των έργων, θα είναι δε 
υπεύθυνος για κάθε ζημιά που θα προκαλέσει σε τρίτους λόγω αυθαίρετης κοπής ή βλάβης δένδρων ή 
θάμνων, απόθεσης υλικών, κακού χειρισμού των μηχανημάτων ή καταπάτησης φυτεμένων περιοχών από 
μηχανικά μέσα ή προσωρινά έργα εκτροπής κ.λ.π.  Επίσης πρέπει να διευκολύνει τους κατοίκους της περιοχής 
για την μετάβασή τους στους αγρούς, παίρνοντας τα κατάλληλα μέτρα (κατασκευή διαβάσεων, διευκόλυνση 
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αποχέτευσης αγρών κ.λ.π.) και για την αποφυγή άμεσων ή έμμεσων ζημιών ή πρόκλησης πλημμύρων. Η 
Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει ευθύνη ή υποχρέωση για καταβολή δαπανών ή αποζημιώσεων για τις παραπάνω 
αιτίες. 
β. Σε περίπτωση ζημιάς ή καταστροφής σε στοιχεία του φυσικού περιβάλλοντος, που δεν προβλέπονται από 
την εγκεκριμένη μελέτη του έργου (ή από τυχόν εγκεκριμένες από την Υπηρεσία τροποποιήσεις της), ο 
ανάδοχος, ανεξάρτητα από τις οποιεσδήποτε ευθύνες που θα μπορούν να προκύψουν γι' αυτόν, είναι 
υποχρεωμένος να αποκαταστήσει τα υπάρχοντα έργα ή το φυσικό περιβάλλον στην κατάσταση που βρισκόταν 
πριν από την εγκατάσταση του, με δαπάνες του, χωρίς να δικαιούται οποιασδήποτε χρηματικής αποζημίωσης 
ή παράτασης προθεσμίας. 
γ. Γίνεται ειδική επισήμανση ότι ο ανάδοχος θα πρέπει, κατά την εκτέλεση των χωματουργικών εργασιών, να 
αποφεύγει να τραυματίζει τον περιβάλλοντα χώρο με πρόσθετες εκσκαφές (πέρα από αυτές που 
προβλέπονται στη μελέτη) ή με απόρριψη διαφόρων προϊόντων ορυγμάτων. 
14. Ο ανάδοχος οφείλει σύμφωνα με την παρ. 3β.3 του αρθ. 7 της ΚΥΑ 36259/1757/Ε103/2010, μετά την 
αποπεράτωση των εργασιών διαχείρισης των αποβλήτων κατασκευής ή κατεδάφισης  να καταθέσει στην 
Υπηρεσία βεβαίωση παραλαβής των αποβλήτων από εγκεκριμένο σύστημα εναλλακτικής διαχείρισης. 
  
Άρθρο 18: Υποχρεώσεις του Αναδόχου. 
Έχουν ισχύ οι διατάξεις του άρθρου 138 του Ν. 4412/2016. 
18.1 Στις υποχρεώσεις του Αναδόχου που δεν συνεπάγονται ιδιαίτερη αμοιβή περιλαμβάνονται: 
α. Όλες οι δαπάνες που μνημονεύονται στους Γενικούς Όρους του Τιμολογίου. 
β. Η τοποθέτηση πινακίδων με την αναγραφή της επωνυμίας του έργου κ.λ.π. σε συνδυασμό με το άρθρο  1 
της παρούσας. 
γ. Η κατασκευή και συντήρηση των κάθε είδους εργοταξιακών οδών που θα χρειασθούν για την εκτέλεση των 
εργασιών που προβλέπονται στην παρούσα σύμβαση.  Επίσης οι τυχόν δαπάνες μίσθωσης χώρου, ή αγοράς 
των αναγκαίων εδαφικών λωρίδων για την κατασκευή των εργοταξιακών αυτών οδών. 
Διευκρινίζεται εδώ ότι η Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει καμία δέσμευση να εξασφαλίσει στον Ανάδοχο καμία 
διευκόλυνση ή κάλυψη δαπάνης σχετιζόμενη με δρόμους προσπέλασης, ανεξάρτητα από τις δυσκολίες που 
μπορεί να προκύψουν από την έλλειψή τους, ο δε ανάδοχος, σε περίπτωση έλλειψής τους, είναι 
υποχρεωμένος να προσαρμόσει την τεχνολογία, τα μέσα, το πρόγραμμα κ.λ.π. στις δεδομένες τοπικές 
συνθήκες προκειμένου να εκτελεστεί η εργασία, ανεξάρτητα από τις τυχόν επιπλέον δαπάνες για τις οποίες η 
Υπηρεσία δεν θα του αναγνωρίσει καμία αποζημίωση. 
Επίσης ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος με δαπάνες του, να εξασφαλίσει τους αναγκαίους χώρους 
εργοταξιακών εγκαταστάσεων.  Διευκρινίζεται ότι η Υπηρεσία δεν θα αναγνωρίσει καμία καθυστέρηση ή 
τροποποίηση του προγράμματος ή καταβολή αποζημιώσεως που σχετίζονται με τέτοια προβλήματα, ενώ 
παράλληλα για τις αποθέσεις θεωρείται αυτονόητο ότι θα γίνονται σε θέσεις και κατά τρόπο που να μη 
δημιουργηθούν προβλήματα στο περιβάλλον και να έχουν την έγκριση των αρμοδίων Αρχών και της 
Επίβλεψης. 
δ. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ενημερώσει μετά την εγκατάστασή του και χωρίς επιβάρυνση του 
κυρίου του έργου, το Σχέδιο Ασφαλείας και Υγείας (Σ.Α.Υ.) και το Φάκελο Ασφάλειας και Υγείας (Φ.Α.Υ.) 
σύμφωνα με το Π.Δ.305/96. 
18.2 Όλες οι δαπάνες για την εκπλήρωση των παραπάνω υποχρεώσεων του αναδόχου ή άλλων που 
προβλέπονται ρητά σε άλλα άρθρα της παρούσας, του Τιμολογίου και των λοιπών Όρων Δημοπράτησης, 
καταβάλλονται από τον ανάδοχο και θεωρούνται ότι έχουν ληφθεί υπόψη στις τιμές προσφοράς για την 
εκτέλεση του έργου.  Οι χρόνοι για την εκπλήρωση των ειδικών υποχρεώσεων, όπως και οι απαιτούμενοι για 
τις απαντήσεις ή εγκρίσεις της Υπηρεσίας, συμπεριλαμβάνονται στις κατά το άρθρο 6 προθεσμίες εκτέλεσης 
του έργου. 
18.3 Ο ανάδοχος πρέπει να φροντίσει για την τήρηση στο εργοτάξιο όλων των διατάξεων που απαιτούνται από 
το νόμο για την εφαρμογή των επιβαλλομένων μέτρων ασφαλείας σε όλη τη διάρκεια εκτέλεσης του έργου, 
σύμφωνα με το άρθρο 138 του Ν. 4412/2016. 
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18.4 Ο ανάδοχος πρέπει να οργανώσει τα συνεργεία του κατά τις διατάξεις της περί εργατών και εργασίας 
Νομοθεσίας, και να λαμβάνει όλα τα κατάλληλα μέτρα, ώστε η εργασία να εκτελείται μεθοδικά, για αποφυγή 
άμεσων ή έμμεσων ζημιών ή ατυχημάτων.  Η Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη ή υποχρέωση για 
καταβολή αποζημίωσης για τις ανωτέρω αιτίες. 
18.5 Ο ανάδοχος υποχρεούται να εκτελέσει, χωρίς καμία αντίρρηση, τυχόν ημιτελείς εργασίες που έχουν 
εκτελεσθεί με παλαιότερη εργολαβία ή από Δημόσιες Υπηρεσίες να παραλάβει και να ενσωματώσει τα 
υπάρχοντα επί τόπου υλικά, μηχανισμούς, συσκευές κ.λ.π. η προμήθεια των οποίων έχει γίνει με άλλη 
εργολαβία ή απ' το Δημόσιο κ.λ.π. 
Διευκρινίζεται ότι ο ανάδοχος θα αποζημιωθεί για όλες τις ανωτέρω εργασίες με τις τιμές μονάδας του 
Τιμολογίου, χωρίς καμία πρόσθετη αποζημίωση λόγω ειδικών δυσχερειών δυσμενών συνθηκών κ.λ.π. 
Επίσης θα ενσωματώσει κατά προτεραιότητα τα τυχόν παραδοθησομένα σ' αυτόν υλικά, συσκευές κ.λ.π. 
18.6 Πριν από την έναρξη των εργασιών, ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να μεριμνήσει για την έκδοση κάθε 
κατά νόμο αδείας, καθιστάμενος ουσιαστικά και αποκλειστικά υπεύθυνος για κάθε παράβαση των διατάξεων 
που ισχύουν για την εκτέλεση των εργασιών. Επίσης υποχρεώνεται να υποβάλει τις αναγκαίες αιτήσεις για 
παροχές και συνδέσεις με ΔΕΗ, ΟΤΕ, ΔΕΥΑΚ κλπ. και να καταβάλει κάθε δυνατή φροντίδα για την 
πραγματοποίηση τους. 
18.7 Ο ανάδοχος ευθύνεται για κάθε ζημιά που θα γίνει από αυτόν ή το προσωπικό του στο υπό εκτέλεση 
έργο ή εις βάρος τρίτων. Υποχρεούται επίσης να τηρεί τις κείμενες διατάξεις της εργατικής νομοθεσίας, τις 
σχετικές με την πρόληψη εργατικών ατυχημάτων και όλους γενικά τους ισχύοντες κανονισμούς. 
18.8 Επίσης ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος με δαπάνες του, να εξασφαλίσει τους αναγκαίους χώρους 
εργοταξιακών εγκαταστάσεων. Διευκρινίζεται ότι η Υπηρεσία δεν θα αναγνωρίσει καμία καθυστέρηση ή 
τροποποίηση του προγράμματος ή καταβολή αποζημιώσεως που σχετίζονται με τέτοια προβλήματα, ενώ 
παράλληλα για τις αποθέσεις θεωρείται αυτονόητο ότι θα γίνονται σε θέσεις και κατά τρόπο που να μη 
δημιουργηθούν προβλήματα στον πέριξ του έργου χώρο και να έχουν την έγκριση των αρμοδίων Αρχών και 
της Επίβλεψης. 
18.9 Ο ανάδοχος θα πρέπει να φυλάσσει και να διατηρεί σε καλή κατάσταση όλα τα υλικά και τα μέσα 
οποιασδήποτε φύσεως, περιλαμβανομένης και της ιδιοκτησίας του δημοσίου καθώς και της εκτελούμενης 
απ΄ αυτόν εργασίες. Όλες οι απαιτήσεις του εργοδότου για την περίφραξη ή την απαιτούμενη ειδική φύλαξη 
της περιουσίας αυτής θα εκτελείται από τον εργολάβο, χωρίς καμία ιδιαίτερη αποζημίωση. Σχετικές διαταγές 
της υπηρεσίας εκτελούνται από τον εργολάβο και σε αντίθετη περίπτωση τα μέτρα προστασίας φυλάξεως ή 
διατηρήσεως, λαμβάνονται από τον εργοδότη ή αντίστοιχο αρμόδιο φορέα και οι σχετικές δαπάνες 
καταλογίζονται στον εργολάβο. 
18.10 Ο ανάδοχος πρέπει να οργανώσει τα συνεργεία του κατά τις διατάξεις της περί εργατών και εργασίας 
Νομοθεσίας, και να λαμβάνει όλα τα κατάλληλα μέτρα, ώστε η εργασία να εκτελείται μεθοδικά, για αποφυγή 
άμεσων ή έμμεσων ζημιών ή ατυχημάτων. Η Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη ή υποχρέωση για 
καταβολή αποζημίωσης για τις ανωτέρω αιτίες. 
18.11 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος  να εφαρμόζει τις διατάξεις της ΚΥΑ 36259/1757/Ε103/10 (ΦΕΚ-
1312/Β/24-8-10) «Μέτρα, όροι  και πρόγραμμα για την εναλλακτική διαχείριση των αποβλήτων από 
εκσκαφές, κατασκευές και κατεδαφίσεις (ΑΕΚΚ)» 
18.12 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος για την ασφάλιση του έργου, σύμφωνα με την παράγραφο 4, του 
άρθρου 144 του Ν. 4412/2016 (ισχύει για έργα προϋπολογισμού άνω των 500.000,00 € χωρίς ΦΠΑ).   

 
Άρθρο 19: Αδρανή υλικά – Δανειοθάλαμοι. 
19.1 Λατομεία – Ορυχεία. 
α. Για τη λήψη των απαιτούμενων, για την εκτέλεση του έργου, αδρανών υλικών λατομείου  ή ορυχείου κ.λ.π., 
η Υπηρεσία δεν θα παραδώσει στον ανάδοχο κανένα λατομείο ή ορυχείο. 
Οι θέσεις που αναφέρονται στην μελέτη είναι ενδεικτικές για τον ανάδοχο. Η ευθύνη εξευρέσεως θέσεων 
εγκαταστάσεως και τρόπου οργανώσεως και λειτουργίας (τρόπος εκμεταλλεύσεως, έκταση και μορφή 
αποκαλύψεως, εγκατάσταση κονιοσυλλεκτών κ.λ.) ανήκει στον ανάδοχο. 
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Ο ανάδοχος επομένως θα φροντίσει να βρει και να χρησιμοποιήσει τις κατάλληλες πηγές αδρανών υλικών, 
είτε με μίσθωση, είτε με αγορά των καταλλήλων θέσεων, ή ακόμα με προμήθεια από τις ήδη λειτουργούσες 
επιχειρήσεις λατομείων. 
Για την περίπτωση αυτή η Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει καμία υποχρέωση για να απαλλοτριώσει εκτάσεις 
κατάλληλες για παραγωγή υλικών προς χρήση του αναδόχου. Έτσι οι τιμές προσφοράς του αναδόχου για την 
κατασκευή του έργου πρέπει να περιλαμβάνουν όλες τις απαιτούμενες από οποιοδήποτε λόγω πρόσθετες 
δαπάνες για την προμήθεια από ιδιωτικά ή κοινοτικά λατομεία των αργών υλικών που θα είναι αναγκαία ή για 
την μίσθωση ή αγορά εκτάσεων για την παραγωγή αυτών και ακόμα και τις τυχόν επιβαρύνσεις που θα 
απαιτηθούν εξαιτίας σύγχρονης εκμετάλλευσης ορισμένων πηγών (και από άλλη προηγούμενη ή επόμενη 
εργολαβία με τις σχετικές επιβαρύνεις που απαιτούνται για την εμπρόθεσμη και έντεχνη εκτέλεση του έργου) 
αφού παρθούν υπόψη όλες οι δεσμεύσεις και περιορισμοί που επιβάλλονται για την προστασία του 
περιβάλλοντος. Διευκρινίζεται ότι σε κάθε περίπτωση τα ανωτέρω απαιτούμενα αδρανή υλικά λατομείου 
(οπωσδήποτε ασβεστολιθικής προέλευσης) ή ορυχείου κ.λ.π., για την κατασκευή  του έργου θα 
προμηθεύονται αποκλειστικά και μόνο από λατομεία , τα οποία λειτουργούν νόμιμα και είναι εφοδιασμένα 
με την απαιτούμενη απόφαση έγκρισης Περιβαλλοντικών Όρων, τους οποίους θα τηρούν πλήρως.   
β. Στις τιμές της προσφοράς του αναδόχου περιλαμβάνονται οι δαπάνες κατασκευής και συντήρησης των οδών 
προσπέλασης που θα απαιτηθούν και μεταφορών των υλικών που θα παρθούν από οποιαδήποτε πηγή. 
Στον ανάδοχο δεν θα αναγνωριστεί καμία αξίωση για πληρωμή άλλης αποζημίωσης, λόγω πρόσθετων τυχόν 
μεταφορών, ή δυσμενών συνθηκών μίσθωσης, αγοράς βραχωδών εμφανίσεων ή λατομείων, αποκάλυψης και 
δημιουργίας ή εκμετάλλευσης και απόδοσης τούτων κ.λ.π. 
γ. Ο ανάδοχος έχει ακέραια την ευθύνη για την άριστη ποιότητα και το σύμφωνο προς τις προδιαγραφές 
(σκληρότητα, κοκκομετρική διαβάθμιση, πλαστικότητα κ.λ.π.) των κάθε είδους υλικών που μπαίνουν στις 
εργασίες, γιατί εξυπακούεται ότι με την υπογραφή της σύμβασης, ανέλαβε την υποχρέωση και την ευθύνη της 
έντεχνης εκτέλεσης των εργασιών με δόκιμα υλικά.  Οποιοσδήποτε έλεγχος γίνεται από την Υπηρεσία δεν 
απαλλάσσει τον ανάδοχο από αυτή την ευθύνη, ανεξάρτητα από τα αποτελέσματα αυτού.  Συνεπώς, αν 
ορισμένες πηγές υλικών είναι, ή αποβούν ενδιάμεσα ακατάλληλες για την παροχή δόκιμων υλικών, πρέπει ο 
ανάδοχος παρακολουθώντας τούτο από δική του υποχρέωση, να αναζητήσει άλλες κατάλληλες πηγές. 
Τα παραπάνω αποτελούν συμβατική υποχρέωση του αναδόχου και ανάγονται στην αποκλειστική ευθύνη του. 
19.2 Δανειοθάλαμοι υλικών επιχωμάτων και αμμοχάλικων. 
α. Για την λήψη των απαιτούμενων για την εκτέλεση του έργου δανείων γαιών και αμμοχάλικων, υλικών, η 
Υπηρεσία δεν θα παραδώσει στον ανάδοχο κανένα δανειοθάλαμο. 
Η ευθύνη εξευρέσεως θέσεων δανειοθαλάμων υλικών επιχωμάτων ή αναχωμάτων και αμμοχάλικων, τρόπου 
οργανώσεως της εκμεταλλεύσεως κ.λ.π., αποτελεί υποχρέωση του αναδόχου. 
Ο ανάδοχος επομένως θα φροντίσει να βρει και χρησιμοποιήσει τις κατάλληλες πηγές αδρανών υλικών, που 
βρίσκονται στην εγγύτερη απόσταση από το έργο, είτε με μίσθωση, είτε με αγορά των καταλλήλων θέσεων ή 
ακόμα με καταβολή των δικαιωμάτων χρήσεως λειτουργούντων κοινοτικών ή ιδιωτικών δανειοθαλάμων.  Για 
την περίπτωση αυτή η Υπηρεσία δεν αναλαμβάνει καμία υποχρέωση για να απαλλοτριώσει εκτάσεις 
κατάλληλες για παραγωγή υλικών προς χρήση του αναδόχου. Έτσι, οι τιμές προσφοράς του αναδόχου για την 
κατασκευή του έργου πρέπει να περιλαμβάνουν όλες τις απαιτούμενες δαπάνες από ιδιωτικούς ή κοινοτικούς 
δανειοθαλάμους των υλικών που είναι αναγκαία ή για τη μίσθωση ή αγορά εκτάσεων για την παραγωγή αυτών 
και ακόμη και τις τυχόν επιβαρύνσεις που θα απαιτηθούν εξαιτίας σύγχρονης εκμετάλλευσης ορισμένων 
πηγών (και από άλλη προηγούμενη ή επόμενη εργολαβία με τις σχετικές επιβαρύνσεις που απαιτούνται για 
την εμπρόθεσμη και έντεχνη εκτέλεση του έργου) αφού παρθούν υπόψη όλες οι δεσμεύσεις και περιορισμοί 
που επιβάλλονται για την προστασία του περιβάλλοντος. Διευκρινίζεται ότι σε κάθε περίπτωση τα 
απαιτούμενα υλικά για την επίχωση του έργου θα προμηθεύονται αποκλειστικά και μόνο από 
δανειοθαλάμους, οι οποίοι  λειτουργούν νόμιμα και είναι εφοδιασμένοι με την απαιτούμενη απόφαση 
έγκρισης Περιβαλλοντικών Όρων, τους οποίους θα τηρούν πλήρως.   
β. Ο ανάδοχος υποχρεώνεται να γνωρίσει εγγράφως και εγκαίρως στην Επίβλεψη τις θέσεις λήψης δανείων 
και γενικότερα τις πηγές δανείων. 
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Μέσα σε πέντε (5) ημέρες από τη γνωστοποίηση ο ανάδοχος θα εκτελέσει δειγματοληψίες ελέγχου 
καταλληλότητας. 
Στη συνέχεια, και πάντως όχι αργότερα από 20 ημερολογιακές ημέρες από τη γνωστοποίηση των θέσεων, θα 
υποβάλλονται στην Επίβλεψη: 
- Διαγράμματα τοπογραφικά των θέσεων δανειοληψίας με εκτίμηση των κατά θέση ποσοτήτων που θα 
παρθούν. 
- Σχέδια εκσκαφής του δανειοθαλάμου, εφόσον πρόκειται είτε για δανειοθαλάμους από δημόσιους χώρους 
είτε για δανειοθαλάμους από ιδιωτικούς χώρους και μάλιστα σε κοίτες χειμάρρων, στα οποία να φαίνεται η 
ελαχιστοποίηση της περιβαλλοντικής όχλησης και η διασφάλιση των υδραυλικών απαιτήσεων και με την 
προϋπόθεση ότι οι δανειοθάλαμοι  θα είναι σύμφωνοι με την Μ.Π.Ε.. 
γ. Σε κάθε όμως περίπτωση και καθ' όλη τη διάρκεια εκτέλεσης του έργου, η Υπηρεσία, με σκοπό την 
ελαχιστοποίηση του μεταφορικού έργου, διατηρεί το δικαίωμα να διατάξει τον ανάδοχο να ερευνήσει και 
άλλες θέσεις ή ακόμη και να προμηθευθεί υλικά από υφιστάμενους εγγύτερα δανειοθαλάμους ή ορυχεία τα 
οποία η Υπηρεσία κρίνει κατάλληλα, με την προϋπόθεση ότι οι χώροι δανειοθάλαμοι θα είναι σύμφωνοι με 
την Μ.Π.Ε.. 
δ. Στις τιμές της προσφοράς του αναδόχου περιλαμβάνονται οι δαπάνες κατασκευής και συντήρησης των οδών 
προσπέλασης που θα απαιτηθούν. Στον ανάδοχο δεν θα αναγνωριστεί καμιά αξίωση για πληρωμή άλλης 
αποζημίωσης λόγω δυσμενών συνθηκών μίσθωσης ή άλλης οποιασδήποτε αιτίας. 
 
Άρθρο 20: Σκυροδέματα –Χάλυβες οπλισμένου σκυροδέματος 
Στην εκτέλεση των εργασιών οπλισμένου σκυροδέματος οποιασδήποτε κατηγορίας αντοχής ο ανάδοχος είναι 
υποχρεωμένος να συμμορφωθεί πλήρως με τις διατάξεις των παρακάτω Κανονισμών:  
 

▪ του Κανονισμού Τεχνολογίας Σκυροδέματος 2016 (ΚΤΣ-2016), όπως εγκρίθηκε με την υπ’ αριθ. 
Γ.Δ.Τ.Υ./οικ.3328/12-05-2016 απόφαση (ΦΕΚ 1561/Β/02-06-2016) και η υπ’ αριθμ. ΔΝΣγ/72602/ΦΝ 
29/05-12-2016 (ΦΕΚ 4007/Β/14-12-2016) απόφαση τροποποίησής της. 

▪ του Ελληνικού Κανονισμού Οπλισμένου Σκυροδέματος (ΕΚΩΣ-2000), ο οποίος εγκρίθηκε με την 
υπουργική Αποφ-Δ17α/116/4/ΦΝ 429/18-10-2000 (ΦΕΚ 1329/Β/06-11-2000).  

▪ των ακόλουθων διορθώσεων παροραμάτων του ΕΚΩΣ-2000: ΦΕΚ 1153/Β/12-08-2003, Αποφ-
Δ17α/115/10/ΦΝ 429/07-08-2003 και ΦΕΚ 1306/Β/12-09-2003, Αποφ-Δ17α/115/10/ΦΝ 429/07-08-
2003. 

▪ της συμπλήρωσης του Ελληνικού Κανονισμού Οπλισμένου Σκυροδέματος ΕΚΩΣ-2000, ΦΕΚ 447/Β/05-
03-2004, Αποφ-Δ17α/32/10/ΦΝ 429/20-02-2004. 

▪ της τροποποίησης της Απόφασης έγκρισης του Ελληνικού Κανονισμού Οπλισμένου Σκυροδέματος 
ΕΚΩΣ-2000, ΦΕΚ 576/Β/28-04-2005, Αποφ-Δ17α/78/4/ΦΝ 429/21-04-2005. 

▪ της τροποποίησης των διατάξεων του ΕΚΩΣ-2000, ΦΕΚ 270/Β/16-03-2010, Αποφ-Δ17α/01/45/ΦΝ 
429/03-03-2010.  

▪ του Ελληνικού Αντισεισμικού Κανονισμού 2000 (ΕΑΚ-2000), ο οποίος εγκρίθηκε με την υπουργική 
Αποφ- Δ17α/141/3/ΦΝ 275/15-12-1999 (ΦΕΚ 2184/Β/20-12-1999). 

▪ της τροποποίησης και συμπλήρωσης της Απόφασης έγκρισης του ΕΑΚ-2000, ΦΕΚ 781/Β/18-06-2003, 
Αποφ-Δ17α/67/1/ΦΝ 275/06-06-2003 και ΦΕΚ 1153/Β/12-08-2003, Αποφ-Δ17α/113/1/ΦΝ 275/07-08-
2003. 

▪ της τροποποίησης διατάξεων του ΕΑΚ-2000, λόγω αναθεώρησης του Χάρτη Σεισμικής Επικινδυνότητας, 
ΦΕΚ 1154/Β/12-08-2003, Αποφ-Δ17α/115/9/ΦΝ 275/07-08-2003. 

▪ της τροποποίησης των διατάξεων του ΕΑΚ-2000, ΦΕΚ 270/Β/16-03-2010, Αποφ-Δ17α/10/44/ΦΝ 
275/03-03-2010.      

▪ του Νέου Κανονισμού Τεχνολογίας Χαλύβων οπλισμού σκυροδέματος 2008 (ΦΕΚ 1416/Β/17-07-2008 
και ΦΕΚ 2113/Β/13-10-2008). 

20.1 Σκυροδέματα 
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Οι μελέτες σύνθεσης για όλα τα σκυροδέματα, με κρίσιμα τα σκυροδέματα μεγάλης κατηγορίας αντοχής 
C20/25 ή μειωμένης υδατοπερατότητας (βάθος διεισδύσεως κατά DIN 1048 ή <  =5 CM) θα είναι της εγκρίσεως 
της Υπηρεσίας. Στεγανοποιητικό υλικό μάζας σκυροδεμάτων, της εγκρίσεως της Υπηρεσίας και σε αναλογία 
που προβλέπουν οι προδιαγραφές του υλικού θα τοποθετηθεί στα περιμετρικά τοιχώματα και στύλους 
υπογείου, ή στα δάπεδα επί εδάφους των κτιρίων ή στους τοίχους αντιστήριξης, εάν οι αναλογίες των υλικών 
της μελέτης σύνθεσης δεν εξασφαλίζουν τη μειωμένη υδατοπερατότητα. 
Παραγωγή – Διάστρωση – Συντήρηση και Έλεγχοι σκυροδέματος. 
Έχουν ισχύ οι διατάξεις του Κανονισμού Τεχνολογίας Σκυροδέματος 2016 (ΚΤΣ-2016), όπως εγκρίθηκε με την 
υπ’ αριθ. Γ.Δ.Τ.Υ./οικ.3328/12-05-2016 απόφαση (ΦΕΚ 1561/Β/02-06-2016) και η υπ’ αριθμ. ΔΝΣγ/72602/ΦΝ 
29/05-12-2016 (ΦΕΚ 4007/Β/14-12-2016) απόφαση τροποποίησής της. 
 20.2 Χάλυβες οπλισμένου σκυροδέματος 
Οι χάλυβες του οπλισμένου σκυροδέματος θα ικανοποιούν τις απαιτήσεις του Κανονισμού 
Τεχνολογίας Χαλύβων (ΝΚΤΧ 2008), του ΕΚΩΣ και της στατικής μελέτης. Θα διαμορφωθούν και θα 
τοποθετηθούν στον ξυλότυπο με τις διατομές, τη μορφή και τις αποστάσεις που προβλέπονται στα 
σχέδια των ξυλοτύπων. Ο χάλυβας και η επιχείρηση διαμόρφωσης του οπλισμού, εάν η διαμόρφωση 
δεν γίνεται στο εργοτάξιο θα είναι της εγκρίσεως της Υπηρεσίας.  
 
Άρθρο 21: Τσιμέντα. 
21.1 Οι τύποι τσιμέντου που θα χρησιμοποιηθούν στην παρούσα εργολαβία πρέπει να συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις του πρότυπου ΕΛΟΤ ΕΝ 197-1 ‘’Τσιμέντο – μέρος 1: Σύνθεση, προδιαγραφές και κριτήρια 
συμμόρφωσης για τα κοινά τσιμέντα’’.          
α. Τύπος CEM I Ι     Τσιμέντο Πόρτλαντ (PORTLAND)          
β .Τύπος CEM II Α  Σύνθετο τσιμέντο  Πόρτλαντ (PORTLAND)                   
γ. Τύπος IV Πόρτλαντ ανθεκτικό σε θειικά (PORTLAND SULFATE RESISTING), που προβλέπεται να 
χρησιμοποιηθεί σε περιπτώσεις που ήθελαν συναντηθεί δυσμενείς συνθήκες υπόγειων νερών. 
Επίσης είναι δυνατή και η χρησιμοποίηση των υπόλοιπων τύπων τσιμέντου του πρότυπου ΕΛΟΤ ΕΝ 197-1,  αν 
τυχόν ήθελε υπάρξει αιτιολογημένη πρόταση σύμφωνα με τις συνθήκες του έργου  από τη μελέτη σύνθεσης 
και μετά από έγκριση της Υπηρεσίας.     
21.2 Τα τσιμέντα που θα χρησιμοποιηθούν θα πρέπει να είναι πρόσφατης παραγωγής και σύμφωνα με το Ε.Ν. 
197-1 και το ΠΔ 244/1980 για τον τύπο IV , να φέρονται δε στο εργοτάξιο και να αποθηκεύονται σε ειδικά 
σιδηρά "σιλός".          
Στην περίπτωση που προβλέπεται χρησιμοποίηση περισσοτέρων  τύπων ή και κατηγοριών τσιμέντου και εφ' 
όσον προβλέπεται σύγχρονη χρησιμοποίησή τους σύμφωνα με το πρόγραμμα εκτέλεσης του έργου, τότε θα 
πρέπει να προβλεφθεί τοποθέτηση διαφορετικών "ΣΙΛΟΣ" για τα διάφορα είδη με σαφείς ενδείξεις 
διαχωρισμού. Για μικροποσότητες τσιμέντου είναι δυνατό να επιτραπεί κατόπιν εγκρίσεως της  υπηρεσίας να 
προσκομισθεί στο εργοτάξιο μέσα σε χάρτινους σάκους με ανέπαφη την σφραγίδα ασφαλείας και να 
τοποθετηθεί μέχρι τη χρησιμοποίησή του σε αποθήκες, όπου  θα προστατεύεται τελείως από την υγρασία και 
τις καιρικές μεταβολές. 
21.3 Οι αποθήκες χαρτοσάκκων τσιμέντου θα πρέπει να είναι κλειστές, αλλά να αερίζονται καλά. Η 
αποθήκευση θα πρέπει να γίνεται πάνω σε ξύλινα δάπεδα, που θα βρίσκονται τουλάχιστον 0,30 μ. ψηλότερα 
από το έδαφος, ώστε να μην κινδυνεύει το τσιμέντο από τις βροχές και την υγρασία. 
21.4 Όμοια πρέπει να γίνεται έγκαιρα η κατάλληλη πρόβλεψη,  ώστε να υπάρχει πάντοτε στο εργοτάξιο αρκετή 
ποσότητα τσιμέντου για την απρόσκοπτη πρόοδο των έργων και την πρόληψη κάθε έλλειψής τους. Δηλώνεται 
δε σαφώς, ότι κάθε καθυστέρηση των έργων από αυτή την αφορμή θα βαρύνει τον ανάδοχο και μόνον αυτόν.     
21.5 Επί πλέον ο ανάδοχος υποχρεούται να αποθηκεύσει χωριστά τις διάφορες προμήθειες τσιμέντου, σε 
τρόπο ώστε να γίνεται δυνατή κάθε στιγμή η δειγματοληψία τους και κατ' ακολουθία ο εντοπισμός των 
αποτελεσμάτων αυτής σε τελείως καθορισμένη ποσότητα. Τσιμέντο που έχει υποστεί βλάβη από την 
πολυκαιρία ή περιέχει όγκους ή βώλους που έχουν σκληρυνθεί τόσο, ώστε να μην διαλύονται με ελαφριά 
συμπίεση του χεριού, θα απομακρύνεται αμέσως από το εργοτάξιο. 
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21.6 Η Υπηρεσία μπορεί να ζητήσει ανά 50 τόνους τσιμέντου εργαστηριακή δοκιμή του τσιμέντου, σύμφωνα 
με το Ε.Ν. 197-1 και τις διατάξεις του ΠΔ 244/1980 για τον τύπο IV, με φροντίδα και δαπάνες του Αναδόχου. 
21.7 Τσιμέντο ακατάλληλο ή μη σύμφωνο προς τις  παραπάνω διατάξεις θα απομακρύνεται αμέσως από το 
εργοτάξιο 

 
Άρθρο 22: Εργαστηριακοί έλεγχοι. 
Ο ανάδοχος του έργου, ως άμεσα και κυρίως υπεύθυνος για την έντεχνη εκτέλεση των διαφόρων εργασιών, 
υποχρεούται να προβαίνει στους απαραίτητους εργαστηριακούς ελέγχους και εργαστηριακές δοκιμές του 
έργου ή τμημάτων του, όπως καθορίζονται στις Τεχνικές Προδιαγραφές, εκτελώντας προς τούτο, 
αντιπροσωπευτικούς δειγματοληπτικούς ελέγχους. 
Όλες οι ανωτέρω δοκιμασίες θα γίνονται, κατά την κρίση της Επιβλέπουσας Υπηρεσίας του Εργοδότη, σε 
καταλλήλως αναγνωρισμένα Εργαστήρια δοκιμών και Ποιοτικού ελέγχου, με μέριμνα και με δαπάνες του 
αναδόχου και με έγκριση της Επιβλέπουσας Υπηρεσίας του Εργοδότη. 
Σχετικά με τον ελάχιστο αριθμό των ελέγχων εφαρμογή έχουν τα κατωτέρω που επέχουν θέση συμβατικού 
στοιχείου, καθώς και οι εργαστηριακοί έλεγχοι που αναφέρονται στις Ελληνικές Τεχνικές Προδιαγραφές( ΕΤΕΠ). 
  
Α. Συμπυκνώσεις 
1. Σκάφης ορυγμάτων ή εδράσεως επιχωμάτων ανά 300 μ. μήκους ή μικρότερου αυτοτελούς τμήματος σε κάθε 
κλάδο οδού Δοκιμή 1 
2. Επιχωμάτων και στρώσεως εξυγιάνσεως ανά 1.000 Μ3 συμ. όγκου Δοκιμή 1 
3. Υποβάσεων και βάσεων μηχανικώς σταθεροποιουμένων σε κάθε στρώση ανά 300 μ. μήκους κλάδου οδού 
Δοκιμή 1 
4. Βάσεων σταθεροποιουμένων με τσιμέντο ανά 200 μ. κλάδου οδού Δοκιμή 1 
5. Ασφαλτικών επιστρώσεων ανά 200 μ. μήκους κλάδου οδού Δοκιμή 1 
  
Β. Έλεγχος κοκκομετρικής διαβαθμίσεως 
1. Σε αδρανή τεχνικών έργων (σκυροδέματα), οδοστρωσίας και ασφαλτικών ανά 300 Μ3  Δοκιμή 1 
2. Σε αδρανή στραγγιστήρων ή άλλων ειδικών κατασκευών (π.χ. Β.4500, π.χ. λεπτά σκυροδέματα κ.λ.π.) ανά 
200 Μ3 Δοκιμή 1 
  
Γ. Έλεγχοι πλαστικότητας και ισοδυνάμου άμμου 
1. Σε αδρανή σκυροδεμάτων ανά 300 Μ3 Δοκιμές 3 
2. Σε αδρανή οδοστρωσίας και ασφαλτικών ανά 500 Μ3 Δοκιμή 1 
3. Σε στρώσεις εξυγιάνσεως ανά 1000 Μ3 Δοκιμή 
 
Δ. Έλεγχοι δοκιμίων σκυροδέματος 
Όπως αυτοί προβλέπονται στον Κανονισμό Κανονισμού Τεχνολογίας Σκυροδέματος 2016 (ΚΤΣ-2016), όπως 
εγκρίθηκε με την υπ’ αριθ. Γ.Δ.Τ.Υ./οικ.3328/12-05-2016 απόφαση (ΦΕΚ 1561/Β/02-06-2016) και η υπ’ αριθμ. 
ΔΝΣγ/72602/ΦΝ 29/05-12-2016 (ΦΕΚ 4007/Β/14-12-2016) απόφαση τροποποίησής της. 
  
Ε. Έλεγχος ποσοστού ασφάλτου και κοκκομέτρηση ασφαλτομίγματος  
1. Ανά 200 M3 χαλαρού όγκου Δοκιμή 1. 
 
ΣΤ. Έλεγχος χαρακτηριστικών ασφαλτοσκυροδέματος κατά MARSALL 
1. Ανά 400 M3 χαλαρού όγκου ασφαλτομίγματος και πάντως μία (1) δοκιμή ανά        

5.000 M2 στρώσης τάπητα Δοκιμή 1. 
Πριν την έναρξη οποιασδήποτε ασφαλτικής εργασίας, ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να υποβάλει στην 
Υπηρεσία μελέτη σύνθεσης ασφαλτομίγματος. 
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Ζ. Υγεία πετρωμάτων 
Για τα κάθε είδους αδρανή από την ίδια πηγή ανά 10.000 Μ3 ή κλάσμα αυτών, αν πρόκειται για πηγή από την 
οποία λαμβάνεται αδρανές υλικό σε μικρότερη ποσότητα, Δοκιμή 1.  
           
Η. Έλεγχος προσδιορισμού υγρασίας 
Για τα αδρανή των βάσεων των σταθεροποιουμένων με τσιμέντο ανά δύο ώρες εργασίας Δοκιμή 1. 
  
 
 
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
Οι ανωτέρω έλεγχοι αφορούν στην περίοδο της κανονικής παραγωγής και εκτελέσεως των έργων και όχι στην 
περίοδο των προπαρασκευαστικών εργασιών, οπότε οι εκτελούμενες πολλαπλές δοκιμές για τη ρύθμιση της 
παραγωγής δεν λαμβάνονται υπόψη στον ελάχιστο όπως ανωτέρω αριθμό δοκιμών. 
Ο ανάδοχος υποχρεούται, με ευθύνη και με δαπάνες του, να παρουσιάζει και να κοινοποιεί στην Επιβλέπουσα 
το έργο Υπηρεσία του Εργοδότη, εντός δύο (2) ημερών από τον έλεγχο, τα αποτελέσματα, και να υποβάλλει τα 
απαραίτητα πιστοποιητικά ποιοτικού ελέγχου και εργαστηριακών δοκιμών που πραγματοποιεί, καταλλήλως 
υπογεγραμμένα και θεωρημένα από το Εργαστήριο, που εκτέλεσε τις δοκιμασίες αυτές. 
Οποιοσδήποτε έλεγχος ή δοκιμασία, που θα αφορά είτε σε υλικά είτε σε εργασία, δεν θα παρέχει στον ανάδοχο 
το δικαίωμα να προβάλλει αξίωση ή αίτημα, επιζητώντας παράταση προθεσμίας για χρονικό διάστημα ανάλογο 
με αυτό που θα χρειασθεί, για να διαπιστωθεί ότι τα υλικά ή η εργασία είναι ή δεν είναι δόκιμα. 
 
Άρθρο 23: Πρόγραμμα Ποιότητας Έργου (Π.Π.Ε.) 
Έχουν ισχύ οι διατάξεις του άρθρου 158 του Ν. 4412/2016. 
 
Άρθρο 24: Ποιοτικός έλεγχος των έργων. 
24.1 Το δικαίωμα του ποιοτικού ελέγχου. 
Ο ποιοτικός έλεγχος των υλικών, τόσο στο εργαστήριο όσο και σε τετελεσμένα τμήματα ή φάσεις των εργασιών, 
αποτελεί αναφαίρετο δικαίωμα της Υπηρεσίας και αποσκοπεί στον έλεγχο της ποιότητας των πάσης φύσεως 
χρησιμοποιουμένων υλικών, στους τρόπους και μεθόδους χρήσεως αυτών και στο ότι οι εργασίες 
ανταποκρίνονται στους ισχύοντες Κανονισμούς, τις Προδιαγραφές, τα σχέδια και τους λοιπούς όρους της 
Σύμβασης. 
Η έκταση και η πυκνότητα των ελέγχων που ορίζονται στις Τεχνικές Προδιαγραφές θεωρούνται ως τα ελάχιστα. 
Η Υπηρεσία έχει το δικαίωμα να πραγματοποιήσει απεριόριστο αριθμό ελέγχων οποιουδήποτε είδους, σε 
οποιοδήποτε είδος υλικού ή τμήμα των κατασκευών, εκδίδοντας τις κατάλληλες προς τούτο εντολές προς το 
Εργαστήριο του αναδόχου, όταν αυτό κριθεί αναγκαίο από τα μέχρι τότε αποτελέσματα του ελέγχου. 
Όλες οι μελέτες συνθέσεως των σκυροδεμάτων ή άλλων σύμμικτων υλικών που ορίζονται στις Τεχνικές 
Προδιαγραφές συντάσσονται από τον Ανάδοχο δια του εργαστηρίου του.  Ο ανάδοχος υποχρεώνεται, χωρίς 
ιδιαίτερη αποζημίωση, να προσκομίσει εις το εργαστήριο τις απαραίτητες ποσότητες υλικών (αδρανή , 
τσιμέντο, νερό κ.λ.π.) που πρόκειται να χρησιμοποιήσει στο έργο, για την εκτέλεση των μελετών σύνθεσης. 
Ο ανάδοχος κοινοποιεί στην Υπηρεσία όλα τα αποτελέσματα οιωνδήποτε εργαστηριακών δοκιμών ή ελέγχων 
ποιότητας από τα οποία θα φαίνεται το σύμφωνο προς τις εκάστοτε ισχύουσες Τεχνικές Προδιαγραφές. 
Η Υπηρεσία διατηρεί το δικαίωμα να εκτελεί οιουσδήποτε ελέγχους ποιότητας κρίνει αυτή αναγκαίους και δι' 
ιδίων μέσων.  Στην περίπτωση αυτή ο ανάδοχος παρέχει κάθε δυνατή διευκόλυνση προς την Υπηρεσία χωρίς 
καμία ιδιαίτερη αποζημίωση. 
24.2 Ειδοποίηση του αναδόχου για την εκτέλεση ελέγχων από την Υπηρεσία και γνωστοποίηση 
αποτελεσμάτων. 
Για όλους του ελέγχους που θα εκτελεί η Υπηρεσία η προειδοποίηση δεν είναι αναγκαία. 
Η Υπηρεσία υποχρεώνεται να κοινοποιεί τα αποτελέσματα των ελέγχων στην περίπτωση που θα ζητήσει τούτο 
έγγραφα ο ανάδοχος και στην περίπτωση που θα διαπιστώσει απόκλιση των υλικών ή των κατασκευών από 
τις προδιαγραφές, κανονισμούς κ.λ.π. 
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Σε κάθε περίπτωση η κοινοποίηση των αποτελεσμάτων θα γίνεται στο συντομότερο δυνατό διάστημα. 
24.3 Δικαιώματα του αναδόχου για επανάληψη ελέγχων που εκτελούνται από την Υπηρεσία. 
Σε περιπτώσεις ελέγχων που εκτελούνται από την Υπηρεσία είναι δυνατόν ο ανάδοχος να έχει ζητήσει με 
αίτησή του να παίρνεται κατά τη δειγματοληψία και ένα δεύτερο όμοιο δείγμα (αντιδείγμα) το οποίο θα 
συσκευάζεται και θα αποστέλλεται ταυτόχρονα με το δείγμα στο εργαστήριο της Υπηρεσίας. 
Για την περίπτωση αμφιβολιών και υποβολής ένστασης από τον ανάδοχο (που θα πρέπει να αναγραφεί 
αυθημερόν στο ημερολόγιο του έργου), θα διενεργείται νέα εργαστηριακή δοκιμή, παρουσία του αναδόχου ή 
άλλου εξουσιοδοτημένου εκπροσώπου του αναδόχου, στα εργαστήρια της Γενικής Γραμματείας Δημοσίων 
Έργων ή Πολυτεχνικών Σχολών, εφ' όσον ζητηθεί τούτο εγγράφως από τον ανάδοχο στην ένστασή του, το 
αποτέλεσμα της οποίας θα είναι υποχρεωτικό για τον ανάδοχο (ακόμα και αν δεν παραστεί στην δοκιμή).  Κατά 
το μέσο διάστημα μέχρι την οριστικοποίηση του ελέγχου, σε περίπτωση διαφωνίας, ο ανάδοχος δεν μπορεί να 
συνεχίσει τις εργασίες του. 
Ο ανάδοχος δικαιούται επίσης να ζητήσει επανάληψη των ελέγχων που οδήγησαν σε δυσμενή αποτελέσματα 
και έγιναν από την Υπηρεσία χωρίς να προειδοποιηθεί, αν και είχε ζητήσει τούτο εγγράφως.  Η επανάληψη 
των ελέγχων γίνεται κατά αντιπαράσταση. 
24.4 Σχέση ποιοτικού ελέγχου και ευθύνης αναδόχου για την ποιότητα και αρτιότητα των υλικών και 
κατασκευών του έργου. 
Ο κάθε είδους ποιοτικός έλεγχος του έργου δεν απαλλάσσει τον ανάδοχο από την ευθύνη, γιατί αυτός είναι ο 
μοναδικός και εξ ολοκλήρου υπεύθυνος για την ποιότητα και την αρτιότητα των υλικών των κατασκευών του 
έργου. 
Σε περίπτωση κατά την οποία προκύπτουν αποτελέσματα από τον ποιοτικό έλεγχο, που δεν ικανοποιούν τις 
απαιτήσεις της συμβάσεως, θα κινείται η διαδικασία απόρριψης πλημμελών εργασιών, σύμφωνα με τα 
οριζόμενα στο άρθρο 159 του Ν. 4412/2016 "Ακαταλληλότητα υλικών - Ελαττώματα - Παράλειψη συντήρησης" 
και τους λοιπούς όρους της Σύμβασης. 
 
Άρθρο 25: Διαστάσεις των έργων - Έλεγχοι γεωμετρίας. 
25.1 Γενικοί όροι. 
Ρητώς συμφωνείται ότι ο ανάδοχος ανέλαβε δια της συμβάσεως την εκτέλεση του έργου σύμφωνα με τη 
γεωμετρία και τις διαστάσεις των καθ' έκαστα έργων ή στοιχείων αυτών, όπως φαίνονται στα σχέδια της 
Μελέτης και τα οριζόμενα στις Τεχνικές Προδιαγραφές. 
Κατ' ακολουθία, δεν αναγνωρίζεται στον ανάδοχο, για οποιοδήποτε λόγο ή αιτία, καμία υπέρβαση διαστάσεων 
στα πάχη, στα ύψη και πλάτη, στις οριογραμμές, στις κλίσεις και στα λοιπά στοιχεία που συνιστούν την 
γεωμετρία των καθ' έκαστα έργων ή στοιχείων αυτών. 
Διευκρινίζεται εδώ, ότι ο ανάδοχος δεν μπορεί να επικαλεσθεί ως αιτία αναγκαίας αυξήσεως διαστάσεων το 
γεγονός ότι τα μηχανικά μέσα που χρησιμοποιεί δεν επιτρέπουν την κατασκευή τέτοιων διαστάσεων, γιατί ο 
ανάδοχος ανέλαβε με τη Σύμβαση την εκτέλεση του έργου σύμφωνα με τις διαστάσεις των σχεδίων, ενώ οι 
τιμές του Τιμολογίου είναι ενιαίες και αμετάβλητες από τις διαστάσεις των σχεδίων, απ' την έκταση των 
εργασιών και απ' τη δυνατότητα ή απ' το συμφέρον χρήσης μηχανικών μέσων (βαρέων, μεσαίων, ελαφρών) ή 
εκτέλεσης των εργασιών με εργατικά χέρια. 
Επομένως, έργα με διαστάσεις μεγαλύτερες από τις διαστάσεις που δείχνονται στα σχέδια, επιμετρούνται με 
τις διαστάσεις των σχεδίων και βάσει των οριζομένων στις Τεχνικές Προδιαγραφές. 
25.2 Έλεγχοι γεωμετρίας. 
Η Υπηρεσία διατηρεί το δικαίωμα απεριορίστου ελέγχου της γεωμετρίας των έργων, για τη διαπίστωση της 
ορθής εφαρμογής των σχεδίων της Μελέτης. 
Η έκταση και η πυκνότητα των ελέγχων εναπόκειται κατά απόλυτο τρόπο στην Υπηρεσία. 
Η μέριμνα και οι αντίστοιχες δαπάνες συλλογής των απαραίτητων στοιχείων, τα οποία σε κάθε περίπτωση 
υπόκεινται σε έλεγχο της Υπηρεσία ανήκει στον ανάδοχο. 
Σε περίπτωση αποκλίσεων που υπερβαίνουν τις ανοχές, η Επίβλεψη διατάζει τη διακοπή των εργασιών και τη 
συμμόρφωση του αναδόχου με τους όρους της Σύμβασης. 
25.3 Αρχείο γεωμετρικού ελέγχου. 
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Όλα τα στοιχεία των γεωμετρικών ελέγχων, όπως χωροσταθμίσεις, διατομές, σχέδια κ.λ.π. θα τηρούνται σε 
ιδιαίτερο αρχείο και θα χρησιμεύουν και σαν επιμετρητικά και καταμετρητικά στοιχεία αφανών εργασιών, 
τηρουμένων των διατάξεων των παρ.26.1 και 26.2 του παρόντος άρθρου. 
 
Άρθρο 26: Αποτύπωση μορφής φυσικού εδάφους έργου 
26.1 Πριν από την έναρξη εκτέλεσης χωματουργικών εργασιών ο ανάδοχος θα πρέπει να έχει ολοκληρώσει 
για όλο το έργο την αποτύπωση της μορφής του φυσικού εδάφους (πασσάλωση άξονα, έλεγχος υπαρχουσών 
υψομετρικών αφετηριών ή και εγκατάσταση νέων εφόσον τούτο απαιτείται, λήψη διατομών, αποτύπωση 
υφισταμένων έργων επένδυσης και λοιπά) σε όλο το εύρος κατάληψης του έργου, θα ενημερώσει τα σχέδια 
της μελέτης τα οποία θα υποβληθούν στην Δ/ούσα Υπηρεσία. Οι εργασίες αποτύπωσης θα ελέγχονται κατά την 
εκτέλεσή τους από την Δ/ούσα Υπηρεσία και θα παραλαμβάνονται από  την επιτροπή φυσικού εδάφους 
σύμφωνα με την παρ. 1 του άρθρου 151 του Ν. 4412/2016. Οι ανωτέρω εργασίες ελέγχου και παραλαβής θα 
πραγματοποιούνται από την επιτροπή φυσικού εδάφους που θα περιλαμβάνει τον  προϊστάμενο της Δ/νουσας 
Υπηρεσίας, τον επιβλέποντα καθώς και έμπειρους για το υπόψη αντικείμενο τεχνικούς, τα μέλη της επιτροπής 
φυσικού εδάφους θα είναι συνυπεύθυνα για την ορθότητα της αποτύπωσης της μορφής του φυσικού εδάφους.    
Η προαναφερόμενη διαδικασία μπορεί να γίνει και τμηματικά για ολοκληρωμένα τμήματα έργου, αλλά πάντως 
πριν την αναφερόμενη στην αρχή του παρόντος άρθρου, προθεσμία και πριν την έναρξη εργασιών για κάθε 
τμήμα. 
26.2 Η ακριβής θέση των έργων θα ορισθεί από την Δ/ούσα Υπηρεσία επί των, ενημερωμένων με τα στοιχεία 
της αποτύπωσης, σχεδίων της μελέτης,  θα εγκριθεί από την Προϊσταμένη Υπηρεσία και θα δοθεί εγγράφως 
στον Ανάδοχο πριν την έναρξη των εργασιών. Η προαναφερόμενη διαδικασία μπορεί να γίνει και τμηματικά. 
Η Προϊσταμένη Υπηρεσία διατηρεί το δικαίωμα να επιφέρει αλλαγές στις θέσεις των συμβατικών εργασιών. 
 
Άρθρο 27: Κατάληψη χώρων – Εργοτάξια. 
27.1 Ο ανάδοχος υποχρεώνεται, μετά την εγκατάστασή του επί τόπου του έργου, να προβεί στην αναζήτηση, 
κατάληψη και διευθέτηση των καταλλήλων χώρων στην άμεση περιοχή του έργου για την εγκατάσταση των 
εργοταξίων, ειδοποιώντας γι' αυτό την Υπηρεσία. Οι καταλαμβανόμενοι χώροι που βρίσκονται μέσα στην 
περιοχή ιδιοκτησίας του κυρίου του έργου θα πρέπει να είναι της έγκρισης της Υπηρεσίας. 
27.2 Ο ανάδοχος υποχρεώνεται να εκτελέσει με δαπάνες του όλα τα έργα που θα απαιτηθούν για τη 
διαμόρφωση των εργοταξίων και για τις προσπελάσεις προς του χώρους αυτών. 
Επίσης υποχρεούται να μην εμποδίζει τη λειτουργία άλλων εγκαταστάσεων κατά την εκτέλεση των εργασιών. 
27.3 Πριν από την παράδοση για χρήση κάθε τμήματος του έργου, ο ανάδοχος υποχρεώνεται να το κενώσει 
από τα υλικά, μηχανήματα ή και τις διάφορες εγκαταστάσεις με δαπάνες του και να το παραδώσει στην 
Υπηρεσία καθαρό. 
27.4 Κάθε δαπάνη σχετική με την εξεύρεση χώρων εργοταξίων, την εγκατάσταση, τη διαμόρφωση 
προσπελάσεων και την οργάνωσή τους, βαρύνει τον ανάδοχο του έργου. 
Ο ανάδοχος δεν δικαιούται καμίας αποζημίωσης ή παράτασης προθεσμίας περαίωσης του έργου λόγω τυχόν 
ανεπάρκειας των χώρων εργοταξίων, ή από οποιαδήποτε άλλη σχετική αιτία, γιατί κατά την υποβολή της 
προσφοράς δηλώνεται σαφώς ότι ο ανάδοχος έλαβε γνώση των τοπικών συνθηκών. 
27.5 Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος σε όλη τη διάρκεια εκτέλεσης των έργων και μέχρι την ημέρα περαίωσής 
των να διατηρεί τον χώρο καθαρό και απαλλαγμένο από ξένα προς το έργο προϊόντα εκσκαφών ή άλλα 
αντικείμενα. 
Κάθε αξίωσή του για αποζημίωση προς απομάκρυνσή τους, δεν θα γίνει αποδεκτή. 
27.6 Ο ανάδοχος υποχρεώνεται στην εξεύρεση, με δική του φροντίδα, ευθύνη και δαπάνες, των καταλλήλων 
θέσεων και εγκαταστάσεων για την αποθήκευση των κάθε είδους υλικών, με σκοπό τη συμμόρφωσή του προς 
τις συμβατικές υποχρεώσεις του παραγωγής υλικών και της απρόσκοπτης και εμπρόθεσμης εκτέλεσης των 
εργασιών. Αν οι συνθήκες του έργου ή ο κίνδυνος ζημιών σε αυτό δεν επιτρέπουν, κατά την απόλυτη κρίση 
της Υπηρεσίας, την απόθεση υλικών σ' αυτές, τότε θα αποτίθενται μόνο τα υλικά εργασίας μιας ημέρας, χωρίς 
να προκύπτει δικαίωμα του Αναδόχου για αποζημίωση, λόγω πρόσθετων ή πλάγιων μεταφορών, 
φορτοεκφορτώσεων κ.λ.π., γιατί θεωρείται ότι όλες αυτές περιλαμβάνονται στις τιμές μονάδας των εργασιών. 
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Άρθρο 28:  Μελέτες και σχέδια των έργων - Εφαρμογή των σχεδίων - Αντιμετώπιση ασυμφωνίας στοιχείων 
σχεδίων. 
Στον ανάδοχο θα παραδοθούν κατά την ημέρα υπογραφής της σύμβασης, μία σειρά από τα εγκεκριμένα 
συμβατικά τεύχη της μελέτης του έργου. 
28.1 Με την υπογραφή της Συμβάσεως θα παραδοθούν στον ανάδοχο απ' την Επιβλέπουσα Υπηρεσία όλα 
τα απαραίτητα για την εκτέλεση της παρούσης εργολαβίας στοιχεία και σχέδια που παρέχονται στον 
αντίστοιχο φάκελο της Μελέτης. 
 
28.2 Ο ανάδοχος του έργου, για να εφαρμόσει πιστά και έντεχνα τα σχέδια, οφείλει να προβεί στις κατωτέρω 
ενέργειες, χωρίς ιδιαίτερη αποζημίωση: 
Να προβεί στον αριθμητικό έλεγχο των διαστάσεων που αναγράφονται στα σχέδια, σε περίπτωση δε 
ασυμφωνιών ή ελλείψεων να ζητήσει έγκαιρα από τον κύριο του έργου την απαιτούμενη διασαφήνιση ή 
διόρθωση. 
Τα αποτελέσματα των ανωτέρω εργασιών θα υποβάλλονται απ' τον ανάδοχο στην Επιβλέπουσα Υπηρεσία υπό 
μορφή σχεδίων και εκθέσεως σε τρία αντίτυπα. 
Η Επιβλέπουσα Υπηρεσία οφείλει να ελέγξει και να θεωρήσει τα ανωτέρω στοιχεία μέσα σε δέκα (10) ημέρες 
από της υποβολής των, και τότε μόνο θα αρχίσει η εκτέλεση των εργασιών. 

              
Άρθρο 29: Έλεγχος προσκομιζομένων ειδών και υλικών. 
29.1 Γενικά όλα τα προσκομιζόμενα είδη και υλικά για την κατασκευή του έργου ή την ενσωμάτωσή τους σ' 
αυτό, θα πληρούν τις απαιτήσεις των Τεχνικών Προδιαγραφών και γενικότερα των όρων της σύμβασης. 

 Η ποιότητα των υλικών θα ελέγχεται, σύμφωνα με τις προδιαγραφές, όπως ορίζεται στην παρούσα Ε.Σ.Υ., στις 
Τεχνικές Προδιαγραφές, στο Τιμολόγιο Προσφοράς και στους λοιπούς όρους δημοπράτησης. 
29.2 Προέλευση υλικών 
Για την προέλευση των έτοιμων ή ημικατεργασμένων προϊόντων ισχύει: 

 “Ο ανάδοχος υποχρεώνεται να χρησιμοποιήσει τα προϊόντα αυτά, από τη Βιομηχανία Χωρών του Ενιαίου 
Οικονομικού Χώρου (Ε.Ο.Χ.) και τα προϊόντα να είναι σύμφωνα με τις απαιτήσεις των Τεχνικών Προδιαγραφών 
του έργου". 
Όλα τα υλικά θα είναι της απολύτου εγκρίσεως της Υπηρεσίας και η επιλογή θα γίνεται από την Υπηρεσία 
βάσει δειγματολογίων που θα προσκομίζει ο ανάδοχος. Στη συνολική τιμή του τιμολογίου θα 
περιλαμβάνονται και όλες οι επιμέρους εργασίες π.χ. για τυχόν κοψίματα που απαιτούνται, παλαιών ή νέων 
γύψινων λωρίδων, γωνιών, καθώς και μεταφορά, συναρμολόγηση και αποσυναρμολόγηση επίπλων, 
γραφείων βιβλιοθηκών, αρχείων κλπ.  
Επίσης, η Υπηρεσία δύναται να επιλέξει πολλαπλές αποχρώσεις σε όλα τα είδη των χρωματισμών, χωρίς καμία 
επιβάρυνση (λόγω κοψιμάτων, γύψινων κορνιζών κλπ.)  
Ειδικά για τους εξωτερικούς χρωματισμούς, τα υλικά θα συνοδεύονται με πιστοποιητικά ποιότητος και 
τουλάχιστον 10ετη εγγύηση στην αντοχή σε όλες τις καιρικές συνθήκες και στην υπεριώδη ακτινοβολία. 

 
Άρθρο 30: Ποιότητα και προέλευση υλικών και έτοιμων ή ημικατεργασμένων προϊόντων - σήμανση CE 
ελαττώματα - παράλειψη συντήρησης. 
30.1 Όλα τα υλικά κλπ. που θα χρησιμοποιηθούν θα είναι της καλύτερης ποιότητας αγοράς, χωρίς βλάβες ή 
ελαττώματα.  
Ιδιαιτέρως, τονίζεται η Κ.Υ.Α. ΥΠΑΝ – ΥΠΥΜΕΔΙ, υπ’ αριθ. 6690 στο ΦΕΚ 1914 Β 15-06-2012 (σε εφαρμογή των 
διατάξεων του Π.Δ. 334/94), αλλά και προγενέστερες σχετικές ΚΥΑ, με ευρεία ποικιλία προϊόντων τα οποία 
διακινούνται ή διατίθενται για χρήση στις δομικές κατασκευές εντός της Ελληνικής επικράτειας και οφείλουν 
να συμμορφώνονται με τα αντίστοιχα για κάθε προϊόν Εναρμονισμένα Ευρωπαϊκά Πρότυπα που έχουν 
μεταφερθεί στο Ελληνικό Σύστημα Τυποποίησης και να φέρουν την σήμανση CE. Κατά συνέπεια η 
ενσωμάτωση στα έργα υλικών με σήμανση CE είναι επιβεβλημένη, ανεξαρτήτως αν τα άρθρα των Συμβατικών 
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Τιμολογίων, οι ΤΣΥ και οι λοιπές Συμβατικές Προδιαγραφές αναφέρουν τούτο ρητά ή όχι. Αν τα υλικά που 
εμπίπτουν στα ανωτέρω δεν διαθέτουν πιστοποίηση CE θα απομακρύνονται από το έργο.  
Θεωρείται ότι οι υποχρεώσεις για τη σήμανση CE αναφέρονται εξ ολοκλήρου σε μη χρονολογημένες εκδόσεις 
(δηλαδή ισχύει η εκάστοτε τελευταία έκδοση των Προτύπων αυτών).        
30.2 Επίσης όλα τα υλικά για την εκτέλεση των έργων θα είναι απολύτως σύμφωνα με τα συμβατικά δεδομένα, 
τους ισχύοντες κανονισμούς και προδιαγραφές των Υπουργείων, Δημοσίων Έργων, Εμπορίου και Βιομηχανίας 
καθώς επίσης και με τα συμβατικά δεδομένα της εργολαβίας, αρίστης ποιότητας και της απόλυτης έγκρισης 
του αρμοδίου οργάνου της επίβλεψης, σχετικά με την προέλευση, τις διαστάσεις, την αντοχή, την ποιότητα, 
την εμφάνιση κ.λ.π. 
Η μη ενάσκηση ελέγχου ή η μη πιθανή διάγνωση ελαττωμάτων κατά τον έλεγχο που έγινε στα προσκομισθέντα 
και χρησιμοποιηθέντα υλικά δεν απαλλάσσει τον ανάδοχο από την ευθύνη του για την επιλογή τους και από 
την υποχρέωση για καλή εκτέλεση του έργου. 
30.3 Αν προκύψει πραγματική αδυναμία χρησιμοποιήσεως εν όλο ή εν μέρει προμήθειας των υλικών που 
αναφέρονται στη σύμβαση, ο ανάδοχος υποχρεώνεται να προμηθευτεί άλλες, η χρήση των οποίων θα γίνει 
από αυτόν, ύστερα από έγκριση της Τεχνικής Υπηρεσίας. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να συμμορφωθεί 
με την έγκριση αυτή της Τεχνικής Υπηρεσίας. 
30.4 Σε περίπτωση που ο εργοδότης παραδώσει στον εργολάβο υλικά απαιτούμενα για την εκτέλεση των 
έργων, ο εργολάβος δεν δικαιούται κανένα ποσοστό για γενικά έξοδα και όφελος αυτού επί της αξίας τους, 
ούτε αποζημίωση για δαπάνες αποθήκευσης και φύλαξης των υλικών αυτών. 
Ο εργολάβος δεν φέρει καμιά ευθύνη για την κακή ποιότητα ή ακαταλληλότητα των υλικών που παραδίδονται 
σ' αυτόν από τον εργοδότη, εφ' όσον έγκαιρα το αναφέρει εγγράφως. 
Τα παραπάνω υλικά παραδίδονται από τον εργοδότη στον εργολάβο με πρωτόκολλο, μετά δε την παραλαβή 
τους από τον εργολάβο, αυτός φέρει ακέραια την ευθύνη για βλάβη, ζημιά ή απώλεια που τυχόν θα συμβεί 
στα υλικά αυτά. 
30.5 Τα παραπάνω αποτελούν συμβατική υποχρέωση του αναδόχου και ανάγονται στην αποκλειστική ευθύνη 
του. 
30.6 Σε ό,τι αφορά την καταλληλόλητα ή μη των υλικών, τα ελαττώματα και την παράλειψη συντήρησης του 
έργου, έχουν εφαρμογή οι διατάξεις του άρθρου 159 του Ν. 4412/2016. 
 
Άρθρο 31: Μηχανήματα και μέσα. 
31.1 Ο ανάδοχος με δική του ευθύνη και δικές του δαπάνες, υποχρεώνεται να προμηθεύσει και μεταφέρει επί 
τόπου του έργου όλα τα μηχανήματα, εργαλεία κ.λ.π. για την εμπρόθεσμη εκτέλεση του έργου. 
31.2 Αν, παρ' όλα αυτά, και κατά την απόλυτη κρίση της Υπηρεσίας, δεν κριθούν επαρκή τα μηχανικά κ.λ.π. 
μέσα που προσκομίσθηκαν στο έργο για την εμπρόθεσμη περαίωση των εργασιών, τότε ο ανάδοχος 
υποχρεώνεται, μέσα σε δεκαήμερη προθεσμία από γραπτή εντολή της Υπηρεσίας, να ενισχύσει τον επί τόπου 
υπάρχοντα μηχανικό εξοπλισμό κ.λ.π. σύμφωνα με τις υποδείξεις της Υπηρεσίας. 
 
Άρθρο 32: Αρτιότητα των κατασκευών. 
32.1 Ο καθορισμός των οποιοδήποτε στοιχείων και οδηγιών εκτέλεσης των εργασιών που προβλέπονται από 
τα σχέδια και τα λοιπά τεύχη ανάθεσης, δεν απαλλάσσει τον ανάδοχο από την υποχρέωση να πάρει όλα τα 
απαραίτητα μέτρα για την άρτια εκτέλεση και εμφάνιση των επί μέρους εργασιών που συνθέτουν το έργο. 
32.2 Για την εφαρμογή των παραπάνω όρων διευκρινίζεται ότι, έστω και αν δεν ορίζεται κάτι στα σχέδια ή τα 
λοιπά τεύχη Ανάθεσης ή, τέλος, στις οδηγίες και εντολές της Υπηρεσίας, κάθε απλό ή σύνθετο τμήμα του έργου 
πρέπει να είναι άρτιο τόσο ως προς την κατασκευή κα άμεμπτη εμφάνισή του, όσο και ως προς την άμεση 
σύνδεσή του με τα λοιπά τμήματα του έργου (εσωτερικά ή γειτονικά). 

 
Άρθρο 33: Τρόπος επιμέτρησης εργασιών. 
33.1 Οι επιμετρήσεις διενεργούνται σύμφωνα με το άρθρο 151 του Ν. 4412/2016. Οι επιμετρήσεις, 
συνοδευόμενες από τα αναγκαία επιμετρητικά στοιχεία και σχέδια, σε έντυπη και ηλεκτρονική μορφή, 
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υποβάλλονται, από τον ανάδοχο στη διευθύνουσα υπηρεσία με δήλωση περί της αλήθειας αυτών. Η υποβολή 
των επιμετρήσεων αποτελεί προϋπόθεση της τμηματικής πληρωμής του αναδόχου. 
 
33.2 Σε κάθε επιμέτρηση αποτυπώνονται διακριτά οι συμβατικές ποσότητες από τις εξωσυμβατικές ποσότητες 
που τυχόν εκτέλεσε ο ανάδοχος, κατόπιν εντολών της υπηρεσίας. 
 
33.3 Αν υποβληθούν ανακριβείς ή εκ προθέσεως αναληθείς επιμετρήσεις και εφόσον αυτές είχαν ως συνέπεια 
την πληρωμή λογαριασμού, συντάσσεται σε βάρος του αναδόχου, με απόφαση της διευθύνουσας υπηρεσίας, 
αρνητικός λογαριασμός για την επιστροφή του τυχόν αχρεωστήτως καταβληθέντος ποσού, προσαυξημένου 
κατά ποσοστό τρία τοις εκατό (3%) ως ειδικής ποινικής ρήτρας στις περιπτώσεις εκ προθέσεως αναληθών 
επιμετρήσεων. 
 
33.4 Δύο (2) μήνες το αργότερο μετά τη βεβαιωμένη περάτωση του έργου, ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να 
υποβάλει στη διευθύνουσα υπηρεσία την «τελική επιμέτρηση», δηλαδή τελικό συνοπτικό πίνακα που 
ανακεφαλαιώνει τις ποσότητες όλων των τμηματικών επιμετρήσεων, η οποία υπογράφεται από τον ανάδοχο 
και από έναν τουλάχιστον από τους τεχνικούς του άρθρου 139. 
 
Άρθρο 34: Παραλαβή αφανών εργασιών & υλικών με ζύγιση. 
 
Όταν πρόκειται για εργασίες, η ποσοτική επαλήθευση των οποίων δεν είναι δυνατή στην τελική μορφή του 
έργου, όπως εργασίες που πρόκειται να επικαλυφθούν από άλλες και δεν είναι τελικά εμφανείς, ποσότητες 
που παραλαμβάνονται με ζύγιση ή άλλα παρόμοια, ο ανάδοχος υποχρεούται να υποβάλλει δήλωση 
γνωστοποίησης αφανών εργασιών που συνοδεύει υποχρεωτικά την επιμέτρηση αυτών, η οποία συνιστά 
διακριτή επιμέτρηση και περιλαμβάνει δήλωση περί της αλήθειας των στοιχείων, υπογράφεται δε, τόσο από 
τον ανάδοχο όσο και από τους τεχνικούς του άρθρου 139, περί διεύθυνσης έργου από την πλευρά του 
αναδόχου (παράγραφος 7, άρθρο 151 του Ν. 4412/2016). 

 
Άρθρο 35: Πιστοποιήσεις – Πληρωμές. 
35.1 Η  πληρωμή  του  αναδόχου θα γίνει βάσει της τιμής  του  τιμολογίου της μελέτης μειωμένης κατά την 
έκπτωση της δημοπρασίας των προσφερόμενων τιμών στα τεύχη   Τιμολογίου και Προϋπολογισμού 
Προσφοράς  ανάλογα  με   το   σύστημα δημοπρασίας. 
Στις τιμές  αυτές  περιλαμβάνονται  όλες  οι  δαπάνες  που  ειδικότερα αναφέρονται στο τιμολόγιο μελέτης και 
στην παρούσα Ε.Σ.Υ.  
35.2 Οι πιστοποιήσεις, οι εντολές πληρωμών και οι επιμετρήσεις των εκτελουμένων έργων θα γίνονται με τις 
διατάξεις του Ν. 4412/2016, και των άρθρων 151 και 152 του Ν. 4412/2016, τους όρους της εργολαβικής 
σύμβασης και της παρούσας Ειδικής Συγγραφής Υποχρεώσεων. Τα στοιχεία που καθορίζονται στα άρθρα 151 
και 152 του Ν. 4412/2016, συντάσσονται με ευθύνη του αναδόχου, υπογράφονται από αυτόν και υποβάλλονται 
στην Υπηρεσία, στα απαιτούμενα αντίτυπα, ανά μηνιαία χρονικά διαστήματα. 
35.3 Οι τμηματικές πληρωμές θα υπόκεινται στις κρατήσεις της παρ. 12 του άρθρου 152 του Ν. 4412/2016. 
35.4 Σύμφωνα με την παρ. 6 α) του άρθρου 72 του Ν. 4412/2016, οι κρατήσεις της παρ. 12 του άρθρου 152 του 
Ν. 4412/2016 μπορεί να αντικατασταθούν οποτεδήποτε από τον ανάδοχο, μερικά ή ολικά, με ισόποση 
εγγυητική επιστολή. Οι εγγυήσεις αυτές περιορίζονται κατά ποσοστό πέντε τοις εκατό (5%) επί της αξίας των 
εργασιών που περιλαμβάνονται στις εγκεκριμένες από την υπηρεσία επιμετρήσεις. Η μείωση αποφασίζεται 
από τη διευθύνουσα υπηρεσία, ύστερα από αίτηση του αναδόχου, συνοδευόμενη από ειδικό απολογισμό των 
εργασιών των οποίων έχουν εγκριθεί οι επιμετρήσεις. 
35.5 Οι  λογαριασμοί  συντάσσονται από τον ανάδοχο και περιλαμβάνουν τα  ποσά που  οφείλονται  σ' αυτόν 
από εργασίες  που εκτελέστηκαν, για την πραγματοποίηση των τμηματικών πληρωμών που προβλέπει το άρθρο 
152  του Ν.4412/2016 ή της οριστικής πληρωμής  του  εργολαβικού ανταλλάγματος και η εκκαθάριση  όλων 
των  αμοιβαίων απαιτήσεων της εργολαβικής σύμβασης. 

ΑΔΑ: 9ΣΖΑΩΛΟ-594



 -  - 

23 

 

            35.6 Για την σύνταξη, την υποβολή, τον έλεγχο και την πληρωμή των λογαριασμών και  την  εκκαθάριση  όλων 
των αμοιβαίων απαιτήσεων της  εργολαβικής  σύμβασης εφαρμόζονται όσα λεπτομερειακά αναφέρονται στο 
άρθρο 152 του  Ν.4412/2016. 

 
Άρθρο 36: Αναθεώρηση τιμών. 

            Για την αναθεώρηση τιμών εφαρμόζονται οι διατάξεις του άρθρου 153 του  Ν.4412/2016 και οι λοιπές  διατάξεις 
που ισχύουν την ημέρα της Δημοπρασίας. 

 
 
Άρθρο 37: Γενικά έξοδα, όφελος κ.λ.π. αναδόχου. 
 Το ποσοστό για γενικά και επισφαλή έξοδα, όφελος εργολάβου κ.λ.π. είναι δέκα οκτώ στα εκατό (18%) της 
αξίας των εργασιών, που υπολογίζεται με βάση τις τιμές του Συμβατικού Τιμολογίου και των Νέων τιμών. Η 
δαπάνη για το Φ.Π.Α. βαρύνει τον κύριο του έργου. 
Στα γενικά έξοδα του αναδόχου περιλαμβάνονται και οι παρακάτω ειδικές δαπάνες που τον βαρύνουν 
αποκλειστικά: 
1. Δημοσίευσης Διακηρύξεων Δημοπρασίας σύμφωνα με το άρθρο 15  παρ. 10 του  Ν.3669/2008 (Κ.Δ.Ε.), 
κηρυκείων και συμφωνητικού.  
2. Αποζημιώσεις ιδιοκτητών εκμισθωτών ή μισθωτών: 
Α. Των περιοχών δανείων χωματισμών ή αποθέσεων υλικών των εκσκαφών ή και αποθηκεύσεως  υλικών.  
Β. Των θέσεων εγκαταστάσεων μηχανημάτων και γενικά εργοταξίου. 
Γ. Των προσπελάσεων προς τα εργοτάξια και των θέσεων λήψεως και αποθηκεύσεως των πάσης φύσεως 
υλικών.  
Δ. Των πηγών λήψεως υλικών που θα χρησιμοποιηθούν μετά από έγκριση της Υπηρεσίας και των οδών 
προσπελάσεως προς αυτές είτε ανήκουν σε φυσικό ή νομικό πρόσωπο Δημοσίου ή Ιδιωτικού Δικαίου χωρίς το 
Δημόσιο να έχει καμία υποχρέωση να κινήσει τις διαδικασίες της απαλλοτρίωσης τους.  
Το Δημόσιο επίσης δεν αναλαμβάνει καμία υποχρέωση πρόσθετης αποζημίωσης του αναδόχου είτε για τυχόν 
δυσκολίες που θα προκύψουν στην εξεύρεση και εκμετάλλευση των λατομείων και των άλλων πηγών είτε από 
κάποια ανάγκη που παρουσιάσθηκε για την δημιουργία εγκατάστασης θραύσης και χώρων αποθήκευσης 
υλικών μακριά από τις πηγές λήψεως είτε από δυσχέρειες μεταφορών από οποιαδήποτε αιτία. 
3. Κατασκευής και συντήρησης των οδών προσπέλασης που απαιτούνται για τις πηγές των υλικών όπως επίσης 
και κατασκευής και συντήρησης των παρακαμπτηρίων για την καλή και ασφαλή εξυπηρέτηση της κυκλοφορίας 
που γινόταν από τον δρόμο που κατασκευάζεται, βελτιώνεται κ.λ.π. για όσο διάστημα θα διαρκεί η εκτέλεση 
του έργου.  
Όσον αφορά τους δρόμους που βρίσκονται σε λειτουργία ο ανάδοχος πρέπει να γνωρίζει ότι δεν μπορεί να 
κυκλοφορήσει όχημα με βάρος μεγαλύτερο από εκείνο με το οποίο έχει υπολογιστεί η αντοχή του 
οδοστρώματος ώστε να μην έχουμε κάποια καταστροφή του. Οπωσδήποτε αν χρησιμοποιεί τέτοιους δρόμους 
(με τους παραπάνω περιορισμούς) ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να τους συντηρεί μέχρι να τελειώσει το 
έργο, χωρίς οποιαδήποτε αποζημίωση από το Δημόσιο, με το υλικό που είναι κατασκευασμένη η επιφάνεια 
κυλίσεως τους έτσι ώστε η κατάσταση τους καθόλη την διάρκεια κατασκευής του έργου να είναι  τουλάχιστον 
η ίδια με αυτή που ήταν πριν από την έναρξη του έργου. 
4. Οι πρόσθετες δαπάνες και επιβαρύνσεις που ίσως προκύψουν κατά την εκτέλεση του έργου από την 
εκμετάλλευση των πηγών υλικών και από άλλη εργολαβία, προηγούμενη ή επόμενη και την δημιουργία και 
αποκάλυψη για τον λόγο αυτό νέων πηγών υλικών μαζί με τις επιβαρύνσεις της παραγράφου 2 του άρθρου 
αυτού που είναι απαραίτητες για την εμπρόθεσμη εκτέλεση του έργου.  
5. Οι δαπάνες συμπλήρωσης και προσαρμογής των στοιχείων των μελετών που θα παραδοθούν στον ανάδοχο 
προς τα δεδομένα του εδάφους. 
6. Οι δαπάνες των τοπογραφικών εργασιών που απαιτούνται και που γίνονται απαραίτητα από διπλωματούχο 
Πολιτικό ή Τοπογράφο Μηχανικό για την εφαρμογή των στοιχείων της μελέτης για την εκτέλεση του έργου και 
τις επιμετρήσεις δηλ. αναπασσαλώσεις του άξονα της οδού, χωροσταθμίσεις, λήψεις διατομών κ.λ.π. όσες 
φορές απαιτείται αυτό κατά την διάρκεια της εκτέλεσης του έργου, όποτε πρέπει να υποβάλλονται σε 6 πλουν. 
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7. Οι δαπάνες προσωρινής σήμανσης του έργου. 
8. Οι δαπάνες δημοσίευσης περίληψης διακήρυξης (της αρχικής και τυχόν επαναλήψεων). 
9. Οι δαπάνες  που αναφέρονται στο άρθρο 138 του  Ν.4412/2016. 
10. Το έργο υπόκειται στις κρατήσεις που προβλέπονται για τα έργα αυτά (συμπεριλαμβανομένης της 
κράτησης υπέρ των λειτουργικών αναγκών της Ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Συμβάσεων, της κράτησης 
της συμφωνίας μεταξύ Εργοληπτικών Ενώσεων και Π.Ο.ΕΜΔΥΔΑΣ κλπ), σύμφωνα με την παράγραφο 7.θ) του 
άρθρου 53 του Ν. 4412/2016. 
 
 
Άρθρο 38:  Διεύθυνση έργου από τον ανάδοχο     
Πέρα από όσα αναφέρονται στα άρθρα 138, 139 και 140 του Ν. 4412/2016, σχετικά με το προσωπικό, ισχύουν 
και οι αναφερόμενοι όροι στις επόμενες παραγράφους:   
1. Κατά την υπογραφή της Σύμβασης ο Ανάδοχος θα δηλώσει στην Υπηρεσία τον Αντίκλητό του, κάτοικο 
ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ εξουσιοδοτημένο για την παραλαβή των κοινοποιούμενων εγγράφων σε αυτόν, μαζί με έγγραφη 
αποδοχή του διοριζομένου αντικλήτου, τη διεύθυνση των κεντρικών γραφείων του καθώς και το εντεταλμένο 
προσωπικό που βρίσκεται σε αυτά.        
2. Όλες  οι  εργασίες  θα  εκτελεστούν  σύμφωνα  με  τους  κανόνες  της  τέχνης  από  ειδικευμένο  προσωπικό. 
3. Το έργο διευθύνεται εκ μέρους της  αναδόχου επιχείρησης από πληρεξούσιο  αντιπρόσωπό της  κατά  την  
εφαρμογή  των διατάξεων  του  άρθρου 139 του Ν. 4412/2016 αποδεκτό από την  Υπηρεσία που πρέπει  να  
είναι  διπλωματούχος Πολιτικός Μηχανικός ή  και από τον ίδιο τον ανάδοχο σε περίπτωση ατομικής 
επιχείρησης. 
4. Ο Ανάδοχος  του  έργου  είναι  υποχρεωμένος  για  την  κατασκευή  του  έργου  να  διαθέσει  διπλωματούχο   
Πολιτικό Μηχανικό  ή  Τοπογράφο Μηχανικό  και τους  απαιτούμενους  Τεχνολόγους  και  εργοδηγούς. 
5. Σύμφωνα με την παράγραφο 2 του άρθρου 18 του Ν. 4412/2016, κατά την εκτέλεση των δημόσιων 
συμβάσεων, οι οικονομικοί φορείς τηρούν τις υποχρεώσεις τους που απορρέουν από τις διατάξεις της 
περιβαλλοντικής, κοινωνικοασφαλιστικής και εργατικής νομοθεσίας, που έχουν θεσπισθεί με το δίκαιο της 
Ένωσης, το εθνικό δίκαιο, συλλογικές συμβάσεις ή διεθνείς διατάξεις περιβαλλοντικού, κοινωνικού και 
εργατικού δικαίου, οι οποίες απαριθμούνται στο Παράρτημα X του Προσαρτήματος Α΄. Η τήρηση των εν λόγω 
υποχρεώσεων ελέγχεται και βεβαιώνεται από τα όργανα που επιβλέπουν την εκτέλεση των δημοσίων 
συμβάσεων και τις αρμόδιες δημόσιες αρχές και υπηρεσίες που ενεργούν εντός των ορίων της ευθύνης και της 
αρμοδιότητάς τους. 
6. Ο  ανάδοχος  είναι  υποχρεωμένος  με  δικές  του  δαπάνες  να εγκαταστήσει  στο  εργοτάξιο  όλα  τα  
προβλεπόμενα  από  τους  όρους  υγιεινής, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία. 
Πριν  της  ενάρξεως  των εργασιών, ο  ανάδοχος  είναι  υποχρεωμένος  να  φροντίσει  για  την  έκδοση  κάθε  
άδειας  σύμφωνα  με  το  νόμο (όχι  αυτής  που  απαιτείται  για  την  ανέγερση  οικοδομών)  καθιστάμενος 
ουσιαστικά  και  αποκλειστικά  υπεύθυνος  για κάθε  παράβαση  των  διατάξεων  που  ισχύουν  για  την εκτέλεση  
των εργασιών. 
Πρέπει  επίσης  να  φροντίσει  για  την  τήρηση  στο  εργοτάξιο  όλων  των  απαιτούμενων  στοιχείων  σύμφωνα  
με  τον  νόμο  και  για  την  εφαρμογή  των  μέτρων  ασφαλείας  που  επιβάλλονται  για  όλη  την  διάρκεια  των 
εργασιών για  την ασφάλεια  των  ασχολούμενων  μισθωτών. 
7. Ο  ανάδοχος  υποχρεούται  επίσης  όπως  σε όλες  τις  ενέργειες  και  να  λάβει  εκείνα  τα  μέτρα  που  
προβλέπονται  από  το  άρθρο 138 του Ν. 4412/2016. 
Επίσης, η Υπηρεσία μπορεί να διατάσσει την στελέχωση του εργοταξίου με πρόσθετο προσωπικό, όταν κατά 
την κρίση της είναι απαραίτητο.        
Ρητά καθορίζεται ότι ο διορισμός των υπόψη προσώπων του Αναδόχου σε καμιά περίπτωση δεν απαλλάσσει 
τον τελευταίο από τις ευθύνες του και τις υποχρεώσεις του, ο δε ανάδοχος παραμένει πάντοτε αποκλειστικά 
και εξ ολοκλήρου υπεύθυνος απέναντι στην Υπηρεσία.        
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Άρθρο 39:  Διοίκηση έργου - Επίβλεψη         
39.1  Ο ανάδοχος υπόκειται στον έλεγχο της Υπηρεσίας, που εκπροσωπείται από το προσωπικό Επίβλεψης του 
έργου. Ο ανάδοχος οφείλει να επιτρέπει ελεύθερα την είσοδο στον επιβλέποντα και σε όλους τους 
εντεταλμένους για την επίβλεψη του έργου υπαλλήλους της Υπηρεσίας στα εργοτάξια,  λατομεία, αποθήκες, 
εργοστάσια κ.λ.π. Το ίδιο ισχύει και για όποιον άλλον, στον οποίο η Υπηρεσία θα δώσει σχετική έγκριση.         
39.2  Ο ανάδοχος έχει την υποχρέωση να συμμορφώνεται προς τις έγγραφες εντολές της Υπηρεσίας, που 
δίνονται για την άρτια, εύρυθμη και έντεχνη εκτέλεση του έργου. Το ότι η Υπηρεσία επιβλέπει το έργο δεν 
απαλλάσσει τον ανάδοχο από οποιαδήποτε ευθύνη, που προκύπτει από τις συμβατικές του υποχρεώσεις ή και 
τους ισχύοντες Νόμους, Διατάξεις, κ.λ.π., ούτε εξασθενίζει τις πλήρεις και αποκλειστικές ευθύνες του και 
υποχρεώσεις του που επιτάσσουν οι όροι της Διακήρυξης Δημοπρασίας, της παρούσας Ε.Σ.Υ., της Τεχνικής 
Περιγραφής και των λοιπών Τευχών Δημοπράτησης.         
39.3 Η άσκηση της επίβλεψης ασκείται από την διευθύνουσα Υπηρεσία σύμφωνα  με όσα ρυθμίζονται στο 
άρθρο 136 &136Α του Ν. 4412/2016 και  η  άσκηση της επίβλεψης σε καμία περίπτωση δεν  μειώνει  τις ευθύνες  
του  αναδόχου  για την εκτέλεση του έργου σύμφωνα με  τις  ισχύουσες διατάξεις και την σύμβαση. 
39.4 Ο διευθύνων από μέρους της αναδόχου επιχείρησης τα  έργα, υποχρεούται μετά από  ειδοποίηση  της  
Υπηρεσίας να συνοδεύει τους υπαλλήλους που επιβλέπουν, διευθύνουν ή επιθεωρούν τα έργα, κατά την 
μετάβαση τους για επίβλεψη, έλεγχο ή επιθεώρηση στον τόπο των έργων ή στους άλλους τόπους παραγωγής. 
39.5 Ο ανάδοχος υποχρεούται με δαπάνες του να διαθέσει στην υπηρεσία επίβλεψης του έργου, οποτεδήποτε 
του ζητηθεί και οποιαδήποτε εργάσιμη ημέρα ή ώρα από την υπογραφή της σύμβασης έως την προσωρινή 
παραλαβή, επιβατικό αυτοκίνητο για επίσκεψη των έργων, μεταφορά δοκιμίων, και γενικά για τις ανάγκες του 
έργου. 

 
Άρθρο 40: Ισχύουσες αναλύσεις τιμών και αντίστοιχα Περιγραφικά Τιμολόγια. 
Έχουν ισχύ οι διατάξεις του άρθρου 156 του Ν. 4412/2016. 
40.1 Για τη σύνταξη Πρωτοκόλλων Κανονισμού Νέων Τιμών Μονάδας ισχύουν οι εγκεκριμένες Αναλύσεις Τιμών 
και τα αντίστοιχα περιγραφικά τιμολόγια.  
 
40.2 Ο «Κανονισμός Περιγραφικών Τιμολογίων για δημόσιες συμβάσεις έργων»   (ΔΝΣ γ/οικ.35577/ΦΝ 466 
απόφαση του Υπουργείου Υποδομών και Μεταφορών - ΦΕΚ 1746/19-05-2017). 
 
40.3 Για την αναθεώρηση τιμών ισχύουν για κάθε άρθρο του Τιμολογίου τα στον Προϋπολογισμό 
αναγραφόμενα αντίστοιχα άρθρα εγκεκριμένων Αναλύσεων Τιμών, όπου η σύντμηση ΥΔΡ δηλώνει την 
ανωτέρω Ανάλυση Τιμών Υδραυλικών Έργων, η σύντμηση ΟΔΟ σημαίνει την ανωτέρω Ανάλυση Τιμών και 
Περιγραφικό Τιμολόγιο Έργων Οδοποιίας και η σύντμηση ΟΙΚ την Ανάλυση Τιμών Οικοδομικών  Έργων. 

 
Άρθρο 41: Κοινοποίηση στον ανάδοχο - Εκπροσώπηση 
41.1 Τα  έγγραφα κοινοποιούνται στον ανάδοχο ή στον αντίκλητό του, σύμφωνα με την παρ. 1 του άρθρου 143 
του Ν. 4412/2016. 
41.2 Η ανάδοχος επιχείρηση γνωστοποιεί στην διευθύνουσα Υπηρεσία την νόμιμη εκπροσώπησή της ή τους 
τυχόν πληρεξουσίους. Όταν πρόκειται για υπογραφή του χρονοδιαγράμματος, των επιμετρήσεων, των 
πρωτοκόλλων  αφανών εργασιών, των πρωτοκόλλων κανονισμού τιμών μονάδος νέων εργασιών (Π.Κ.Ν.Τ.Μ.Ε.) 
των  ανακεφαλαιωτικών πινάκων και των πιστοποιήσεων με τα στοιχεία που τις συνοδεύουν ο ανάδοχος 
μπορεί να εκπροσωπηθεί μόνο  από  τεχνικό που έχει τις σχετικές δυνατότητες. 
Ο ανωτέρω τεχνικός μπορεί να είναι ολικά ή μερικά και πληρεξούσιος ή εκπρόσωπος του αναδόχου. 
 
Άρθρο 42: Ημερολόγιο του έργου       
42.1 Ισχύουν τα όσα ορίζονται στο άρθρο 146 του Ν 4412/2016 όπως αυτό τροποποιήθηκε με το άρθρο 65 του 
Ν.4782/2021. 
42.2 Κατά την εκτέλεση του έργου τηρείται από τον ανάδοχο ηλεκτρονικό ημερολόγιο σε ελεύθερο λογισμικό 
ευρείας χρήσης. 
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42.3 Το ημερολόγιο συμπληρώνεται καθημερινά υπογράφεται με ψηφιακή υπογραφή από τον τηρούντα 
αυτό και αποστέλλεται ηλεκτρονικά στον προϊστάμενο της διευθύνουσας υπηρεσίας και στον επιβλέποντα του 
έργου. Ο επιβλέπων του έργου ελέγχει και διορθώνει το ημερολόγιο, αν απαιτείται, και το υποβάλλει προς 
έγκριση στον προϊστάμενο της διευθύνουσας υπηρεσίας εντός δύο (2) εργασίμων ημερών. 
Εφόσον ο ανάδοχος παραλείψει την υποχρέωση του για καθημερινή τήρηση και κοινοποίηση του ημερολογίου 
επιβάλλεται ΠΟΙΝΙΚΗ ΡΗΤΡΑ 100,00€ για κάθε μέρα παράλειψης. Η ειδική αυτή ποινική ρήτρα επιβάλλεται 
από την Δ/νσα Υπηρεσία ύστερα από ειδική πρόσκληση του Προϊσταμένου της στην οποία ο Επιβλέποντας 
αναφέρει εγγράφως την παράληψη τήρησης. 
42.4 Οι εγγραφές του ημερολογίου δεν αποτελούν πλήρη απόδειξη για τα γεγονότα που καταγράφονται σε 
αυτό, συνεκτιμώνται όμως σε συνδυασμό με τα λοιπά έγγραφα, εφόσον τούτο φέρει βεβαία χρονολογία, που 
αποδεικνύει τον χρόνο σύνταξής του. 
 
Άρθρο 43:  Ασφάλεια προσωπικού και κοινού – ΣΑΥ - ΦΑΥ 
Ισχύει η παράγραφος 7 του άρθρου 138 του Ν. 4412/2016, σύμφωνα με την οποία, ο ανάδοχος έχει την 
υποχρέωση για την τήρηση των διατάξεων της εργατικής νομοθεσίας, των διατάξεων και κανονισμών για την 
πρόληψη ατυχημάτων στο προσωπικό του ή στο προσωπικό του φορέα του έργου ή σε οποιονδήποτε τρίτο και 
για τη λήψη μέτρων προστασίας του περιβάλλοντος. Σχετικά με τη λήψη μέτρων ασφαλείας είναι 
υποχρεωμένος να εκπονεί με ευθύνη του κάθε σχετική μελέτη (στατική ικριωμάτων, μελέτη προσωρινής 
σήμανσης έργων κ.λπ.) και να λαμβάνει όλα τα σχετικά μέτρα. Ο ανάδοχος υπέχει την πλήρη και αποκλειστική 
ευθύνη για κάθε ζημία που προκαλείται προς οιονδήποτε από την παράβαση των παραπάνω υποχρεώσεων, 
ευθυνόμενος, εκτός άλλων, και για την καταβολή των σχετικών αποζημιώσεων. Ο ανάδοχος οφείλει να 
λαμβάνει μέτρα προστασίας, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία στο Σχέδιο Ασφάλειας και Υγείας (ΣΑΥ), 
όπως αυτό ρυθμίζεται με τις αποφάσεις του Υφυπουργού Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημόσιων Έργων 
ΔΙΠΑΔ/οικ.177/ 2.3.2001 (Β΄ 266), ΔΕΕΠΠ/85/ 14.5.2001 (Β΄ 686) και ΔΙΠΑΔ/οικ889/ 27.11.2002 (Β΄ 16), στο 
χρονοδιάγραμμα των εργασιών, καθώς και τις ενδεχόμενες τροποποιήσεις ή άλλες αναγκαίες αναπροσαρμογές 
των μελετών κατά τη φάση της μελέτης και της κατασκευής του έργου.  
Επιπλέον, ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ανασυντάξει το Σχέδιο Ασφάλειας και Υγείας (Σ.Α.Υ.) για το έργο 
και να τηρεί Φάκελο Ασφάλειας και Υγείας (Φ.Α.Υ.) κατά την διάρκεια του έργου, το οποίο θα αποτελεί και 
απαραίτητο στοιχείο για την προσωρινή και οριστική παραλαβή σύμφωνα με την αρ. 433/119-9-00 αποφ. του 
Υφυπ. ΥΠΕΧΩΔΕ. 
Επίσης, ισχύουν τα κατωτέρω άρθρα της αρ. ΔΙΠΑΔ/οικ/889/27-11-02 Απόφασης του Υφ. ΠΕΧΩΔΕ «Πρόληψη 
και αντιμετώπιση του εργασιακού κινδύνου κατά την κατασκευή Δημοσίων Έργων (ΣΑΥ και ΦΑΥ)»: 

 
1. Κανονιστικές απαιτήσεις 
Ο ανάδοχος υποχρεούται να εκτελεί το έργο με τρόπο ασφαλή και σύμφωνα με τους νόμους, διατάγματα, 
αστυνομικές διατάξεις και οδηγίες του ΚτΕ, όπως εκφράζονται μέσω της υπηρεσίας αναφορικά με την 
ασφάλεια και υγεία των εργαζομένων. 
2. Σύστημα Οργάνωσης και Διαχείρισης Ασφάλειας Υγείας Εργασίας (ΣΟΔΑΥΕ). 
Ο ανάδοχος θα πρέπει να εφαρμόσει το ΣΟΔΑΥΕ στο έργο ώστε  να περιοριστεί ο εργασιακός κίνδυνος στο 
ελάχιστο. Ως ελάχιστες απαιτήσεις για το ΣΟΔΑΥΕ ορίζονται οι εξής: 
2.1 Δήλωση πολιτικής ασφάλειας εργασίας του αναδόχου. 
2.2 Ορισμός τεχνικού ασφάλειας, συντονιστή ασφάλειας και ιατρού Εργασίας. Ειδικότερα και λόγω της 
σπουδαιότητας των θεσμών αυτών, τα προσόντα και καθήκοντα των ατόμων τα οποία θα παρέχουν τις 
υπηρεσίες του τεχνικού ασφαλείας, συντονιστή θεμάτων ασφαλείας και  υγείας, καθώς και του γιατρού 
Εργασίας θα πρέπει να είναι σύμφωνα με τις απαιτήσεις της νομοθεσίας (Ν.1568/ 85, ΠΔ17/96, ΠΔ305/96, ΠΔ 
294/88). Η ανάθεση των καθηκόντων του τεχνικού ασφάλειας και συντονιστή ασφάλειας και υγείας της 
Εργασίας καθώς και του γιατρού Εργασίας γίνεται εγγράφως και κοινοποιείται στη Διευθύνουσα Υπηρεσία και 
στο αρμόδιο Κ.Ε.Π.Ε.Κ. του Σ.ΕΠ.Ε. Για την κάλυψη των αναγκών του σε υπηρεσίες τεχνικού ασφάλειας, 
συντονιστή ασφάλειας και γιατρού Εργασίας, μετρήσεις, αναπροσαρμογή ή και εκπόνηση του ΣΑΥ και ΦΑΥ 
περιλαμβανομένης της εκτίμησης του εργασιακού κινδύνου, εκπαίδευση προσωπικού, κλπ. ο ανάδοχος μπορεί 
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να συμβάλλεται με εξωτερικούς συνεργάτες ή/και με ειδικά αδειοδοτημένη (ΠΔ 95/99, ΠΔ 17/96) από το 
Υπουργείο Εργασίας Εξωτερική Υπηρεσία Προστασίας και Πρόληψης  του Επαγγελματικού Κινδύνου (ΕΞ.Υ.Π.Π.)· 
2.3 Καθορισμός αρμοδιοτήτων προσωπικού αναδόχου για θέματα ΑΥΕ. 
2.4 Οργάνωση υπηρεσιών ΑΥΕ υπεργολάβων. 
2.5 Εκπόνηση διαδικασιών ασφάλειας. Κατ' ελάχιστον απαιτούνται διαδικασίες για: 
 • αναφορά ατυχήματος, 
 • διερεύνηση των ατυχημάτων και τήρηση αρχείων βάσει της νομοθεσίας 
 • αντιμετώπιση έκτακτης ανάγκης, 
 • χρήση μέσων ατομικής προστασίας, 
 • εκπαίδευση προσωπικού, 
 • ιατρικές εξετάσεις εργαζομένων 
2.6 Κατάρτιση ειδικών μελετών π.χ. για βοηθητικές κατασκευές όπου τέτοια μελέτη προβλέπεται από τη 
νομοθεσία ή προτείνεται από το ΣΑΥ της μελέτης ή της κατασκευής. 
2.7 Διαδικασίες Επιθεωρήσεων 
Ο ανάδοχος θα πρέπει να προγραμματίζει την τακτική επιθεώρηση των χώρων, του εξοπλισμού, των μεθόδων 
και των πρακτικών εργασίας σε εβδομαδιαία βάση, εκτός αν άλλως ορίζεται στη νομοθεσία ή το απαιτούν οι 
συνθήκες εκτέλεσης του έργου, ώστε να εξασφαλίζεται η έγκαιρη λήψη μέτρων για την επανόρθωση των 
επικίνδυνων καταστάσεων που επισημαίνονται. Οι επιθεωρήσεις πρέπει να τεκμηριώνονται γραπτά. 
2.8 Άλλες προβλέψεις 

• Εκ των προτέρων γνωστοποίηση της έναρξης των εργασιών στο Έργο προς το αρμόδιο Κ.Ε.Π.Ε.Κ. του Σ.ΕΠ.Ε  
   • Κατάρτιση προγράμματος και υλοποίηση εκπαίδευσης των εργαζομένων σε θέματα ΑΥΕ 
    • Οδηγίες ασφαλούς εργασίας προς εφαρμογή από  όλους τους εργαζόμενους στο εργοτάξιο. 
    • Πρόβλεψη για σύγκληση μηνιαίων συσκέψεων για θέματα ΑΥΕ με το συντονιστή ΑΥΕ και τους 
υπεργολάβους, παρουσία του τεχνικού ασφαλείας και του ιατρού Εργασίας. 
2.9 Υποχρέωση αναδόχου για αναθεώρηση Σ.Α.Υ. και  Φ.Α.Υ.  
Ο συντονιστής ασφάλειας και υγείας του έργου υποχρεούται να κάνει την αναθεώρηση του Σχεδίου και του  
Φακέλου Ασφάλειας και Υγείας της Μελέτης, να παρακολουθεί τις εργασίες όσον αφορά θέματα Α.Υ.Ε. και να 
συντάξει τον τελικό ΦΑΥ. 
Το Σ.Α.Υ. αναπροσαρμόζεται σε συνάρτηση με την εξέλιξη των εργασιών, στο δε (ΦΑΥ) εμπεριέχονται οι 
ενδεχόμενες τροποποιήσεις που έχουν επέλθει. Συνεπώς ο Φάκελος Ασφάλειας και Υγείας συμπληρώνεται 
σταδιακά  και παραδίδεται με την ολοκλήρωση του Έργου στον ΚτΕ ενημερωμένος ώστε να περιέχει τα 
πραγματικά στοιχεία του έργου, έτσι όπως αυτό κατασκευάστηκε. Σε περίπτωση που δεν έχει παραδοθεί από 
την Υπηρεσία ΣΑΥ και ΦΑΥ στον Ανάδοχο μαζί με την τεχνική μελέτη , αυτός υποχρεούται στη σύνταξή των 
αδαπάνως για το Δημόσιο. 
 
Το Σ.Α.Υ. πρέπει να περιέχει τα εξής: 
2.9.1 Γενικά 
 • Είδος έργου και χρήση αυτού 
 • Σύντομη περιγραφή του έργου 
 • Ακριβής διεύθυνση του έργου 
 • Στοιχεία του κυρίου του έργου 
 • Στοιχεία του υπόχρεου για την εκπόνηση του ΣΑΥ 
2.9.2 Πληροφορίες για υπάρχοντα δίκτυα υπηρεσιών κοινής ωφελείας. 
2.9.3 Στοιχεία για την προσπέλαση στο εργοτάξιο και την ασφαλή πρόσβαση στις θέσεις εργασίας. 
2.9.4 Ρύθμιση της κυκλοφορίας πεζών και οχημάτων εντός και πέριξ του εργοταξίου. 
2.9.5 Καθορισμό των χώρων αποθήκευσης υλικών και τρόπου αποκομιδής αχρήστων. 
2.9.6 Συνθήκες αποκομιδής επικινδύνων υλικών. 
2.9.7 Διευθέτηση χώρων υγιεινής, εστίασης και Α' βοηθειών. 
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2.9.8 Μελέτες κατασκευής ικριωμάτων που δεν περιγράφονται  στις ισχύουσες διατάξεις π.χ. ειδικοί τύποι 
ικριωμάτων, αντιστηρίξεις μεγάλων ορυγμάτων, ή επιχωμάτων κ.λ.π. και διατάξεις για πρόσδεση κατά την 
εργασία σε ύψος. 
2.9.9 Καταγραφή σε πίνακα των φάσεων και υποφάσεων εργασιών του έργου, σύμφωνα με το εγκεκριμένο 
χρονοδιάγραμμα εκτέλεσης του έργου. 
2.9.10 Την καταγραφή σε πίνακα των κινδύνων, των πηγών  κινδύνων και της εκτίμησης επικινδυνότητας κάθε 
φάσης και υποφάσης του έργου με κλιμάκωση της εκτίμησης επικινδυνότητας π.χ. 
Χ = Χαμηλή εκτίμηση κινδύνου 
Μ = Μέτρια εκτίμηση κινδύνου 
Υ = Υψηλή εκτίμηση κινδύνου 
Σε περίπτωση ταυτόχρονης εκτέλεσης φάσεων εργασιών θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι επιπλέον 
απορρέοντες κίνδυνοι. 
2.9.11 Εναλλακτικές μέθοδοι εργασίας για κινδύνους που δεν μπορούν να αποφευχθούν. 
2.9.12 Για τον εναπομένοντα εργασιακό κίνδυνο θα πρέπει να αναφέρονται συγκεκριμένα μέτρα για την 
πρόληψη του, καθώς και ειδικά μέτρα για εργασίες που ενέχουν ειδικούς κινδύνους (Παράρτημα II του άρθρου 
12 του Π.Δ 305/96). 
 
Ο  Φ.Α.Υ. πρέπει να περιέχει τα εξής: 
2.9.Α Γενικά: 
  • είδος έργου και χρήση αυτού 
  • ακριβή διεύθυνση του έργου 
  • αριθμό αδείας 
  • στοιχεία του κυρίου του έργου 
  • στοιχεία του συντονιστή ασφάλειας και υγείας που θα  συντάξει τον ΦΑΥ. 
2.9.Β Στοιχεία από το μητρώο του έργου: 
  • τεχνική περιγραφή του έργου 
  • παραδοχές μελέτης 
  • τα σχέδια "ως κατεσκευάσθη". 
2.9.Γ Οδηγίες και χρήσιμα στοιχεία σε θέματα ασφάλειας και υγείας , τα οποία θα πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη κατά τις ενδεχόμενες μεταγενέστερες εργασίες καθ' όλη τη διάρκεια της ζωής του έργου, π.χ. εργασίες 
συντήρησης, μετατροπής, καθαρισμού κ.λ.π. 
Ενδεικτικά οι οδηγίες και τα στοιχεία αυτά αναφέρονται στον ασφαλή τρόπο εκτέλεσης των διαφόρων 
εργασιών, στην αποφυγή κινδύνων από τα διάφορα δίκτυα (ύδρευσης, ηλεκτροδότησης, αερίων, ατμού, κ.λ.π.) 
στην πυρασφάλεια κ.λ.π. 
2.9.Δ Εγχειρίδιο Λειτουργίας και Συντήρησης του έργου. 
Το ανωτέρω περιλαμβάνει: 
• Τον Κανονισμό λειτουργίας του έργου π.χ. όλα τα στοιχεία που θα αφορούν τη χρήση του έργου από τους 
χρήστες, βασικά ενημερωτικά φυλλάδια κατάλληλα και επαρκή, που θα διανεμηθούν στους χρήστες ώστε κάθε 
χρήστης να γνωρίζει πως θα χρησιμοποιήσει το έργο και τι θα κάνει σε περίπτωση έκτακτων γεγονότων. 
• Οδηγίες λειτουργίας για το προσωπικό λειτουργίας και εκμετάλλευσης του έργου π.χ. οδηγίες χρήσης του 
ακίνητου και κινητού εξοπλισμού που ανήκει στην συγκεκριμένη εργολαβία σε συνθήκες κανονικής λειτουργίας 
και σε συνθήκες έκτακτου περιστατικού κ.λ.π. 
• Οδηγίες συντήρησης του έργου. Περιλαμβάνονται συγκεκριμένες οδηγίες για την περιοδική συντήρηση του 
έργου. 
Κατά την εκτέλεση του έργου, το ΣΑΥ και ο ΦΑΥ τηρούνται στο εργοτάξιο με ευθύνη του αναδόχου και είναι 
στη διάθεση των ελεγκτικών αρχών. Η Δ/νσα Υπηρεσία υποχρεούται να παρακολουθεί την ύπαρξη και 
εφαρμογή των ΣΑΥ-ΦΑΥ. 
Μετά την αποπεράτωση του έργου ο Φάκελος Ασφάλειας και Υγείας συνοδεύει το έργο καθ' όλη τη διάρκεια 
της ζωής του και φυλάσσεται με ευθύνη του ΚτΕ. 
3. Δαπάνη σύνταξης ΣΑΥ και ΦΑΥ 
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Όλες οι δαπάνες που συνεπάγονται τα παραπάνω, αφορούν στην οργάνωση του εργοταξίου και απαιτούνται 
από το νόμο, βαρύνουν τον Ανάδοχο και θα πρέπει να έχουν συνυπολογιστεί από αυτόν κατά τη διαμόρφωση 
της προσφοράς του. 
Ιδιαιτέρως για τα μέτρα ασφάλειας και υγείας στο εργοτάξιο ισχύει η εγκύκλιος 27/15-10-12 του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ, ΥΠΟΔΟΜΩΝ MEΤΑΦΟΡΩΝ & ΔΙΚΤΥΩΝ, ΓΕΝΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ 
ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ και όπως η νομοθεσία ισχύει σήμερα, μετά την έκδοση του Ν. 4412/2016. Συγκεκριμένα: 
Απαιτούμενα μέτρα ασφάλειας και υγείας στο εργοτάξιο*. 
 
1. Ο ανάδοχος έχει την υποχρέωση για την τήρηση των διατάξεων της εργατικής νομοθεσίας, των διατάξεων 
και κανονισμών για την πρόληψη ατυχημάτων στο προσωπικό του, ή στο προσωπικό του φορέα του έργου, ή 
σε οποιονδήποτε τρίτο, ώστε να εξαλείφονται ή να ελαχιστοποιούνται οι κίνδυνοι ατυχημάτων ή 
επαγγελματικών ασθενειών κατά την φάση κατασκευής του έργου : ΠΔ 305/96 (αρ. 7-9), Ν.3669/08 (αρ. 37 
παρ.7), όπως αντικαταστάθηκε με το Ν. 4412/2016 (αρ. 138, παρ. 7), Ν. 3850/10** (αρ. 42). 
2. Στα πλαίσια της ευθύνης του, ο ανάδοχος υποχρεούται: 
α. Να εκπονεί κάθε σχετική μελέτη (στατική ικριωμάτων, μελέτη προσωρινής σήμανσης έργων κλπ.) και να 
λαμβάνει όλα τα σχετικά μέτρα Ν.3669/08 (αρ. 37 παρ.7), όπως αντικαταστάθηκε με το Ν. 4412/2016 (αρ. 138, 
παρ. 7). 
β. Να λαμβάνει μέτρα προστασίας σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία στο Σχέδιο Ασφάλειας και Υγείας 
(ΣΑΥ), όπως αυτό ρυθμίζεται με τις αποφάσεις του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ : ΔΙΠΑΔ/οικ.177/2-3-01, ΔΕΕΠΠ/85/14-5-01 και 
ΔΙΠΑΔ/οικ889/27- 
11-02, στο χρονοδιάγραμμα των εργασιών, καθώς και τις ενδεχόμενες τροποποιήσεις ή άλλες αναγκαίες 
αναπροσαρμογές των μελετών κατά τη φάση της μελέτης και της κατασκευής του έργου: Ν.3669/08 (αρ. 37 
παρ.8 και αρ.182), όπως αντικαταστάθηκε με το Ν. 4412/2016. 
γ. Να επιβλέπει ανελλιπώς την ορθή εφαρμογή των μέτρων ασφάλειας και υγείας των εργαζομένων, να τους 
ενημερώνει / εκπαιδεύει για την αναγκαιότητα της τήρησης των μέτρων αυτών κατά την εργασία, να ζητά τη 
γνώμη τους και να διευκολύνει τη συμμετοχή τους σε ζητήματα ασφάλειας και υγείας : ΠΔ 1073/81 (αρ. 111), 
ΠΔ 305/96 (αρ.10,11), Ν.3850/10 (αρ. 42- 49). Για την σωστή εφαρμογή της παρ. γ στους αλλοδαπούς 
εργαζόμενους, είναι αυτονόητο ότι η γνώση από αυτούς της ελληνικής γλώσσας κρίνεται απαραίτητη ώστε να 
μπορούν να κατανοούν την αναγκαιότητα και τον τρόπο εφαρμογής των μέτρων ασφάλειας και υγείας (εκτός 
ειδικών περιπτώσεων όπου τμήμα ή όλο το έργο έχει αναλάβει να κατασκευάσει ξένη εξειδικευμένη εταιρεία). 
----------------------------------------------------------------------------------------- 
* H έννοια του εργοταξίου ορίζεται στο άρθρο 2 παρ.1 σε συνδυασμό με το παράρτημα Ι του άρθρου 12 του 
ΠΔ 305/96. 
** O Ν.3850/10 Κύρωση του Κώδικα νόμων για την υγεία και την ασφάλεια των εργαζομένων άρ. δεύτερο, 
καταργεί διατάξεις που ρυθμίζονται από αυτόν όπως διατάξεις των : Ν.1568/85, ΠΔ 294/88, ΠΔ 17/96, κλπ. 
 
3. Σύμφωνα με τα προαναφερόμενα της παρ. 2, ο ανάδοχος υποχρεούται να τηρεί τα ακόλουθα : 
3.1 Εκ των προτέρων γνωστοποίηση - Σχέδιο Ασφάλειας Υγείας (ΣΑΥ) - Φάκελος Ασφάλειας Υγείας (ΦΑΥ) και 
συγκεκριμένα: 
α. Να διαβιβάσει στην αρμόδια επιθεώρηση εργασίας πριν από την έναρξη των εργασιών, την εκ των προτέρων 
γνωστοποίηση, προκειμένου για εργοτάξιο με προβλεπόμενη διάρκεια εργασιών που θα υπερβαίνει τις 30 
εργάσιμες ημέρες και στο οποίο θα ασχολούνται ταυτόχρονα περισσότεροι από 20 εργαζόμενοι ή ο 
προβλεπόμενος όγκος εργασίας θα υπερβαίνει τα 500 ημερομίσθια : ΠΔ 305/96 (αρ 3 παρ. 12 και 13). Η 
γνωστοποίηση καταρτίζεται σύμφωνα με το παράρτημα ΙΙΙ του άρθρου 12 του ΠΔ 305/96. 
β. Να ακολουθήσει τις υποδείξεις / προβλέψεις των ΣΑΥ-ΦΑΥ τα οποία αποτελούν τμήμα της τεχνικής μελέτης 
του έργου (οριστικής ή εφαρμογής) σύμφωνα με το Π.Δ. 305/96 (αρ.3 παρ.8) και την ΥΑ ΔΕΕΠΠ/οικ/85/2001 
του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ η οποία ενσωματώθηκε στο Ν.3669/08 (αρ. 37 παρ.8 και αρ.182). 
γ. Να αναπτύξει, να προσαρμόσει και να συμπληρώσει τα ΣΑΥ-ΦΑΥ της μελέτης (τυχόν παραλήψεις που θα 
διαπιστώσει ο ίδιος ή που θα του ζητηθούν από την Υπηρεσία), σύμφωνα με την μεθοδολογία που θα 
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εφαρμόσει στο έργο ανάλογα με την κατασκευαστική του δυσκολία, τις ιδιαιτερότητές του, κλπ (μέθοδος 
κατασκευής, ταυτόχρονη εκτέλεση φάσεων εργασιών, πολιτική ασφάλειας, οργάνωση, εξοπλισμός, κλπ). 
δ. Να αναπροσαρμόσει τα ΣΑΥ-ΦΑΥ ώστε να περιληφθούν σε αυτά εργασίες που θα προκύψουν λόγω 
τροποποίησης της εγκεκριμένης μελέτης και για τις οποίες θα απαιτηθούν τα προβλεπόμενα από την ισχύουσα 
νομοθεσία, μέτρα ασφάλειας και υγείας : ΠΔ 305/96 (αρ. 3 παρ.9) και ΥΑ ΔΙΠΑΔ/οικ/889/2002 (παρ.2.9) του 
(τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ η οποία ενσωματώθηκε στο Ν.3669/08 (αρ. 37 παρ.8 και αρ.182). 
ε. Να τηρήσει τα ΣΑΥ-ΦΑΥ στο εργοτάξιο, κατά την εκτέλεση του έργου : ΠΔ 305/96 (αρ. 3 παρ.10) και ΥΑ 
ΔΙΠΑΔ/οικ/889/2002 (παρ.2.9Δ) του (τ.)ΥΠΕΧΩΔΕ και να τα έχει στη διάθεση των ελεγκτικών αρχών. 
στ. Συμπληρωματικές αναφορές στο Σχέδιο Ασφάλειας Υγείας (ΣΑΥ) και στο Φάκελο Ασφάλειας Υγείας (ΦΑΥ).  
Το ΣΑΥ αποσκοπεί στην πρόληψη και στον περιορισμό των κινδύνων για τους εργαζόμενους και για τα άλλα 
εμπλεκόμενα μέρη που παρευρίσκονται στο εργοτάξιο κατά τη διάρκεια κατασκευής του έργου. Αντίστοιχα ο 
ΦΑΥ αποσκοπεί στην πρόληψη και στον περιορισμό των κινδύνων για όσους μελλοντικά ασχοληθούν με τη 
συντήρηση ή την επισκευή του έργου. 
1. Το περιεχόμενο του ΣΑΥ και του ΦΑΥ αναφέρεται στο ΠΔ 305/96 (αρ. 3 παρ.5-7) και στις ΥΑ : 
ΔΙΠΑΔ/οικ/177/2001 (αρ.3) και ΔΙΠΑΔ/οικ/889/2002 (παρ.2.9) του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ οι οποίες ενσωματώθηκαν στο 
Ν.3669/08 (αρ. 37 και 182). 
2. Η υποχρέωση εκπόνησης ΣΑΥ προβλέπεται σύμφωνα με το ΠΔ 305/96 (αρ. 3 
παρ.4), όταν : 
α. Απαιτείται Συντονιστής στη φάση της μελέτης, δηλ. όταν θα απασχοληθούν περισσότερα του ενός συνεργεία 
στην κατασκευή. 
β. Οι εργασίες που πρόκειται να εκτελεστούν ενέχουν ιδιαίτερους κινδύνους : Π.Δ.305/96 (αρθ.12 παράρτημα 
ΙΙ). 
γ. Απαιτείται εκ των προτέρων γνωστοποίηση στην αρμόδια επιθεώρηση εργασίας. 
δ. Για την έναρξη των οικοδομικών εργασιών, επιβάλλεται με ευθύνη του κυρίου ή του έχοντος νόμιμο 
δικαίωμα: θεώρηση του σχεδίου και του φακέλου ασφάλειας και υγείας (ΣΑΥ,ΦΑΥ) του έργου από την αρμόδια 
Επιθεώρηση Εργασίας σύμφωνα με το άρθρο 7 παρ.1 εδάφιο α΄ του Ν 4030/2011 (ΦΕΚ 249/Α/25-11-2011) και 
την αρ. πρωτ. 10201/27-3-2012 εγκύκλιο του Ειδ. Γραμματέα του Σ.ΕΠ.Ε. 
3. Ο ΦΑΥ καθιερώνεται ως απαραίτητο στοιχείο για την προσωρινή και την οριστική παραλαβή κάθε Δημόσιου 
Έργου: ΥΑ ΔΕΕΠΠ/οικ. 433/2000 του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ, η οποία ενσωματώθηκε στο Ν.3669/08 αρ. (73 και 75). 
4. Μετά την αποπεράτωση του έργου, ο ΦΑΥ φυλάσσεται με ευθύνη του Κυρίου του Έργου και το συνοδεύει 
καθ’ όλη τη διάρκεια της ζωής του: ΠΔ 305/96 (αρ. 3 παρ.11) και ΥΑ ΔΙΠΑΔ/οικ/889/2002 (παρ.2.9Δ) του (τ.) 
ΥΠΕΧΩΔΕ. 
5. Διευκρινίσεις σχετικά με την εκπόνηση του Σ ΑΥ και την κατάρτιση του Φ ΑΥ περιλαμβάνονται στην ΕΓΚΥΚΛΙΟ 
6 με αρ. πρωτ. ΔΙΠΑΔ/οικ/215/31-3-2008 του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ. 
3.2 Ανάθεση καθηκόντων σε τεχνικό ασφαλείας, γιατρό εργασίας – τήρηση στοιχείων ασφάλειας και υγείας 
Ο ανάδοχος υποχρεούται : 
α. Να αναθέσει καθήκοντα τεχνικού ασφαλείας αν στο έργο απασχολήσει λιγότερους από 50 εργαζόμενους 
σύμφωνα με το Ν. 3850/10 (αρ. 8 παρ.1 και αρ.12 παρ.4). 
β. Να αναθέσει καθήκοντα τεχνικού ασφαλείας και ιατρού εργασίας, αν απασχολήσει στο έργο 50 και άνω 
εργαζόμενους, σύμφωνα με το Ν.3850/10 (αρ. 8 παρ.2 και αρ. 4 έως 25). 
γ. Τα παραπάνω καθήκοντα μπορεί να ανατεθούν σε εργαζόμενους στην επιχείρηση ή σε άτομα εκτός της 
επιχείρησης ή να συναφθεί σύμβαση με τις Εξωτερικές Υπηρεσίες Προστασίας και Πρόληψης ή να συνδυαστούν 
αυτές οι δυνατότητες. 
Η ανάθεση καθηκόντων σε άτομα εντός της επιχείρησης γίνεται εγγράφως από τον ανάδοχο και αντίγραφό της 
κοινοποιείται στην τοπική Επιθεώρηση Εργασίας, συνοδεύεται δε απαραίτητα από αντίστοιχη δήλωση 
αποδοχής : Ν.3850/10 (αρ. 9). 
δ. Στα πλαίσια των υποχρεώσεων του αναδόχου καθώς και των: τεχνικού ασφαλείας και ιατρού εργασίας, 
εντάσσεται και η υποχρεωτική τήρηση στο εργοτάξιο, των ακόλουθων στοιχείων : 
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1. Γραπτή εκτίμηση προς τον ανάδοχο, από τους τεχνικό ασφάλειας και ιατρό εργασίας, των υφισταμένων κατά 
την εργασία κινδύνων για την ασφάλεια και την υγεία, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν ομάδες 
εργαζομένων που εκτίθενται σε ιδιαίτερους κινδύνους Ν.3850/10 (αρ.43 παρ. 1 α και παρ.3-8). 
2. Βιβλίο υποδείξεων τεχνικού ασφαλείας και γιατρού εργασίας στο οποίο θα αναγράφουν τις υποδείξεις τους 
ο Τεχνικός ασφαλείας και ο γιατρός εργασίας Ν. 3850/10 (αρ.14 παρ.1 και αρ.17 παρ.1). Ο ανάδοχος 
υποχρεούται να λαμβάνει ενυπόγραφα γνώση των υποδείξεων αυτών. Το βιβλίο υποδείξεων τεχνικού 
ασφαλείας και γιατρού εργασίας σελιδομετρείται και θεωρείται από την αρμόδια επιθεώρηση εργασίας. Αν ο 
ανάδοχος διαφωνεί με τις γραπτές υποδείξεις και συμβουλές του τεχνικού ή του ιατρού εργασίας (Ν. 3850/10 
αρ.20 παρ.4 ), οφείλει να αιτιολογεί τις απόψεις του και να τις κοινοποιεί και στην Επιτροπή Υγείας και 
Ασφάλειας (Ε.Υ.Α.Ε) ή στον εκπρόσωπο των εργαζομένων των οποίων η σύσταση και οι αρμοδιότητες 
προβλέπονται από τα άρθρα 4 και 5 του Ν.3850/10. Σε περίπτωση διαφωνίας η διαφορά επιλύεται από τον 
επιθεωρητή εργασίας και μόνο. 
3. Βιβλίο ατυχημάτων στο οποίο θα περιγράφεται η αιτία και η περιγραφή του ατυχήματος και να το θέτει στη 
διάθεση των αρμόδιων αρχών Ν.3850/10 (αρ.43 παρ.2β). Τα μέτρα που λαμβάνονται για την αποτροπή 
επανάληψης παρόμοιων ατυχημάτων, καταχωρούνται στο βιβλίο υποδείξεων τεχνικού ασφαλείας. Ο ανάδοχος 
οφείλει να αναγγέλλει στις αρμόδιες επιθεωρήσεις εργασίας, στις πλησιέστερες αστυνομικές αρχές και στις 
αρμόδιες υπηρεσίες του ασφαλιστικού οργανισμού στον οποίο υπάγεται ο εργαζόμενος όλα τα εργατικά 
ατυχήματα εντός 24 ωρών και εφόσον πρόκειται περί σοβαρού τραυματισμού ή θανάτου, να τηρεί αμετάβλητα 
όλα τα στοιχεία που δύναται να χρησιμεύσουν για εξακρίβωση των αιτίων του ατυχήματος Ν.3850/10 (αρ.43 
παρ.2α). 
4. Κατάλογο των εργατικών ατυχημάτων που είχαν ως συνέπεια για τον εργαζόμενο ανικανότητα εργασίας 
μεγαλύτερη των τριών εργάσιμων ημερών Ν.3850/10 (αρ.43 παρ.2γ). 
5. Ιατρικό φάκελο κάθε εργαζόμενου Ν 3850/10 (αρ.18 παρ.9). 
3.3 Ημερολόγιο Μέτρων Ασφάλειας (ΗΜΑ) 
Ο ανάδοχος υποχρεούται να τηρεί στο εργοτάξιο Ημερολόγιο Μέτρων Ασφάλειας (ΗΜΑ), όταν απαιτείται εκ 
των προτέρων γνωστοποίηση στην αρμόδια επιθεώρηση εργασίας, πριν την έναρξη των εργασιών στο 
εργοτάξιο σύμφωνα με το ΠΔ 305/96 (αρ. 3 παρ.14) σε συνδυασμό με την Υ.Α 130646/1984 του (τ.) Υπουργείου 
Εργασίας. Το ΗΜΑ θεωρείται, σύμφωνα με την παραπάνω Υ.Α, από τις κατά τόπους Δ/νσεις, Τμήματα ή Γραφεία 
Επιθεώρησης Εργασίας και συμπληρώνεται από τους επιβλέποντες μηχ/κούς του αναδόχου και της Δ/νουσας 
Υπηρεσίας, από τους υπόχρεους για την διενέργεια των τακτικών ελέγχων ή δοκιμών για ό,τι αφορά τα 
αποτελέσματα των ελέγχων ή δοκιμών, από το αρμόδιο όργανο ελέγχου όπως ο επιθεωρητής εργασίας, κλπ : 
ΠΔ 1073/81 (αρ.113 ), Ν.1396/83 (αρ. 8) και την Εγκύκλιο 27 του (τ.) ΥΠΕΧΩΔΕ με αρ.πρωτ. ΔΕΕΠΠ/208 /12-9-
2003. 
3.4 Συσχετισμός Σχεδίου Ασφάλειας Υγείας (ΣΑΥ) και Ημερολόγιου Μέτρων Ασφάλειας (ΗΜΑ) 
Για την πιστή εφαρμογή του Σ ΑΥ κατά την εξέλιξη του έργου, πρέπει αυτό να συσχετίζεται με το Η Μ Α. Στα 
πλαίσια του συσχετισμού αυτού, να σημειώνεται στο Η.Μ.Α. κάθε αναθεώρηση και εμπλουτισμός του ΣΑΥ και 
επίσης σε ειδική στήλη του, να γίνεται παραπομπή των αναγραφόμενων υποδείξεων / διαπιστώσεων στην 
αντίστοιχη σελίδα του ΣΑΥ. Με τον τρόπο αυτό διευκολύνεται και επιτυγχάνεται ο στόχος της πρόληψης του 
ατυχήματος. 
4. Απαιτούμενα μέτρα ασφάλειας και υγείας κατά την εκτέλεση όλων των εργασιών στο εργοτάξιο. 
4.1 Προετοιμασία εργοταξίου - Μέτρα Ατομικής Προστασίας (ΜΑΠ) 
Ο ανάδοχος υποχρεούται να τηρεί στο εργοτάξιο, κατά την εκτέλεση όλων των εργασιών, τα παρακάτω μέτρα 
ασφάλειας και υγείας : 
α. Την ευκρινή και εμφανή σήμανση και περίφραξη του περιβάλλοντα χώρου του εργοταξίου με ιδιαίτερη 
προσοχή στη σήμανση και περίφραξη των επικίνδυνων θέσεων : ΠΔ 105/95, ΠΔ 305//96 (αρ.12 παραρτ. IV 
μέρος Α, παρ. 18.1). 
β. Τον εντοπισμό και τον έλεγχο προϋπαρχουσών της έναρξης λειτουργίας του εργοταξίου ηλεκτρικών 
εγκαταστάσεων και εκτροπή τυχόν υπαρχόντων εναερίων ηλεκτροφόρων αγωγών έξω από το εργοτάξιο, ώστε 
να παρέχεται προστασία 
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στους εργαζόμενους από τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας : ΠΔ 1073/81 (αρ.75-79), ΠΔ 305/96 (αρ.12 παραρτ. IV 
μέρος Β, τμήμα II, παρ.2). 
γ. Τη σήμανση των εγκαταστάσεων με ειδικούς κινδύνους (αγωγοί ατμών θερμών, υγρών ή αερίων κλπ) και τα 
απαιτούμενα μέτρα προστασίας των εργαζομένων από τους κινδύνους των εγκαταστάσεων αυτών : Π Δ 
1073/81 (αρ.92 - 95), ΠΔ 305/96 (αρ.12, παραρτ. IV μέρος Α, παρ.6). 
δ. Τη λήψη μέτρων αντιμετώπισης εκτάκτων καταστάσεων όπως : κατάρτιση σχεδίου διαφυγής - διάσωσης και 
εξόδων κινδύνου, πυρασφάλεια, εκκένωση χώρων από τους εργαζόμενους, πρόληψη - αντιμετώπιση 
πυρκαγιών & επικίνδυνων εκρήξεων ή αναθυμιάσεων, ύπαρξη πυροσβεστήρων, κλπ. : ΠΔ 1073/81 (αρ. 92-96), 
ΠΔ 305/96 (αρ.12, παραρτ. IV μέρος Α, παρ.3, 4, 8-10), Ν.3850/10 (αρ.30, 32, 45). 
ε. Την εξασφάλιση παροχής πρώτων βοηθειών, χώρων υγιεινής και υγειονομικού εξοπλισμού (ύπαρξη χώρων 
πρώτων βοηθειών, φαρμακείου, αποχωρητηρίων, νιπτήρων, κλπ) : ΠΔ 1073/81 (αρ.109,110), Ν.1430/84 
(αρ.17,18), ΠΔ 305/96 (αρ.12 παράρτ. IV μέρος Α, παρ.13, 14). 
στ. Την εξασφάλιση της δωρεάν χορήγησης Μέσων Ατομικής Προστασίας (ΜΑΠ) στους εργαζόμενους όπως : 
προστατευτικά κράνη, μπότες ασφαλείας, φωσφορίζοντα γιλέκα, ολόσωμες ζώνες ασφαλείας, γυαλιά, κλπ, 
εφόσον τους ενημερώσει εκ των προτέρων σχετικά με τους κινδύνους από τους οποίους τους προστατεύει ο 
εξοπλισμός αυτός και τους δώσει σαφείς οδηγίες για τη χρήση του : Π.Δ. 1073/81(αρ.102-108), Ν.1430/84 
(αρ.16-18), ΚΥΑ Β.4373/1205/93 και οι τροποπ. αυτής ΚΥΑ 8881/94 και Υ.Α. οικ.Β.5261/190/97, Π.Δ. 396/94, 
Π.Δ. 305/96 (αρ.9,παρ.γ). 
4.2 Εργοταξιακή σήμανση – σηματοδότηση, συστήματα ασφαλείας, φόρτωση - εκφόρτωση – εναπόθεση 
υλικών, θόρυβος, φυσικοί, χημικοί παράγοντες κλπ 
Ο ανάδοχος υποχρεούται: 
α. Να προβεί στην κατάλληλη σήμανση και σηματοδότηση, με σκοπό την ασφαλή διέλευση των πεζών και των 
οχημάτων από την περιοχή κατασκευής του έργου, σύμφωνα με: 
- Την Υ.Α αριθ. ΔΜΕΟ/Ο/613/16-2-2011 του τ.ΥΠΥΜΕΔΙ: «Οδηγίες Σήμανσης Εκτελούμενων Έργων» (ΟΜΟΕ-
ΣΕΕΟ, τεύχος 7) 
- Τη ΚΥΑ αριθ.6952/14-2-2011 του τ.ΥΠΕΚΑ και τ.ΥΠΥΜΕΔΙ «Υποχρεώσεις και μέτρα για την ασφαλή διέλευση 
των πεζών κατά την εκτέλεση εργασιών σε κοινόχρηστους χώρους πόλεων και οικισμών που προορίζονται για 
την 
κυκλοφορία πεζών» 
- Τις διατάξεις του Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας: Ν.2696/99 (αρ. 9 – 11 και αρ.52) και την τροπ. αυτού : 
Ν.3542/07 (αρ. 7-9 και αρ.46). 
β. Να τηρεί τις απαιτήσεις ασφάλειας που αφορούν σε εργασίες εναπόθεσης υλικών στις οδούς, κατάληψης 
τμήματος οδού και πεζοδρομίου : Ν. 2696/99 (αρ. 47 , 48) και η τροπ. αυτού: Ν. 3542/07 (αρ.43,44). 
γ. Να συντηρεί και να ελέγχει τακτικά τη λειτουργία των συστημάτων ασφαλείας και να τηρεί τις απαιτήσεις 
ασφάλειας των ηλεκτρικών εγκαταστάσεων, των φορητών ηλεκτρικών συσκευών, των κινητών προβολέων, των 
καλωδίων τροφοδοσίας, των εγκαταστάσεων φωτισμού εργοταξίου, κλπ : ΠΔ 1073/81 (αρ.75-84), ΠΔ 305/96 
(αρ.8.δ και αρ.12,παραρτ.IVμέρος Α, παρ.2), Ν.3850/10 (αρ. 31,35). 
δ. Να προβεί στα απαραίτητα μέτρα ασφάλειας που αφορούν σε εργασίες φόρτωσης, εκφόρτωσης, 
αποθήκευσης, στοίβασης, ρίψης και μεταφοράς υλικών και άλλων στοιχείων: ΠΔ 216/78, ΠΔ 1073/81 (αρ.85-
91), ΚΥΑ 8243/1113/91 
(αρ. 8), ΠΔ 305/96 [αρ. 8 (γ, ε, στ, ζ) και αρ.12 παραρτ. IV μέρος Α παρ.11 και μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ.4], Ν.2696/99 
(αρ.32) και η τροπ. αυτού: Ν. 3542/07 (αρ.30). 
ε. Να τηρεί μέτρα προστασίας των εργαζομένων που αφορούν: α) κραδασμούς: ΠΔ 176/05, β) θόρυβο: ΠΔ 
85/91, ΠΔ 149/06, γ) προφυλάξεις της οσφυϊκής χώρας και της ράχης από χειρωνακτική διακίνηση φορτίων: ΠΔ 
397/94, δ) προστασία από φυσικούς, χημικούς και βιολογικούς παράγοντες: Ν.3850/10 (αρ. 36-41), ΠΔ 82/10. 
4.3 Μηχανήματα έργων / Εξοπλισμοί εργασίας - αποδεικτικά στοιχεία αυτών. 
Οι εξοπλισμοί εργασίας χαρακτηρίζονται και κατατάσσονται ως μηχανήματα έργων ΠΔ 304/00 (αρ. 2). 
α. Ο ανάδοχος οφείλει να ελέγχει τη σωστή λειτουργία και τον χειρισμό των μηχανημάτων (χωματουργικών και 
διακίνησης υλικών), των ανυψωτικών μηχανημάτων, των οχημάτων, των εγκαταστάσεων, των μηχανών και του 
λοιπού εξοπλισμού εργασίας (ζώνες ασφαλείας με μηχανισμό ανόδου και καθόδου, κυλιόμενα ικριώματα, 
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φορητές κλίμακες, κλπ): ΠΔ 1073/81 (αρ.17, 45-74 ), Ν 1430/84 (αρ.11-15), ΠΔ 31/90, ΠΔ 499/91, ΠΔ 395/94 
και οι τροπ. αυτού: ΠΔ 89/99, ΠΔ 304/00 και ΠΔ 155/04, ΠΔ 105/95 (παραρτ. IX), ΠΔ 305/96 (αρ.12 παραρτ. IV 
μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ.7 - 9), ΚΥΑ 15085/593/03, ΚΥΑ αρ.Δ13ε/4800/03, ΠΔ 57/10, Ν.3850/10 (αρ. 34, 35). 
β. Τα μηχανήματα έργων σύμφωνα με το ΠΔ 305/96 (αρ.12 παραρτ. IV, μέρος Β’, τμήμα ΙΙ, παρ.7.4 και 8.5) και 
το ΠΔ 304/00 (αρ. 2), πρέπει να συνοδεύονται από τα εξής στοιχεία: 
1. Πινακίδες αριθμού κυκλοφορίας 
2. Άδεια κυκλοφορίας 
3. Αποδεικτικά στοιχεία ασφάλισης. 
4. Αποδεικτικά πληρωμής τελών κυκλοφορίας (χρήσης) 
5. Άδειες χειριστών μηχανημάτων σύμφωνα με το ΠΔ 305/96 (αρ.12, παραρτ. IV, μέρος Β΄, τμήμα ΙΙ, παρ. 8.1.γ 
και 8.2) και το ΠΔ 89/99 (παραρτ. II, παρ.2.1). Σημειώνεται ότι η άδεια χειριστού μηχανήματος συνοδεύει τον 
χειριστή. 
6. Βεβαίωση ασφαλούς λειτουργίας του εξοπλισμού εργασίας (ορθή συναρμολόγηση - εγκατάσταση, καλή 
λειτουργία) και αρχείο συντήρησης αυτού στο οποίο θα καταχωρούνται τα αποτελέσματα των ελέγχων 
σύμφωνα με το ΠΔ 89/99 (αρ. 4α παρ.3 και 6). 
7. Πιστοποιητικό επανελέγχου ανυψωτικού μηχανήματος, οδηγίες χρήσης, συντήρησης και αντίστοιχο βιβλίο 
συντήρησης και ελέγχων αυτού σύμφωνα με την ΚΥΑ 15085/593/03 ( αρ.3 και αρ.4. παρ.7). 
5. Νομοθετήματα που περιέχουν πρόσθετα απαιτούμενα μέτρα ασφάλειας και υγείας στο εργοτάξιο, τα 
οποία τηρούνται κατά περίπτωση, ανάλογα με το είδος των εργασιών του εκτελούμενου έργου. 
Ο ανάδοχος υποχρεούται να τηρεί στο εργοτάξιο, πέρα από τα προαναφερόμενα, πρόσθετα απαιτούμενα 
μέτρα ασφάλειας και υγείας, κατά περίπτωση, ανάλογα με το είδος των εργασιών του εκτελούμενου έργου. Τα 
εν λόγω απαιτούμενα μέτρα αναφέρονται στα παρακάτω νομοθετήματα : 
5.1 Κατεδαφίσεις: 
Ν 495/76, ΠΔ 413/77, ΠΔ 1073/81 (αρ.18 -33, 104), ΚΥΑ 8243/1113/91 (αρ. 7), ΥΑ 31245/93, Ν. 2168/93, ΠΔ 
396/94 (αρ. 9, παρ. 4, παραρτ. ΙΙΙ), Υ.Α. 3009/2/21-γ/94, Υ.Α. 2254/230/Φ.6.9/94 και οι τροπ. αυτής: ΥΑ 
Φ.6.9/13370/1560/95 και ΥΑ Φ6.9/25068/1183/96, ΠΔ 305/96 (αρ. 12, παραρτ. IV μέρος Β τμήμα II, παρ.11), 
ΚΥΑ 3329/89 και η τροπ. αυτής: Υ.Α. Φ.28/18787/1032/00, ΠΔ 455/95 και η τροπ. αυτού ΠΔ 2/06, ΠΔ 212/06,ΥΑ 
21017/84/09. 
5.2 Εκσκαφές (θεμελίων, τάφρων, φρεάτων, κλπ), Αντιστηρίξεις: 
Ν. 495/76, ΠΔ 413/77, ΠΔ 1073/81 (αρ.2-17, 40-42), ΥΑ αρ. 3046/304/89 (αρ.8-ασφάλεια και αντοχή κτιρίων, 
παρ.4), ΚΥΑ 3329/89 και η τροπ. αυτής : ΥΑ Φ.28/18787/1032/00, Ν. 2168/93, ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 4, παραρτ. 
ΙΙΙ), ΥΑ 
3009/2/21-γ/94, ΥΑ 2254/230/Φ.6.9/94 και οι τροπ. αυτής : ΥΑ Φ.6.9/13370/1560/95 και ΥΑ 
Φ6.9/25068/1183/96, ΠΔ 455/95 και η τροπ. αυτού: ΠΔ 2/06, ΠΔ 305/96 (αρ. 12, παραρτ. IV μέρος Β τμήμα ΙΙ 
παρ. 10). 
5.3 Ικριώματα και κλίμακες, Οδοί κυκλοφορίας – ζώνες κινδύνου, Εργασίες σε ύψος, Εργασίες σε στέγες. 
ΠΔ 778/80, ΠΔ 1073/81 (αρ.34-44), Ν.1430/84 (αρ. 7-10), ΚΥΑ 16440/Φ.10.4/445/93, ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 4, 
παραρτ. ΙΙΙ), ΠΔ 155/04, ΠΔ 305/96 (αρ. 12, παραρτ. IV μέρος Α παρ.1, 10 και μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ.4-6,14). 
5.4 Εργασίες συγκόλλησης, οξυγονοκκοπής & λοιπές θερμές εργασίες  
ΠΔ 95/78, ΠΔ 1073/81 (αρ. 96, 99,104, 105), ΠΔ 70/90 (αρ.15), ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 4, παραρτ. ΙΙΙ), 
Πυροσβεστική Διάταξη 7 Απόφ.7568 Φ.700.1/96, ΚΥΑ αρ.οικ.16289/330/99. 
5.5 Κατασκευή δομικών έργων (κτίρια, γέφυρες, τοίχοι αντιστήριξης, δεξαμενές, κλπ.) 
ΠΔ 778/80, ΠΔ 1073/81 (αρ.26- 33, αρ.98), ΥΑ 3046/304/89, ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 4, παραρτ. ΙΙΙ), ΠΔ 305/96 
(αρ.12 παραρτ. IV μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ. 12). 
5.6 Προετοιμασία και διάνοιξη σηράγγων και λοιπών υπογείων έργων. 
(Σήραγγες κυκλοφορίας οχημάτων, αρδευτικές σήραγγες, υπόγειοι σταθμοί παραγωγής ενέργειας και εργασίες 
που εκτελούνται στα υπόγεια στεγασμένα τμήματα των οικοδομικών ή άλλης φύσης έργων και σε στάθμη 
χαμηλότερη των 6.00 μ. κάτω από την επιφάνεια της γης.) Ν.495/76, ΠΔ 413/77, ΠΔ 225/89, ΚΥΑ 3329/89 και η 
τροπ. αυτής : ΥΑ Φ.28/18787/1032/00, Ν. 2168/93, ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 4, παραρτ. ΙΙΙ), ΥΑ 2254/230/Φ.6.9/94 
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και οι τροπ. αυτής : ΥΑ Φ.6.9/13370/1560/95 και ΥΑ Φ6.9/25068/1183/96, ΥΑ 3009/2/21-γ/94, ΠΔ 455/95 και 
η τροπ. αυτού : ΠΔ 2/06, ΠΔ 305/96 (αρ.12, παραρτ. IV μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ.10). 
5.7 Καταδυτικές εργασίες σε Λιμενικά έργα 
(Υποθαλάσσιες εκσκαφές, διαμόρφωση πυθμένα θαλάσσης, κατασκευή προβλήτας κλπ με χρήση πλωτών 
ναυπηγημάτων και καταδυτικού συνεργείου.) ΠΔ 1073/81 (αρ.100), Ν 1430/84 (αρ.17), ΠΔ 396/94 (αρ. 9, παρ. 
4 παραρτ. ΙΙΙ), ΥΑ 3131.1/20/95/95, ΠΔ 305/96 (αρ.12, παραρτ. IV μέρος Β τμήμα ΙΙ παρ.8.3 και παρ.13). 
6. Ακολουθεί κατάλογος με τα νομοθετήματα και τις κανονιστικές διατάξεις που περιλαμβάνουν τα 
απαιτούμενα μέτρα ασφάλειας και υγείας στο εργοτάξιο. 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΚΑΝΟΝΙΣΤΙΚΩΝ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ: 
Ισχύει ο Ν. 4412/2016, καθώς και ο κάτωθι κατάλογος στο μέτρο που διατηρείται, μετά την έκδοση του 
ανωτέρω νόμου. 
«ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΓΕΙΑΣ ΣΤΟ ΕΡΓΟΤΑΞΙΟ» 
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Άρθρο 44: Φόροι - Κρατήσεις 
Τον  ανάδοχο βαρύνουν οι φόροι,  τέλη,  κρατήσεις και οποιεσδήποτε  άλλες νόμιμες επιβαρύνσεις όπως 
ισχύουν κατά τον χρόνο που δημιουργείται η υποχρέωση καταβολής τους. 
Η δαπάνη Φ.Π.Α. βαρύνει τον κύριο του έργου. 
Κατ' εξαίρεση αυξομείωσης στο χαρτόσημο των τιμολογίων ή άλλοι φόροι του Δημοσίου που βαρύνουν άμεσα 
το εργολαβικό αντάλλαγμα, βαρύνουν τον ανάδοχο μόνο στα μέτρα που ισχύουν κατά τον χρόνο υποβολής της 
προσφοράς. Τυχόν μεταγενέστερες αυξομειώσεις, αυξομειώνουν αντίστοιχα το οφειλόμενο εργολαβικό 
αντάλλαγμα. 
Τα προαναφερόμενα δεν ισχύουν για το φόρο εισοδήματος ή  τις τυχόν παρακρατήσεις έναντι του φόρου 
αυτού. 
 

Άρθρο 45: Εκτέλεση άλλων έργων  – Προστασία πηγών Εκμεταλλεύσεων  
Ο Ανάδοχος  έχει την υποχρέωση να μην παρεμποδίζει  την  εκτέλεση  οποιωνδήποτε  άλλων έργων ή εργασιών 
φορέα του Δημοσίου τομέα που είναι δυνατόν να επηρεάζονται  από  τις  εργασίες  της  εργολαβίας  του,  να  
προστατεύσει  τις υπάρχουσες  κατασκευές  και  εκμεταλλεύσεις  από  κάθε  βλάβη  ή  διακοπή   της λειτουργίας  
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τους  και  χωρίς  μείωση της ευθύνης του  να  αποκαθιστά  και  να συμβάλει στην άμεση μείωση των βλαβών ή 
διακοπών. 
 

Άρθρο 46: Ανάληψη εκτελέσεως έργου από κοινοπραξία 
Αν η εκτέλεση του έργου έχει αναληφθεί από Κοινοπραξία  εφαρμόζονται  οι ειδικές  ρυθμίσεις  που  
προβλέπονται  στο  άρθρο 140 του Ν. 4412/2016. 

 
Άρθρο 47: Απολογιστικές εργασίες 
Η εκτέλεση απολογιστικών εργασιών και η προμήθεια υλικών απολογιστικά επιτρέπεται μόνο ύστερα από 
έγγραφη διαταγή και έγκριση της Υπηρεσίας για εργασίες που δεν είναι δυνατόν να επιμετρηθούν ή να 
κοστολογηθούν διαφορετικά. 
Γενικά για την εκτέλεση απολογιστικών εργασιών εφαρμόζεται το άρθρο 154 του Ν. 4412/2016. 
 
Άρθρο 48: Αυξομειώσεις εργασιών – Νέες εργασίες – Κανονισμός Τιμών Μονάδος Νέων Εργασιών - 
Υπερσυμβατικές εργασίες - Χρήση των επί έλασσον εργασιών  
48.1 Αν η αρτιότητα και λειτουργικότητα του έργου επιβάλλει την ανάγκη εκτέλεσης νέων εργασιών, που δεν 
περιλαμβάνονται στην αρχική σύμβαση, ύστερα πάντοτε από έγγραφη εντολή της Υπηρεσίας, θα συντάσσεται 
Ανακεφαλαιωτικός Πίνακας και Πρωτόκολλο Κανονισμού Τιμών Μονάδος Νέων Εργασιών, σύμφωνα με τις 
κείμενες διατάξεις (άρθρο 156 παρ. 5 του Ν. 4412/2016). Ο  Ανάδοχος δεν μπορεί να προβεί σε καμία αντίστοιχη  
τροποποίηση  χωρίς έγγραφη εντολή.  
48.2 O φορέας κατασκευής του έργου έχει το δικαίωμα κατά την διάρκεια της κατασκευής του έργου να 
επιφέρει οποιεσδήποτε τροποποιήσεις  στην  μορφή  του έργου,  την ποιότητα,  το είδος ή την ποσότητα των 
εργασιών,  που επιβάλλονται για την αρτιότητα ή την λειτουργικότητα του έργου, σύμφωνα και με τα οριζόμενα 
στην ισχύουσα Νομοθεσία.  
48.3 Για την πραγματοποίηση των μεταβολών συντάσσεται Ανακεφαλαιωτικός Πίνακας Εργασιών και 
πρωτόκολλο  κανονισμού  τιμών μονάδος νέων εργασιών για  τις εργασίες που  δεν περιλαμβάνονται στην 
αρχική σύμβαση. 
Για τα όρια των μεταβολών, τον τρόπο σύνταξης του Ανακεφαλαιωτικού Πίνακα Εργασιών, τον τρόπο 
κανονισμού των νέων τιμών εφαρμόζονται τα άρθρα 155 και 156 του Ν. 4412/2016. Αν με απαίτηση της 
Υπηρεσίας παραστεί ανάγκη εκτέλεσης νέων εργασιών θα συντάσσεται  αντίστοιχο "Πρωτόκολλο κανονισμού 
τιμών μονάδας νέων εργασιών", σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις  του άρθρο 156 του Ν. 4412/2016.   
48.4 Η κοστολόγηση των εργασιών αυτών θα γίνεται βάσει των διατάξεων του άρθρου 156 του Ν. 4412/2016 
και η τιμή της θα μειώνεται κατά το ποσοστό έκπτωσης που προσφέρθηκε από τον ανάδοχο της αντίστοιχης 
κατηγορίας, στην οποία υπάγεται και θα προσαυξάνεται κατά το εργολαβικό ποσοστό (18%) για γενικά έξοδα 
και όφελος του αναδόχου. 
48.5 Επιτρέπεται η χρήση των επί έλασσον, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία (Ν. 4412/2016 «Δημόσιες 
Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών (προσαρμογή στις Οδηγίες 2014/24/ΕΕ και 2014/25/ΕΕ)», 
άρθρο 156, παρ. 3β). 
 
Άρθρο 49:  Βλάβες στα έργα – Αναγνώριση αποζημιώσεων 
Ο Ανάδοχος δεν δικαιούται καμία αποζημίωση από τον κύριο του έργου  για οποιαδήποτε  βλάβη επέρχεται 
στα έργα, για οποιαδήποτε φθορά ή απώλεια υλικών και  γενικά για οποιαδήποτε ζημιά του που οφείλεται σε 
αμέλεια,  απρονοησία ή ανεπιτηδειότητα αυτού ή του προσωπικού του,  ή σε μη χρήση των καταλλήλων μέσων 
ή σε οποιαδήποτε άλλη αιτία,  εκτός από τις περιπτώσεις υπαιτιότητας του φορέα κατασκευής του έργου ή 
ανωτέρας βίας του τελευταίου εδαφίου της παρ. 1 του αρ. 157 του Ν. 4412/2016. Ο ανάδοχος είναι 
υποχρεωμένος να αποκαταστήσει τις βλάβες που τον βαρύνουν με δικές του δαπάνες. 
Για την αναγνώριση των αποζημιώσεων από ανώτερη βία εφαρμόζεται η διαδικασία του άρθρου 157 του Ν. 
4412/2016. 
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ΚΟΜΟΤΗΝΗ 

27/06/2025 

Η Συντάξασα 

 

ΝΑΤΑΛΙΑ ΓΑΪΤΗ 

ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΑΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ  

                             

                              Ο Συντάξας  

 

 

                 ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΕΤΡΟΓΛΟΥ 

ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ   ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 

 

 

 

 

Θεωρήθηκε 

 

Η ΠΡΟΙΣΤΑΜΕΝΗ ΤΗΣ Δ/ΝΣΗΣ 

 

ΠΑΣΣΟΥ ΔΕΣΠΟΙΝΑ 

ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 

  

Η διαδικασία του άρθρου 157 του Ν. 4412/2016 εφαρμόζεται  ανάλογα  και  για τον καθορισμό αποζημίωσης 
του  αναδόχου για  τυχόν εργασίες αποκατάστασης ή πρόληψης κινδύνων σε έργα που εκτελέσθηκαν καθώς  
και σε  περιπτώσεις κατά τις οποίες οι βλάβες οφείλονται σε υπαιτιότητα του κυρίου του έργου ή σε άλλη αιτία 
που εξαιρείται από την ευθύνη του αναδόχου. 
Μετά την έγγραφη διαταγή της Διευθύνουσας Υπηρεσίας που κοινοποιείται στην Προϊσταμένη Αρχή 
εκτελούνται  εργασίες για αποκατάσταση βλαβών που οφείλεται σε χρήση του έργου που παραδόθηκε για 
χρήση πριν από την  παραλαβή, όπως ορίζεται στην παρ. 10 του άρθρου 157 του Ν. 4412/2016. 
 
Άρθρο 50: Πληροφοριακές πινακίδες 
Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να τοποθετήσει πληροφοριακές πινακίδες με δικές του δαπάνες σε σημεία 
που θα υποδείξει η επιβλέπουσα αρχή. 
 
Άρθρο 51: Δαπάνες ανατύπωσης συμβατικών τευχών και Διακήρυξης Δημοπρασίας 
Οι δαπάνες για την ανατύπωση των συμβατικών τευχών, οι δαπάνες για την δημοσίευση της αρχικής 
διακήρυξης, καθώς τα υλικά για την τήρηση των στοιχείων του έργου (φάκελοι στοιχείων, τεύχη  ημερολογίων, 
τεύχη επιμετρητικών κ.λπ.) βαρύνουν τον ανάδοχο του έργου. 
 
Άρθρο 52: Φωτογραφίες του έργου και σε ψηφιακή μορφή   
Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να πάρει και να εκτυπώσει με δαπάνες του, έγχρωμες φωτογραφίες πριν 
από την έναρξη των εργασιών και κατά  τα διάφορα στάδια κατασκευής του, καθώς και μετά το πέρας των 
εργασιών, στις οποίες τελευταίες θα φαίνονται όλες οι όψεις, όλων των κατασκευών, καθώς και πανοραμικές, 
σύμφωνα με τις υποδείξεις της Υπηρεσίας. Οι φωτογραφίες αυτές πρέπει να είναι ευκρινείς. Ο ανάδοχος είναι 
υποχρεωμένος να καταθέσει στην Υπηρεσία το σύνολο των φωτογραφιών σε ψηφιακή μορφή (CD). 

 
Άρθρο 53: Διατάξεις που ισχύουν 
Η εκτέλεση του έργου αυτού γίνεται με τις διατάξεις του Ν. 4412/2016 «Δημόσιες Συμβάσεις Έργων, 
Προμηθειών και Υπηρεσιών (προσαρμογή στις Οδηγίες 2014/24/ΕΕ και 2014/25/ΕΕ)» ΦΕΚ 147/Α/08-08-2016 
όπως τροποποιήθηκε και ισχύει με  τις διατάξεις του Ν. 4782/2021 ΦΕΚ Α 36/09-03-2021 . 
Οι διατάξεις αυτές συμπληρώνονται με την παρούσα Συγγραφή Υποχρεώσεων και τα υπόλοιπα τεύχη των Όρων 
Δημοπράτησης, καθώς και οποιαδήποτε άλλη τυχόν Νομοθετική διάταξη θα ισχύει κατά τον χρόνο της 
δημοπράτησης. 
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ΣΧΕΔΙΟ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΓΕΙΑΣ 
 

(Σ.Α.Υ.) 
 

(Π.Δ. 305/96, άρθρο 3 παρ. 3,4,5,6,8,9,10) 
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 Α. ΓΕΝΙΚΑ: 

 1. Είδος του έργου και χρήση αυτού: 

Συντήρηση και ανακατασκευή παιδικών χαρών οικισμού Μεσούνης & οικισμού 
Καλαμόκαστρου. 

   

 2. Σύντομη περιγραφή του έργου:  

      Σκοπός της μελέτης είναι η ανάπλαση των υφιστάμενων παιδικών χαρών στον 
οικισμό της Μεσούνης και στον οικισμό του Καλαμόκαστρου. 

Στόχος της ανάπλασης των παιδικών χαρών είναι η δημιουργία ασφαλών 
χώρων συνάντησης και ψυχαγωγίας για την σωματική και πνευματική ανάπτυξη 
των παιδιών και των νηπίων. Στην παρούσα μελέτη, λαμβάνονται υπόψη οι 
προϋποθέσεις και οι προδιαγραφές που έχει ορίσει το Υπουργείο Εσωτερικών με 
την υπ’ αριθ. 28492/11-05-2009 Υπουργική Απόφαση (ΦΕΚ/Β/931/18-05-2009) 
περί του «Καθορισμού των προϋποθέσεων και των τεχνικών προδιαγραφών για 
την κατασκευή και τη λειτουργία των παιδικών χαρών των Δήμων και των 
Κοινοτήτων, τα όργανα και η διαδικασία αδειοδότησης και ελέγχου τους, τη 
διαδικασία συντήρησης αυτών, καθώς και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια», όπως 
συμπληρώθηκε και τροποποιήθηκε με τις εξής Υπουργικές Αποφάσεις :  
• Υ.Α 48165/30-07-2009, (ΦΕΚ/Β'/1690/17-08-2009),  

• Υ.Α 27934/11-07-2014, (ΦΕΚ/Β'/2029/25-07-2014),  

• καθώς και τα Ευρωπαϊκά πρότυπα ασφαλείας και πιστοποίησης για τα όργανα, 
τις κατασκευές και τα υλικά τους ΕΛΟΤ EN1176, για τις επιφάνειες πτώσεις ΕΛΟΤ 
EN1176-1, ΕΛΟΤ ΕΝ1177 και ΕΛΟΤ ΕΝ71-3.  

Παιδική χαρά στον οικισμό Μεσούνη: 
     Διατηρείται το αρχικό τριγωνικό σχήμα της παιδικής χαράς όμως μεταφέρεται 
προς το εσωτερικό του οικοπέδου καθώς το σύνολο της υφιστάμενης περίφραξης 
της παιδικής χαράς είναι κτισμένο στο όριο της θέσης του κράσπεδου και για αυτό 
τον λόγω καθαιρείται. Ως εκ τούτου ανακατασκευάζεται όλη η επιφάνεια του 
οικοπέδου συμπεριλαμβανομένων όλων των περιμετρικών πεζοδρομίων γύρω 
από την παιδική χαρά ενώ ταυτόχρονα δημιουργείται μια είσοδος στο εσωτερικό 
του τριγώνου με σκοπό την ασφαλή είσοδο και έξοδο των επισκεπτών στην 
παιδική χαρά. 

Παιδική χαρά στον οικισμό Καλαμόκαστρο: 
    Σήμερα η παιδική χαρά του οικισμού βρίσκεται εντός μεγάλου οικοπέδου του 
οικισμού, με διάσπαρτα ξύλινα παιχνίδια πακτωμένα σε χωμάτινη επιφάνεια. Στην 
ανάπλαση της παιδικής χαράς ο χώρος παιχνιδιού συγκεντρώνεται σε μια πλευρά 
παράλληλα με μια συστάδα δένδρων ώστε να τηρεί τι προϋποθέσεις αδειοδότησης 
και πιστοποίησης της παιδικής χαράς. Η παιδική χαρά οριοθετείτε με ξεχωριστή 
περίφραξη και είσοδο εντός του οικοπέδου της κοινότητας . 

 

 3. Ακριβής διεύθυνση του έργου:  

Εντός του οικισμού «Μεσούνη»  (του πρώην Δήμου Αιγείρου) και εντός του 
οικισμού «Καλαμόκαστρο»   (του πρώην Δήμου Νέου Σιδηροχωρίου). 
 

 4. Στοιχεία του κυρίου του έργου: 

 Δήμος Κομοτηνής, Πλατεία Βιζυηνού 1, Κομοτηνή. 
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 5. Στοιχεία των υπόχρεων για την εκπόνηση του ΣΑΥ: 

   Ναταλία Γαΐτη, Πλατεία Βιζυηνού -1-, Κομοτηνή & 
   Κωνσταντίνος Τραχανάς, Πλατεία Βιζυηνού -1-, Κομοτηνή. 
 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΦΑΣΕΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ: 

1. Καθαίρεση υφιστάμενων κατασκευών από σκυρόδεμα, αποξήλωση 
υφιστάμενων παιχνιδιών & αστικού εξοπλισμού και απομάκρυνση των 
υλικών καθαίρεσης. 

2. Εκτέλεση τεχνικών εργασιών (κράσπεδα, ρείθρα, βάσεις, δάπεδα, ράμπες 
πρόσβασης κλπ.) από σκυρόδεμα διαφόρων κατηγοριών. 

3. Επιστρώσεις με πλάκες πεζοδρομίου, με συνθετικό δάπεδο, διαμορφώσεις 
παρτεριών 

4. Τοποθέτηση παιχνιδιών, κιγκλιδωμάτων ασφαλείας,  αστικού εξοπλισμού & 
φωτιστικών. 

Β.  

Β. ΚΙΝΔΥΝΟΙ ΠΟΥ ΕΝΔΕΧΕΤΑΙ ΝΑ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΤΟΥΝ: 
Πιθανός κίνδυνος από αστοχία του εδάφους (κατολισθήσεις, καταρρεύσεις, 

υποχωρήσεις πρανών σύγκρουση, ανατροπή μηχανημάτων). 
1. Κανένας κίνδυνος. 
2. Κανένας κίνδυνος. 
3. Κανένας κίνδυνος. 
4. Κανένας κίνδυνος. 
5. Κανένας κίνδυνος. 
6. Κανένας κίνδυνος. 
7. Κανένας κίνδυνος. 

    

 Γ. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΛΗΨΗ ΚΑΙ ΑΠΟΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΚΙΝΔΥΝΩΝ: 
1. Δεν υφίστανται κίνδυνοι λόγω του επιπέδου του εδάφους και τη μη ύπαρξη 

πιθανότητας κατολισθήσεων βράχων έτσι κι αλλιώς θα ληφθούν όλα τα 
αναγκαία μέτρα για να προστατευθούν οι εργαζόμενοι όπως κράνος και 
μπότες, αλλά κα θα αποφευχθούν τυχόν προβλήματα. 

2. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις .   

3. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις.    

4. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις.    

5. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις.    

6. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις .   

7. Δεν προβλέπεται κανένας ορατός κίνδυνος που θα μπορούσε να 
αντιμετωπισθεί εκ των προτέρων πέραν από τους συνήθεις.   

 

 

Δ. ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ: 
1. Προσπέλαση στο εργοτάξιο: 

Η προσπέλαση στο έργο είναι άμεση.  
2. Κυκλοφορία οχημάτων και πεζών εντός του εργοταξίου:  

Η διέλευση και παραμονή ατόμων στο χώρο του εργοταξίου απαγορεύεται, 
εκτός από  το εξουσιοδοτημένο για την κατασκευή προσωπικό του έργου.  

3. Χώροι αποθήκευσης υλικών και τρόπος αποκομιδής αχρήστων: 
Τα άχρηστα αντικείμενα, υπολείμματα υλικών, φθαρμένα υλικά, προϊόντα 
κατεδαφίσεων, κλπ. θα συλλέγονται σε ενοικιαζόμενο container. Το container 
θα απομακρύνεται κατά διαστήματα και θα αντικαθίσταται με άλλο κενό. 

4. Συνθήκες αποκομιδής επικίνδυνων υλικών: 
Δεν θα χρησιμοποιηθούν επικίνδυνα υλικά.  
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5. Χώροι υγιεινής, εστίασης και πρώτων βοηθειών: 
Στο εργοτάξιο θα διαμορφωθεί μικρό φαρμακείο με τα απαραίτητα είδη 
πρώτων βοηθειών και πρόχειρο W.C. Τα απορρίμματα και υπολείμματα 
τροφών θ' απορρίπτονται  σε  δημοτικό κάδο συλλογής κοντά στο εργοτάξιο.    

 
 
 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ 27-06-2025 
 
 

 
        ΟΙ ΣΥΝΤΑΞΑΝΤΕΣ                                                                       ΘΕΩΡΗΘΗΚΕ 
                                                                                                     Η ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΗ Δ/ΝΣΗΣ 
                                                                                       
      
         ΝΑΤΑΛΙΑ ΓΑΪΤΗ                                                                  ΠΑΣΣΟΥ ΔΕΣΠΟΙΝΑ  
ΑΡΧΙΤΕΚΤΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ                                                ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 
 
 
 
 
 
 
 ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΕΤΡΟΓΛΟΥ 
ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 
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ΦΑΚΕΛΟΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΓΕΙΑΣ  

(ΦAY) 

 
(Π.Δ. 305/96, άρθρο 3, παράγραφοι 3,7,8,9,10,11) 
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Α. ΓΕΝΙΚΑ: 

  

1. Είδος του έργου και χρήση αυτού:  
Συντήρηση και ανακατασκευή παιδικών χαρών οικισμού 
Μεσούνης & οικισμού Καλαμόκαστρου. 
 

2. Ακριβής διεύθυνση του έργου:  
Εντός του οικισμού «Μεσούνη»  (του πρώην Δήμου Αιγείρου) και 
εντός του οικισμού «Καλαμόκαστρο»   (του πρώην Δήμου Νέου 
Σιδηροχωρίου). 
 

3. Αριθμός αδείας:  
Δεν απαιτείται σύμφωνα με το άρθρο 19 του ΓΟΚ/΄85  

4. Στοιχεία των κυρίων του έργου: 
 

Ονοματεπώνυμο Διεύθυνση  Ημερ/νία 
κτήσεως 

Τμήμα του έργου όπου υπάρχει ιδιοκτησία 

ΔΗΜΟΣ 
ΚΟΜΟΤΗΝΗΣ 

Πλατεία 
Βιζυηνού 1, 
Κομοτηνή 

 100% 

  

5. Στοιχεία του συντάκτη του ΦΑΥ: 
Ναταλία Γαΐτη, Αρχιτέκτων Μηχανικός &  
Κωνσταντίνος Τραχανάς, Μηχ/γος Μηχανικός 

   6. Στοιχεία των υπευθύνων ενημέρωσης 
/αναπροσαρμογής του ΦΑΥ:  
Ναταλία Γαΐτη, Αρχιτέκτων Μηχανικός &  
Κωνσταντίνος Τραχανάς, Μηχ/γος Μηχανικός 

Ονοματεπώνυμο Ιδιότητα Διεύθυνση Ημερ/νία αναπροσαρμογής 

Ναταλία Γαΐτη Αρχιτέκτων 
Μηχανικός 

Πλατεία 
Βιζυηνού 1, 
Κομοτηνή 

 

Κωνσταντίνος 
Τραχανάς 

Μηχανολόγος 
Μηχανικός 

Πλατεία 
Βιζυηνού 1, 
Κομοτηνή 
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Β.  ΜΗΤΡΩΟ ΤΟΥ ΕΡΓΟΥ: 
           (ΣΥΜΠΛΗΡΩΝΕΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΗ ΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΛΕΤΗΣ) 

  

1. Η παρούσα μελέτη  αφορά την ανάπλαση της κεντρικής πλατείας (παραπλεύρως 
του λιμένα) στον παραλιακό οικισμό «Φανάρι» του Δήμου Κομοτηνής. 

 Παραδοχές μελέτης   

 Α. ΥΛΙΚΑ 

2.Α.1 Κατηγορία σκυροδέματος C12/15, C16/20 

  
           Β. ΕΔΑΦΟΣ 

2.Β.1 Επιτρεπόμενη τάση εδάφους MPa   0.25 

2.Β.2 Δείκτης εδάφους Κs (kPa/cm) 300 

2.Β.3 Συντ. τριβής εδάφους/σκυροδέματος 0.70 

 

Γ. ΦΟΡΤΙΑ 

2.Δ.1 Ίδιο βάρος οπλισμένου σκυροδέματος 25.00 KN/m2 

2.Δ.2 Ίδιο βάρος γαιών 20.00 KN/m2 

  
 
 
ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

I. ΔΕΔΟΜΕΝΑ: 
 
           Σκοπός της μελέτης είναι η ανάπλαση των υφιστάμενων παιδικών χαρών στον 
οικισμό της Μεσούνης και στον οικισμό του Καλαμόκαστρου. 

Στόχος της ανάπλασης των παιδικών χαρών είναι η δημιουργία ασφαλών χώρων 
συνάντησης και ψυχαγωγίας για την σωματική και πνευματική ανάπτυξη των 
παιδιών και των νηπίων. Στην παρούσα μελέτη, λαμβάνονται υπόψη οι 
προϋποθέσεις και οι προδιαγραφές που έχει ορίσει το Υπουργείο Εσωτερικών με 
την υπ’ αριθ. 28492/11-05-2009 Υπουργική Απόφαση (ΦΕΚ/Β/931/18-05-2009) περί 
του «Καθορισμού των προϋποθέσεων και των τεχνικών προδιαγραφών για την 
κατασκευή και τη λειτουργία των παιδικών χαρών των Δήμων και των Κοινοτήτων, τα 
όργανα και η διαδικασία αδειοδότησης και ελέγχου τους, τη διαδικασία συντήρησης 
αυτών, καθώς και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια», όπως συμπληρώθηκε και 
τροποποιήθηκε με τις εξής Υπουργικές Αποφάσεις :  
• Υ.Α 48165/30-07-2009, (ΦΕΚ/Β'/1690/17-08-2009),  

• Υ.Α 27934/11-07-2014, (ΦΕΚ/Β'/2029/25-07-2014),  

• καθώς και τα Ευρωπαϊκά πρότυπα ασφαλείας και πιστοποίησης για τα όργανα, τις 
κατασκευές και τα υλικά τους ΕΛΟΤ EN1176, για τις επιφάνειες πτώσεις ΕΛΟΤ 
EN1176-1, ΕΛΟΤ ΕΝ1177 και ΕΛΟΤ ΕΝ71-3.  
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II. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗΣ ΛΥΣΗΣ: 
 

Παιδική χαρά στον οικισμό Μεσούνη: 
     Διατηρείται το αρχικό τριγωνικό σχήμα της παιδικής χαράς όμως μεταφέρεται 
προς το εσωτερικό του οικοπέδου καθώς το σύνολο της υφιστάμενης περίφραξης 
της παιδικής χαράς είναι κτισμένο στο όριο της θέσης του κράσπεδου και για αυτό 
τον λόγω καθαιρείται. Ως εκ τούτου ανακατασκευάζεται όλη η επιφάνεια του 
οικοπέδου συμπεριλαμβανομένων όλων των περιμετρικών πεζοδρομίων γύρω από 
την παιδική χαρά ενώ ταυτόχρονα δημιουργείται μια είσοδος στο εσωτερικό του 
τριγώνου με σκοπό την ασφαλή είσοδο και έξοδο των επισκεπτών στην παιδική 
χαρά. 

Παιδική χαρά στον οικισμό Καλαμόκαστρο: 
    Σήμερα η παιδική χαρά του οικισμού βρίσκεται εντός μεγάλου οικοπέδου του 
οικισμού, με διάσπαρτα ξύλινα παιχνίδια πακτωμένα σε χωμάτινη επιφάνεια. Στην 
ανάπλαση της παιδικής χαράς ο χώρος παιχνιδιού συγκεντρώνεται σε μια πλευρά 
παράλληλα με μια συστάδα δένδρων ώστε να τηρεί τι προϋποθέσεις αδειοδότησης 
και πιστοποίησης της παιδικής χαράς. Η παιδική χαρά οριοθετείτε με ξεχωριστή 
περίφραξη και είσοδο εντός του οικοπέδου της κοινότητας . 

 
III. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΚΕΥΗΣ: 
 

1. Καθαίρεση υφιστάμενων κατασκευών από σκυρόδεμα, αποξήλωση 
υφιστάμενων παιχνιδιών & αστικού εξοπλισμού και απομάκρυνση των υλικών 
καθαίρεσης. 

2. Εκτέλεση τεχνικών εργασιών (κράσπεδα, ρείθρα, βάσεις, δάπεδα, ράμπες 
πρόσβασης κλπ.) από σκυρόδεμα διαφόρων κατηγοριών. 

3. Επιστρώσεις με πλάκες πεζοδρομίου, με συνθετικό δάπεδο, διαμορφώσεις 
παρτεριών 

4. Τοποθέτηση παιχνιδιών, κιγκλιδωμάτων ασφαλείας,  αστικού εξοπλισμού & 
φωτιστικών. 
 

 Γ. ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΕΙΣ: 

    

Αναφέρονται τυχόν ιδιαίτερες επισημάνσεις οι οποίες θα πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη καθ’ όλη τη διάρκεια της ζωής του έργου και απευθύνονται στους 
μεταγενέστερους χρήστες και τους συντηρητές /επισκευαστές του.  

Οι επισημάνσεις αφορούν κατεξοχήν στα ακόλουθα στοιχεία : 

1. Θέσεις δικτύων                

 1.1 Ύδρευσης                                                                           Υπάρχει 

 1.2 Αποχέτευσης                                                                      Υπάρχει 

 1.3 Ηλεκτροδότησης (υψηλής, μέσης και χαμηλής τάσης)      Υπάρχει 

 1.4 Παροχής διαφόρων αερίων                                                Δεν υπάρχει 

 1.5 Παροχής ατμού                                                                  Δεν υπάρχει 

 1.6 Κενού                                                                                 Δεν υπάρχει 

 1.7 Ανίχνευσης πυρκαγιάς                                                       Δεν υπάρχει 

 1.8 Πυρόσβεσης                                                                       Υπάρχει 
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 1.9 Κλιματισμού                                                                        Δεν υπάρχει 

 1.10 Θέρμανσης                                                                         Δεν υπάρχει 

 1.11 Λοιπών δικτύων εντός των δομικών στοιχείων του έργου (μη ορατών) 
                                                                                               Δεν υπάρχουν 

 1.12 Λοιπών δικτύων στον περιβάλλοντα χώρο του έργου που έχουν 
εντοπισθεί ή με οποιοδήποτε τρόπο έχουν γίνει γνωστά και εκτιμάται ότι 
θα πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά ενδεχόμενες μεταγενέστερες εργασίες 
                                                                                             Δεν υπάρχουν                                                                 

2. Σημεία των κεντρικών διακοπτών 
Για τη γενική διακοπή των διαφόρων παροχών της προηγουμένης παραγρ. 1                       
                                                                                                                Υπάρχουν 

3. Θέσεις υλικών που υπό ορισμένες συνθήκες ενδέχεται να προκαλέσουν κίνδυνο  

 3.1 Αμίαντος και προϊόντα αυτού                                                Δεν υπάρχει 

 3.2 Υαλοβάμβακας                                                                      Δεν υπάρχει 

 3.3 Πολυουρεθάνη                                                                      Δεν υπάρχει 

 3.4 Πολυστερίνη                                                                          Δεν υπάρχει 

 3.5 Άλλα υλικά                                                                            Δεν υπάρχει 

4. Ιδιαιτερότητες στη στατική δομή, ευστάθεια και αντοχή του κτιρίου 
Σημειώνονται οι ιδιαιτερότητες στο σύνολο ή σε επιμέρους στοιχεία του έργου 
(π.χ. περιπτώσεις προκατασκευής, προέντασης, σημειακών φορτίων, κλπ.)     
Δεν υπάρχουν 

5. Οδοί διαφυγής και έξοδοι κινδύνου                                               Δεν απαιτούνται                                                                           

6. Περιοχές εκπομπής ιοντίζουσας ακτινοβολίας                              Δεν υπάρχουν 

7. Χώροι με υπερπίεση ή υποπίεση                                                  Δεν υπάρχουν 

8. Άλλες ζώνες κινδύνου                                                                   Δεν υπάρχουν 

9. Καθορισμός συστημάτων που πρέπει να βρίσκονται σε συνεχή λειτουργία 
(για λόγους π.χ. εξαερισμού, απαγωγής βλαπτικών παραγόντων, 
απομάκρυνσης υδάτων, κλπ.)  
                                                                                                      Δεν υπάρχουν 

    

Δ. ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΙΜΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ: 

    

1. Εργασίες σε στέγες 
Οι οδηγίες θα αναφέρονται κυρίως στην αποφυγή των κινδύνων πτώσης από τα 
πέρατα της στέγης ή διαμέσου αυτής, αν είναι κατασκευασμένη από υλικά 
ανεπαρκούς αντοχής.  
                                                                                                  Δεν απαιτούνται 

2. Εργασίες στις εξωτερικές όψεις του έργου και στους φωταγωγούς  
                                                                                                  Δεν απαιτούνται 
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3. Εργασίες σε ύψος στο εσωτερικό του έργου                             Δεν απαιτούνται  

4. Εργασίες σε φρέατα, υπόγεια ή τάφρους, εργασίες γενικά σε θέσεις όπου 
υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας, πνιγμού και έκθεσης σε χημικούς, φυσικούς και 
βιολογικούς παράγοντες  

Έχουν ληφθεί μέτρα ασφαλείας για τις εκσκαφές των τάφρων 

5. Εργασίες σε περιβάλλον με κίνδυνο έκρηξης ή πυρκαγιάς     Δεν υπάρχουν 

 
 

 Ε. ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΓΚΑΙΩΝ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΕΩΝ ΤΟΥ 
ΕΡΓΟΥ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΤΟΥ: 

 
 
 
  
 
 
 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ 27-06-2025 
 
 

 
        ΟΙ ΣΥΝΤΑΞΑΝΤΕΣ                                                                       ΘΕΩΡΗΘΗΚΕ 
                                                                                                     Η ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΗ Δ/ΝΣΗΣ 
                                                                                       
      
         ΝΑΤΑΛΙΑ ΓΑΪΤΗ                                                                  ΠΑΣΣΟΥ ΔΕΣΠΟΙΝΑ  
ΑΡΧΙΤΕΚΤΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ                                                ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 
 
 
 
 
 
 
 ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΕΤΡΟΓΛΟΥ 
ΜΗΧΑΝΟΛΟΓΟΣ ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ 
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